IIANDHOLND 
AT  THE 


* 


IMNCRSITY  OF 
TORONTO  PRESS 


■'î?  ^       z^^'- 


ŒUVRES 

COMPLÈTES 

DE  MARMONTEL. 

TOME  PREMIER. 


MÉMOIRES. 
PREMIER    VOLUME, 


DE  L'IMPRIMERIE  DE  FIRMIN  DIDOT, 
iMPaiMEun  DU  ROI,  DE  l'institut  et  de  la  marine. 

RUE    JACOB,    N°    24- 


>1,\U,M0\"I 


1(13 


(^'/iry//,-/    i/r/.'  nf/,y 


/^/tftv  Aft/^  -l^rri' 


l    . /^r/'t.i .   ://r 


OEUVRES 

COMPLÈTES 

DE  MARMONTEL, 

DE   L'ACADÉMIE   FRANÇAISE. 

NOUVELLE    ÉDITION 

ORNÉE    DE    TRENTE-HUIT    GRAVURES. 

TOME  I. 


A   PARIS, 


<^7 


zr, 


-  //  h 


CHEZ   VERDIÈRE,   LIBRAIRE-ÉDITEUR 

QUAI    DES    AUOUSTINS,    N**    25. 
1818. 


PQ 

Pli 
ISIS 


h 


t.i 


'  "^'  '\  '^fi 


ÉPITRE 

DÉDICATOIRE 

DES    OEUVRES 
DE  M AR MONTEE 

A    MADAME 

MARMONTEL   SA   FEMME. 


Il  E  VOUS  alarmez  pas,  ma  chère  amie,  de  l'hom- 
mage que  je  vous  rends  :  il  n'aura  point  le  faste 
de  la  publicité.  La  modestie  est  en  vous  un  sen- 
timent si  naturel,  si  délicat,  si  pur,  que  rien  de 
ce  qui  ressemble  à  de  l'ostentation  ne  peut  vous 
plaire  :  je  suis  d'ailleurs  si  accoutumé  à  vous  re- 
garder comme  un  autre  moi-même,  que  je  me  sens 
obligé  d'être  aussi  discret  en  parlant  de  vous, 
que  réservé  en  parlant  de  moi  :  enfin  nous  sa- 
vons être  heureux  dans  le  silence  et  l'obscurité, 
sans  avoir  besoin  d'exciter  l'envie  ,  et  dans  le 
cercle  où  nous  vivons,  vos  qualités  aimables  di- 
sent à  votre  insu  ce  que  j'aurais  à  révéler. 
Ce  témoignage  de  ma  tendresse  et  de  mon  es- 
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time  pour  vous,  ma.  chkre  amfe,  ne  sera  donc 
pas  publié ,  mais  seulement  déposé  dans  vos 
mains  et  dans  celles  de  nos  amis,  à  la  tète  du 
recueil  de  mes  OEuvres,  afin  que  mes  enfants 
puissent  m'entendre  encore  parler  de  vous  quand 
je  ne  serai  plus,  et  apprendre  de  moi  ce  qu'ils 
vous  doivent  de  reconnaissance,  de  vénération, 
et  d'amour. 

Je  veux  qu'ils  sachent  que,  dès  leur  naissance, 
vous  avez  rempli  envers  eux ,  avec  une  piété  rare , 
les  saints  devoirs  de  la  maternité;  qu'au  milieu 
des  dissipations  qui  environnaient  votre  jeunesse, 
vous  avez  fait  tous  vos  plaisirs  du  soin  de  les 
nourrir  et  de  les  élever;  que  vos  amusements, 
vos  fêtes,  vos  délices,  étaient  leurs  jeux  et  leurs 
caresses;  que  vous  avez  suivi  avec  des  yeux  de 
mère  les  premiers  développements  de  leur  ame 
et  de  leur  esprit;  que  pour  vous  le  goût  de  l'étude 
ne  fut  que  le  désir  d'être  en  état  de  les  instruire, 
et  de  partager  avec  moi  l'ouvrage  intéressant  de 
leur  éducation. 

Je  veux  qu'ils  sachent  que  leur  j5ère  vous  a  dû 
la  sérénité  répandue  sur  ses  vieux  ans;  qu'en  dai- 
gnant vous  unir  à  moi,  sur  le  déclin  de  mon 
âge  et   à  la  fleur  du  voire,  vous  vous  êtes  fait 
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une  gloire  de  me  rendre  meilleur  en  me  rendant 
heureux;  que  pour  adoucir  et  calmer  un  carac- 
tère que  j'avais  de  la  peine  à  modérer  moi-même, 
vous  avez  su  donner  à  la  raison  tout  le  charme 
du  sentiment,  tout  l'empire  de  l'amitié. 

Je  veux  qu'ils  sachent  que  dans  leur  excellente 
mère,  j'ai  trouvé  une  excellente  femme,  et  un 
modèle  si  accompli  de  toutes  les  vertus  que 
j'aime,  qu'il  m'eût  été  impossible  de  demander 
au  ciel  de  faire  mieux  pour  mon  bonheur  :  une 
ame  élevée  et  sensible,  un  esprit  sage  et  naturel; 
la  sévérité  des  principes,  l'indulgence  de  la  bonté, 
l'oubli  de  tous  ses  avantages,  l'attention  la  plus 
délicate  à  faire  valoir  ceux  des  autres;  cette  fierté 
douce  et  timide  qui  ne  demande  qu'à  n'être  pas 
blessée,  et  n'a  jamais  rien  d'offensant;  cette  can- 
deur, cette  simplicité  dans  les  mœurs  et  dans  le 
langage,  qui  éloigne  toute  défiance,  et  qui  con- 
cilie à-la-fois  la  bienveillance  et  le  respect;  nul 
sentiment  d'orgueil,  nul  mouvement  d'envie;  le 
désir  d'être  aimable  pour  être  intéressante ,  et 
pour  unique  ambition ,  celle  d'avoir  des  amis  ver- 
tueux ;  un  plaisir  naïf  à  trouver  les  dons  de  plaire 
dans  ses  pareilles,  et  à  l'égard  de  celles  qui  abu- 
saient de  ces  dons,  un  art  charmant  pour  adou- 
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cir  ce  qu'elle  aurait  voulu  inutilement  excuser; 
enfin  le  plus  tendre  respect  pour  le  malheur,  la 
libéralité  la  plus  noble  dans  une  humble  fortune, 
et  le  cœur  qu'on  souhaiterait  à  toutes  les  reines 
du  monde,  pour  répandre  autour  d'elles  la  joie 
et  la  félicité!  telle  est  la  femme  que  le  ciel  m'a 
donnée,  telle  est  la  mère  qu'il  a  donnée  à  mes 
enfants. 

Il  est  donc  bien  intéressant  pour  eux,  ma 
CHÈRE  AMIE,  d'avoir  devant  les  yeux  ce  portrait 
faiblement  tracé,  mais  cependant  assez  fidèle, 
pour  faire  passer  dans  leur  ame,  et  pour  y  ra- 
nimer sans  cesse  les  sentiments  respectueux  et 
tendres  dont  je  suis  pénétré  pour  vous.  Ces  sen- 
timents seront  l'héritage  le  plus  précieux  d'un 
bon  père;  il  emploiera  le  reste  de  sa  vie  à  le 
faire  fructifier  dans  l'ame  de  vos  enfants;  et  ils 
achèveront  de  le  recueillir  sur  ses  lèvres  à  son 
dernier  soupir. 

Marmontel. 


AVERTISSEMENT  DU   LIBRAIRE. 


On  désirait  depuis  long-temps  une  édition  des  OF.uvres 
de  Marmontel.  La  dernière,  qui  fut  publiée  en  1787 
par  l'auteur  lui-même,  est  composée  de  dix-sept  vo- 
lumes^ elle  est  dune  telle  rareté  que  les  exemplaires 
du  format  in  -  8°  s'élèvent  à  un  prix  excessif  :  on  y  a 
joint,  il  y  a  plusieurs  années,  quinze  volumes  d'œuvres 
posthumes  qui  sont  d'un  grand  intérêt. 

C'est  rendre  un  véritable  service  aux  amis  des  lettres 
que  de  réimprimer  d'une  manière  imiforme  et  soignée 
la  collection  des  OEuvres  complètes  de  l'un  de  nos 
écrivains  les  plus  variés.  Dans  ses  fictions  les  plus 
riantes,  Marmontel  se  propose  un  but  utile;  dans  ses 
ouvrages  les  plus  sérieux,  il  discute  avec  agrément.  Si 
toutes  ses  théories  littéraires  n'inspirent  pas  une  en- 
tière confiance,  elles  n'en  sont  pas  moins  dignes  d'être 
étudiées;  au  jugement  de  ses  détracteurs,  on  y  puise 
le  plus  souvent  des  lumières  précieuses. 

Sans  nuire  à  l'élégance  de  la  partie  typographique, 
comme  on  peut  s'en  convaincre  par  cette  première 
livraison  ,  nous  réduisons  à  dix-huit  volumes  les  trente- 
deux  dont  se  composent  les  œuvres  anciennes  et  les 
œuvres  posthumes;  nous  y  ajoutons  même  quelques 
morceaux  inédits.  Les  matières  seront  classées,  suivant 
chaque  genre ,  dans  l'ordre  ci-après  : 
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Mémoires  tl  un  père  pour  servir  à   liiistruc- 
lion   (le   ses   enfants,   jirc'cédés   de    l'Eloge 

(le  l'auteur,  par  INI.  l'ahbi'  IMorellet -â  mA. 

(loiiles  nioiaux    1rs  anciens  et  les  n(juveaux).    4 
lîélisaire,  sni\i  de  la  correspondance  de  Mar- 

montel r 

f,es  Incas ,  ou  la   destruction  de  1  empire  du 

IVrou I 

Théâtre  (  tragédies ,  opéras ,  etc.  ) i 

Mélanges  de  prose  et  de  poésie i 

La  Pliarsale  de  Lucain,  traduite  en  prose.  .  .    j 
Eléments  de  Littérature,  précédés  de  l'Essai 

sur  le  Goût ,  qui  en  est  l'introduction ....    4 
Leçons  d'un  père  à  ses  enfants  sur  la  langue 
française  ou  la  grammaire,  sur  la  logicpie 
ou  l'art  de  raisonner,  sur  la  métaphysique 
et  sur  la  morale 2 

Régence  du  duc  d  Orléans 1 

o 


18  vol. 

jN'ous  avons  cru  devoir  commiMiecr  cette  collection 
pai-  les  Mémoires  de  1  auteur,  puisqu  ils  sont  1  histoire 
détaillée  de  sa  vie.  Dans  son  éloge,  prononcé  à  l'Insti- 
tut par  ]\r  l'ahhé  Morellet,  chacune  de  ses  productions 
est  convenahlement  appréciée. 

Nous  osons  espérer  que  l'exécution  des  deux  vo- 
lumes que  nous  présentons  au  puhlic  obtiendra  son 
suffrage,  et  cpi  à  ses  veux  elle  sera  la  preuve  du  res- 
pect avec  lequel  nous  remplissons  nos  engagements. 


ÉLOGE 


DE    MAPiMONTEL, 

L'UN   DES   QUARANTE, 

r.ï     SECRÉTA-IRE     PKRrÉTUEI.     DE     i'aCADÉMIE     FRANÇAISE, 

Prononcé  à  une  Séance  publique   de  la  seconde  Classe  de 
l'Institut ,  le  Zi  juillet  i8o5  (la  thermidor  an  XIII^  , 

Par   m.    l'Abbé   MORELLET, 

M  r  M  R  P,  B     DE     l'académie     FRANÇAISE. 


XLn  entrant  dans  le  lieu  qui  nous  rassemble 
encore  aujourd'hui ,  la  plupart  de  ceux  qui  m'é- 
coutent,  instruits  du  noble  projet  formé  par  le 
Gouvernement  de  réparer  et  d'achever  le  Louvre, 
et  sachant  que  les  travaux  qu'on  y  prépare  vont 
forcer  l'Institut  de  s'en  éloigner,  au  moins  pour 
un  temps,  auront  pensé,  non  sans  un  sentiment 
pénible,  que  c'est  peut-être  aujourd'hui  la  der- 
nière fois  que  cette  compagnie  tiendra  son  as- 
semblée publicjue  dans  cette  antique  demeure 
des  rois,  devenue  depuis  près  de  deux  siècles  le 
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[)alaib  (les  sciences,  des  leltres  et  des  !)eaii\- 
arts. 

Ces  regrets  sont  bien  légitimes.  Dans  ce  sanc- 
tuaire décoré  des  statnes  des  hommes  célèljres 
qui  ont  fondé  l'empire  et  la  gloire  des  letti-es 
françaises,  nons  sommes,  pour  ainsi  dire,  sous 
leurs  veux,  et  nous  avons  pU,  jusqu'à- présent , 
les  prendre  à  témoin  de  notre  zèle  à  imiter  leur 
exemple  et  à  pratiquer  leurs  leçons. 

Ce  n'est  qu'avec  peine,  sans  doute,  que  nous 
pouvons  nous  éloigner  de  ces  monuments  con- 
sacrés à  la  gloire  de  nos  maîtres  et  de  nos  mo- 
dèles ;  mais  nous  emporterons  avec  nous  les 
souvenirs  intéressants  qui  y  sont  attachés.  C'est 
dans  leurs  ouvrages  que  ces  grands  hommes 
vivent  plus  encore  que  dans  le  marbre  et  sur  la 
toile  qui  conserve  leurs  traits.  Au  défaut  de  leurs 
images,  leur  gloire  demeurera  présente  au  milieu 
de  nous.  Nous  continuerons  d'étudier  et  de  pra- 
tiquer les  moyens  qu'ils  ont  si  heureusement 
employés  pour  étendre  l'empire  de  la  vérité  et 
multiplier  les  jouissances  de  l'esprit;  et,  comme 
dans  l'Elvsée  de  Yiririle ,  nous  ceindrons  de  cou- 
rennes  brillantes  les  fronts  de  ceux  qui ,  en  sui- 
vant les  traces  de  ces  hommes  célèbres  et  en 
cultivant  les  arts,  charmes  de  la  vie,  ont  mérité 
connue  eux  d'être  niis  au  nombre  des  bienfaiteurs 
du  aeure  humain. 
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Ce  fut  une  belle  institution  de  l'ancienne  Aca- 
démie c[ue  l'ol^lioation  imposée  à  chaque  réci- 
piendaire ,  de  mettre  sous  les  yeux  du  public 
assemblé  les  travaux  et  les  succès  de  son  prédé- 
cesseur, pratique  religieusement  observée  jusques 
à  l'époque  où  la  révolution  a  rendu  l'arche  muette, 
et  fermé  le  temple  après  en  avoir  dispersé  les 
ministres. 

Ce  temple  s'est  rouvert  à  l'époque  de  l'établis- 
sement de  rinstitut  ;  mais,  dans  cette  réorganisa- 
tion ,  la  classe  qui  comptait  parmi  ses  travaux 
ceux  dont  s'occupait  l'Académie  française ,  avait 
cessé  jusqu'à  ces  derniers  lemps  d'observer  cette 
pieuse  coutume. 

Ce  n'est  que  par  une  délibération  récente  que , 
jaloux  de  ramener  tout  ce  que  les  anciens  usages 
ont  d'utile  et  de  bon,  nous  nous  sommes  distri- 
bué les  éloges  des  académiciens  morts  sans  avoir 
eu  de  successeurs  immédiats ,  et  dont  la  tombe 
négligée  attend  encore  qu'on  y  jette  quelques 
fleurs. 

Dans  cet  lionorable  partage,  une  ancienne  et 
constante  liaison  avec  M.  Marmontel ,  et  ime  al- 
liance qui  a  rendu  cette  liaison  plus  étroite,  re- 
vendiquaient pour  moi  le  droit  et  me  prescrivaient 
le  devoir  de  payer  à  sa  mémoire  le  tribut  que 
s'imposait  l'Académie  ;  d'autant  plus  que  ce  tra- 
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Aail  semble  présenter  de  moindres  difficultés  à 
celui  qui  a  passé  sa  vie  avec  l'homme  qu'il  s'agit 
de  faire  connaître,  tandis  que  le  respect  dû  à  la 
vérité  et  à  tles  auditeurs  dont  un  grand  nombre 
l'a  connu,  me  garantira  du  danger  de  flatter  son 
portrait. 

Jean -François  Marmontel ,  l'un  des  quarante 
et  secrétaire  perpétuel  de  l'Académie  française, 
historiographe  de  France,  naquit  à  Bort,  petite 
ville  du  Limousin,  sur  les  confins  de  l'Vuvergne, 
en  17^3,  de  parents  peu  aisés  et  d'un  état  obscur. 

Après  avoir  reçu  les  premiers  éléments  des 
lettres  et  de  la  langue  latine  d'un  prêtre  de  son 
bourg,  instruction  presque  générale  avant  la  ré- 
volution et  qui  sera  difficilement  remplacée,  il 
fut  envoyé  à  Mauriac,  petite  ville  de  la  Kaute- 
Auvergne ,  où  était  un  collège  tenu  par  les  jé- 
suites ,  et  où  il  fit,  depuis  onze  ans  jusqu'à 
quinze,  ses  humanités  et  sa  rhétorique.  De-là, 
ayant  passé  au  collège  de  Clermont,  il  v  étudia 
la  philosophie,  en  pourvoyant  à  sa  subsistance 
par  des  répétitions  que  lui  payaient  des  écoliers 
moins  avancés  (|ue  Uii  ;  trouvant  ainsi,  dans  un 
travail  assidu  ,  des  ressources  que  sa  famille  ne 
pouvait  lui  fournir,  sorte  de  couracje  contre  l'in- 
fortune qui  se  montre  dans  tout  le  reste  de  sa 
"vie,  et  qui  fait  un  des  principaux  traits  de  son 
estimable  caractère. 
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SoiUenu  par  ce  courage,  et  sans  doiUc  aussi 
par  ce  sentiment  caché  qui  avertit  Tame  de  ses 
forces,  il  se  transporte  à  Toulouse,  où,  se  faisant 
répétiteur  de  philosophie ,  il  entre  en  même 
temps  dans  la  carrière  littéraire,  en  composant 
ponr  les  jeux  floraux.  L'ode  qu'il  avait  mise  au 
concours  n'ayant  point  eu  le  prix,  il  se  plaint 
amèrement  à  Voltaire  de  ce  qu'il  appelle,  en 
se  moquant  de  lui  -  même  dans  ses  JVIémoires  , 
l'horrible  injustice  de  V Académie  de  Toulouse. 
Une  réponse  obligeante  animant  le  jeune  pro- 
vincial d'une  ardeur  nouvelle ,  il  concourt  bien- 
tôt avec  plus  de  succès,  remporte  plusieurs  prix, 
et,  plein  de  confiance  et  d'espoir,  il  cède  aux 
invitations  de  l'homme  célèbre  qui  l'appelait  sur 
un  plus  grand  théâtre.  Voltaire  l'accueille  avec 
bonté ,  ne  dédaigne  pas  de  lui  servir  de  guide , 
et  lui  en  donne  un  autre  non  moins  éclairé  que 
lui-même,  en  lui  faisant  connaître  l'intéressanl 
Vauven  argues. 

Le  disciple,  guidé  et  encouragé  par  de  tels 
maîtres,  docile  à  leurs  leçons,  passionné  de  l'a- 
mour des  lettres,  donnait  déjà  de  sûrs  garants 
de  ses  futurs  progrès.  Bientôt,  sous  leurs  aus- 
pices, il  compose  ses  premiers  ouvrages,  rem- 
porte deux  prix  de  poésie  à  l'Académie  française, 
et,  à    peine   âgé   de    vingt -quatre   ans,  met  au 
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un  grand  succès. 


La  plupart  des  liunniics  de  lettres  qui  se 
croient  (pulcjue  talent  pour  la  poésie  s'essaient 
dans  le  ^enre  le  plus  difficile,  les  ouvrages  dra- 
matiques; send)lables  en  cela  au  jeune  abbé  dont 
parle  madame  de  Sévignc,  cpn  ,  près  d'entrer  au 
séminaire  poiu^  faire  ses  études,  commençait  à 
prêcher  en  attendant. 

Mais  pourquoi  blâmerions-nous  le  jeune  écrivain 
de  se  laisser  aller  à  une  impulsion  naturelle ,  qui 
n'égare  pas  toujours  celui  qui  s'y  livre.  Voltaire 
avait  fait  OEcîipe  à  dix-huit  ans,  et  il  n  en  a  pas 
fourni  avec  moins  de  gloire  la  carrière  drama- 
tique. Peut-être,  pour  l'intérêt  de  Tart ,  est -il 
utile  que  les  jeunes  athlètes  tentent  dabord  ce 
qu'il  y  a  de  plus  diflicile  pour  s'assurer  do  toutes 
leurs  forces.  Quoi  qu'il  en  soit,  INîarmontcl  ayant 
déjà  mis  au  théâtre  (juatre  tragédies  avant  vin£;t- 
luiit  ans  ,  malgré  le  succès  de  la  première,  re- 
coiiiiul  bientôt  qu'en  ce  genre  il  restait  au-des- 
sous des  grands  modèles. 

11  convient  que,  lorsqu'il  a  composé  Cléopâtre , 
il  n  avait  pas  encore  senti  combien  il  est  difficile 
de  bien  écrire  ,  et  que  cette  pièce  eut  besoin  de 
toute  V indulgence  du  public  pour  obtenir  un 
demi-succès.  Il  dit  de  ses  Néraclides ,  que  c'est  de 
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ses  tragédies  la  plus  faiblement  écrite.  Il  racoiilc 
avec  naïveté  comment  la  chute  de  cette  pièce , 
rapprochée  du  succès  des  premiers  écrits  de 
J. -J.  Rousseau,  qui  ne  s'était  fait  auteur  qu'à 
quarante  ans  passés,  lui  fit  faire  siu'  lui-même 
un  retoiu'  salutaire ,  et  comment  il  se  reprocha 
de  ne  s'être  pas  donné  le  temps  de  penser  avant 
que  d'écrire ,  et  sur-tout  de  s'être  trop  hâté  de 
produire  dans  le  genre  le  plus  difficile  et  le  plus 
périlleux  ;  modestie  rare  dont  l'exemple  est  bon 
à  rappeler  encore  aujourd'hui. 

Je  suis  néanmoins  disposé  à  croire  qu'il  s'est 
jugé  lui-même  trop  rigoureusement,  et  je  renverrai 
les  critiques  trop  sévères  à  plusieurs  de  ses  pièces, 
où  ils  reconnaîtront,  j'ose  le  dire,  de  véritables 
beautés.  J'ajouterai  un  témoignage  qui  ne  sera  pas 
suspect,  celui  de  M.  de  la  îiarpe,  qui ,  après  avoir 
employé  soixante-dix  pages  de  son  Cours  de  Litté- 
rature à  critiquer  avec  beaucoup  de  dureté  les 
trois  premières  tragédies  de  Marmontel ,  dit ,  de 
la  quatrième ,  les  Héraclides ,  que  c'est  une  pièce 
très-régulière ,  dont  le  fonds  est  vraiment  tragique, 
l'exécution  généralement  bonne  et  quelquefois 
belle,  et  qui ,  remise  sous  les  jeux  d'un  public 
impartial,  s'établirait  sur  la  scène,  où  elle  mé- 
rite de  rester;  et  de  Numitor ,  que  cet  ouvrage 
est  digne  d'estime,  et  qu'il  serait  à  souhaiter  qu'on 
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le  remit  au  théâtre.  Sur  quoi  j'observerai  que,  si 
l'on  (loil  savoir  ^ré  au  critique  qui  loue  ce  qui 
est  bien  après  avoir  blànié  ce  qui  est  mal ,  on 
peut  lui  reprocher  avec  justice  Tàpreté  avec  la- 
quelle il  \a  poursuivant  les  productions  de  la 
jeunesse  d'un  auteur  presque  octogénaire,  par- 
venu par  le  tra\ail  à  mûrir  et  à  [)ertectionner 
son  talent,  et  qui  n'a  parlé  lui-même  de  ses  ou- 
vrages dramatiques  qu'avec  une  grande  modestie. 

Marmontel  nous  apprend  que  le  peu  de  succès 
de  ses  dernières  tragédies  donna  à  son  esprit  un 
caractère  ini  peu  [)lus  mâle  et  même  mie  teinte 
de  philosophie;  et  en  effet  il  contracta  dès -lors 
avec  les  éditeurs  et  les  auteurs  de  \ Encyclopédie ^ 
une  liaison  et  une  amitié  qui  n'a  fini  qu'avec  la 
vie,  et  il  commença  à  coopérer  lui-même  à  ce 
grand  ouvrage. 

Les  principes  de  la  littérature  entrant  dans  le 
tableau  des  connaissances  humaines,  tracé  par 
Bacon ,  les  hommes  de  lettres  qui  dirigeaient  ce 
travail,  et  (jui  avaient  apprécié  les  talents  de  Mar- 
montel et  connaissaient  son  activité, lui  confièrent 
le  .soin  de  traiter  cette  partie.  Les  articles  qu'il 
a  foiuMiis  à  \ Encyclopédie ^  sont  ceux-là  même 
qui  ont  formé  depuis  '^Q'^i  Eléments  de  Littérature , 
dont  je  parlerai  tout-à-l'heure  ;  mais  je  m'arrê- 
terai ici  un    inomeiit    pour  considérer   en  lui   le 


n  F    M  A  R  M  O  N  T  E  L.  \\ 

coopérateur  de  cette  grande  entreprise ,  monu- 
ment qui  conservera  la  mémoire  du  siècle  qui  Fa 
élevé,  et  celle  des  hommes  de  lettres  qui  ont 
concouru  à  le  construire. 

Je  sais  qu'en  présentant  Marmontel  comme 
l'ami  des  éditeurs  de  X Encyclopédie  et  le  compa- 
gnon de  leurs  travaux ,  je  lui  fiiis  partager  les 
anathèmes  auxquels  est  en  butte  aujourd'hui  ce 
que  certains  zélateurs  appellent  la  philosophie 
du  dix -huitième  siècle,  sans  s'être  jamais  bien 
défini  ce  qu'ils  entendent  par  ces  paroles.  On 
leur  demande  en  effet  depuis  long-temps,  qu'est- 
ce  que  cette  philosophie  dont  vous  faites  tant  de 
bruit?  Est-ce  celle  de  Fontenelle  ,  de  Vauve- 
nargues,  de  Montesquieu,  de  Voltaire,  de  Rous- 
seau ,  de  Buffon ,  de  Condillac ,  de  Mably  ,  de 
d'Alembert,  de  Thomas,  de  Turgot,  de  Saint- 
Lambert,  etc.?  Tous  ces  écrivains  sont  en  effet 
des  philosophes  du .  dix-huitième  siècle  ;  mais , 
comme  dans  ce  nombre  il  n'y  en  a  pas  deux 
qui  aient  eu  exactement  les  mêmes  opinions ,  il 
est  impossible  ,  si  l'on  veut  s'entendre  et  être 
entendu ,  de  trouver  en  eux  une  philosophie 
commune  à  tous.  Mais  je  me  trompe.  Oui  !  tous 
ces  hommes  ont  eu  une  même  philosophie  ;  c'est 
cette  ardeur  de  savoir,  cette  activité  de  l'esprit 
qui  ne  veut  pas  laisser  un  effet  sans  en  recher- 
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(lier  In  (•;ni>(',iiii  [)Iu'iioni(Mio  sans  explicalioii , 
une  assertion  sans  piHinc,  inic  ojjjcction  sans 
réponse,  une  erreur  sans  la  combattre,  un  mal 
sans  on  tliciHlici'  le  remèfl(',nn  bien  possible 
sans  làeiici-  d'v  allcnidre  ;  c'est  ce  mon\cment 
général  des  esprits  qui  a  marqué  le  dix-buitième 
siècle  et  qui  fera  à  jamais  sa  gloire  ;  c'est  par-là 
que  ces  liommes  utiles  se  ressemblent  tous;  voilà 
la  pbilosopliie  qui  lenr  est  commune. 

A.bî  si  leurs  ennemis  conviennent  que  c'est  là 
le  but  auquel  tendent  leurs  traits,  rendons-leur 
grâces  de  leur  francbise;  car  leur  aveu  équivaut 
à  celui-ci  :  Nous  ne  voulons  pas  que  Thonmie 
devienne  plus  éclaire,  de  peur  qu'il  ne  veuille 
aussi  devenir  plus  libre  et  plus  beureux,  et  je 
ne  puis  croire  c[u'ils  puissent  mettre  à  iin  une 
pareille  entreprise,  ni  qu'une  grande  nation  laisse 
jamais  poser  de  telles  bornes  à  ses  progrès. 

Oui,  je  le  dirai  sans  détour,  lorsque  dans  Tàge 
où  l'ame  a  sa  première  énergie,  où  tous  les  pen- 
cliants  sont  bons,  où  la  vérité  a  jiour  nous  des 
cbarmes  si  puissants,  on  a  été  témoin  de  ce  grand 
et  beau  mouvement,  de  celle  tendance  vers  le 
bien  et  la  vérité,  universelle  sans  être  concertée, 
lorsqu'on  a  connu  et  pialiqué  les  principaux  mo- 
teurs ^\c  celle  noble  entreprise,  lorsqu'on  a  j)ar- 
tagé  leur  cntbousiasmc  et  secondé  leurs  eflorK 


DE    M  A  R  IM  O  N  T  E  L.  XIII 

selon  la  mesure  de  ses  talents ,  on  ne  saurait 
lire  et  entendre,  je  ne  dis  pas  sans  indignation, 
parce  que  le  mépris  lempéche  de  naître,  mais 
sans  dégoût,  ces  injures  grossières  qui  n'avilis- 
sent que  ceux  qui  les  profèrent,  et  ces  déclama- 
tions vagues  dont  l'effet  véritable  n'est  autre  que 
de  détourner  l'esprit  humain  de  la  recherche 
de  la  vérité,  ou  de  retarder  sa  marche  vers  ce 
noble  but.  Si  quelques  philosophes  ont  enseigné 
quelques  erreurs,  le  plus  souvent  métaphysiques 
et  spéculatives,  et  par- là  nécessairement  étran- 
gères à  la  multitude,  combattez-les  dans  des  ou- 
vrages que  le  peuple  ne  lira  pas  plus  que  les 
leurs;  mais  reconnaissez  dans  l'ensemble  de  leurs 
travaux,  dans  le  but  qu'ils  se  sont  proposé,  dans 
le  mouvement  qu'ils  ont  imprimé  à  leur  siècle, 
un  des  plus  grands  bienfaits  qu'ait  jamais  reçu 
le  genre  humain. 

En  composant  pour  XEncjdopédie  les  articles 
de  littérature,  Marmontel  commença  vers  le  même 
temps  à  donner  au  Mercure  des  Contes  moraux, 
genre  qu'il  a  créé,  car  les  premiers  de  ses  Contes 
datent  de  plus  tle  quarante  ans,  et  il  en  a  pro- 
duit un  assez  grand  nombre  pour  qu'on  puisse 
en  former  dans  l'Iiistoire  de  la  littérature  une 
classe  à  part. 

Jl  ne  faut,  pour  en  reconnaître  le  mérite,  qu'ob- 
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server  la  multiludc  (Vimilations  qu'on  en  a  faites, 
et  de  pièces  de  théâtre  qu'on  en  a  tirées  plus 
ou  moins  heureusement,  sans  que,  dans  ce  der- 
nier cas,  ce  soit  hi  faute  du  Conte  auquel  l'au- 
teur n'a  pas  été  obligé  de  donner  toujours  un 
caractère  dramatique. 

Ce  qenre  a  son  mérite  et  ses  difficultés.  On  ne 
peut  pas  mettre  le  conte  moral  à  coté  du  grand 
roman  qui  peint  la  naissance,  les  progrès,  les  ef- 
fets des  passions,  et  qui,  presque  à  l'égal  de  la 
tragédie,  remplit  à  son  gré  notre  ame  de  sejiti- 
ments  doux  ou  terribles. 

Il  est  plus  difficile,  sans  doute,  de  faire  agir 
un  grand  nombre  de  personnages  et  de  carac- 
tères différents,  d'inventer  beaucoup  de  situations 
intéressantes  en  les  subordonnant  à  un  plan  ré- 
gulier, d'élever  devant  soi  de  grands  obstacles  et 
de  les  surmonter  heureusement;  mais  il  n'est  pas 
aisé  non  plus  d'imaginer  une  fiction  de  peu  d'é- 
tendue, de  la  bien  conduire  sans  le  secours  du 
merveilleux,  et  par  une  suite  d'événements  pris 
dans  la  vie  commune,  de  faire  naître  l'intérêt 
en  un  petit  nombre  de  pages;  et  ces  diflicultés, 
Marmontel  les  a  toutes  vaincues. 

Un  mérite  non  moins  recommandable  de  cet 
agréable  ouvrage,  est  la  moralité  dont  il  est  em- 
preint; non  celle  qui  se  fait  rennemie  des  doux 
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sentiments  et  des  innocents  plaisirs,  mais  celle 
qui  enseigne  à  jouir  avec  mesure  des  biens  pré- 
parés à  l'homme  par  le  bienfaisant  auteur  de  la 
nature. 

Dans  tous  ses  contes ,  l'auteur  a  pour  objet  de 
rendre  la  vertu  aimable.  Les  moments  de  joie  et 
de  bonheur  y  sont  toujours  le  prix  d'un  senti- 
ment vertueux  ou  d'une  action  de  bienfaisance, 
et  le  lecteur  est  toujours  conduit  à  sentir  qu'il 
n'y  a  rien  de  mieux  à  faire  pour  être  heureux 
que  d'être  bon. 

Quelque  forme  que  les  écrivains  moralistes 
donnent  à  leurs  ouvrages ,  ils  sont  exposés  au 
reproche  d'avoir  fait  des  satires  personnelles.  La 
Bruyère  n'a  pas  échappé  à  cette  imputation  qui 
n'a  jamais  été  faite  à  Marmontel,  et  il  nous  ap- 
prend lui-même  qu'il  a  pris  quelque  soin  pour 
éviter  cet  écueil. 

Jamais  dans  ses  contes  il  n'a  peint  des  hommes 
de  la  société  de  manière  à  les  faire  reconnaître 
et  à  donner  lieu  à  des  applications,  différant  en 
cela  de  quelques  auteurs  en  ce  même  genre  que 
nous  voyons  ne  pas  se  faire  scrupule  d'introduire 
dans  leurs  fictions  des  personnages  réels  et  con- 
nus, pour  leur  faire  débiter  des  maximes  odieu- 
ses et  commettre  des  actions  viles  ;  coupable 
<^mploi  de  l'esprit  et  du  talent  ;  et  j'en  appelle  m 
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ceux  qui  m'ccoulcnt,  dans  les  contes  de  INIar- 
montcl,  les  caractères  sont-ils  moins  vrais,  quoi- 
qu'on puisse  les  regarder  connne  pris  dans  la 
nature  aUsIrailc  do  lliomme  en  général? 

Entre  les  j)remiers  et  les  derniers  contes  de 
Mannontel,  (piclques  personnes  croient  voir  une 
différence.  Elles  disent  que ,  dans  ses  anciens 
contes,  il  y  a  un  peu  d'apprêt  et  quelque  chose 
de  ce  qu'on  appelle  manière  et  qu'on  sent  mieux 
qu'on  ne  peut  le  définir,  et  que  les  nouveaux 
ont  plus  de  simplicité  et  de  naturel.  On  pour- 
rait renvoyer  ces  censeurs  à  la  charmante  fable 
de  cet  auteur  inimitable  qu'on  n'a  plus  besoin 
de  nommer,  contre  ceux  qui  ont  le  goût  dijjicile; 
mais,  en  supposant  dans  leur  critique  quelque 
chose  de  vrai,  j'imaginerais  deux  causes  de  cette 
différence  qui  en  seraient  en  même  temps  l'excuse. 

L'une  est  l'influence  de  l'exemple  que  lui  don- 
naient les  écrivains  de  son  temps;  car  dans  les 
romans ,  les  comédies  et  presque  tous  les  écrits 
de  cette  époque,  le  style  avait  quelque  chose  des 
formes  contournées  qu'on  donnait  à  l'ameuble- 
ment et  aux  parures,  et  il  est  devenu  moins  ap- 
prêté ,  j'entends  celui  des  bons  écrivains ,  en 
même  temps  que  nos  vêtements  et  nos  meubles 
ont  repris  beaucoup  de  choses  de  Tan  tique  sim- 
plicité. 
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Une  seconde  cause  de  cette  légère  différence 
entre  les  anciens  contes  et  les  nouveaux,  serait 
le  changement  survenu  dans  la  situation  de  l'au- 
teur, entre  les  époques  de  ces  diverses  compo- 
sitions. En  écrivant  les  premiers,  il  vivait  dans 
une  grande  dissipation ,  au  milieu  de  sociétés 
bruyantes  où  Ton  cherchait  le  plaisir  sous  toutes 
ses  formes  et  Tespril  dans  toute  sa  parure;  il  a 
composé  les  derniers,  lorsque  son  mariage  lui 
avait  fait  connaître  une  vie  intérieure  moins  agitée 
et  plus  morale. 

Ses  anciens  contes ,  fruits  d'une  imagination 
jeune  et  vagabonde,  se  ressentent  d'une  sorte  de 
libertmage  de  l'esprit.  Les  nouveaux,  écrits  dans 
une  situation  plus  calme,  auprès  de  sa  femme  et 
au  bruit  des  jeux  de  ses  enfants,  sont  plus  près 
de  la  nature  qui  se  fait  mieux  entendre  à  la  ma- 
turité de  l'âge  et  dans  le  silence  des  passions. 

A  ces  productions  agréables  (  ses  premiers 
contes  ) ,  le  laborieux  Marmontel  joint  bientôt 
la  rédaction  du  Mercure.  On  voulait  faire  du  pri- 
vilège de  cet  ouvrage,  l'un  de  nos  plus  anciens 
journaux,  un  fonds  sur  lequel  seraient  établies 
des  pensions  pour  un  nombre  de  gens  de  lettres. 
Il  était  de  l'intérêt  de  tous  que  ce  fonds  fût 
porté  à  toute  sa  valeur,  et  c'est  à  quoi  parvint 
promptement  Marmontel  par  des  moyens  qu'on 

'^lémoires.  J .  ^ 
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n'a  pas  toujours  employés  après  lui  dans  quel- 
ques ouvrages  j)ério(liqnes.  Parler  aux  gens  de 
lettres  le  langage  de  la  décence  en  même  temps 
que  celui  de  la  vérité;  justifier  la  liberté  avec  la- 
quelle on  observe  les  défauts  par  l'attention  avec 
laquelle  on  relève  les  beautés  ;  se  refuser  à  ces 
traits  d'ironie  sanglante  et  pourtant  facile,  qui 
ne  prouvent  rien  et  qui  n'éclairent  personne , 
quoique  plus  amusants  pour  le  peuple  des  lec- 
teurs qu'une  critique  honnête  et  sensée;  parler 
le  ton  modéré  de  la  raison,  au  lieu  de  consoler 
l'envie  et  de  flatter  la  malignité;  enfin,  et  sur- 
tout, ne  pas  prostituer  sa  plume  à  l'esprit  de 
parti;  telles  furent  les  lois  qu'observa  constam- 
ment Marmontel  dans  la  rédaction  de  son  journal. 
D'heureux  effets  de  ce  genre  de  critique  se  fi- 
rent bientôt  sentir.  Les  brillants  essais  de  Malfi- 
lâtre  furent  encouragés.  Thomas,  rebuté  par  des 
censures  malveillantes,  fut  ranimé  par  les  justes 
éloges  donnés  à  son  poëine  de  Jumonville.  Les 
prémices  de  la  traduction  des  Géorgiques  furent 
annoncées  avec  les  espérances  qui  ont  été  depuis 
et  remplies  et  surpassées.  Colardeau ,  la  Harpe, 
le  Mierre,  et  tous  les  jeunes  écrivains  qui  pro- 
mettaient quelque  mérite,  furent  guidés  dans  la 
carrière  par  des  critiques  tout-à-la-fois  sévères 
et  bienveillantes,  en  même  temps  qu'animés  à 
ia  jioiirsuivrc  ]);!i-  la  justice  rendue  à  leur  talent. 
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Quoique  la  littérature  soit  ici  notre  objet  prin- 
cipal, je  ne  dois  pas  oublier  que  Marmontel  fit 
aussi  du  Mercure  tout  ce  qu'il  devait  être  pour 
les  sciences  et  les  arts,  en  mettant  à  contribu- 
tion toutes  les  académies  de  France  et  tous  les 
hommes  instruits  qui  s'empressèrent  de  concou- 
rir au  succès  d'un  ouvrage  devenu  le  patrimoine 
des  hommes  de  lettres. 

Malheureusement  pour  les  lettres  et  pour  celui 
qui  les  servait  si  bien ,  à  peine  quelques  années 
s'étaient  écoulées  que  le  Mercure  lui  fut  oté  à 
la  suite  d'un  événement  qui  doit  trouver  sa  place 
dans  son  éloge,  parce  qu'il  a  été  pour  lui  l'oc- 
casion d'une  action  dont  on  peut  le  louer  au- 
tant que  de  son  meilleur  ouvrage. 

Je  dirai  donc  ici  que  Marmontel,  accusé  faus- 
sement d'avoir  fait  une  satire  contre  un  homme 
de  la  cour ,  après  avoir  été  mis  à  la  Bastille 
malgré  ses  dénégations,  pressé  de  nommer  l'au- 
leur  sous  peine  de  perdre  le  Meicure^  c'est-à- 
dire  quinze  à  dix -huit  mille  livres  de  rente, 
garda  le  secret  de  sa  société;  car  ce  n'était  pas 
celui  d'un  ami.  Ce  n'est  là  sans  doute  qu'un  de- 
voir rempli;  mais,  pour  le  remplir,  il  faut  un 
courage  et  un  désintéressement  peu  communs  , 
qu'on  peut  louer  en  tout  temps,  et  qu'on  ne  doit 
pas  omettre  de  louer  dans  celui-ci. 

b. 
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La  perte  du  Mercure  ne  découragea  pas  Mar- 
montel  ;  et,  recouranl  aux  ressources  que  lui 
fournissait  son  talent,  il  donna  bientôt  deux  ou- 
vragées qui  ont  beaucoup  contribué  à  étendre  sa 
réputation  littéraire,  Bélisaire  et  les  Incas. 

I.e  premier  est  la  morale  des  rois,  mise  dans 
la  bouche  d'un  homme  d'Etat,  à  qui  ses  services, 
son  expérience,  son  âge,  donnent  une  grande 
autorité.  Elle  est  par-tout  élevée  et  noble  jusqu'à 
la  magnanimité;  mais  celui  qui  donne  ces  leçons 
ne  néglige  pas  de  tracer  d'une  main  ferme  la 
morale  et  les  devoirs  des  peuples. 

Bélisaire  eut  dès  l'abord  un  assez  grand  suc- 
cès; mais  la  Sorbonne  et  le  clergé  s'étant  alarmés 
de  la  doctrine  de  l'auteur  sur  la  tolérance  des 
cultes  établie  dans  son  quinzième  chapitre,  et  le 
menaçant  d'une  censure,  l'ouvrage  fut  recherché 
avec  encore  plus  d'empressement;  on  en  fit  en 
peu  de  temps  plusieurs  éditions.  Il  attira  à  JMar- 
montel  des  lettres  flatteuses  de  plusieurs  souve- 
rains, et  fut  traduit  bientôt  dans  presque  toutes 
les  langues  de  l'Europe. 

La  question  agitée  dans  ce  quinzième  chapitre 
n'était  pas  oiseuse. 

Depuis  plus  d'un  siècle  la  saine  philosophie 
avait  commencé  à  combattre  cette  doctrine  fausse 
et   funeste,  qui  doime    aux    souverains  le   droit 
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d'établir  une  religion  de  l'état  et  celui  de  forcer 
leurs  sujets  à  l'embrasser.  On  avait  bien  apporté 
en  France  quelque  adoucissement  a  l'exécution 
des  lois  contre  les  protestants ,  cependant  la  plaie 
faite  à  l'état  par  la  révocation  de  l'édit  de  Nantes 
saignait  encore  ;  quelques  administrateurs  en 
maintenaient  les  dispositions  dans  les  provinces 
du  midi;  on  en  faisait  l'apologie  dans  des  ouvra- 
ges de  parti  et  dans  quelques  journaux  du  temps; 
enfin,  on  touchait  encore  à  une  époque  où  le 
gouvernement ,  intervenant  dans  les  querelles 
des  jansénistes  et  des  molinistes,  avait  prodigué 
les  lettres  de  cachet  et  donné  de  violentes  at- 
teintes à  ce  droit  naturel  de  l'homme,  la  liberté 
des  opinions  religieuses. 

Cette  intolérance  politique ,  condamnée  égale- 
ment et  par  l'Évangile  et  par  la  raison ,  ramenée 
et  canonisée  au  milieu  du  dix -huitième  siècle, 
avait  excité  une  réclamation  puissante  de  tout  ce 
qu'il  y  avait  d'esprits  raisonnables  et  cultivés ,  et 
sur -tout  de  ces  philosophes  qu'on  calomnie  au- 
jourd'hui avec  tant  d'ingratitude ,  et  qui  s'effor- 
çaient d'obtenir  dès-lors  cette  même  tolérance 
civile  que  vient  d'établir  un  gouvernement  éclairé 
et  bienfaisant. 

C'était  un  service  rendu  à  la  nation  et  à  l'hu- 
manité que  de  déférer  de  nouveau  au  tribunal 
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(le  la  raison  celte  û,raiule  erreur  morale  et  j)oli- 
liqiic.  C/esl  ce  (jiie  faisait  Marinonlel  dans  Bèli- 
saire  i  et  ce  qui  lui  attira  ranimadversion  des 
théologiens. 

En  ce  temps-là  une  censure  théologique  avait 
encore  de  fôcheux  effets  civils  (je  ne  parle  que 
de  ceux-là  ).  Huffon  en  avait  eu  peur.  Marmontel 
s'occupait,  quoique  faiblement,  de  conjurer  Fo- 
rage ;  mais  Voltaire  et  d'autres  amis  le  défendaient , 
en  portant  la  guerre  dans  le  camp  ennemi ,  par 
des  brochures  piquantes  qui  se  succédaient  sans 
relâche,  et  qui  éteignaient  la  foudre  jusque  dans 
les  mains  qui  la  lançaient.  Vingt  mille  exemplaires 
de  Bélisaire  étaient  répandus  dans  toute  1  Europe 
avant  que  la  censure  parût. 

Les  théologiens ,  défenseurs  de  l'intolérance , 
servirent  mal  cette  cause ,  en  poursuivant  Béli- 
saije  avec  tant  d'obstination  ;  car  cette  obstination 
même  porta  Marmontel  à  reprendre  ce  sujet,  et 
à  le  traiter  avec  plus  de  développement  dans  les 
Jncas  ^  dont  le  but  est  de  faire  détester  ce  fana- 
tisme destructeur  qui  a  porté  au  nouveau  monde 
les  crimes  dont  il  souillait  l'ancien ,  et  d'établir 
sur  un  grand  exemple  ce  principe  énoncé  par  le 
vertueux  et  l'élocjuent  VénéXon^qiie  le  prince  doit 
accorder  à  loits  la  tolérance  civile ,  non  en  approu- 
vant tout  co/n/ne  indijfêrciit  ^  uiais  en  souffrant  ce 
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que  Dieu  souffre ,  et  en  n  employant ^  pour  rame- 
ner les  hommes  ,  que  la  douce  persuasion. 

L'auteur  des  Incas  atteint  ce  but  ;  et  dans  cette 
fiction  ingénieuse,  embellie  de  tous  les  charmes 
du  style,  il  prouve  avec  force  l'absurdité,  l'ini- 
quité de  toute  intolérance  civile ,  et  le  droit  qu'a 
tout  homme  de  s'attacher  au  culte  et  d'adopter 
les  dogmes  religieux  qui  lui  paraissent  les  meil- 
leurs parmi  ceux  qui  se  concilient  avec  les  bonnes 
mœurs  et  les  bonnes  lois;  et  en  cela  il  a  con- 
tribué à  avancer  cet  heureux  moment  où  un  lé- 
gislateur éclairé  a  pu  opérer  enfin,  entre  l'em- 
pire et  les  sacerdoces,  cette  heureuse  union  qui 
rend  les  disciples  des  doctrines  diverses  citoyens 
du  même  état  et  enfants  de  la  même  famille. 

J'arrive  aux  Éléments  de  Littérature  de  Mar- 
montel ,  un  de  ses  plus  beaux  titres  à  la  gloire 
littéraire. 

Cet  ouvrao^e  est  le  résultat  de  trente  ans  de 
méditations  sur  l'art  d'écrire  et  sur  les  divers 
genres  de  compositions.  L'auteur  nous  apprend 
qu'il  n'avait  été  d'abord  qu'un  recueil  d'observa- 
tions à  son  usage ,  qu'il  a  retravaillées  avec  soin , 
pour  en  faire  dans  \ Encyclopédie  la  théorie  gé- 
nérale de  la  littérature ,  et  qu'il  a  revues  encore 
et  améliorées  dans  ses  Eléments. 

Les  éléments  de    toute   science  doivent  être , 
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ce  semble,  exposés  clans  un  ordre  niélliodique , 
puisque  ce  n'est  qu'à  l'aide  de  la  méthode  qu'on 
peut  faire  saisir  renchaînement  des  idées  et  le 
rapport  des  parties.  L'ouvrage  de  Marmontel  est 
cependant  formé  d'articles  disposés  par  ordre 
alpliabétique ,  ce  qui  rompt  toute  liaison. 

Marmontel,  qui  n'ignorait  pas  que  cette  marche 
avait  des  inconvénients,  lui  connaissait  aussi  des 
avantages  qui  la  lui  ont  fait  préférer.  Il  donnait 
ainsi  à  une  longue  suite  de  préceptes  l'attrait  de 
la  variété.  Dans  chaque  article  il  présentait  son 
objet  sous  tous  ses  rapports.  Il  offrait  à  une  jeu- 
nesse dissipée  et  aux  gens  du  monde,  qui  n'ont 
pas  le  temps  ou  le  courage  de  suivre  de  longues 
lectures ,  une  instruction  plus  facile  ;  enfin  il 
faisait ,  pour  ainsi  dire  ,  de  cette  étude ,  une  con- 
versation libre  et  variée ,  dans  laquelle  il  parais- 
sait s'entretenir  et  causer  avec  son  lecteur  ,  et 
qu'on  pouvait  quitter  et  reprendre  à  son  gré. 

Mais  ces  raisons,  qui  eussent  suffi  à  beaucoup 
d'autres ,  n'appaisaient  pa*s  entièrement  les  scru- 
pules de  Marmontel,  qui,  pour  me  servir  d'une 
expression  commune,  que  je  vous  prie  de  me 
pardonner,  travaillait  en  conscience.  Il  imagina 
donc  d'ajouter  à  son  ouvrage  une  table  métho- 
dique, à  l'aide  de  laquelle  on  pût  le  lire  comme 
un  traité  suivi  et   complet,  où  les  chapitres   se- 
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raient  placés  dans  leur  ordre  naturel  ;  et  sa  table 
est  si  bien  faite ,  qu'elle  est  à  elle  seule  luie 
preuve  sensible  du  mérite  de  tout  son  travail. 

Dans  notre  avant-dernière  assemblée  publique , 
vous  avez  entendu  louer  le  Cours  de  Littérature 
de  M.  de  la  Harpe ,  qui  est  en  effet  bien  digne 
d'éloge. 

Je  me  garderai  d'instituer,  entre  deux  ouvrages 
utiles ,  une  comparaison  qui  tendrait  à  rabaisser 
l'un  ou  l'autre  ;  mais  je  puis  assigner  ce  qui  dis- 
tingue chacun  des  deux. 

En  épargnant  à  M.  de  la  Harpe  les  reproches 
qu'on  peut  lui  faire  sur  les  derniers  volumes  de 
son  Cours ,  que  les  hommes  raisonnables  et  libres 
de  tout  esprit  de  parti  regardent  comme  bien 
inférieurs  aux  premiers;  et,  en  ne  comparant 
dans  les  deux  ouvrages  que  ce  qui  est  relatif  à 
la  littérature  proprement  dite ,  je  dirai  :  Que  , 
dans  le  Cours  de  M.  de  la  Harpe ,  on  recueille 
les  jugements  sains  que  lui-même  a  portés  et 
qu'on  adopte,  pour  ainsi  dire,  tout  faits;  et  que, 
dans  celui  de  Marmontel ,  on  apprend  à  juger 
soi-même.  Le  premier  fait  d'excellents  écohers, 
le  second  forme  des  maîtres.  La  Harpe  vous  en- 
seigne à  saisir  tous  les  détails ,  à  ne  laisser  échap- 
per ni  une  faute ,  ni  une  beauté  ;  Marmontel ,  à 
faire  un  ensemble  d'après  une  connaissance  ap- 
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])rofoiiclie  du  caractère  et  du  genre  des  diverses 
esj)èces  de  compositions.  Celui-là  vous  conduit 
dans  la  pratique  de  l'art  ;  celui-ci  vous  en  donne 
une  savante  théorie.  Les  auditeurs  naturels  de  la 
Harpe  étaient  et  devaient  être  des  gens  du  monde, 
et  sur -tout  de  jeunes  gens  et  de  jeunes  femmes; 
ceux  de  Marmontel  peuvent  être  des  hommes 
destinés  à  professer  eux-mêmes,  qui  recueille- 
raient de  ses  leçons  les  premiers  principes  de 
Fart  qu'ils  ont  à  enseigner. 

De  ces  travaux  utiles  de  Marmontel ,  je  ne 
craindrai  pas  de  rapprocher  ceux  auxquels  il  s'est 
hvré  pour  perfectionner  deux  genres  de  specta- 
cles ou  de  plaisirs ,  qui ,  pour  les  sociétés  civili- 
sées ,  sont  devenus  de  véritables  besoins. 

Je  le  vois  d'abord ,  ramenant  dans  l'opéra  co- 
mique et  la  décence  et  le  bon  goût,  donnant 
des  règles  à  cette  espèce  de  drames ,  et  fournis- 
sant à  Grétry  ces  charmants  poèmes ,  dans  lesquels 
cet  agréable  compositeur  a  su  exprimer ,  par 
des  chants  si  heureux,  et  les  finesses  de  la  pensée 
et  les  délicatesses  du  sentiment  ;  c'est  le  mérite 
qu'offrent  Liicile ,  Syhain  ,  VAini  de  la  Maison  , 
Zémire  et  Azor ,  spectacles  qui  ont  charmé  Paris 
dans  leur  nouveauté ,  et  qu'on  ne  redonne  point 
aujourd'hui  sans  faire  dire  aux  dépens  de  qui  il 
appartient  :  Ah  !  voilà  comme  il  faut  écrire  ,  et 
voilà  comme  il  faut  chaiilei-. 
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Enhardi  par  le  succès  de  ces  essais,  Marmontcl 
tente  le  premier  d'introduire  en  France  et  d'ap- 
pliquer à  nos  grands  opéras  cet  art  charmant  , 
qui  paraissait  en  Italie  une  plante  indigène  qu'on 
ne  pouvait  naturaliser  dans  notre  sol.  Dans  cette 
vue,  conservant  avec  un  respect  religieux  les 
beautés  des  poèmes  de  Quinault,  il  y  ajoute  des 
paroles  coupées  à  la  manière  de  Métastase,  et 
susceptibles  des  formes  piquantes  et  variées  du 
chant,  et  sur-tout  de  ce  que  les  Italiens  appel- 
lent un  motif.  C'est  ainsi  qu'il  a  disposé  les  poèmes 
de  Roland  et  ^XAtjs.  C'est  pour  cela  que  je  l'ai 
vu  combattre  de  toute  son  activité  l'indolence 
du  napolitain  Piccini ,  qui ,  cessant  d'être  animé 
par  la  douce  influence  d'un  délicieux  climat ,  et 
trouvant  ici  les  rigueurs  du  nôtre ,  se  détermi- 
nait difficilement  à  mettre  les  mains  sur  le  piano, 
et  qui  eût  dit  volontiers  comme  les  Hébreux  trans- 
portés sur  les  rives  du  fleuve  de  Babylone  :  Com- 
ment chanterai -je  les  cantiques  de  mon  pays 
dans  une  terre  étrangère  ? 

Mais  bientôt  Marmontel  f^iit  un  pas  de  plus  , 
et  un  grand  pas,  en  composant  et  faisant  mettre 
en  musique ,  par  Piccini ,  le  bel  opéra  de  Didon , 
qui  a  pour  nous  l'intérêt  d'une  tragédie,  tous  les 
charmes  du  chant  et  toutes  les  séductions  de  ce 
spectacle  magique ,  où  tous  les  arts  concourent 
pour  assembler  tous  les  plaisirs. 
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Je  sais  qu'à  Toccasion  des  soins  qu'il  s'est 
donnés  pour  naturaliser  chez  nous  la  musique 
italienne,  et  de  la  lutte  établie  entre  les  deux 
compositeurs  ijui  se  disputaient  la  scène ,  on  a 
reproché  à  Marmontel  de  s'être  laissé  aller  à  trop 
de  vivacité  contre  les  admirateurs  passionnés  de 
l'antai^oniste  qu'on  opposait  à  Piccini;mais  n'a- 
vait-il pas  été  provoqué  ?  Ne  faut-il  pas  pardon- 
ner quelque  chose  à  cette  espèce  d'hommes  qui 
est  irritable ,  comme  Horace  le  dit  de  lui-même 
et  des  poètes  ses  confrères?  enfin  ne  doit -on 
pas  le  juger  avec  quelque  indulgence,  lorsqu'il 
défend  les  principes  qu'il  s'était  faits  sur  la  na- 
ture du  mélodrame,  c'est-à-dire  une  opinion 
réiléchie  et  un  système  auquel  il  tient  comme  à 
sa  création  ? 

Parmi  les  ouvrages  de  Marmontel,  on  trouve 
encore  un  assez  grand  nombre  de  discours  en 
vers,  dont  plusieiu^s  ont  remporté  les  prix  de 
l'Académie,  et  les  autres  ont  été  lus  dans  ses  as- 
semblées. 

Entre  les  premiers,  on  peut  distinguer  celui  qui 
a  pour  titre ,  Epitre  aux  poètes ,  ou  /es  Charmes 
de  V Etude  ^  qui  a  suscité  à  son  auteur  beaucoup 
de  querelles  ,  et  dont  je  dirai  quelque  cliose 
pour  qu'on  ne  puisse  pas  me  reprocher  d'éluder 
les  difficultés  de  mon  sujet.  Dans   cette  Epitre , 
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on  a  cru  voir  des  hérésies  liUérRires;  Boileau  copie j 
et  Je  ne  vois  jamais  Boileau  sensible,  a  dit  Mar- 
montel ,  et  on  a  crié  au  blasphème . 

Je  ne  crois  pas  qu'il  soit  impossible  d'excuser 
Marmontel  en  expliquant  bien  ce  qu'il  entend 
par  l'invention  et  par  l'espèce  de  sensibilité  qu'il 
refuse  à  Boileau  ;  mais  il  faudrait ,  pour  cela  ,  pas- 
ser les  bornes  de  ce  discours  ;  je  me  contenterai 
de  dire  que,  si  son  opinion  est  une  hérésie  lit- 
téraire ,  son  talent  n'en  a  pas  été  infecté  ;  car 
cette  Epitre ,  où  il  est,  dit -on,  injuste  envers 
Boileau,  est  faite  à  la  manière  de  Boileau,  et  on 
peut  dire  qu'il  a  ressemblé  en  cela  à  des  héréti- 
ques en  matière  plus  grave ,  dont  la  morale  pra- 
tique est  aussi  bonne  et  quelquefois  meilleure 
que  celle  des  orthodoxes  les  plus  purs. 

Quant  aux  discours  en  vers  que  Marmontel 
a  lus  aux  séances  publiques  de  l'Académie  ,  je 
dois  dire ,  à  son  éloge ,  qu'il  est  un  des  membres 
de  cette  compagnie  qui  ont  le  plus  contribué  à 
donner  à  ses  assemblées  l'éclat  dont  elles  ont 
brillé  jusques  aux  premiers  mouvements  de  la 
révolution.  On  doit  à  Duclos,  et  sur-tout  à  d'A- 
lembert,  d'avoir  les  premiers  pris  quelque  soin 
pour  y  attirer  ces  amis  des  lettres  non  moins 
éclairés  que  bienveillants ,  qui  les  honoraient  de 
leur  présence,  et  que  j'y  vois  rassemblés  encore 
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a'ijoiiid'Iiiii.  Les  iii(»\«'iis  (iiTils  <'ii)|)loyaieiil  |)(»iii 
cela  étaient  (rcn^Mi^ci-  les  acadôinicieiis  à  lire  ou 
«le  lir<;  eux -mêmes  des  pièces  de  prose  on  de 
vers  di^nies  de  l'assemblée  qui  venait  les  en- 
tendre. 

M;n  iiioiilel  s^-coiida  <(Mislaiiiineiil  ces  inlen- 
lions  de  la  compai^nie  el  de  ses  officiers;  et, 
lorscpTi!  (mM  snccéd(''  à  (r\lenil>erl  dans  rem|)loi 
de  secrélaii'e,  il  iiionha  le  même  /ele,  (pie  je 
rapjx'lle  ici  comme  un  modèle  (pie  nous  nous 
efforeei'ons  loujonrs  d  imih  r. 

Les  pièces  (U'  vers  de  Marmonlel  ainsi  destinées 
à  des  leelnres  publnpies  ,  soni  Ion  les  intéressantes 
par  le  choix  des  sujels,  par  les  circonslances  dans 
les(juelles  elles  ont  été  lues  ,  et  (pielcpiefois  par 
les  ellels  (pTelles  ont  j)ro(luils.  C/esl  ce  (pie  je 
iiiniiliciai   par  (picKpies  exemples. 

\\\\  I  'yji ,  Son  Discours  sur  I  Incendie  <le  V  Holel- 
IJieii  lui  le  sii^iiai  (rnne  reclamalion  uiii\(>rselle 
en  la\eui"  des  pau\res,  et  rcNcilla  |)our  eux  une 
attention  i\\i  \\\\h\\c  et  <lu  i^onvernement,  (pii  eut 
des  effets  heureux  et  jnompts  ponr  ramélioralion 
des  h(\|>ilaii\. 

Son  Discours  sur  l' FAoqneitce ^  en  «77^,  con- 
venait à  la  séance  on  fut  ie(;u  M.  l'archevêque 
d'Vix,  dont  vous  ave/,  entendu  naguères  louer 
ici  (lit,MU'ment  et  av(?c  justice  les  talents  oratoires. 
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et  qui ,  dans  deux  grandes  occasions ,  a  parlé  des 
devoirs  réciproques  des  souverains  et  des  peuples 
avec  une  force  et  une  vérité  dignes  de  son  mi- 
nistère. 

Le  Discours  sur  l'Histoire,  lu  à  TAcadéniie  en 
1777,  dans  une  séance  parlicidière  que  l'empe- 
reur d'Allemagne  honorait  de  sa  présence  ,  et 
depuis  dans  l'assemblée  publique  pour  la  récep- 
tion de  l'abbé  Millol  ,  est  plein  de  leçons  coura- 
geuses pour  les  maîtres  du  monde,  et  de  traits 
de  la  plus  noble  liberté. 

Enfin  son  Discours  en  vers  sur  V Espérance  de 
se  survivre,  lu  à  la  réception  de  M.  J)ucis,  suc- 
cédant à  Voltaire,  ne  pouvait  cire  mieux  placé 
qu'en  cette  circonstance  ;  car ,  pour  établir  la 
maxime  qui  est  le  but  de  cet  ouvrage, 

Rien  de  grand  sans  l'espoir  de  liinmortalité. 

quel  moment  pouvait  être  mieux  choisi,  que 
celui  où  nous  venions  de  perdre  l'homme  célè- 
bre à  qui  ce  même  sentiment  a  inspiré  tant  de 
chefs-d'œuvre  qui  demeureront  immortels ,  malgré 
tous  les  efforts  des  ennemis  du  goût  et  de  la 
raison  ! 

Ici,  Messieurs,  finit  ce  que  j'avais  à  vous  dire 
des  ouvrages  de  Marmontel ,  imprimés  de  son 
vivant;  mais  il   nous   est   resté  de   lui  plusieiu!» 
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écrits  posthumes,  dont  quelques-uns  sont  déjà 
publiés;  tels  sont  ses  Mémoires  en  quatre  volu- 
mes, et  deux  volumes  sur  la  Régence;  et  les  autres 
ne  tarderont  pas  à  l'être ,  et  comprennent  un 
Traité  de  Morale,  un  Traité  de  Métaphysique, 
une  Grammaire ,  et  une  Logique. 

Je  parlerai  d'abord  de  ses  Mémoires. 

Il  y  a  long-temps  que  le  sévère  Pascal  a  dit  ; 
Le  sot  projet  que  Montaigne  a  eu  de  se  peindre , 
non  pas"  en  passant ,  mais  par  un  dessein  premier 
et  principal.  A  cela,  tout  le  monde  répète  la  ré- 
ponse faite  par  Voltaire  :  Le  charmant  projet  que 
Montaigne  a  eu  de  se  peindre  naïvement  comme 
il  Ta  fait,  car  il  a  peint  la  nature  humaine,  et 
on  aimera  toujours  le  philosophe  qui  peint  sous 
son  nom  nos  faiblesses  et  nos  folies. 

Des  censeurs  qui,  ayant  moins  d'autorité  que 
Pascal,  sont  aussi  difficiles  que  lui,  font  à  Mar- 
montel  lui  reproche  de  même  genre  ;  je  leur  ré- 
pondrai d'abord  en  invoquant  ce  sentiment  na- 
turel au  cœur  de  l'homme,  ce  désir  de  se  survivre 
dont  Marmontel  a  si  bien  parlé  dans  le  Discours 
en  vers  qui  porte  ce  titre;  ce  sentiment,  dis -je, 
ne  l'excuse -t-il  j5as  d'avoir  voulu  laisser  après 
lui  quelque  aliment  aux  souvenirs  de  l'amitié? 
L'homme  sensible  qui  met  dans  la  bouche  de 
l'époux,  pleurant  sur  la  lombe  d'une  tendre 
épouse,  ces  touchantes  paroles  : 
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On  ne  me  répond  point,  mais  peut-être  on  m'entend  , 
a  bien  pu  croire,  comme  il  le  dit  lui-même, 

Que  la  mort  ne  rompt  pas  tous  les  nœuds  de  la  vie. 

Mais  la  première  phrase  de  ses  Mémoires  en  est 
une  suffisante  apologie.  C'est  pou?-  mes  enfants ^ 
dit-il ,  que  f  écris  Vhistoire  de  ma  vie.  Leur  mère 
Va  voulu.  Si  quelque  autre  j  jette  les  jeux ^  quil 
me  pardomie  des  détails  minutieux  pour  lui,  mais 
que  je  crois  intéressants  pour  eux.  Et  qui  peut 
blâmer,  en  effet,  un  pcre  d'écrire  pour  ses  en- 
fants son  histoire,  celle  de  ses  liaisons,  de  ses 
travaux,  des  obstacles  qu'il  a  rencontrés,  des 
succès  qu'il  a  obtenus?  Tous  ces  détails  doivent 
leur  être  précieux;  et,  si  l'on  demande  pourquoi 
les  rendre  publics,  j'ose  dire  que,  parmi  ceux 
qui  blâment  cette  publication,  il  n'en  est  point 
qui,  possesseurs  du  manuscrit,  eussent  voulu  le 
brûler  ou  le  garder  inédit,  et  que  ce  n'était  pas 
à  la  veuve  et  aux  enfants  de  Marmonlel  à  juger 
ses  ouvrages  avec  plus  de  sévérité. 

On  s'est  plaint,  et  peut-être  avec  quelque  rai- 
son, de  la  manière  dont  Marmontel  a  parlé  de 
quelques  personnages  connus  ou  célèbres,  qu'il 
a,  dit- on,  mal  jugés,  soit  en  les  rabaissant  au- 
dessous  ,  soit  en  les  élevant  ati-dessus  de  ce  qu'ils 
valaient.  Quant  aux  torts  du  premier  genre,  je 

Mémoires.  I.  Q 
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suis  tout  prêt  à  rccounaître  ceux  dont  il  peut 
s'être  rendu  coupable;  car  si  j'aime  Platon,  j'aime 
encore  plus  la  vérité.  Je  verrai  donc  avec  plaisir 
les  amis  de  ceux  envers  qui  il  a  été  injuste,  et  qui 
les  ont  mieux  connus  que  lui,  redresser  des  ju- 
gements dictés  par  quelques  préventions  dont 
personne  n'est  tout-à-fait  exempt.  Je  dirai  seu- 
lement que  Marmontel,  en  se  trompant  ainsi,  a 
toujours  été  de  bonne  foi ,  et ,  mérite  peu  com- 
mun au  temps  où  nous  vivons,  qu'il  a  jugé  et 
blâmé,  non  suivant  l'esprit  de  telle  et  telle  co- 
terie et  les  opinions  de  tel  ou  tel  temps,  mais 
suivant  sa  propre  conviction  et  son  sentiment, 
ce  qui  n'excuse  pas  l'erreur,  mais  ce  qui  affai- 
blit, aux  yeux  de  l'homme  juste  et  bon,  les  torts 
de  celui  qui  se  trompe. 

J'ajouterai  que,  s'il  a  jugé  quelques  hommes 
en  place  avec  des  préventions  trop  favorables , 
j'aime  encore  mieux  cette  erreur  qui  compense, 
pour  ainsi  dire,  l'autre,  que  le  dénigrement  uni- 
versel de  ces  frondeurs  infatigables,  détracteurs 
nés  de  tout  homme  public,  parce  qu'ils  ne  croient 
ni  à  la  vérité  ni  à  la  vertu. 

Mais  ces  torts  de  Marmontel  une  fois  écartés 
ou  pardonnes,  quel  agrément  et  quelle  instruc- 
tion ne  trouve-t-on  pas  dans  ses  Mémoires!  Quelle 
variété,  quelle  vie  dans  cette  galerie  de  portraits 
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Cette  Livraison  se  compose  du  premier  'volume  des 
Mém.oires  d'un  père  pour  servir  a  Vinstruction  de  ses 
enfants,  et  du  premier  ^volume  des  Contes  moraux, 
formant  les  tomes  I  et  III  des  OEuvres  complètes. 

Le  Portrait  de  Marmontel ,  gravé  par  M.  Leroux , 
demandant  beaucoup  de  temps,  ne  paraîtra  qu'avec  la 
deuxième  Livraison. 
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suprême ,  il  compare  celle  des  païens  avec  celle 
de  l'Evangile,  et  donne  tout  l'avantage  à  celle- 
ci.  Il  traite  ensuite  en  autant  de  chapitres  de 
toutes  les  sortes  de  devoirs;  et  finit  par  expliquer 
et  démontrer  l'intérêt  qu'ont  tous  les  hommes, 
chacun  dans  leur  état,  à  observer  les  lois  de  la 
morale,  qui  consiste,  selon  lui,  à  être  bon  pour 
être  heureux. 

Dans  tout  ce  traité,  on  trouve  l'abondance  et 
la  facilité  de  l'écrivain  ;  et ,  en  le  lisant ,  il  est 
impossible  de  ne  pas  lui  savoir  gré  d'avoir  rendu 
si  agréable  une  instruction  si  utile. 

L'existence  de  Dieu ,  l'immatérialité  de  l'ame , 
son  immortalité,  sa  liberté,  la  solution  de  l'ob- 
jection tirée  du  mal  physique  et  du  mal  moral, 
les  notions  que  nous  pouvons  nous  former  de 
la  Divinité  et  de  ses  attributs,  la  nature  des  fa- 
cultés de  l'entendenjent  humain ,  tels  sont  les 
sujets  importants  traités  dans  sa  Métaphysique , 
qui  me  semble  avoir,  ainsi  que  sa  Morale,  le 
grand  mérite  de  n'être  pas  un  livre  fait  en  co- 
piant d'autres  livres ,  mais  l'ouvrage  d'un  bon  es- 
prit qui ,  dans  de  longues  études  et  de  profondes 
réflexions,  ayant  assemblé  une  grande  quantité 
d'idées,  les  dispose  avec  ordre,  et  les  verse  avec 
autant  d'abondance  que  de  facilité. 

Jusqu'à -présent  je  vous  ai  peint  dans  Mar- 
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montel  riiomnic  do  lettres;  il  me  reste  à  vous 
montrer  on  lui  I  liomiiu-  moral. 

Dès  sa  première  jeunesse,  il  lutte  avec  cou- 
rage contre  la  pauvreté,  et  parvient  à  l'éloigner 
de  lui  par  le  travail.  Fils  tendre  et  respectueux, 
il  console  la  vieillesse  de  sa  mère,  et  devient 
pour  ses  frères  et  sœurs  un  véritable  père. 

Entré  dans  la  carrière  littéraire,  il  acquiert  et 
conserve  jusqu'à  la  fin  l'amitié  des  gens  de  lettres 
les  plus  distingués  de  son  temps,  ainsi  que  celle 
de  plusieurs  hommes  estimables  dans  les  rangs 
les  plus  élevés  de  la  société. 

Marié,  il  se  livre  avec  un  entier  abandon  aux 
devoirs  que  lui  prescrit  sa  nouvelle  situation; 
commerce  des  femmes,  sociétés  brillantes,  spec- 
tacles et  liaison  avec  les  artistes ,  voyages  de  plai- 
sir, séjour  à  la  campagne,  tout  cela  cède  aux 
charmes  de  la  vie  intérieure,  et  à  ceux  de  la 
compagne  aimable,  spirituelle  et  vertueuse  à  la- 
quelle il  a  uni  sa  destinée.  Heureuse  manière  de 
calmer  les  agitations  d'une  vie  dissipée,  en  cher- 
chant le  bonheur  où  il  est. 

Devenu  père,  il  est  le  modèle  d'un  amour  pa- 
ternel aussi  tendre  qu'éclairé.  L'instruction  el 
l'éducation  de  ses  enfants  l'occupent  tout  entier. 
Avec  une  fortune  modique ,  il  n'épargne  rien 
pour  remplir  ce  devoir. 


DE    MARMONTEL.  XXXV 

lie  tant  d'hommes  célèbres  et  de  femmes  aima- 
bles avec  lesquels  il  a  vécu!  Quelle  franchise  et 
quelle  vérité  dans  les  récits  de  ce  qui  lui  est  per- 
sonnel! Quelle  tolérance  des  opinions  et  quelle 
justice  pour  les  personnes  !  Comme  il  peint  le 
mouvement  de  ces  sociétés  brillantes  et  animées, 
dans  lesquelles  il  était  lui-même  toujours  en  ac- 
tion, et  cet  heureux  temps  où  tous  les  esprits 
se  portaient  à- la- fois  A^ers  toutes  les  vérités,  en 
agitant  toutes  les  questions,  sans  troubler  la  paix 
de  la  société,  en  même  temps  que  les  progrès 
des  sciences ,  des  arts  utiles  et  des  arts  agréables , 
multipliaient  pour  elle  tous  les  genres  de  jouis- 
sance dont  se  compose  son  bonheur! 

Le  public  semble  avoir  accueilli  les  Mémoires 
sur  la  Régence  comme  un  ouvrage  bien  fait  et 
bien  écrit.  Je  vois  seulement  assez  généralement 
établie  l'opinion  que  l'auteur  n'a  pas  été  juste 
envers  Louis  XIV  et  madame  de  Maintenon  ;  et 
cette  opinion,  je  la  partage.  Marmontel  s'est  laissé 
égarer  en  cela  par  les  Mémoires  de  Saint-Simon, 
source  où  il  a  le  plus  puisé  et  dont  il  ne  s'est 
pas  assez  défié ,  en  nous  avertissant  lui  -  même 
qu'il  fallait  s'en  défier  beaucoup  ;  mais  à  cette 
erreur  près,  je  le  vois  observer  la  loi  prescrite  à 
l'historien,  de  ne  rien  dire  qu'il  ne  croie  vrai, 
et  d'oser  dire  tout  ce  qu'il   croit  tel.  Quant  au 

c. 


XXXVI  Kl.  or,  F 

sl\lo,  il  est  rcni,ii'(|ii.il)lc  paf  la  rapidité  des  ré- 
cits, la  iicllcti-  des  discussions,  la  vérité  des 
j)orlraits. 

Liitre  SCS  ouvrages  posthumes  qui  n'ont  pas 
encore  paru,  sa  Grcunuiaire  pourra  être  consul- 
tée par  les  lionnnes  les  plus  exercés  dans  l'art 
dCi  rire  cl  de  parler;  elle  a  le  mérite  (Tune  grande 
clarté  (jiii  lésulte  tant  do  la  manière  d'écrire  de 
l'auteur,  que  de  la  richesse  et  de  l'abondance 
des  exemples  par  lesquels  il  explique  et  appuie 
ses  leçons,  et  dont  rensemble  est  une  sorte  d'ex- 
trait de  nos  meilleurs  écrivains  que  les  personnes 
les  plus  instruites  retrouvent  toujinirs  cités  avec 
un  nouveau  plaisir. 

Sa  Logique  sera  étudiée  avec  fruit.  La  forme 
en  est  nou\elle;on  pourra  en  contester  quel- 
ques notions  préliminaires  sur  l'origine  des  idées 
et  lanalyse  des  sensations;  mais,  lorsqu'il  en 
vient  à  lart  de  raisonner,  il  lait  l'emploi  le  plus 
heureux  des  Topiques  de  Cicéron  et  des  Analy- 
tiques dJristote.  VjWQ^  élégante  simplicité,  une 
justesse  soutenue,  une  clarté  parfaite,  et,  comme 
dans  sa  Cianimui/e ,  une  grande  richesse  et  un 
beau  i  li()i\  d  e\eiii|»les  applanissent  les  difficultés 
et  font  oublier  la  sécheres.se  du  sujet. 

Dans  sa  Morale,  après  en  avoir  lié  les  prin- 
4i[)es  avec    la  doeliine   de   l'existence  d'un   Etre 
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C'est  là  qu'au  sein  de  sa  famille,  aimé  et  res- 
pecté de  ses  voisins,  répandant  autour  de  lui  le 
bien  que  sa  modique  fortune  lui  permet  encore 
de  faire ,  travaillant  avec  assiduité  pour  laisser  à 
ses  enfants  ses  dernières  instructions  dans  les 
traités  dont  j'ai  fait  ci -dessus  mention,  il  cou- 
ronne une  vie  honorable  et  laborieuse  en  mou- 
rant, pour  ainsi  dire,  sur  le  champ  de  bataille 
et  les  armes  à  la  main. 

Maintenant,  messieurs,  je  vous  le  demande, 
l'homme  dont  je  viens  de  vous  tracer  le  portrait, 
n'a-t-il  pas  des  droits  à  votre  estime  par  son  ca- 
ractère moral,  et  à  votre  reconnaissance  par  ses 
ouvrages?  Ces  sentiments  ne  sont-ils  pas  juste- 
ment dus  à  celui  qui,  d'une  part,  a  rempli  tous 
les  devoirs  de  la  \ie  sociale,  et,  de  Tautre,  em- 
ployé ses  talents  à  nous  ouvrir  des  sources  abon- 
dantes d'instruction  et  de  plaisir? 

Je  sais  qu'on  se  plaint  souvent  de  l'ingrati- 
tude des  hommes  envers  ceux  qui  les  ont  éclai- 
rés et  servis.  Il  y  a  long -temps  qu'on  a  peint  In 
justice  des  siècles,  les  attendant  assise  sur  leur 
tombe,  et  ne  se  montrant  à  eux  que  là.  Souvent 
leur  vie  entière  est  un  combat.  Comme  tous  les 
hommes  à  talents,  Marmontel  a  été  long -temps 
en  butte  à  ce  que  la  critique  a  de  plus  injuste  et 
de  plus  amer  de  la  part  de  ces  écrivains  éphé- 
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mères  (jui  vivent  du  /ii;il  (|u  ils  disent,  car  je  ne 
saurais  convenii-  (|ne  ce  soil  du  mal  qn'ils  font. 

Enfin,  le  temps  de  la  justice  est  arrivé  pour 
lui;  mais,  que  dis-je?elle  n'a  pas  été  si  tardive; 
et,  bien  avanl  de  le  perdre,  nous  avons  vu  ses 
ouvrages  et  son  caractère  prendre  dans  l'opinion 
publique  une  place  distinguée  qui  leur  restera. 

Oui,  messieurs,  j'aime  à  penser  que,  si  Mar- 
montel,  octogénaire,  était  venu  vous  apporter 
ici  les  fruits  de  ses  dernières  veilles,  et  présider 
peut-être  cette  respectable  assemblée,  avec  l'au- 
t(;rilé  de  l'expérience  et  de  l'Age,  il  eut  reçu  de 
vous  les  témoignages  de  la  considération  natu- 
rellement attacliée  à  la  vieillesse  d'un  homme  de 
lettres  qui  a  rempli  sa  vie  de  travaux  utiles; 
vous  l'auriez  vu  avec  intérêt  près  de  la  fin  d'une 
longue  carrière,  conservant  encore  quelque  chose 
de  cette  énergie  du  jeune  âge,  qui  est  lame  de 
l'ame  et  la  vie  de  la  vie.  Vous  auriez  applaudi  à 
ses  derniers  efforts,  et  cet  accueil  qui  eût  pavé 
tous  ses  travaux,  je  pourrai  croire  qu'il  l'eût  ob- 
tenu de  vous  d'après  lindulgence  avec  laquelle 
vous  aurez  l)ien  voulu  m'entendre. 
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Lié  avec  beaucoup  de  gens  en  place  et  aux 
approches  de  la  révolution  avec  un  grand  nombre 
de  personnages  qui  y  ont  joué  des  rôles  impor- 
tants, il  n'use  de  la  considération  qu'ils  ont  pour 
lui  que  pour  les  éclairer  de  ses  vues  et  leur  in- 
spirer sa  modération ,  et  demeure  exempt  de 
toute  ambition  au  moment  où  toutes  les  ambi- 
tions sont  réveillées. 

Membre  de  l'assemblée  électorale  de  Paris  en 
1789,  il  y  porte  son  excellent  esprit;  et  ceux  de 
ses  collègues  qui  lui  ont  survécu  attestent  en- 
core aujourd'hui  la  sagesse  qu'il  y  montra  et  le 
courage  avec  lequel  il  combattit  les  violences  de 
l'esprit  de  parti  qui  allait  devenir  bientôt  l'esprit 
dominant  ;  sacrifiant  ainsi  à  la  vérité  et  à  la  cause 
du  bien  public  les  espérances  fondées  qu'il  avait 
d'être  nommé  député  aux  états-généraux. 

En  1792,  aux  premiers  jours  du  mois  d'août, 
témoin  des  mouvements  qui  agitaient  la  capitale, 
et  conjecturant  qu'ils  iraient  en  augmentant  el 
renverseraient  tout  ce  qui  se  trouverait  sur  leur 
passage,  il  se  retire  avec  sa  femme  et  ses  enfants 
dans  un  hameau  près  de  Gaillon,  en  Normandie, 
où  il  achète  une  petite  maison  de  paysan  et  en- 
viron deux  arpents  de  jardin,  en  se  résignant 
avec  courage  à  la  perte  de  la  plus  grande  partie 
d'une  fortune  acquise  par  de  longs  travaux ,  et 
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à  une  vie  obscure,  privéo  de  toutes  les  dissipa- 
lions  de  la  société  à  1  Age  où  elle  est  plus  que 
jamais  un  besoin. 

En  mars  1797  (germinal  an  V),  nommé  mem- 
bre du  conseil  des  anciens  par  le  département  de 
l'Eure,  diargé  par  ses  commettants  de  solliciter 
auprès  du  gouvernement  le  libre  exercice  des 
cultes,  c'est-à-dire,  ce  qui  est  bien  remarquable, 
de  demander  pour  la  religion  catholique  la  même 
tolérance  qu'il  avait  invoquée  dans  Bélisaire  pour 
les  religions  dissidentes,  il  écrit  sur  ce  sujet  un 
discours  imprimé  dans  le  dernier  volume  de  ses 
Mémoires,  et  qu'il  n'a  pas  j)u  prononcer;  où, 
se  défendant  d'employer  les  moyens  de  l'art  ora- 
toire qui  ne  sont  plus,  dit-il,  de  son  âge,  il  est 
encore  éloquent,  parce  qu'il  parle  le  langage  du 
sentiment  et  de  la  vérité. 

En  août  (fructidor)  de  la  même  année,  les  élec- 
tions de  son  département  ayant  été  cassées  avec 
celles  de  quarante-huit  autres,  après  avoir  échappé 
au  danger  d'aller  périr  dans  les  marais  de  Sina- 
mary,  il  retourne  à  sa  retraite  et  à  ses  livres  avec 
autant  de  joie  que  le  berger  de  la  fable,  appelé 
par  le  monarque  à  être  pasteur  de  gens ,  en 
«  |)r()ii\(>  à  retrouver  dans  son  coffre  les  instru- 
ments de  son  premier  métier,  et  à  reprendre  la 
vi<'  clinmpêtrc  dont  il  a  connu  les  douceurs. 


On  trouve  chez  le  même  Libraire  : 

Les  Antiquités  romaines  ,  ou  Tableau  des  mœurs ,  usages 
et  institutions  des  Romains  ,  etc. ,  ouvrage  principalement 
destiné  à  faciliter  l'intelligence  des  auteurs  classiques 
latins;  par  Alexandre  Adam,  recteur  de  la  grande  école 
d'Edimbourg,  traduit  de  l'anglais  sur  la  septième  édition, 
avec  des  notes  du  traducteur  français  et  quelques-unes  du 
traducteur  allemand.  2  vol.  in-S"  imprimés  par  Firmin 
Didot.  Prix ,  12  fr. 

Lycée,  ou  Cours  de  Littérature  ancienne  et  moderne,  par 
J.  F.  La  Harpe ,  édition  classique  et  complète  en  4  vol. 
formant  cinq  parties  in-S",  avec  une  table  analytique  par 
ordre  de  matières.  Prix ,  28  fr. 

Histoire  naturelle  des  Animaux  sans  vertèbres  ,  présen- 
tant les  caractères  généraux  et  particuliers  des  animaux , 
leurs  familles,  leurs  genres  et  la  citation  des  principales 
espèces  qui  s'y  rapportent  ;  par  M.  de  Lamarck ,  membre 
de  l'Académie  Royale  des  Sciences  de  Paris ,  professeur  de 
Zoologie  au  Muséum  d'Histoire  naturelle;  /«-8°,  tomes  I , 
II,  III  et  IV.  Prix,  28  fr. 

OEuvres  de  l'abbé  Millot ,  savoir  : 

i**  Éléments  de  l'Histoire  de  France,  depuis  Clovis  jusqu'à 
Louis  XV,  continués  jusqu'à  la  mort  de  Louis  XVI,  par 
M.  Millon ,  professeur  de  la  faculté  des  lettres  de  l'Acadé- 
mie de  Paris  ;  par  M.  Delllle  de  Salles ,  membre  de  l'In- 
stitut, jusqu'au  gouvernement  impérial,  et  par  M.  A.  B. 
jusqu'à  la  paix  de  i8i5,  10*  édition,  ornée  de  figures 
d'après  les  dessins  de  Desenne  et  Duvivier,  [^  vol.  in-\i. 
Prix,  12.  fr. 

2"  Éléments  de  l'Histoire  d'Angleterre  depuis  la  conquête 
des  Romains  jusqu'à  Georges  II,  revue,  corrigée  et  aug- 
mentée du  règne  de  Georges  III ,  jusqu'à  la  paix  de  Tilslt, 
parles  continuateurs  de  l'Histoire  de  France,  4  vol.  in  11. 
Prix,  12  fr. 


(  »  ) 

5**  Éléments  do  1  Histoire  antienne,  \  vol.  inxi.  Prix,  lo  IV. 

4°  Élémf.sts  de  l'Histoire  moderne,  5  vol.  in-ii.  Prix,  i5  fr. 

5°  HiSTOiAK  littéraire  des  Troubadours,  3  vol.  in-j-x.  Prix, 
9  fr.  (Chacun  de  ces  ouvraj^'es  se  vend  aussi  séparément.) 

OEUVRES  COMPLETES  de  Racine,  avec  le  Commentaire  de 
La  Harpe ,  augmentées  de  plusieurs  morceaux  inédits  ou 
peu  connus,  édition  revue,  corrigée  et  ornée  de  figures 
d'après  les  dessins  de  Moreau ,  7  vol.  //i-S°.  Prix ,  3o  fr. 

La.  Vie  et  les  Aventures  de  Robinspn  Crusoc ,  par  Daniel 
Defoê;  traduction  revue  et  corrigée  sur  la  belle  édition 
de  Stockdale,  en  1790,  augmentée  de  la  vie  de  l'auteur 
qui  n'avait  pas  encore  paru ,  édition  ornée  de  belles  gra- 
vures d'après  les  dessins  originaux  de  Stothart  et  Duvi- 
vier,  d'une  carte  géographique,  accompagnée  d'un  Voca- 
bulaire de  Marine,  3  vol.  grand  /«-8",  papier  fin.  Prix. 
i5fr. 

—  Les  mêmes ,  grand  papier  vélin  et  les  nouvelles  figures 
avant  la  lettre,  3o  fr. 

Commentaires  de  César,  traduction  nouvelle,  avec  notes 
militaires  sur  le  texte,  par  M.  de  Toulongeon,  ancien  offi- 
cier-général,  ex -constituant ,  membre  de  l'Institut  et  du 
Corps  législatif;  très-jolie  édition,  imprimée  avec  petit- 
texte  neuf,  ornée  d'une  carte  de  l'ancienne  Gaule,  gravée 
par  Adam,  2  gros  vol.  ///-i8.  Prix,  5  fr. 

Essai  d'un  Cours  élémentaire  et  général  des  Sciences  phy- 
siques, par  F.  S.  Beudant  (partie  physique),  i  vol.  avec 
planches.  Prix,  7  fr.  5o  c. 
Mémoires,  ou  Essais  sur  la  Musique,  par  Grétrv,  membre 

do  l'Institut,  3  vol.  m-S°.  Prix,  12  fr. 
Histoire  de  Jean  Churchill,  duc  de  Marlborough  ,  par  Du- 
tens ,  3  vol.  /«-8°,  ornés  de  cartes  et  plans  de  batailles. 
Prix ,  21  fr. 
OEUVRES  coMi'LÈTKs  (lo  J.  .1.  Rousscau ,  i8  vol.  grand  in-U" 
papier  vfUi/i ,  imprimés  par  Didot  jeune,  et  ornés  de 
Ix'iles  figures  d'après  Monsiau,  cartonnés  à  la  Bradelle. 
l'rix  ,  5oo  fr. 

PTfmièrcs  (iticKves. 


AVERTISSEMENT 


DE  l'Éditeur   des   mémoires   publiés 
EN  1800. 


l^ES  Mémoires  sont  un  des  derniers  ou- 
vrages de  feu  Jean  -  François  Marmontel  ;  ils 
étaient  cependant  écrits  presqu'en  totalité 
trois  ans  avant  sa  mort. 

Ne'  en  lyaS,  arrive  à  Paris  en  1745,  mort 
en  1 799 ,  il  a  vécu  avec  le  dix-huitième  siècle 
tout  entier.  Ses  relations,  ses  sociétés,  ses 
affections,  ses  places,  ses  travaux  lui  ont 
fait  connaître,  pendant  ce  long  espace  de 
temps,  les  personnes  les  plus  distinguées. 
En  effet,  dans  cette  époque,  il  n'est  presque 
pas  un  homme  ou  une  femme  célèbre,  en 
quelque  genre  que  ce  soit,  qui  n'ait  un  ar- 
ticle dans  cette  vaste  galerie.  Nous  croyons 
qu'elle  sera  parcourue  avec  un  vif  intérêt. 

La  seule  lecture  de  la  table  ajoutée  à  la 
fin  de  chaque  volume,  le  grand  nombre  de 
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noms  (le  personnes  qui  y  sont  eitees  don- 
nent une  id('e  de  l'immense  varie'té  d'objets 
que  présente  l'ouvrage.  Que  de  souvenirs, 
en  effet,  dans  la  vie  de  celui  qui  a  vu  Mas- 
sillon,  Fontenelle,  Montesquieu,  et  qui  a 
été  membre  d'une  de  nos  assemblées  natio- 
nales! que  de  portraits  entre  celui  de  Vau- 
venargue  et  celui  de  Thomas  !  Cette  table  est 
un  fil  qui  guide  la  curiosité;  elle  fixe  en 
même  temps  les  principales  époques 


MÉMOIRES 

D'UN  PÈRE 

POUR   SERVIR   A    L'INSTRUCTION    DE   SES    ENFANTS. 
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LIVRE  PREMIER. 


Vx'est  pour  mes  enfonts  que  j'écris  l'histoire  de 
ma  vie  ;  leur  mère  Ta  voulu.  Si  quelque  autre  y 
jette  les  yeux,  qu'il  me  pardonne  les  détails  mi- 
nutieux pour  lui,  mais  que  je  crois  intéressants 
pour  eux.  Mes  enfants  ont  besoin  de  recueillir  les 
leçons  que  le  temps,  l'occasion,  l'exemple,  les 
situations  diverses  par  où  j'ai  passé,  m'ont  don- 
nées. Je  veux  qu'ils  apprennent  de  moi  à  ne  ja- 
mais désespérer  d'eux-mêmes ,  mais  à  s'en  défier 
toujours;  à  craindre  les  écueils  de  la  bonne  for- 
tune, et  à  passer  avec  courage  les  détroits  de 
l'adversité. 

J'ai  eu  sur  eux  favantage  de  naître  dans  un 
lieu  où  l'inégalité  de  conditions  et  de  fortune  ne 
se  faisait  presque  pas   sentir.   Un   peu  de  bien, 

IMémoires.    I.  I 
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(|ir(l(|ii(.'  mdiisirio,  ou  im  pclil  coiiiiiicrcc ,  for- 
iiiiiiciil  IV'Iat  (le  |)rc'.s(nie  tous  les  li;il>itanls  de 
liorl,  |)rlile\ille  de  l.iniosui,  où  |';ù  reçu  le  jour. 
La  luédioerité  y  tenait  lieu  de  riehesse  ;  eliaeun 
\  était  libre  et  utilcnieut  occupé.  Ainsi  la  lierlé, 
la  fraucliise,  la  noblesse  du  naturel  ny  étaient 
altérées  pai"  aucune  sorte  d'hiuniliation ,  et  nulle 
part  le  sot  ort;ueil  n'était  plus  mal  reçu  ni  plutôt 
corrinfé.  Je  puis  donc  dire  que,  durant  rnon  en- 
fance, quoicpie  né  dans  robscurité,  je  n'ai  connu 
(jue  mes  égaux;  de  là  pent-ètre  un  peu  de  roi- 
deur  que  j'ai  eue  dans  le  caractère ,  et  que  la  raison 
même  et  Vdi^e  n'ont  jamais  assez  amollie. 

liort,  situé  sur  la  Dortlogne,  entre  l'Auvergne 
et  le  Limosin,  est  effrayant  au  premier  aspect 
pour  le  voyageur,  qui  de  loin,  tlu  haut  de  la 
montagne,  le  voit  au  fond  d'un  précipice,  menacé 
tlClre  submergé  ])ar  les  torrents  tpie  lorment  les 
orages,  ou  écrasé  par  une  chaîne  de  rochers  vol- 
caniques, les  uns  |)laiilés  comme  des  tours  sur 
la  hautein^  qui  domine  la  ville,  et  les  autres  déjà 
pendants  et  à  demi-déracinés;  mais  lîort  devient 
un  séjour  rianl,  lorsque  l'œil  rassuré  se  promène 
dans  le  \allou.  \u- dessus  de  la  ville,  une  île 
vci'doNanle  «pie  la  rivière  embrasse,  et  qu'aniuîent 
le  mouveuieni  et  le  bruit  d'un  moulin,  est  un 
bocage  peuple  d'oiseaux.  Sur  les  deux  bords  de 
la  ii\ière,  des  vergers,  des  prairies  et  des  champs 
cultivés  j)ar  un  peuple  laborieux  forment  des 
tableaux  variés.  Au-dessous  de  la  ville  le  vallon 
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se  déploie ,  d'un  côté  en  un  vaste  pré  que  des 
sources  d'eau  vive  arrosent;  de  l'autre,  en  des 
champs  couronnés  par  une  enceinte  de  collines, 
dont  la  douce  pente  contraste  avec  les  rochers 
opposés.  Plus  loin,  cette  enceinte  est  rompue  par 
un  torrent  qui,  des  montagnes,  roule  et  bondit 
à  travers  des  forêts,  des  rochers  et  des  précipices, 
et  vient  tomber  dans  la  Dordogne  par  une  des 
plus  belles  cataractes  du  continent,  soit  pour  le 
volume  des  eaux,  soit  pour  la  hauteur  de  leur 
chute  ;  phénomène  auquel  il  ne  manque ,  pour 
être  renommé,  que  de  plus  fréquents  spectateurs. 

C'est  près  de  là  qu'est  située  cette  petite  mé- 
tairie de  Saint -Thomas,  où  je  lisais  Virgile  à 
l'ombre  des  arbres  fleuris  qui  entouraient  nos 
ruches  d'abeilles ,  et  où  je  faisais  de  leur  miel  des 
goûters  si  délicieux.  C'est  de  l'autre  côté  de  la 
ville,  au-dessus  du  moulin  et  sur  la  pente  de  la 
côte,  qu'est  cet  enclos  où,  les  beaux  jours  de 
fêtes ,  mon  père  me  menait  cueillir  des  raisins  de 
la  vigne  que  lui-même  il  avait  plantée ,  ou  des 
cerises,  des  prunes  et  des  pommes  des  arbres 
qu'il  avait  greffés. 

Mais  ce  qui,  dans  mon  souvenir,  fait  le  charme 
de  ma  patrie,  c'est  l'impression  qui  me  reste  des 
premiers  sentiments  dont  mon  ame  fut  comme 
imbue  et  pénétrée  par  l'inexprimable  tendresse 
que  ma  famille  avait  pour  moi.  Si  j'ai  quelque 
bonté  dans  le  caractère,  c'est  à  ces  douces  émo- 
tions, à  ce   bonheur  habituel   d'aimer  et  d'être 

I. 
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aiiiir,  (|iic  je  cr-ois  le  devoir.  Alilfjiicl  présent 
:i(tiis  (ail  le  C'.iil,  lorscju  il  nous  donne  de  bons 
|)aients  1 

Je  dus  aussi  beaucoup  à  une  certaine  aménité 
de  nueurs  ([ui  régnait  alors  dans  ma  ville,  et  il 
lallait  bien  que  la  vie  simple  et  douce  qu'on  y 
iiK'nail  eût  de  1  attrait,  puisqu'il  n"v  avait  rien  de 
plus  rare  que  de  voir  les  enfants  de  Bort  s'en 
éloigner.  Leur  jeunesse  était  cultivée,  et  dans  les 
colléijes  voisins  leur  colonie  se  distinguait  ;  mais 
ils  revenaient  dans  leur  ville,  comme  un  essaim 
d'abeilles  à  la  rucbe  après  le  butin. 

J'avais  appris  à  lire  dans  un  petit  couvent  de 
religieuses,  bonnes  amies  de  ma  mère.  Elles  n'éle- 
vaient (jue  des  filles;  mais,  en  ma  faveur,  elles 
firent  une  exception  à  cette  règle.  Une  demoi- 
selle bien  née,  et  qui,  depuis  long  -  temps  vivait 
retirée  dans  cet  liospice ,  avait  eu  la  bonté  d'y 
prendre  soin  de  moi.  Je  dois  bien  chérir  sa  mé- 
moire et  celle  des  religieuses  qui  m'aimaient 
connue  leur  enfant  ! 

De  là  je  passai  à  l'école  d  un  prêtre  de  la  ville, 
qui,  gratuitement  et  par  goût,  s'était  voué  à  l'in- 
.stiiutioii  des  enfants.  Fils  unique  d'un  cordon- 
nier, le  plus  lionnète  homme  du  monde,  cet 
ecclésiastitpie  était  un  vrai  modèle  de  la  piété 
filiale.  J'ai  encore  présent  l'air  de  bienséance  et 
d'égards  nmluels  (iii'avaient  l'un  avec  l'autre,  le 
vieillard  et  son  fils,  le  premier  n'oubliant  jamais 
la  dignité  tlu  sacerdoce,  ni  le  second  la  sainteté 
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du  caractère  paternel.  L'abbé  Yaissière '(  c'était 
son  nom  ) ,  après  avoir  rempli  ses  fonctions  à 
l'église,  partageait  le  reste  de  son  temps  entre  la 
lecture  et  les  leçons  qu'il  nous  donnait.  Dans  le 
beau  temps,  un  peu  de  promenade,  et  quelque- 
fois, pour  exercice,  une  partie  de  mail  dans  la 
prairie,  étaient  ses  seuls  amusements.  Il  était  sé- 
rieux ,  sévère  et  d'une  figure  imposante.  Pour 
toute  société,  il  avait  deux  amis,  gens  estimés 
dans  notre  ville.  Ils  ont  vécu  ensenîble  dans  la 
plus  paisible  intimité,  se  réunissant  tous  les  jours, 
et  tous  les  jours  se  retrouvant  les  mêmes,  sans 
altération ,  sans  refroidissement  dans  le  plaisir  de 
se  revoir,  et,  pour  complément  de  bonheur,  ils 
sont  morts  à  peu  d'intervalle.  Je  n'ai  guère  vu 
d'exemple  d'une  si  douce  et  si  constante  égalité 
dans  le  cours  de  la  vie  humaine. 

A  cette  école  j'avais  un  camarade  qui  fut  pour 
moi,  dès  mon  enfance,  un  objet  d'émulation. 
Son  air  sage  et  posé,  son  application  à  l'étude, 
le  soin  qu'il  prenait  de  ses  livres ,  où  je  n'aper- 
cevais jamais  aucune  tache,  ses  blonds  cheveux 
toujours  si  bien  peignés,  son  habit  toujours  propre 
dans  sa  simplicité ,  son  linge  toujours  blanc,  étaient 
pour  moi  un  exemple  sensible  ;  et  il  est  rare 
qu'un  enfant  inspire  à  un  enfant  l'estime  que 
j'avais  pour  lui.  Il  s'appelait  Durant.  Son  père, 
laboureur  d'un  village  voisin,  était  connu  du 
mien;  j'allais  en  promenade,  avec  son  fils,  le  voir 
dans  son  village.  Comme  U  nous  recevait,  ce  bon 
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Mfill.ird  *Mi  (lievcuv  l)lancs'  la  bonne  crêmc,  le 
l)()ii  l;iil  ,  If  bon  j)ain  bis  (luil  nous  donnait!  et 
(\\}v  dlututiix  |»résages  il  se  plaisait  à  voir  dans 
mon  respect  j)onr  sa  vieillesse!  Qne  ne  pnis-je 
aller  snr  sa  tombe  semer  des  flenrs!  il  doit  y  re- 
poser en  paix;  car  de  sa  vie  il  ne  fit  qne  du 
bien.  Vingt  ans  après,  nous  nous  sommes,  son 
fils  et  moi,  retrouvés  à  Paris  sur  des  routes  bien 
différentes;  mais  je  lui  ai  reconnu  le  même  ca- 
ractère de  ^gesse  et  de  bienséance  cju'il  avait  à 
lécole  ;  et  ce  n'a  pas  été  pour  moi  une  légère 
satisfaction  que  celle  de  nommer  un  de  ses  en- 
fants au  baptême.  Revenons  à  mes  premiers  ans. 
Mes  leçons  de  latin  furent  interrompues  par 
un  accident  singulier.  J'avais  un  grand  désir  d'ap- 
prentlre  ;  mais  la  nature  m'avait  refusé  le  don  de 
la  mémoire.  J'en  avais  assez  pour  retenir  le  sens 
de  ce  que  je  lisais;  mais  les  mots  ne  laissaient 
aucune  trace  dans  ma  tète,  et,  pour  les  y  fixer, 
c'était  la  même  peine  cpie  si  j'avais  écrit  sur  un 
sable  mouvant.  Je  m'obstinais  à  suppléer,  par 
mon  a])|»lica(ion,  à  la  faiblesse  de  mon  organe; 
ce  travail  excéda  les  forces  de  mon  Âge  ;  mes 
nerfs  en  furent  affectés.  Je  devins  comme  som- 
nambule :  la  juiit ,  tout  endormi,  je  me  levais  sur 
mon  séant,  et,  les  yeux  entrouverts,  je  récitais 
à  liante  \oi\  les  lerons  que  j'avais  apprises.  Le 
Noila  Ion,  dit  riutn  père  à  ma  mère,  si  vous  ne 
lui  faites  pas  (juitter  ce  malbeureux  latin;  et 
l'élude  en  fut  suspendue;  mais  au  bout  de  huit 
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OU  dix  mois,  je  la  repris;  et,  au  sortir  de  ma  on- 
zième année,  mon  maître  ayant  jugé  que  j'étais 
en  état  d'être  reçu  en  quatrième,  mon  père  con- 
sentit ,  quoiqu'il  regret ,  à  me  mener  lui  -  même 
au  collège  de  Mauriac,  qui  était  le  plus  voisin  de 
Rort. 

Ce  regret  de  mon  père  était  d'un  homme 
sage,  et  je  dois  le  justifier.  J'étais  laîné  d'un 
^rand  nombre  d'enfants  ;  mon  père ,  un  peu  ri- 
gide ,  mais  bon  par  excellence  sous  un  air  de  ru- 
desse et  de  sévérité,  aimait  sa  femme  avec  idolâtrie  : 
il  avait  bien  raison!  la  plus  digne  des  femmes, 
la  plus  intéressante ,  la  plus  aimable  dans  son 
état,  c'était  ma  tendre  mère.  Je  n'ai  jamais  conçu 
comment,  avec  la  simple  éducation  de  notre  pe- 
tit couvent  de  Bort,  elle  s'était  donné  et  tant 
d'asjrément  dans  l'esprit,  et  tant  d'élévation  dans 
l'ame ,  et  singulièrement  dans  le  langage  et  dans 
le  stvle,  ce  sentiment  des  convenances  si  juste, 
si  délicat ,  si  fin ,  qui  semblait  être  en  elle  le  pur 
instinct  du  goût.  Mon  bon  évèque  de  Limoges, 
le  vertueux  Coëtlosquet,  m'a  parlé  souvent  à 
Paris,  avec  le  plus  tendre  intérêt,  des  lettres  que 
lui  avait  écrites  ma  mère,  en  me  recommandant 
à  lui. 

Mon  père  avait  pour  elle  autant  de  vénération 
que  d'amour.  Il  ne  lui  reprochait  que  son  faible 
pour  moi,  et  ce  faible  avait  une  excuse  :  j'étais  le 
seul  de  ses  enfants  qu'elle  avait  nourri  de  son 
lait  ;  sa  trop  frêle  santé  ne  lui  avait  plus  permis^^ 
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tic  rt'iniilii  iiii  (l('\()ir  si  doux.  .S;i  iiicic  ne  m  ai- 
iiKiit  \>A>  moins;  ji'  ciois  la  noii'  encore,  cette 
hninic  pclilr  vieille  :  le  ehainiant  naturel  !  la 
(loïKf  cl  liante  ^Mieté  !  Econome  de  la  maison, 
clic  [)iesi(lail  an  ménage ,  et  nous  donnait  à  tous 
rcxcinplc  de  la  tendresse  filiale  ;  car  elle  avait 
aussi  sa  mère,  et  la  mère  de  son  mari,  dont  elle 
avait  le  plus  grand  soin.  Je  date  d'un  peu  loin  en 
parlant  de  mes  bisaïeules;  mais  je  me  souviens 
bien  fpià  I  âge  de  quatre -vingts  ans  elles  vivaient 
encore ,  buvant  au  coin  du  ieu  le  petit  coup  de 
vin,  et  se  rappelant  le  vieux  temps,  dont  elles 
nous  faisaient  des  contes  merveilleux  ! 

Ajoute/,  au  ménage  trois  sœurs  de  mon  aïeule, 
et  la  sœur  de  ma  mère ,  cette  tante  qui  m'est 
restée;  c'était  au  milieu  de  ces  femmes  et  d'un 
essaim  d'enfants  que  mon  père  se  trouvait  seul  : 
asce  lr(s-j)eu  de  bien,  tout  cela  subsistait.  L'or- 
dre, léconomie,  le  travail,  un  petit  commerce, 
et  sur- tout  la  frugalité  nous  entretenaient  dans 
l'aisance.  Le  petit  jardin  produisait  presque  assez 
de  légumes  pour  les  besoins  de  la  maison;  l'en- 
clos nous  (loimait  des  fruits,  et  nos  coings,  nos 
|)oiniiies,  nos  jK>ircs,  confits  au  miel  de  nos 
abeilles,  étaient ,  durant  l'IuNer,  pour  les  enfants 
cl  pour  les  bonnes  \ieilles,  les  déjeuners  les  plus 
ex(piis.  Le  li'oiipcau  de  la  bergerie  de  Saint-Tho- 
mas babillait  de  sa  laine,  tantôt  les  femmes  et 
tantôt  les  enlaiils;  mes  tantes  la  filaient;  elles 
liiaicnl  aussi  le  cban\re  du  champ  qui  nous  don- 
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nait  du  linge;  et  les  soirées  où,  à  la  lueur  (riuie 
lampe  qu alimentait  Fhuile  de  nos  noyers,  la  jeu- 
nesse du  voisinage  venait  teiller  avec  nous  ce 
beau  chanvre,  formaient  un  tableau  ravissant.  La 
récolte  des  grains  de  la  petite  métairie  assurait 
notre  subsistance;  la  cire  et  le  miel  des  abeilles, 
que  l'une  de  mes  tantes  cultivait  avec  soin,  étaient 
un  revenu  qui  coûtait  peu  de  frais;  l'huile,  expri- 
mée de  nos  noix  encore  fraîches,  avait  une  sa- 
veur, une  odeur  que  nous  préférions  au  goût  et 
au  parfum  de  celle  de  l'olive.  Nos  galettes  de 
sarrazin,  humectées,  toutes  brûlantes,  de  ce  bon 
beurre  du  JMont-d'Or,  étaient  pour  nous  le  plus 
friand  régal.  Je  ne  sais  pas  quel  mets  nous  eût 
paru  meilleur  que  nos  raves  et  nos  châtaignes  ; 
et  en  hiver,  lorsque  ces  belles  raves  grillaient  le 
soir  à  l'entour  du  foyer,  ou  que  nous  entendions 
bouillonner  l'eau  du  vase  où  cuisaient  ces  châ- 
taignes si  savoureuses  et  si  douces ,  le  cœur  nous 
palpitait  de  joie.  Je  me  souviens  aussi  du  parfum 
qu'exhalait  un  beau  coing  rôti  sous  la  cendre,  et 
du  plaisir  qu'avait  notre  grand'mère  à  le  parta- 
ger entre  nous.  La  plus  sobre  des  femmes  nous 
rendait  tous  gourmands.  Ainsi,  dans  un  ménage 
où  rien  n'était  perdu,  de  petits  objets  réunis  en- 
tretenaient une  sorte  d'aisance,  et  laissaient  peu 
de  dépense  à  faire  pour  suffu^e  à  tous  nos  besoins. 
Le  bois  mort  dans  les  forets  voisines  était  en 
abondance  et  presque  en  non -valeur;  il  était 
permis  à  mon  père  d'en  tirer  sa  provision.  L'ex- 
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rcllt'iif  hcurrr  de  l;i  mi(.iiI;ii;iic  ol  les  fromages 
les  |)liis  (loliiats  ('taiciil  roininniis  et  coûtaient 
|)tii  ;  le  \  iii  ii'c'-tait  pas  rlicr,  cl  mon  père  lui-même 
en  nsait  stibicmciit. 

Alais  enfin,  ([uoiqnc  l)ic'n  modique,  la  dépense 
de  la  maison  ne  laissait  pas  d'être  à-peu -près 
la  iiicsiii-e  de  nos  moyens;  et,  rpiand  je  serais 
au  colléj^e,  la  prévoyance  de  mon  ])ere  s'exagé- 
rait les  frais  de  mon  éducation;  d'ailleurs,  il  re- 
gardait comme  un  temps  assez  mal  employé  celui 
qu'on  donnait  aux  études  :  le  latin,  disait-il,  ne 
faisait  que  des  fainéants.  Peut-être  aussi  avait-il 
quelque  pressentiment  du  malheur  cjue  nous 
eûmes  de  nous  le  voir  ravir  par  une  mort  pré- 
mal  luée;  et,  en  me  faisant  de  bonne  heure  pren- 
dre un  état  d'une  utilité  moins  tardive  et  moins 
incertaine,  pensait-il  à  laisser  en  moi  un  second 
père  à  ses  enfants.  Cependant,  pressé  par  ma 
mère,  <|iii  désirait  passionnément  qu'au  moins 
son  fils  aine  fît  ses  études,  il  consentit  à  me  mener 
au  collège  de  Maïu'iac. 

Accablé  de  caresses,  baigné  de  douces  larmes 
(M  chargé  de  bénédictions,  je  partis  donc  avec 
mon  pcrv;  il  me  portait  en  croupe,  et  le  cœur 
me  batlail  de  joie;  mais  il  me  battit  de  fraveur 
quand  mon  j)cre  me  dit  ces  mots  :  «  On  nj'a 
piomis,  mon  fils,  (pie  vous  seriez  reçu  en  qua- 
irième  ;  si  vous  ne  l'êtes  pas,  je  vous  remmène  ,  et 
tout  sera  fini.  »  Jugez  avec  quel  tremblement  je 
parus  devant  le  régent  qui  allait  décider  de  mon 
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sort.   Heureusement    c'était   ce   bon   P.    Malosse 
dont  j'ai  eu  tant  à  me  louer;  il  y  avait  dans  son 
regard ,  dans  le  son  de  sa  voix ,  dans  sa  physio- 
nomie ,  un  caractère  de  bienveillance  si  naturel 
et  si  sensible,  que  son  premier  abord  annonçait 
un  ami  à  linconnu  qui  lui  parlait.  Après  nous 
avoir   accueillis  avec   cette  grâce  touchante,  et 
invité  mon  père  à  revenir  savoir  quel  serait  le 
succès  de  l'examen  que  j'allais  subir,  me  voyant 
encore  bien  timide,  il  commença  par  me  rassu- 
rer; ensuite,  pour  épreuve,  il  me  donna  un  thème: 
ce  thème  était  rempli  de  difficultés  presque  toutes 
insolubles  pour  moi.  Je  le  fis  mal,  et  après  l'a- 
voir lu  :  «  Mon  enfant,  me  dit-il,  vous  êtes  bien 
loin  d'être  en  état  d'entrer  dans  cette  classe  ;  vous 
aurez  même  bien  de  la  peine  à  être  reçu  en  cin- 
quième. »  Je  me  mis  à  pleurer.  «  Je  suis  perdu, 
lui  dis -je  ;  mon  père  n'a  aucune  envie  de  me  lais- 
ser continuer  mes  études;  il  ne  m'amène  ici  que 
par  complaisance    pour  ma   mère ,  et ,   en   che- 
min,  il  m'a  déclaré  que,  si  je  n'étais  pas  reçu 
en  quatrième,  il  me  remmènerait  chez  lui;  cela 
me  fera  bien  du  tort,  et  bien  du  chagrin  à  ma 
mère!  Ah!  par  pitié,  recevez- moi;  je  vous  pro- 
mets, mon  père,  d'étudier   tant,  que   dans  peu 
vous  aurez  lieu  d'être  content  de  moi.  »  Le  ré- 
gent, touché  de  mes  larmes  et  de  ma  bonne  volon- 
té ,  me  reçut ,  et  dit  à  mon  père  de  n'être   pas 
inquiet  de  moi,  qu'il  était  siir  que  je  ferais  bien. 
Je  fus  logé,  selon  l'usage  du  collège,  avec  cinq 


I  .  ^]  1  "M  ()  1  R  r  s. 

aiilivs  Oculicrs,  clic/  im  liomiclc  nrlis.iii  de  la 
ville;  et  imm  père,  assez  triste  de  s'en  aller  sans 
moi,  i\i\  I.iissa  av(>e  mon  ]);iqnet,  et  des  vivres 
nonr  la  semaine;  ces  \ivres  consistaient  en  nn 
gros  pain  de  seigle,  nn  petit  fromage,  un  mor- 
ceau de  lard  et  deux  ou  trois  livres  de  bœuf; 
ma  mcre  v  avait  ajouté  une  douzaine  de  pommes. 
Voilà,  pour  le  dire  mie  fc^is,  quelle  était  tontes 
les  semaines  la  provision  des  écoliers  les  mieux 
nourris  du  collège.  iVotre  bourgeoise  nous  faisait 
la  cuisine,  et  jjour  sa  peine,  son  feu,  sa  lampe, 
ses  lits,  son  logement,  et  même  les  légumes  de 
son  j)etit  jardin  qu'elle  mettait  au  pot,  nous  lui 
donnions  par  tète  vingt-cinq  sous  par  mois,  en 
sorte  que,  tout  calculé,  hormis  mon  vêtement, 
je  pouvais  coûter,  à  mon  père,  de  quatre  à  cinq 
louis  par  an.  C'était  beaucoup  pour  lui,  et  il  me 
lardait  bien  de  lui  épargner  cette  dépense. 

Le  lendemain  de  mon  anivée,  comme  je  me 
rendais  le  matin  dans  ma  classe,  je  vis  à  sa  fe- 
nêtre mon  régent  ,  qui ,  du  bout  du  doigt  ,  me 
fit  signe  de  monter  chez  lui.  Mon  enfant,  me  dit- 
il,  vous  avez  besoin  d'une  instruction  particu- 
lière et  de  beaucoup  d'étude  pour  atteindre  vos 
condisciples;  commençons  par  les  éléments ,  et 
venez  ici,  demi -heure  avant  la  classe,  tous  les 
matins,  me  lèciter  les  règles  que  vous  aurez  ap- 
prises; en  vous  les  expliquant,  je  vous  en  mar- 
querai l'usage.  Je  pleurai  aussi  ce  jour- là,  mais 
ce  fut  de  reconnaissance.  Eu   lui  rendant  grâces 
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de  ses  bontés,  je  le  priai  d'y  ajouter  celle  de  m'é- 
pargner,  pour  quelque  temps,  l'humiliation  d'en- 
tendre lire  à  haute  voix  mes  thèmes  dans  la  classe. 
Il  me  le  promit,  et  j'allai  me  mettre  à  l'étude. 

Je  ne  puis  dire  assez  avec  quel  tendre  zèle  il 
prit  soin  de  m'instruire,  et  quel  attrait  il  sut 
donner  à  ses  leçons.  Au  seul  nom  de  ma  mère , 
dont  je  lui  parlais  quelquefois ,  il  semblait  en 
respirer  l'ame,  et,  quand  je  lui  communiquais  les 
lettres  où  l'amour  maternel  lui  exprimait  sa  re- 
connaissance ,  les  larmes  lui  coulaient  des  yeux. 

Du  mois  d'octobre  où  nous  étions,  jusqu'aux 
fêtes  de  Pâques,  il  n'y  eut  pour  moi  ni  amuse- 
ment, ni  dissipation;  mais,  après  cette  demi-année, 
familiarisé  avec  toutes  mes  règles,  ferme  dans 
leur  application,  et  comme  dégagé  des  épines  de 
la  syntaxe,  je  cheminai  plus  librement.  Dès-lors 
je  fus  l'un  des  meilleurs  écoliers  de  la  classe,  et 
peut-être  le  plus  heureux;  car  j'aimais  mon  de- 
voir, ^t,  presque  sur  de  le  faire  assez  bien,  ce 
n'était  pour  moi  qu'un  plaisir.  Le  choix  des  mots 
et  leur  emploi,  en  traduisant  de  l'une  en  l'autre 
langue,  même  déjà  quelque  élégance  dans  la  con- 
struction des  phrases,  commencèrent  à  m'occu- 
per;  et  ce  travail,  qui  ne  va  point  sans  l'analyse 
des  idées,  me  fortifia  la  mémoire.  Je  m'aperçus 
que  c'était  l'idée  attachée  au  mot  qui  lui  faisait 
prendre  racine  ;  et  la  réflexion  me  fit  bientôt 
sentir  que  l'étude  des  langues  était  aussi  l'étude 
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lie  l'art  (le  (lénifier  les  nuanecs  de  la  pens(!'e,  de 
la  décomposeî,  d  en  Imnicr  le  lis^n,  (Ten  saisir 
avec  précision  les  caraelères  et  les  rapports  ; 
(jn'avec  les  mois,  autant  de  nouvelles  idées  s'in- 
troduisaient et  se  développaient  dans  la  tète  des 
jeunes  gens,  et  (juainsi  les  premières  classes 
étaient  un  cours  de  philosophie  élémentaire  bien 
plus  riche,  jdus  étendu  et  plus  réellement  utile 
qu'on  ne  pense,  lorsqu'on  se  plaint  que,  dans 
les  collèges,  on  n'apprenne  que  du  latin. 

Ce  fut  ce  travail  de  l'esprit  que  me  fit  obser- 
ver, dans  l'étude  des  langues,  un  vieillard  à  qui 
mon  récent  m'avait  recommandé.  Ce  vieux  jésuite, 
le  P.  Bourges,  était  l'un  des  hommes  les  plus  ver- 
sés dans  la  connaissance  de  la  bonne  latinité. 
Cliareé  de  suivre  et  d'achever  le  travail  du  P.  \n- 
nière,  dans  son  dictionnaire  poétique  latui  ,  il 
avait  humblement  demandé  à  faire  en  même 
temps  la  classe  de  cinquième  dans  ce  petit  col- 
lège des  montagnes  d'Auvergne.  Il  se  prit  d'inté- 
rêt pour  moi,  et  m'invita  à  l'aller  voir  les  matins 
des  jours  de  congé.  Vous  croyez  bien  que  je  n'y 
manquais  pas,  et  il  avait  la  bonté  de  donner  à 
mon  instruction  quelquefois  des  heures  entières, 
llélas!  le  seul  office  que  je  pouvais  lui  rendre, 
était  de  lui  servir  la  messe  ;  mais  c'était  un  mé- 
rile  à  ses  yeu\,  et  voici  poiuquoi. 

Ce  bon  vieillard  était,  dans  ses  prières,  tour- 
menté de   scrupules  ])()ur  des  distractions  dont 
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il  se  défendait  avec  la  plus  pénible  contention 
d'esprit  :  c'était  sur-tout  en  disant  la  messe  qu'il 
redoublait  d'efforts  pour  fixer  sa  pensée  à  chaque 
mot  qu'il  prononçait;  et,  lorsqu'il  en  venait  aux 
paroles  du  sacrifice ,  les  gouttes  de  sueur  tom- 
baient de  son  front  chauve  et  prosterné.  Je  voyais 
tout  son  corps  frémir  de  respect  et  d'effroi ,  comme 
s'il  avait  vu  les  voûtes  du  ciel  s'entr'ouvrir  sur 
l'autel ,  et  le  Dieu  vivant  y  descendre.  Il  n'y  eut 
jamais  d'exemple  d'une  foi  plus  vive  et  plus  pro- 
fonde; aussi,  après  avoir  rempli  ce  saint  devoir, 
en  était-il  comme  épuisé. 

Il  se  délassait  avec  moi  par  le  plaisir  qu'il  avait 
à  m'instruire,  et  par  celui  que  j'avais  moi-même 
à  recevoir  ses  instructions.  Ce  fut  lui  qui  m'ap- 
prit que  l'ancienne  littérature  était  une  source 
intarissable  de  richesses  et  de  beautés ,  et  qui  m'en 
donna  cette  soif  que  soixante  ans  d'étude  n'ont 
pas  encore  éteinte.  Ainsi,  dans  un  collège  obscur, 
je  me  trouvais  avoir  pour  maître  un  des  hommes 
les  plus  lettrés  qui  fussent  peut-être  au  monde; 
mais  je  n'eus  pas  long-temps  à  jouir  de  cet  avan- 
tage ;  le  P.  Bourges  fut  transféré,  et,  six  ans  après, 
je  le  retrouvai  dans  la  maison  professe  de  Tou- 
louse, infirme  et  presque  délaissé.  C'était  un  vice 
bien  odieux  dans  le  régime  et  les  mœurs  des  jé- 
suites, que  cet  abandon  des  vieillards!  L'homme 
le  plus  laborieux,  le  plus  long- temps  utile,  dès 
qu'il  cessait  de  l'être,  était  mis  au  rebut;  dureté 
insensée  autant  qu'elle   était  inhumaine,  parmi 
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des  ('très  vieillissants,  et  dont  cliacnn  serait  re- 
bnlé  à  son  tour. 

A  ré*!;ai(l  <lc  noire  collé£:^e,  son  caractère  dis- 
tinctit  était  nne  police  exercée  par  les  écoliers 
snr  enx-mèmes.  Les  clunnbrées  rénnissaient  des 
écoliers  de  différentes  classes,  et  parmi  enx  l'au- 
torité de  1  âge  ou  celle  dn  talent ,  naturellement 
étaldie,  mettait  l'ordre  et  la  règle  dans  les  études 
et  dans  les  mœurs.  Ainsi  l'enfant  qui ,  loin  de  sa 
famille,  semblait  hors  de  la  classe  être  abandonné 
à  lui-même,  ne  laissait  pas  d'avoir  parmi  ses  ca- 
marades des  surveillants  et  des  censeurs.  On  tra- 
vaillait ensemble  et  autour  de  la  même  table  ; 
c'était  un  cercle  de  témoins  qui,  sous  les  yeux 
les  uns  des  autres,  s'imposaient  réciproquement 
le  silence  et  l'attention.  L'écolier  oisif  s'ennu\ait 
d'une  inuTiobililé  nuiette,  et  se  lassait  bientôt  de 
son  oisiveté;  l'écolier  inhabile,  mais  appliqué,  se 
faisait  phiindre  ;  on  l'aidait  ,  ou  l'encouraiieait  ;  si 
ce  n'était  pas  le  talent,  c'était  la  volonté  (pion 
esliuiail  en  lui;  mais  il  n'y  avait  ni  indnloeuce, 
ni  pitié  pour  le  paresseux  incurable;  et,  lors- 
(pi "une  cliandjrée  entière  était  atteinte  de  ce  vice, 
elle  était  connue  déshonorée;  tout  le  colléije  la 
méprisait,  et  les  parents  étaient  avertis  de  n'y 
])as  mettre  leurs  enfants.  \os  bourgeois  avaient 
donc  (MiN-uicnics  un  giaud  iuteict  à  ne  loger  <pie 
des  écoliers  studieux.  J'en  ai  vu  renvoyer  uni- 
quement pour  cause  de  paresse  et  d'indiscij)line. 
Ainsi,  dans  presque  aucun  de  ces  groupes  d'en- 
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fants,  Toisiveté  n'était  soufferte;  jamais  Tamiise- 
ment  et  la  dissipation  ne  venaient  qu  après  le 
travail. 

Un  usage  que  je  n'ai  vu  établi  que  dans  ce 
collège ,  y  donnait  aux  études ,  vers  la  fin  de 
Tannée,  un  redoublement  de  ferveur.  Pour  mon- 
ter d'une  classe  à  une  autre ,  il  y  avait  un  sévère 
examen  à  subir ,  et  l'une  des  tâches  que  nous 
avions  à  remplir  pour  cet  examen,  était  un  tra- 
vail de  mémoire.  Selon  la  classe,  c'était,  pour  la 
poésie,  du  Phèdre  ou  de  l'Ovide,  ou  du  Virgile, 
ou  de  l'Horace  ;  et  pour  la  prose ,  du  Cicéron ,  du 
Tite-Live,  du  Quinte -Curce,  ou  du  Salluste  ;  le 
tout  ensemble,  à  retenir  par  cœur,  formait  une 
masse  d'études  assez  considérable.  On  s'y  prenait 
de  loin ,  et  ce  travail ,  pour  ne  pas  empiéter  sur 
nos  études  accoutumées,  se  faisait  dès  le  point 
du  jour  jusqu'à  la  classe  du  matin.  Il  se  faisait 
dans  la  campagne ,  où ,  divisés  par  bandes ,  et 
chacun  son  livre  à  la  main,  nous  allions  bour- 
donnant comme  de  vrais  essaims  d'abeilles.  Dans 
la  jeunesse ,  il  est  pénible  de  s'arracher  au  som- 
meil du  matin  ;  mais  les  plus  diligents  de  la  bande 
faisaient  violence  aux  plus  tardifs  ;  moi  -  même 
bien  souvent  je  me  sentais  tirer  de  mon  lit  en- 
core endormi;  et,  si  depuis  j'ai  eu  dans  l'organe 
de  la  mémoire  un  peu  plus  de  souplesse  et  de 
docilité,  je  le  dois  à  cet  exercice. 

L'esprit  d'ordre  et  d'économie  ne  distinguait 
pas  moins  que  le  goût  du   travail  notre   police 
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scoinstifjuc.  Les  nouveaux  venus,  les  plus  jeunes 
n|)j)!'en;iient  ties  anciens  à  soigner  leurs  hahits, 
Iciii"  liuj^M',  à  conserver  Icins  livTCS,  à  ménager 
leuîs  piovisions.  Tons  les  morceaux  de  laid  ,  de. 
])OMd  ou  de  mouton  f|ue  Ton  mettait  dans  la  mar- 
mite, étaient  pro[)remenl  enfilés  connue  îles  grains 
de  chapelet;  et  si  dans  le  mélange  il  survenait 
quelques  débats,  la  bourgeoise  en  était  l'arbitre. 
Ouant  aux  morceaux  friands  qu'à  certains  jours 
de  lètes  nos  familles  nous  envoyaient ,  le  régal 
en  était  commun,  et  ceux  qui  ne  recevaient  rien 
n'en  étaient  pas  moins  conviés.  Je  me  .souviens 
avec  plaisir  de  l'attention  délicate  qu'avaient  les 
plus  fortunés  de  la  troupe  à  ne  pas  faire  sentii* 
aux  autres  cette  affligeante  inégalité.  Lorsqu'il 
nous  arrivait  quelqu'un  de  ces  présents,  la  bour- 
geoise nous  l'annonçait;  mais  il  lui  était  défendu 
de  nommer  celui  de  nous  qui  l'avait  reçu ,  et  lui- 
même  d  aurait  rougi  de  s'en  vanter.  Cette  dis- 
crétion faisait,  dans  mes  récits,  l'admiration  tle 
ma  mère. 

Nos  récréations  se  passaient  en  exercices  à  l'an- 
tique; en  hiver,  sur  la  glace,  au  milieu  de  la 
neige;  tians  le  beau  lenq>s,  au  loin  dans  la  cam- 
pagne, à  l'ardeur  (\n  soleil;  et  ni  la  course,  ni 
la  lutte,  ni  le  pugilat,  ni  le  jeu  de  flisrpie  et  de 
la  fronde,  ni  l'art  de  la  natation  n'étaient  étran- 
gers poui"  nous.  Dans  les  chaleurs,  nous  allion.s 
nous  baigner  à  plus  d  une  lieue  di>  la  ville;  pour 
les  p<'tits,  la  pèche  des  «'-crevisses  dans  les  mis- 
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seaux;  pour  les  grands,  celle  des  anguilles  et  des 
truites  dans  les  rivières,  ou  la  chasse  des  cailles 
au  filet  après  la  moisson,  étaient  nos  plaisirs  les 
plus  vifs;  et  au  retour  d'une  longue  course,  mal- 
heur aux  champs  d'où  les  pois  verts  n'étaient  pas 
encore  enlevés.  Aucun  de  nous  n'aurait  été  capa- 
ble de  voler  une  épingle;  mais  dans  notre  mo- 
rale il  avait  passé  en  maxime  que  ce  qui  se 
mangeait  n'était  pas  un  larcin.  Je  m'abstenais  tant 
qu'il  m'était  possible  de  celte  espèce  de  pillage; 
mais  sans  y  avoir  coopéré,  il  est  vrai  cependant 
que  j'y  participais,  d'abord  en  fournissant  mon 
contingent  de  lard  pour  l'assaisonnement  des  pois, 
et  puis  en  les  mangeant  avec  tous  les  complices. 
Faire  comme  les  autres  me  semblait  un  devoir 
d'état  dont  je  n'osais  me  dispenser;  sauf  à  capi- 
tuler ensuite  avec  mon  confesseur,  en  restituant 
ma  part  du  larcin  en  aumônes. 

Cependant  je  voyais  dans  une  classe  au-des- 
sus de  la  mienne  un  écolier  dont  la  sagesse  et 
la  vertu  se  conservaient  inaltérables,  et  je  me 
disais  à  moi-même  que  le  seul  bon  exemple  à 
suivre  était  le  sien  ;  mais  en  le  regardant  avec 
des  yeux  d'envie,  je  n'osais  croire  avoir  le  droit 
de  me  distinguer  comme  lui.  Amalvy  était  con- 
sidéré dans  le  collège  à  tant  de  tittes ,  et  telle- 
ment hors  de  pair  au  milieu  de  nous ,  qu'on 
trouvait  naturel  et  juste  l'espèce  d'intervalle  qu'il 
laissait  entre  nous  et  lui.  Dans  ce  rare  jeune 
homme ,    toutes    les   quahtés   de   l'esprit    et   de 
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lame  senil^laieiil  s'être  accordées  pour  le  rendre 
accompli.  La  nature  l'avait  doué  de  cet  extérieur 
(pie  Idh  croirail  dcxoir  «  lie  réservé  au  mérite. 
Sa  fij;urc  était  nohle  et  douce ,  sa  taille  haute , 
son  maintien  grave,  son  air  sérieux,  mais  serein. 
Je  le  voyais  arriver  au  collège  a\ant  toujours 
à  ses  cotés  quelques-uns  de  ses  condisciples, 
qui  étaient  liers  de  raccompagner.  Social  avec  eux , 
sans  être  familier,  il  ne  se  dépouillait  jamais  de 
cette  dignité  que  doiuie  Tliabitude  de  primer  entre 
ses  semblables.  La  croix ,  qui  était  Tempreinte 
de  cette  primauté,  ne  quittait  point  sa  bouton- 
nière, pas  lui  même  n'osait  prétendre  à  la  lui 
enlever.  Je  l'admirais  ,  j'avais  du  j)laisir  à  le  voir, 
et  toutes  les  fois  que  je  l'avais  vu ,  je  m'en  allais 
mécontent  de  moi-même.  Ce  n'était  pas  qu'à 
force  de  travail  je  ne  fusse,  dès  la  troisième, 
assez  distingué  dans  ma  classe  ;  mais  j'avais  deux 
ou  trois  rivaux  ;  Amalvy  n'en  avait  aucun.  Je 
n'avais  point  acquis  dans  mes  compositions  celte 
constance  de  succès  qui  nous  étonnait  dans  les 
siennes,  et  j'avais  encore  moins  cette  mémoire 
facile  et  sûre  dont  Amalvy  était  doué.  Il  était 
plus  âgé  (jue  mt)i;  c'était  ma  seule  consolation, 
et  mon  ambition  était  de  l'égaler  lorsque  je  se- 
rais à  son  âge.  En  démêlant,  autant  qu'il  m'est 
j)ossible  ,  ce  qui  se  passait  dans  mon  ame  ,  je  puis 
diie  avec  vérité  (jue  dans  ce  sentiment  d'émula- 
tion ne  se  glissa  jamais  le  malin  vouloir  de  l'en- 
vie :  je  iK*  m'aflligeais  pas  cju'il  v  eût  au  monde 
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lin  Amalvy,  mais  j'aurais  demandé  au  Ciel  qu'il 
y  en  eût  deux,  et  que  je  fusse  le  second. 

Un  avantage  plus  précieux  encore  que  l'ému- 
lation ,  était,  dans  ce  collège,  l'esprit  de  religion 
qu'on  avait  soin  d'y  entretenir.  Quel  préservatif 
salutaire  pour  les  moeurs  de  l'adolescence ,  que 
l'usage  et  l'oblisiation  d'aller  tous  les  mois  à  con- 
fesse  !  La  pudeur  de  cet  humble  aveu  de  ses  fautes 
les  plus  cachées  en  épargnait  peut-être  un  plus 
grand  nombre  que  tous  les  motifs  les  plus 
saints. 

Ce  fut  donc  à  Mauriac,  depuis  onze  ans  jus- 
ques  à  quinze,  que  je  fis  mes  humanités,  et  en 
rhétorique,  je  me  soutins  presqu'habituellement 
le  premier  de  ma  classe.  Ma  bonne  mère  en  était 
ravie.  Lorsque  mes  vestes  de  basin  lui  étaient 
renvoyées ,  elle  res^ardait  vile  si  la  chaîne  d'ar- 
gent qui  suspendait  la  croix  avait  noirci  ma  bou- 
tonnière ;  et  lorsqu'elle  y  voyait  cette  marque  de 
mon  triomphe,  toutes  les  mères  du  voisinage 
étaient  instruites  de  sa  joie  ;  nos  bonnes  religieuses 
en  rendaient  grâces  au  Ciel  ;  mon  cher  abbé  Vais- 
sière  en  était  rayonnant  de  gloire.  Le  plus  doux 
de  mes  souvenirs  est  encore  celui  du  bonheur 
dont  je  faisais  jouir  ma  mère  ;  mais  autant  j'avais 
de  plaisir  à  l'instruire  de  mes  succès ,  autant  je 
prenais  soin  de  lui  dissimuler  mes  peines  ;  car 
j'en  éprouvais  quelquefois  d'assez  vives  pour  l'af- 
fliger, s'il  m'en  fut  échappé  la  plus  légère  plainte. 
Telle  fut,  en  troisième,  la  querelle  que  je  me  fis 
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avec  le  P.  lîis ,  le  prcfrt  du  collège,  |)<)ur  la 
Ixmirée  d'Auvergne,  cl  tel  lut  le  dangei-  (|uc  je 
courus  (TaNoii-  le  Inuct,  eu  seconde  et  eu  rhéto- 
rique, une  lois  pour  a\oir  dicté  luie  bonne  ani- 
plilication ,  une  autre  fois  pour  être  allé  voir  la 
machine  d  une  horloge.  Heureusement  je  me  tirai 
de  tous  ces  mauvais  pas  sans  accident,  et  même 
avec  un  peu  de  gloire. 

On  sait  quelle  est  à  la  cour  des  rois  1  envieuse 
malignité  que  s'attirent  les  favoris  ;  il  en  est  de 
même  au  collège.  Les  soins  particuliers  qu'avait 
pris  de  moi  mon  régent  de  quatrième ,  et  mon 
assiduité  à  l'aller  voir  tous  les  matins  m'ayant 
fait  regarder  d'abord  d'un  œil  jaloux  et  méfiant , 
je  me  piquai  dès -lors  de  me  montrer  meilleur 
et  plus  fidèle  camarade  qu'aucun  de  ceux  qui 
m'accusaient  de  ne  pas  l'être  et  qui  se  déliaient 
de  moi  ;  lors  donc  que  je  parvins  à  être  fréquem- 
ment le  premier  de  ma  classe  ,  grade  auquel  était 
attaché  le  triste  office  de  censeur,  je  me  fis  une 
loi  de  mitiger  cette  censure  ;  et  en  l'absence  du 
régent ,  pendant  la  demi -heure  où  je  présidais 
seul ,  je  conunençai  par  accorder  une  liberté  rai- 
sonnable :  (^n  causait,  on  riait,  on  s'amusait  à 
petit  bruit,  et  ma  note  n'en  disait  rien.  Cette 
indulgence,  qui  me  faisait  aimer,  devint  tous  les 
jours  plus  facile.  A  la  liberté  succéda  la  licence , 
et  je  la  souffris  ;  je  fis  plus  ,  je  l'encourageai , 
tant  la  faveur  publicpie  a\nit  pour  moi  d'attraits. 
J'avais  ouï  dire  qu'à  Rome  les  hommes  puissants 
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qui  voulaient  gagner  la  multitude,  lui  donnaient 
des  spectacles  :  il  me  prit  fantaisie  d'imiter  ces 
gens -là.  On  me  citait  l'un  de  nos  camarades 
appelé  Toury ,  comme  le  plus  fort  danseur  de  la 
bourrée  d'Auvergne  qui  fût  dans  les  montagnes  ; 
je  lui  permis  de  la  danser,  et  il  est  vrai  qu'en 
la  dansant  il  faisait  des  sauts  merveilleux.  Lors- 
qu'une fois  on  eut  goûté  le  plaisir  de  le  voir  bondir 
au  milieu  de  la  classe ,  on  ne  put  s'en  passer  ;  et 
moi  ,  toujours  plus  complaisant,  je  redemandais 
la  bourrée.  Il  faut  savoir  c|ue  les  sabots  du  dan- 
seur étaient  armés  de  fer,  et  que  la  classe  était 
pavée  de  dalles  d'une  pierre  retentissante  comme 
l'airain.  Le  préfet,  qui  faisait  sa  ronde,  entendait 
ce  bruit  effroyable;  il  accourait,  mais  dans  l'in- 
stant le  bruit  cessait ,  tout  le  monde  était  à  sa 
place;  Toury  lui-même,  dans  son  coin,  les  yeux 
attachés  sur  son  livre ,  ne  présentait  plus  que 
l'image  d'une  lourde  immobilité.  Le  préfet,  bouil- 
lant de  colère,  venait  à  moi,  me  demandait  la 
note  :  la  note  était  en  blanc.  Jugez  de  son  impa- 
tience :  ne  trouvant  personne  à  punir,  il  me  fai- 
sait porter  la  peine  des  coupables  par  les  pensum 
qu'il  me  donnait.  Je  la  subissais  sans  me  plaindre  ; 
mais  autant  il  me  trouvait  docile  et  patient  pour 
ce  qui  m'était  personnel,  autant  il  me  trouvait 
rebelle  et  résolu  à  ne  faire  jamais  de  la  peine  à 
mes  camarades.  Mon  courage  était  soutenu  par 
l'honneur  de  m' entendre  appeler  le  martyr,  et 
même  quelquefois  le  héros  de  ma  classe.  Il  est 
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vrai  qu'en  socorirlo  la  liberté  fut  moins  hrnyanfe, 
et  le  ressentiniciil  du  |)ir(('l  p.iiiil  s'adoncir; 
mais,  an  inili«.n  du  ealme,  je  nie  ^  is  assailli  par 
un  n()n\el  ora^e. 

Mon  récent  île  seconde  n  étaii  plus  ee  P.  Ma- 
losse  qui  m'avait  tant  aimé;  c'était  un  P.  Gibier, 
aussi  sec,  aussi  aigre  «jue  l'autre  était  liant  et 
doux.  Sans  beaucoup  d'esprit,  ni  je  crois,  beau- 
couj)  de  savoir,  Gibier  ne  laissait  pas  de  mener 
assez  bien  sa  classe.  Il  avait  singulièrement  l'art 
d'exciter  notre  émulation  en  nous  piquant  de 
jalousie.  Pour  peu  qu'un  écolier  inférieur  eut 
moins  mal  fait  que  de  coutume,  i\  l'exaltait  d'un 
air  qui  semblait  faire  craindre  aux  meilleurs  un 
nouveau  rival.  Ge  fut  dans  cet  esprit  que,  rap- 
pelant un  jour  certaine  amplification  qu'un  éco- 
lier médiocre  passait  pour  avoir  faite  ,  il  nous 
tléfia  tous  de  faire  jamais  aussi  bien.  Or  on 
savait  de  quelle  main  était  cette  ampiifi^cation  si 
excessivement  vantée.  Le  secret  en  était  gardé; 
car  il  était  sévèrement  défendu  dans  la  classe  de 
faire  le  devoir  d'autrui.  Mais  limpatience  d'en- 
tendre louer  à  l'excès  un  mérite  emprunté ,  ne 
put  se  contenir  :  Elle  n'est  pas  de  lui,  mon  père, 
cette  amj)lificalion  que  vous  nous  vantez  tant,  .s'é- 
cria-t-on.  l't  de  cpii  donc  est-elle? demanda-l-il  avec 
colère.  On  garda  le  silence.  G'est  donc  à  vous  à 
\uv  le  dire.  p<)ursui\  it  -  il  en  s'adressant  à  l'éco- 
lier qui  était  en  scène  ,  et  celui-ci ,  en  pleurant, 
nie  nomma.   Il    fallut  avouer  ma  faute  ;  mais  je 
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priai  le  régent  de  m'entendre,  et  il  m'écouta.  «  Ce 
fut,  lui  dis-je,  le  jour  de  S.  Pierre,  sa  fête,  que 
Durif,  notre  camarade,  nous  donnait  à  dîner  : 
tout  occupé  à  bien  régaler  ses  amis  ,  il  n'avait 
pu  fniir  les  devoirs  de  la  classe ,  et  Tamplificalion 
était  ce  qui  l'inquiétait  le  plus.  Je  crus  permis  et 
juste  de  lui  en  éviter  la  peine  ;  et  je  m'offris  à 
travailler  pour  lui,  tandis  qu'il  travaillait  pq^ir 
nous.  » 

Il  y  avait  au  moins  deux  coupables  ;  le  régent  n'en 
voulut  voir  qu'un,  et  son  dépit  tomba  sur  moi. 
Confus ,  étourdi  de  colère ,  il  fit  appeler  le  cor- 
recteur pour  me  châtier,  disait -il,  comme  je 
l'avais  mérité:  au  nom  du  correcteur,  je  faisais 
mon  paquet  de  livres  et  j'allais  quitter  le  collège. 
Dès-lors  plus  d'études  pour  moi,  et  mon  destin 
changeait  de  face  ;  mais  ce  sentiment  d'équité 
naturelle  qui ,  dans  le  premier  âge ,  est  si  vif  et  si 
prompt ,  ne  permit  pas  à  mes  condisciples  de  me 
laisser  abandonné.  Non,  s'écria  toute  la  classe, 
ce  châtiment  serait  injuste ,  et  si  on  l'oblige  à 
s'en  aller ,  nous  nous  en  allons  tous.  Le  régent 
s'apaisa ,  et  il  m'accorda  mon  pardon ,  mais  au 
nom  de  la  classe,  en  s' autorisant  de  l'exemple 
du  dictateur  Papirius. 

Tout  le  collège  approuva  sa  clémence ,  à  Fex- 
ception  du  préfet ,  qui  soutint  que  c'était  un 
acte  de  faiblesse ,  et  que ,  contre  la  rébellion , 
jamais  il  ne  fallait  mollir.  Lui-même  ,  un  an  après, 
il  voulut  exercer  sur  moi   cette  rigueur  dont  il 
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fiiis;nf    imo   maxiiiic ;  mais  il    ajjptil  qii  au   iiiuiiis 
>allait-il   vive  juste  a\anf  que  (Tètre  rigoureux. 

Nous  n  aMoiis  plus  <jn  iiii  mois  de  iliclorique 
à  lairc  |w)ur  iirtic  plus  sous  sa  j)uissauce,  lois- 
(juil  me  trouva  dans  la  liste  des  écoliers  qu  il 
Aoulait  puuir  d'une  faute  sans  vraisemblance  ,  et 
doiif  I  tiais  plciiicmciil  innocent.  Dans  le  clocher 
(\i^  IJeiiédictins,  a  deux  pas  du  collège ,  on  répa- 
rait riiorlogo  ;  curieux  d'en  voir  le  mécanisme, 
des  écoliers  de  différentes  classes  étaient  montés 
dans  ce  cloclier.  Soit  maladresse  de  l'ouvrier,  soit 
(piclque  accident  que  j'ignore,  l'horloge  n'allait 
|)oint  ;  il  était  aussi  difficile  que  d'épaisses  roues 
de  fer  eussent  été  dérangées  par  des  enfants  que 
rongées  par  des  souris;  mais  l'horloger  les  en 
accusa,  et  le  préfet  reçut  sa  plainte.  Le  lende- 
main, à  l'heure  de  la  classe  du  soir,  il  me  fait 
aj»pelcr  ;  je  me  rends  dans  sa  chambre;  j'y  trouve 
dix  à  douze  écoliers  rangés  en  haie  autour  du 
mur,  et  au  milieu  le  correcteur,  et  ce  préfet  ter- 
rible qui  successivement  les  faisait  fustiger.  En 
me  voyant,  il  me  demanda  si  j'étais  du  nombre 
de  ceux  qui  étaient  montés  à  l'horloge;  et  lui 
ayant  répondu  que  j'y  étais  monté ,  il  me  marqua 
du  doigt  ma  place  dans  le  cercle  de  mes  com- 
plices, et  se  mit  à  poursuivre  .son  exécution.  \ous 
croyez  bien  que  ma  résolution  de  lui  échapper 
lut  bicntol  |)risc.  .le  saisis  le  moment  où  il  te- 
nait une  de  ses  victimes  qui  se  débattait  sous 
sa  main  ,  et   tout  d'un  temps  j'ouvris  la  porte  et 
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je  m'enfiiis.  Il  s'élança  pour  m'atlrapper;  mais  il 
iTianqua  sa  proie,  et  j'en  fus  quitte  pour  un  pan 
(riiabit  déchiré. 

Je  me  réfugiai  dans  ma  classe,  où  le  ré£;ent 
n'était  pas  encore.  Mon  habit  déchiré ,  mon 
trouble,  la  frayeur,  ou  plutôt  l'indignation  dont 
j'étais  rempli  ,  me  tinrent  lieu  d'exorde  poiu- 
m'attirer  l'attention.  «  Mes  amis ,  m'écriai-je ,  sau- 
vez-moi ,  sauvez-vous  des  mains  d'un  furieux 
qui  nous  poursuit.  C'est  mon  honneur  et  c'est  le 
vôtre  que  je  vous  recommande  et  que  je  vous 
donne  à  garder  :  peu  s'en  est  fallu  que  cet  homme 
injuste  et  violent,  ce  P.  Bis,  ne  vous  ait  fait  en 
moi  le  plus  indigne  outrage,  en  flétrissant  du 
fouet  un  rhétoricien  ;  il  n'a  pas  même  daigné  me 
dire  de  quoi  il  voulait  me  punir;  mais  aux  cris 
des  enfants  qu'il  faisait  écorcher,  j'ai  entendu 
qu'il  s'agissait  d'avoir  détraqué  une  horloge ,  ac- 
cusation absurde  et  dont  il  sent  la  fausseté  ; 
mais  il  aime  à  punir,  il  aime  à  s'abreuver  de 
larmes  ;  et  l'innocent  et  le  coupable ,  tout  lui  est 
égal ,  pourvu  qu'il  exerce  sa  tyrannie.  Mon  crime , 
à  moi,  mon  crime  ineffaçable,  et  qu'il  ne  peut 
me  pardonner,  est  de  n'avoir  jamais  voulu  vous 
trahir  pour  lui  plaire  ,  et  d'avoir  mieux  aimé 
endurer  ses  rigueurs  que  d'y  exposer  mes  amis. 
Vous  avez  vu  avec  quelle  obstination  il  s'est  ef- 
forcé ,  depuis  trois  ans ,  à  faire  de  moi  l'espion 
et  le  délateur  de  ma  classe.  Vous  seriez  effrayés 
de  l'énormité    du   travail   dont   il    m'a   accablé  , 
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pour  ai'iMclicr  i\c  moi  des  notes  (jui  lui  donnassent 
tons  les  jours  le  phiisir  de  vous  molester.  Ma 
conslanee  a  Aanicii  la  sieinie,  sa  liaiiie  a  j)aru 
s';»ssou[»ii- ;  jnais  il  épiait  le  niomenl  de  se  ven- 
ger sur  moi ,  de  se  veui^^cr  sur  vous  de  la  fidélité 
que  je  vous  ai  gardée.  Oui,  mes  amis,  si  j'avais 
été  assez  erainlil  ou  assez  faible  pour  lui  laisser 
porter  les  mains  sur  moi,  c'en  était  fait  ,  la  rhé- 
toricpie  était  déshonorée,  et  déshonorée  à  jamais. 
C'est  là  ce  qu'il  s'était  promis.  Il  voulait  qu'il  fut 
dit  (pie,  sous  sa  prélecture  et  sous  sa  verge 
humiliante,  la  rhétorique  avait  fléchi.  Grâce  au 
Ciel,  nous  voilà  sauvés.  Il  va  venir  sans  doute 
pour  vous  demander  de  me  livrer  à  lui ,  et  d'a- 
vance je  suis  bien  sur  du  ton  dont  vous  lui 
répondrez;  mais  quand  j'aurais  pour  camarades 
des  hommes  assez  lâches  pour  ne  pas  me  dé- 
fendre, seul,  je  lui  vendrais  cher  mon  honneur  et 
ma  \ie,  et  je  mourrais  libre  plutôt  ([uc  de  vivre 
déshonoré.  Mais,  loin  de  moi  cette  pensée!  je 
vous  vois  tous  aussi  déterminés  que  moi  à  ne 
pas  rester  sous  le  joug:  aussi-bien,  dans  un  mois 
d'ici ,  la  rhétorique  allait  Unir  ,  nous  allions  en- 
trer en  vacaïux's,  et  un  mois  retranché  du  cours 
de  nos  études  n'est  pas  di^ne  de  nos  regrets  : 
(pie  ce  soit  donc  aujourd'hui  la  fin ,  la  cl(jture 
de  notre  classe.  D('s  ce  moment  nous  sommes 
libres,  et  l'homme  altier,  l'homme  cruel,  l'homme 
féroce  est  confondu.  )> 

JMa  harangue  avait  excité   de   grands  muuNC- 
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ments  d'indignation  ;  mais  la  conclusion  fit  plus 
d'effet  que  tout  le  reste.  Jamais  péroraison  n'en- 
traîna les  esprits  avec  tant  de  rapidité.  «  Oui , 
clôture  !  vacance  !  me  répondit  par  acclamation  , 
la  plus  grande  pluralité  ,  et  jurons  tous  ,  avant 
de  sortir  de  la  classe  ,  jurons  sur  cet  autel  (  car 
il  y  en  avait  un  )  de  n'y  plus  remettre  les  pieds,  » 

Après  que  le  serment  eut  été  prononcé,  je 
repris  la  parole  :  «  Mes  amis,  ce  n'est  point,  leur 
«  dis -je,  en  libertins  ni  en  esclaves  fugitifs  que 
nous  devons  sortir  de  cette  classe  ;  que  le  préfet 
ne  dise  pas  que  nous  nous  sommes  échappés  ; 
notre  retraite  doit  se  faire  paisiblement  et  dé- 
cemment ;  et ,  pour  la  rendre  plus  honorable ,  je 
propose  de  la  marquer  par  un  acte  religieux. 
Cette  classe  est  une  chapelle,  rendons-y  grâce  à 
Dieu  par  un  Te  Dewn  solennel,  d'avoir  acquis 
et  conservé,  durant  le  cours  de  nos  études,  la 
bienveillance  du  collège  et  l'estime  de  nos  ré- 
gents. » 

Au  même  instant,  je  les  vis  tous  se  ranger 
autour  de  l'autel;  et,  au  milieu  d'un  profond 
silence,  l'un  de  nos  camarades,  Valarché,  dont  la 
voix  le  disputait  à  celle  des  taureaux  du  Cantal 
où  il  était  né,  entonna  l'hymne  de  louanges; 
cinquante  voix  lui  répondirent,  et  l'on  imagine 
sans  peine  quel  fut  l'étonnement  de  tout  le  col- 
lège, au  bruit  imprévu  et  soudain  de  ce  concert 
de  voix.  IN^otre  régent  accourut  le  premier,  le 
préfet  descendit,  le  principal  lui  même  s'avança 
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eiravcinent  jusqu'à  la  j>nrte  He  la  clnsse.  La  prnlo 
était  r(MTiu''o,ot  ne  s'ouvrit  fju'apros  que  le  To 
D.'iun  lui  cliaulc  ;  alors,  raugés  en  demi -cercle, 
les  petits  à  col»'  (les  grands,  nous  nous  laissâmes 
ahoi'dcr.  u  i)\\v\  est  donc  ce  tapage  ?  »  nous  de- 
manda le  violent  préfet,  et  s'avançant  au  nulieu 
de  nous.  —  «  C'e  que  vous  appelez  un  tapage 
n'est,  lui  dis-je,  mon  père,  qu'une  action  de  grâce 
que  nous  rendons  au  Ciel,  d'avoir  permis  que, 
saTis  tomber  entre  vos  mains,  nous  avons  achevé 
nos  premières  études.  »  Il  nous  menaça  d'infor- 
mer nos  familles  de  cette  coupable  révolte;  et, 
en  me  regardant  d'un  œil  menaçant  et  terrible, 
il  me  prédit  que  je  serais  un  chef  de  faction.  Il 
me  connaissait  mal  :  aus.si  sa  prédiction  ne  s'est- 
elle  pas  accomplie.  Le  principal,  avec  plus  de 
douceur,  voulut  nous  ramener;  mais  nous  le 
suppliâmes  de  ne  pas  insister  contre  une  résolu- 
tion (|u'un  serment  avait  consacrée,  et  notre  bon 
régent  nsta  seul  avec  nous  ;  oui,  bon,  je  lui  dois 
cet  éloge;  et,  quoicpie  d'une  trempe  d'ame  moins 
flexible  et  moins  douce  que  celle  du  père  Ma- 
losse,  il  lui  elail  compai'able  au  moins  par  la 
bontt'-.  Selon  ridi'-o  (|uo  l'on  s'est  faite  du  carac- 
tère politique  de  cette  société  si  légèrement  con- 
damnée cl  si  durement  abolie,  jamais  Jésuite  ne 
le  fut  moins  dans  le  cœur  cpie  le  l\  Ikdme  ^c'é- 
tait h.'  nom  de  ce  régent).  Un  caractère  ferme 
et  franc  elail  le  sien;  rimpartialilé ,  la  droiture, 
l  uill<'\d)l<.'  équilc  ijiiil   portail   dans  sa  classe,  et 
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une  estime  noble  et  tendre  qu'il  marquait  à  ses 
écoliers,  lui  avaient  gagné  notre  respect  et  con- 
cilié notre  amour. 

A  travers  les  austères  bienséances  de  son  état, 
sa  sincérité  naturelle  laissait  percer  des  traits  de 
force  et  de  fierté  qui  auraient  mieux  convenu 
au  courage  d'un  militaire  qu'à  l'esprit  d'un  reli- 
gieux. Je  me  souviens  qu'un  jour  l'un  de  nos 
condisciples,  tète  rustique  et  dure,  lui  ayant  mal 
répondu,  il  s'élança  brusquement  de  sa  chaire, 
et  arrachant  avec  éclat  un  ais  de  chêne  du  plan- 
cher de  la  classe  :  «  Malheureux,  lui  dit-il  en  le 
levant  sur  lui,  je  ne  fais  point  donner  le  fouet 
en  rhétorique  ;  mais  j'assomme  l'audacieux  qui 
m'ose  manquer  de  respect.  »  Ce  genre  de  cor- 
rection nous  plut  infiniment  ;  nous  lui  sûmes  gré 
de  l'effroi  dont  nous  avait  frappés  le  bruit  de  la 
planche  brisée,  et  nous  vîmes,  avec  plaisir,  l'in- 
solent, à  genoux,  sous  cette  espèce  de  massue, 
demander  humblement  pardon. 

Tel  était  l'homme  à  qui  j'avais  à  rendre  compte 
de  ce  qui  venait  de  se  passer.  Je  l'observais  en  le 
lui  racontant;  et,  au  moment  où  je  lui  montrai 
l'un  de  ses  écoliers  prêt  à  être  forcé  de  subir  la 
peine  du  fouet,  je  vis  son  visage  et  ses  yeux  s'en- 
flammer d'indignation;  mais,  après  en  avoir  frémi , 
tâchant  de  déguiser  sa  colère  par  un  sourire  : 
«Que  ne  lui  criais -tu,  me  dit  -  il,  Surn  civis  Ro- 
nianus! — Je  m'en  suis  bien  gardé,  lui  répondis-je; 
j'avais  affaire  à  un  Verres.  « 
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Ct'[>(!iul;iiil  ,  [>()iii'  iia\(»ii  iiiiciiii  lepioclio  ;i 
essuyer,  le  ]\  K;ilme  (il  pour  nous  rclenii"  loiit  ce 
<|ire\ii;eail  son  (!c\on-;  raisons  el  scnlinieiits,  il 
mit  lonl  tn  usage.  Ses  elïorts  fuient  iinitiles  :  il 
ne  nous  en  estima  pas  moins,  et  il  m'en  aima 
davantage.  «Mon  enfant,  me  dit-il  tout  bas,  dans 
(|iKl(|Me  rollége  que  vous  alliez,  mon  attestation 
peut  vous  être  de  quehjue  utilité;  ce  n'est  pas 
ici  le  moment  de  vous  l'offrir;  mais,  dans  un 
mois,  venez  la  prendre;  je  vous  la  donnerai  sin- 
cère et  de  bon  cœur.  »  Ainsi  finit  ma  rhétorique. 

J'eus  donc,  cette  année -là,  d'assez  longues  va- 
cances; mais,  bien  heureusement,  je  trouvai  dans 
ma  ville  un  ancien  curé  de  camj)agne,  mon  pa- 
rent ,  quoique  d'un  peu  loin,  honune  instruit,  qui 
me  fit  connaître  la  logique  de  Port-Royal,  et  qui 
de  plus  se  donna  la  peine  de  m'exercer  à  parler 
latin,  ne  voulant  dans  nos  promenades,  employer 
a\ec  moi  que  cette  langue -là,  qu'il  parlait  lui- 
même  aisément.  Cet  exercice  fut  pour  moi  un 
avantage  inestimable,  lorsqu'en  philosophie,  dont 
le  latin  était  la  langue,  je  me  trouvai  comme 
dans  un  j>ays  où  j'étais  naturalisé.  Mais,  avant  d'y 
passer,  je  veux  jt  ter  encore  quelques  regards  sur 
les  années  que  je  \iens  de  voir  s'écouler;  je  veux 
|)arler  de  ces  vacances  cpii,  tous  les  ans,  me  ra- 
menaient c\\v/.  moi ,  et  ([ni ,  [)ar  des  repos  si  doux, 
[)ayaicnl   mes  liaxaux  el  mes  peines. 

Mes  petites  vacances  de  j\oël  se  passaient  à 
jouir,  mes  parents    et   moi,  de   notre    tendresse 
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mutuelle ,  sans  d'autre  diversion  que  celle  des 
devoirs  de  bienséance  et  d'amitié.  Comme  la  sai- 
son était  rude,  ma  volupté  la  plus  sensible  était 
de  me  trouver  à  mon  aise  auprès  d'un  bon  feu  ; 
car  à  Mauriac,  dans  le  temps  même  du  froid  le 
plus  aigu,  quand  les  glaces  nous  assiégeaient,  et 
lorsque,  pour  aller  en  classe,  il  fallait  nous  tra- 
cer nous-mêmes,  tous  les  matins,  un  chemin 
dans  la  neige,  nous  ne  retrouvions  au  logis  que 
le  feu  de  quelques  tisons  qui  se  baisaient  sous 
la  marmite;  et  auxquels  à  peine  tour-à-tour  nous 
était-il  permis  de  dégeler  nos  doigts  ;  encore  le 
plus  souvent,  nos  hôtes  assiégeant  la  cheminée, 
était-ce  une  faveur  de  nous  en  laisser  approcher; 
et  le  soir,  durant  le  travail,  quand  nos  doigts 
engourdis  de  froid  ne  pouvaient  plus  tenir  la 
plume,  la  flamme  de  la  lampe  était  le  seul  foyer 
où  nous  pouvions  les  dégourdir.  Quelques-uns 
de  mes  camarades,  qui,  nés  sur  la  montagne  et 
endurcis  au  froid ,  l'enduraient  mieux  que  moi , 
m'accusaient  de  délicatesse;  et,  dans  une  chambre 
où  la  bise  sifflait  par  les  fentes  des  vitres,  ils  trou- 
vaient ridicule  que  je  fusse  transi,  et  se  moquaient 
de  mes  frissons.  Je  me  reprochais  à  moi-même 
d'être  si  frileux  et  si  faible,  et  j'allais  avec  eux 
sur  la  glace,  au  milieu  des  neiges,  m'accoutumer, 
s'il  était  possible ,  aux  rigueurs  de  l'hiver  ;  je 
domptais  la  nature,  je  ne  la  changeais  pas,  et  je 
n'apprenais  qu'à  souffrir.  Ainsi,  quand  j'arrivais 
chez  moi,  et  que,  dans  un  bon  lit   ou  au  coin 

Mémoires.  I.  -' 
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«1  iiii  bon  Icii,  (e  me  sciilaiN  loiil  ranimé,  cotail 
pour  moi  l'un  des  moments  les  plus  délicieux 
de  la  vie;  jouissance  que  la  mollesse  ne  m'au- 
rait jamais  fait  connaître. 

Dans  ces  vacances  de  INoël,  ma  bonne  aïeule, 
en  grand  njystère,  me  confiait  les  secrets  du  mé- 
nage. Elle  me  faisait  voir,  comme  autanl  de  Iré- 
sors,  les  provisions  qu'elle  avait  faites  pour  l'hiver. 
Son  lard,  ses  jambons,  ses  saucisses,  ses  pots  de 
miel,  ses  nrnes  dliuile,  ses  amas  de  blé  noir, 
de  seigle,  de  pois  et  de  fèves,  ses  tas  de  raves 
et  de  châtaignes,  ses  lits  de  paille  couverts  de 
fruits.  «Tiens,  mon  enfant,  me  disait-elle,  voilà 
les  dons  que  nous  a  faits  la  Provi(leni:e  :  combien 
d'honnêtes  gens  n'en  ont  pas  reçu  autant  que 
MOUS  1  et  quelles  grâces  n'avons-nous  pas  à  lui 
rendre  de  ses  faveurs  !  » 

Pour  elle-même,  rien  de  plus  sobre  que  celte 
sage  ménagère;  mais  son  bonheur  était  de  voir 
régner  l'abondance  dans  la  maison.  Un  régal 
qu'elle  nous  doiuiait  avec  la  plus  sensible  joie, 
était  le  réveillon  de  la  nuit  de  Noël.  Comme  il 
était  tous  les  ans  le  même,  on  s'y  attendait,  mais 
on  se  gardait  bien  de  paraître  s'y  être  attendu; 
car  tous  les  ans  elle  se  flattait  que  la  surprise 
en  serait  nouvelle,  et  c'était  im  plaisir  qu'on 
avait  soin  de  lui  laisser.  Pendant  qu'on  était  à  la 
messe,  la  soupe  aux  choux  verts,  le  boudin,  la 
saucisse,  l'andouille ,  le  morceau  de  petit  salé  le 
plus  vermeil,  les  gâteaux,  les  beignets  de  ])om- 
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mes  au  saindoux,  tout  était  préparé  mystéiieu- 
sement  par  elle  et  inie  de  ses  sœurs  ;  et  moi , 
seul  confident  de  tout  cet  appareil,  je  n'en  disais 
mot  à  personne.  Après  la  messe  on  arrivait  ;  on 
trouvait  ce  beau  déjeuner  sur  la  table;  on  se  ré- 
criait sur  la  magnificence  de  la  bonne  grand'mère, 
et  cette  acclamation  de  surprise  et  de  joie  était 
pour  elle  un  plein  succès.  Le  jour  des  Rois,  la 
fève  était  chez  nous  encore  un  sujet  de  réjouis- 
sance; et,  quand  venait  la  nouvelle  année,  c'était 
dans  toute  la  famille  un  enchaînement  d'embras- 
sades et  un  concert  de  vœux  si  tendres,  qu'il  eût 
été,  je  crois,  impossible  d'en  être  le  témoin  sans 
en  être  ému.  Figurez-vous  un  père  de  famille  au 
milieu  d'une  foule  de  femmes  et  d'enfants  qui, 
tous  levant  les  yeux  et  les  mains  vers  le  Ciel ,  en 
appelaient  sur  lui  les  bénédictions;  et  lui,  ré- 
pondant à  leurs  vœux  par  des  larmes  d'amour 
qui  présageaient  peut-être  le  malheur  qui  nous 
menaçait  :  telles  étaient  les  scènes  que  me  pré- 
sentaient ces  vacances. 

Celles  de  Pâques  étaient  un  peu  plus  longues, 
et,  lorsque  le  temps  était  beau,  elles  me  per- 
mettaient quelques  dissipations.  J'ai  déjà  dit  que, 
dans  ma  ville,  l'éducation  des  jeunes  gens  était 
soignée  ;  leur  exemple  était  pour  les  filles  un 
objet  d'émulation.  L'instruction  des  uns  influait 
sur  1  esprit  des  autres,  et  donnait  à  leur  air,  à 
leur  langage,  à  leurs  manières,  une  teinte  de 
politesse,  de  bienséance  et  d'aorément  que   rien 

3. 
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ne    m'a   lait   oublier.    Lue   liberté  iniiuceiite   ré- 
gnait parmi  celte  jeunesse.  I^es  filles,  les  garçons 
se  promenaient  ensemble,  le  soir  même,  au  clair 
de   la    lune.  Leur  amusement   ordinaire  était  le 
chant,  et  il  me  semble  que  ces  jeunes  voix  réu- 
nies formaient  de  doux  accords  et  de  jolis  con- 
certs. Je  fus  d'assez  bonne  heure  admis  dans  cette 
société;  mais,  jusqu'à  fâge  de  quinze  ans,  elle  ne 
prit  rien  sur  mes  goûts  pour  l'étude   et  la  soli- 
tude. Je  n'étais  jamais  plus  content  que  lorsque, 
dans    le  jardin    d'abeilles    de    Saint-Thomas,  je 
passais  un  beau  jour   à  lire  les  vers  de  Virgile 
sur  l'industrie  et  la  police  de  ces  républiques  la- 
borieuses que  faisait  prospérer   l'une  des  tantes 
de  ma  mère,  et  dont  mieux  que  Yirgile  encore 
elle  avait  observé  les  travaux  et  les  mœurs;  mieux 
que   \  irgile   aussi   elle  m'en   instruisait,  en    me 
faisant  voir  de  mes  yeux ,  dans  les  merveilles  de 
leur   instinct,  des  traits   d'intelligence  et  de  sa- 
gesse qui  avaient  échappé  à  ce  divin    poëte ,  et 
dtjiit  j'étais  ravi  :  peut-être   dans  l'amour   de  ma 
taule  pour  ses  abeilles,  y  avait-il  quelque  illusion, 
comme  il  y  en  a  dans  tous  les  amours,  et  l'inté- 
rêt tpi'elle   prenait  à  leurs  jeunes   essaims   res- 
semblait beaucoiqi  à  celui  d'une  mère   pour  ses 
enfants;  mais  je  dois  dire   aussi  qu'elle   semblait 
en  être  aimée  autant  qu'elle  les  aimait.  Je  croyais 
inoi-mêmc  les  voir  se  plaire  à  voler  autour  d'elle, 
la   connaître,  l'eMleiidre,  ol)éir   à  sa   voix  :  elles 
n'avaient  point  d'aiguillon  pour  leur  bienfaisiuitç 
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maîtresse;  et,  lorsque,  dans  l'orage,  elle  les  re- 
cueillait ,  les  essuyait ,  les  réchauffait  de  son  ha- 
leine et  dans  ses  mains,  on  eût  dit  qu'en  se  ranimant 
elles  lui  hourdonnaient  doucement  leur  recon- 
naissance. Nul  effroi  dans  la  ruche  quand  leur 
amie  la  visitait;  et,  si  en  les  voyant  moins  dili- 
gentes que  de  coutume,  et  malades  ou  languis- 
santes, soit  de  fatigue  ou  de  vieillesse,  sa  main, 
sur  le  sol  de  leur  ruche ,  versait  un  peu  de  vin 
pour  leur  rendre  la  force  et  la  santé,  ce  même 
doux  murmure  semblait  lui  rendre  grâces.  Elle 
avait  entouré  leur  domaine  d'arbres  à  fruits,  et 
de  ceux  qui  fleurissent  dans  la  naissance  du 
printemps  ;  elle  y  avait  introduit  et  fait  rouler 
sur  un  lit  de  cailloux  un  petit  ruisseau  d'eau 
limpide,  et  sur  les  bords  le  thym,  la  lavande,  la 
marjolaine,  le  serpolet,  enfin  les  plantes  dont  la 
fleur  avait  le  plus  d'attraits  pour  elles ,  leur  of- 
fraient les  prémices  de  la  belle  saison.  Mais ,  lors- 
que la  montagne  commençait  à  fleurir,  et  que 
ses  aromates  répandaient  leurs  parfums,  nos 
abeilles,  ne  daignant  plus  s'amuser  au  butin  de 
leur  petit  verger,  allaient  chercher  au  loin  de 
plus  amples  richesses  ;  et ,  en  les  voyant  revenir 
chargées  d'étamines  de  diverses  couleurs,  comme 
de  pourpre,  d'azur  et  d'or,  ma  tante  me  nom- 
mait les  fleurs  dont  c'était  la  dépouille. 

Ce  qui  se  passait  sous  mes  yeux,  ce  que  ma 
tante  me  racontait,  ce  que  je  lisais  dans  Virgile, 
m'inspirait  pour  ce  petit  peuple  un  intérêt  si  vif, 
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<|m'  je  iii'(Uil)li;ii.s  a\i'f  lui,  et  ne  m'en  éloignais 
;aniais  sans  un  regret  sonsil)le.  Depuis,  et  encore 
à-présent,  j  ai  tant  (raiiiour  pour  les  abeilles,  (|ue 
sans  douleur  je  ne  puis  penser  au  crue)  usage 
où  l'on  est,  flans  certains  pavs,  de  les  faire  mourir 
en  recueillant  leur  miel.  Ah  !  quand  la  ruche  en 
était  pleine,  chez  nous  c'était  les  soulager  que 
d'en  oter  le  superflu;  mais  nous  leur  en  laissions 
abondamment  pour  se  nourrir  jusqu'à  la  floraison 
nouvelle,  et  l'on  savait ,  sans  en  blesser  aucune, 
enlever  les  rayons  qui  excédaient  leur  besoin. 

Dans  les  longues  vacances  de  la  fin  de  l'an- 
née, tous  mes  devoirs  remplis,  tous  mes  goûts 
satisfaits,  j'avais  encore  du  teni])S  à  donner  à  la 
société,  et  je  conviens  que  tous  les  ans  celle  de 
la  jeunesse  me  plaisait  davantage;  mais,  comme 
je  l'ai  dit,  ce  ne  fut  qu'à  quinze  ans  qu'elle  eut 
pour  moi  tout  son  attrait.  Les  liaisons  qu'on  y 
formait  n'inquiétaient  point  les  familles  :  il  y 
■ivail  si  peu  d'inégalité  d'état  et  de  fortune,  que 
les  pores  et  mères  étaient  presque  aussitôt  d'ac- 
cord que  les  enfants,  et  rarement  l'hymen  faisait 
languir  l'amour;  mais  ce  qui,  pour  mes  cama- 
rades, n'était  d'aucun  danger,  avait  pour  moi 
relui  d'éteindre  mon  émulation,  et  de  faire  avorter 
le  fruit  de  mes  études. 

.le  voyais  les  coMirs  se  choisir  et  former  entre 
eux  des  liens  :  l'exeuiplo  m'en  donna  l'envie. 
I-'inje  de  nos  jeunes  compagnes,  et  la  plus  jolie 
à   mon   gt'é ,  me   j^arut    libre   encoi-e,  et   n'avoir 
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comme  moi  que  le  vague  désir  de  plaire.  Dans 
sa  fraîcheur,  elle  n'avait  pas  ce  tendre  et  doux 
éclat  que  l'on  nous  peint  dans  la  beauté,  lors- 
qu'on la  compare  à  la  rose;  mais  le  vermillon,  le 
duvet,  la  rondeur  de  la  pèche,  vous  offrent  une 
image  qui  lui  ressemble  assez.  Pour  de  l'esprit, 
avec  une  si  jolie  bouche,  pouvait -elle  n'en  pas 
avoir  ?  Ses  yeux  et  son  sourire  en  auraient  donné 
seuls   à  son  langage  le   plus  simple ,  et   sur  ses 
lèvres  le  bonjour,  le  bonsoir,  me   semblait  dé- 
licat et  fin.  Elle  pouvait   avoir  un  ou  deux  ans 
de  plus  que  moi,  et  cette  inégalité   d'âge  qu'un 
air    de   raison,   de   sagesse   rendait   encore    plus 
imposante,  intimidait  mon  amour  naissant;  mais 
peu-à-peu,  en  essayant  de  lui  faire  agréer  mes 
soins,  je  m'aperçus  qu'elle  y  était  sensible;  et, 
dès  que  je  pus  croire  que  j'en  serais  aimé,  j'en 
fus  amoureux  tout  de  bon.  Je  lui  en   fis  l'aveu 
sans  détour ,  et  sans  détour  aussi  elle  me  répon- 
dit que  son  inclination  s'accorderait  avec  la  mienne. 
«  jNIais  vous  savez  bien ,  me  dit-elle ,  qu'il  faut  au 
moins ,  pour  être  amants ,  pouvoir  espérer  d'être 
époux  ;  et  comment  pouvons  -  naus  l'espérer   à 
notre  âge?  Vous  avez  à  peine  quinze  ans:  vous 
allez   suivre   vos  études?  —  Oui,  lui  dis -je,  telle 
est  ma  résolution  et  la  volonté  de  ma  mère. — 
Eh  bien  !  voilà  cinq  ans  d'absence  avant  que  vous 
ayez  pris  un  état,  et  moi  j'aurai  plus  de  vingt 
ans  lorsque  nous  ne  saurons  encore  à  quoi  vous 
êtes  destiné.  — Hélas  !  il  est  trop  vrai,  lui  dis -je. 
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(|iie  je  ne  puis  savoir  et'  (jiic  je  deviendrai;  mais 
au  moins  jiirez-iTioi  de  iw  vous  marier  jamais  sans 
prendre  conseil  di-  iii:i  mère,  et  sans  lui  deman- 
der si  je  n'ai  pas  moi-même  ([uelcjue  espérance 
à  vous  offrir.  »  Elle  me  le  promit  avec  un  sourire 
charmant,  et,  hjut  le  reste  du  temps  de  nos  va- 
cances, nous  nous  livrâmes  au  ])laisir  de  nous 
aimer,  avec  l'iui^éuuité  et  l'iiuiocence  de  notre 
âge.  \os  promenades  tète-à-tètc,  nos  entretiens 
les  plus  intéressants  se  passaient  à  imaginer  pour 
moi  dans  l'avenir  des  possibilités  de  succès,  de 
fortune,  favorables  à  nos  désirs;  mais  ces  douces 
illusions,  se  succédant  comme  des  songes,  l'une 
détruisait  l'autre;  et,  après  nous  en  être  réjouis 
un  njoment,  nous  finissions  par  en  pleurer,  comme 
les  enfants  |)leurcnt  lorsqu'un  souffle  renverse  le 
château  qu  ils  ont  élevé. 

Pendant  l'un  de  ces  entretiens,  et  comme  nous 
étions  assis  sur  la  pente  de  la  prairie ,  au  bord 
de  la  rivière,  un  incident  survint  qui  faillit  me 
coûter  la  vie.  Ma  mère  était  instruite  de  mes  as- 
siduités auj)rès  de  ]\P<=  B***.  Elle  en  fut  inquiète, 
et  craignit  (|ue  l'amour  ne  rallentît  en  moi  le 
goût  et  l'ardeur  de  l'étude.  Ses  tantes  s'aperçurent 
qu'elle  avait  du  chagrin,  et  firent  tant  qu'elle  ne 
put  lem-  en  dissimuler  la  cause.  Dès -lors  ces 
bonnes  femmes,  présageant  mo7i  malheur,  s'ai- 
grirent à  l'eini  contre  cette  jeune  innocente, 
faceusant  de  cocjiielterie,  et  lui  faisant  un  crime 
(fitre   aimable  à  mes  yeux.    Tn    jour   donc  que 
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ma  mère  me  demandait,  l'une  d'elles  se  détacha, 
vint  me  chercher  dans  la  prairie ,  et ,  m'y  ayant 
trouvé  téte-à-téte  avec  l'objet  de  leiu'  ressenti- 
ment, elle  accabla  cette  fille  aimable  des  reproches 
les  plus  injustes,  sans  y  épargner  les  mots  d'in- 
décence et  de  séduction.  Après  cet  imprudent  éclat, 
elle  partit,  et  nous  laissa,  moi  furieux,  et  mon 
amante  désolée,  étouffant  de  sanglots  et  les  yeux 
pleins  de  larmes.  Jugez  quelle  fut  sur  mon  amc 
l'impression  de  sa  douleur  !  J'eus  beau  lui  de- 
mander pardon,  pleurer  à  ses  genoux,  la  supplier 
de  mépriser,  d'oublier  cette  injure.  «Malheureuse, 
s'écriait-elle ,  c'est  moi  que  l'on  accuse  de  vous 
avoir  séduit  et  de  vouloir  vous  déranger '.Fuyez- 
moi,  ne  me  voyez  plus:  non,  je  ne  veux  plus 
vous  revoir.  »  A  ces  mots  elle  s'en  alla,  et  me  dé- 
fendit de  la  suivre. 

Je  retournai  chez  moi,  l'air  égaré,  les  yeux  en 
feu ,  la  tête  absolument  perdue.  Heureusement 
mon  père  était  absent,  et  je  n'eus  pour  témoin 
de  mon  délire  que  ma  mère.  En  me  voyant  pas- 
ser et  monter  dans  ma  chambre ,  elle  fut  effrayée 
de  mon  trouble;  elle  me  suivit;  je  m'étais  en- 
fermé ;  elle  me  commanda  d'ouvrir  :  «  O  ma 
mère  !  lui  dis-je ,  dans  quel  état  vous  me  voyez  ! 
Pardon!  je  suis  au  désespoir,  je  ne  me  connais 
plus,  je  me  possède  à  peine.  Épargnez -moi  la 
honte  de  paraître  ainsi  devant  vous.  »  J'avais  le 
front  meurtri  des  coups  que  je  m'étais  donnés 
de  la  tête  contre  le  mur.  Quelle  passion  que  la 
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roirrol  J'en  ('•proM\;iis  pour  l;i  proiiiicrt'  fois  In 
\i()lcMi(o  cl  le  fr.iMspoil.  M;i  incro  ,  ('pcnliio  elle- 
iiit-mc,  me  srii;iiil  d.ins  ses  l)r,is  cl  inr  l);iit;ii;iMl 
(le  laniies,  jcla  des  cris  si  doiiloiireiix,  que  toutes 
les  feinnies  <le  i;i  maison,  hormis  une  seule,  ac- 

•  diniMcnt ,  et  celle  (jui  n'osait  paraître,  et  qui 
vcMMil  (la\(>uer  sa  faille,  s'arrachait  les  cheveux 
()ii  iiialliciir  (pielle  avait  causé. 

Leur  desolaiion,  le  déluge  de  pleurs  que  je 
\ oyais  [)leiiv()ir  autour  de  moi,  ces  tendres  et  ti- 
mides gémissements  que  j'entendais,  m'amollirent 
le  cœur  et  firent  tomber  ma  colère;  mais  j'étouf- 
ï.ws ,  le  sang  avait  enflé  toutes  mes  veines  ,  il 
fallut  me  saigner.  INIa  mère  trendjlait  pour  mes 
jours;  sa  inère,  pendant  la  saignée,  lui  dit  tout 
lias  ce  qui  s'était  passé;  car  inutilement  me  la- 
vait-elle demandé  à  moi-même:  une  Jiorreurl 
une  barbarie  !  étaient  les  seuls  mots  de  réponse 
que  j'avais  pu  lui  faire  entendre  ;  lui  en  dire  da- 
vantage eût  été  trop  affreux  pour  moi  dans  ce 
moment.  Mais,  lorsque  la  saignée  m'eut  donné 
du  rclàclie,  et  qu'un  peu  de  calme  eut  changé 
ma  furie  en  douleur,  je  fis  à  ma  mère  un  récit 
lidclc  cl  simple  de  mou  amour,  de  la  manière 
lioniM'Ic  et  sage  dont  mademoiselle  B***  y  avait 
i<''|)ondn ,  enfin  de  la  ])romesse  qu'elle  avait  bien 
\()idu  me  faire  de  ne  jamais  se  marier  sans  que 
ma    mère   y   coiisciilll.    Après    cela,    lui  dis-je, 

•  j'icllc  blessure  |>()iii-  son  cœur,  quel  déchirement 
poiif  le  mi(Mi,(|iic  riiijustc  cl  sani^lant  re|)roclic 
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quello  vient  d'essin'er  pour  moi!  Ah  1  ma  mère, 
c'est  un  affront  que  rien  ne  saurait  effacer.  — 
Hélas!  c'est  moi  qui  en  suis  la  cause,  me  dit-elle 
en  pleurant  ;  c'est  mon  inquiétude  sur  cette  liai- 
son qui  a  troublé  la  tète  à  nos  tantes  ;  si  tu  ne 
leur  pardonnes  pas,  il  faut  aussi  ne  point  par- 
donner à  la  mère.  A  ces  mots  mes  bras  Tenve- 
loppent  et  la  serrent  contre  mon  cœur. 

Pour  lui  obéir,  je  m'étais  couché.  L'efferves- 
cence de  mon  sang,  quoique  bien  affaiblie,  n'é- 
tait point  apaisée;  tous  mes  nerfs  étaient  ébranlés, 
et  l'image  de  cette  fille  intéressante  et  malheu- 
reuse, que  je  croyais  inconsolable,  était  présente 
à  ma  pensée,  avec  les  traits  de  la  douleur  les  plus 
vifs  et  les  plus  perçants.  Ma  rhère  me  voyait  frappé 
de  cette  idée,  et  mon  cœur,  encore  plus  ému 
que  mon  cerveau ,  tenait  mon  sang  et  mes  es- 
prits dans  un  mouvement  déréglé  semblable  à 
une  ardente  fièvre.  Le  médecin,  à  qui  la  cause 
en  était  inco^iji||e ,  présageait  une  maladie ,  et 
parlait  de  la  prévenir  par  une  seconde  saignée. 
«  Croyez-vous,  lui  demanda  ma  mère,  que  ce  soir 
il  soit  temps  encore?  Il  répondit  qu'il  serait  temps. 
Revenez  donc  ce  soir,  monsieur;  jusque-là  j'au- 
rai soin  de  lui.  » 

Ma  mère,  en  m'invitant  à  essayer  de  prendre 
quelque  repos, me  laissa  seul ,  et,  un  quart-d'heure 

après,  elle  revint  accompagnée de  qui?  Vous 

devez  le  prévoir,  vous  qui  connaissez  la  nature. 
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«  Sauvez  mon  fils,  rendcz-lc-moi,  dit-ollc  à  ma 
jeune  maîtresse  en  l'amenant  près  de  mon  lit. 
Cet  cnfaiif  nous  (loil  offensée,  apprcnez-hii  que 
vous  ne  i  êtes  plus,  qu  on  vous  a  demandé  par- 
don, et  que  vous  avez  pardonné.  — Oui,  mon- 
sieur, je  n'ai  plus  que  des  grâces  à  rendre  à  votre 
digne  mère,  me  dif  cette  lille  charmante ,  et  il 
n'est  point  de  déplaisir  que  ne  me  fissent  oublier 
les  bontés  dont  elle  m'accable. — Ah!  c'est  à  moi, 
mademoiselle  ,  d'être  reconnaissant  des  soins  de 
son  amour,  c'est  à  moi  qu'elle  rend  la  vie.  »  Ma 
mère  fit  asseoir  au  chevet  de  mon  lit  celle  dont 
la  vue  et  la  voix  répandaient  dans  mon  ame  un 
calmant  si  pur  et  si  doux.  Elle  eut  aussi  la  com- 
plaisance de  paraître  donner  dans  nos  illusions; 
et,  en  nous  recommandant  à  tous  les  deux  la  sa- 
gesse et  la  piété  :  «  Qui  sait,  dit-elle,  ce  que  le 
(^iel  vous  destine  ?  il  est  juste  ;  vous  êtes  bien  nés 
l'iin  et  l'autre,  et  l'amour  même  peut  vous  ren- 
dre plus  dignes  encore  d'être  li^ireux.  —  Voilà , 
me  dit  mademoiselle  B***,  des  paroles  bien  con- 
solantes et  bien  propres  à  vous  calmer!  Pour  moi , 
vous  le  voyez,  je  n'ai  plus  aucune  colère,  aucun 
ressentiment  dans  l'ame.  Celle  de  vos  tantes,  dont 
la  vivacité  m'avait  blessée,  m'en  a  témoigné  ses 
regrets;  je  viens  de  l'embrasser;  mais  elle  pleure 
encore  ;  et  vous  qui  êtes  si  bon  ,  ne  l'embrasse- 
roz-vous  pas?  —  Oui,  de  tout  mon  cœur,  répon- 
dis-je;  T)  et    dans    l'inshuit    la    bonne   tante  vin! 
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baigner  mon  lit  de  ses  larmes.  Le  soir,  le  méde- 
cin trouva  mon  pouls  encore  un  peu  ému ,  mais 
j)aifaitement  bien  réglé. 

Mon  père,  à  son  retour  du  petit  voyage  qu'il 
venait  de  faire  à  Clermont,  nous  annonça  qu'il 
allait  m'y  mener,  non  pas  comme  l'aurait  voulu 
ma  mère  pour  continuer  mes  études  et  faire  ma 
philosophie,  mais  pour  apprendre  le  commerce. 
«  C'est,  lui  dit-il,  assez  d'étude  et  de  latin,  il  est 
temps  que  je  pense  à  lui  donner  un  état  solide. 
J'ai  pour  lui  une  place  chez  un  riche  marchand; 
le  comptoir  sera  son  école.  »  Ma  mère  combattit 
cette  résolution  de  toute  la  force  de  son  amour, 
de  sa  douleur  et  de  ses  larmes  ;  mais  moi ,  voyant 
qu'elle  affligeait  mon  père  sans  le  dissuader,  j'ob- 
tins qu'elle  cédât.  Laissez -moi  seulement  arriver 
à  Clermont;  j'y  trouverai,  lui  dis-je,  le  moyen  de 
vous  accorder. 

Si  je  n'avais  suivi  que  ma  nouvelle  inclination , 
j'aurais  été  de  l'avis  de  mon  père,  car  le  com- 
merce, en  peu  d'années,  pouvait  me  faire  un  sort 
assez  heureux;  mais  ni  ma  passion  pour  l'étude, 
ni  la  volonté  de  ma  mère,  qui,  tant  qu'elle  a 
vécu  ,  a  été  ma  suprême  loi ,  ne  me  permirent  de 
prendre  conseil  de  mon  amour.  Je  partis  donc 
avec  l'intention  de  me  réserver ,  matin  et  soir , 
une  heure  et  demie  de  mon  temps  ^our  aller  en 
classe ,  et ,  en  assurant  mon  patron  que  tout  le 
reste  de  mes  moments  serait  à  lui ,  je  me  flattais 
qu'il  serait  content;  mais  il  ne  voulut  point  en- 
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It'iidiv  a  c'ollr  coinpusilioii ,  cl  il  lalliil  opUrnilio 
le  commerce  el  TétiKle.  Eh  (jiioi!  moiisieiir,  lui 
tli.^-jc,  Iiuit  liciircs  j);ir  jour  fliiii  tia\;iil  assidu 
dans  votre  coiiiploir  ne  nous  snfliseiil  pas  !  Ou'exi- 
^eiiez-vous  d'un  cschiNe?  H  nie  répondit  (ju  il 
dépendait  de  moi  d'aller  être  plus  libre  ailleurs, 
.le  ne  nie  le  fis  pas  redire  ,  et  dans  le  moment 
même  je  pris  cons^é  de  lui. 

Je  n'avais  pour  toute  richesse  rpie  deux  petits 
écus  que  mon  père  m'avait  donnés  pour  mes 
menus  plaisirs,  et  quelques  pièces  de  douze  sous 
(jue  ma  ^land'mère,  en  me  disant  adieu,  m'avait 
i;lissées  dans  la  niain  ;  mais  la  détresse  où  j  allais 
tomber  était  la  moindre  de  mes  peines.  En  quit- 
tant l'état  que  mon  père  me  destinait,  j'allais 
contre  sa  volonté ,  je  semblais  me  soustraire  à  son 
obéissance  ;  me  pardonnerait -il?  ne  viendrait- il 
pas  me  réduire  et  me  ranger  à  mon  devoir?  et 
quand  même,  dans  sa  colère,  il  m'abandonne- 
rait, avec  quelle  amertume  n'accuserait-il  pas  ma 
mère  d'avoir  contriljué  à  mon  égarement  ?  La 
seule  idée  des  chagrins  ([ue  je  causerais  à  ma 
mère  était  un  supplice  pour  moi.  L'esprit  trou- 
blé, l'ame  abattue,  j'entrai  dans  une  église,  je  me 
mis  en  prière,  dernier  recours  des  malheureux. 
Là,  comme  par  inspiration,  me  \int  une  pensée 
qui,  loiil-a-rcMip,  changea  pour  moi  la  perspec- 
tive de  la  \ie  et  le  rêve  de  lavenir. 

lléconcilié  avec  moi-même,  espérant  l'être  avec 
iiKjii  jjere  par  la  Sainteté  <lu  mulil  cjue  j  avais  à 
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liii  présenter,  je  commençai  par  luc  donner  nn 
gîte,  en  louant,  auprès  du  collège,  un  cabinet 
aérien,  où,  pour  meubles,  j'avais  un  lit,  une  table , 
une  chaise,  le  tout  à  dix  sous  par  semaine,  n'é- 
tant pas  en  état  de  faire  un  plus  long  bail.  J'ajou- 
tai à  ces  meubles  un  ustensile  d'anachorète ,  et 
je  fis  ma  provision  de  pain,  d'eau  claire  et  de 
pruneaux. 

Après  m'ètre  établi,  et  avoir  fait  le  soir  chez 
moi  une  collation  frugale,  je  me  couchai,  je  dor- 
mis peu,  et  le  lendemain ,  j'écrivis  deux  lettres, 
l'une  à  ma  mère,  où  je  lui  exposais  le  refus  in- 
humain que  j'avais  essuyé  de  cet  inflexible  mar- 
chand; l'autre  à  mon  père,  où,  faisant  parler  la 
religion  et  la  nature,  je  le  suppliais,  avec  larmes, 
de  ne  pas  s'opposer  à  la  résolution  qui  m'était 
inspirée  de  me  consacrer  aux  autels.  Le  senti- 
ment que  je  croyais  avoir  de  cette  sainte  voca- 
tion était  en  effet  si  sincère,  et  ma  foi  aux  desseins 
et  aux  soins  de  la  Providence  était  si  vive  alors , 
que  j'énonçai  dans  ma  lettre  à  mon  père  l'espé- 
rance presque  certaine  de  n'avoir  plus  doréna- 
vant aucune  dépense  à  lui  causer;  et,  pour  con- 
tinuer mes  études,  je  ne  lui  demandais  que  son 
consentement  et  sa  bénédiction. 

Ma  lettre  fut  un  texte  pour  l'éloquence  de  ma 
mère.  Elle  crut  voir  ma  route  tracée  par  les 
anges,  et  rayonnante  de  lumière,  comme  l'échelle 
de  Jacob.  Mon  père,  avec  moins  de  faiblesse,  n'a- 
vait pas  moins  de   piété.  Il  se  laissa  flécliir,  et 
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|)erniil  a  mu  iiumc  de  inscrire  ([u  il  adlicrait  à 
mes  saintes  résolu  lions,  liu  même  temps,  elle  me 
lit  j)asser  quelques  secours  (Targcnt ,  dont  je  fis 
|)t'U  (rusai(c;et  bientôt  je  lus  en  élat  de  les  lui 
rendre  tels  que  je  les  a\ais  reçus. 

J'avais  appris  que  le  collège  de  Clermont ,  bien 
])lus  considérable  cjue  celui  de  ÎNIauriac,  faisait 
seconder  ses  régents  par  des  réj)étiteurs  d'études; 
ce  fut  sur  cet  emploi  que  je  fondai  mon  existence; 
mais,  pour  y  être  admis,  il  fallait,  au  plus  vite, 
me  faire  un  nom  dans  le  collège,  et,  malgré  mes 
quinze  ans,  gagner  de  haute  lutte  la  confiance 
des  régents. 

J'ai  oublié  de  dire  qu'après  la  clôture  des  classes 
au  collège  de  Mauriac,  j'y  étais  allé  prendre  l'at- 
testation de  mon  régent  de  rhétorique;  il  me  l'a- 
vait donnée  la  plus  complète  qu'il  avait  pu;  et, 
aj)rès  l'avoir  embrassé  et  remercié  tendrement, 
je  m'en  allais  les  yeux  encore  humides,  lorsque 
je  rencontrai  dans  le  corridor  ce  préfet  qui  m'a- 
vait si  durement  traité.  «  Vous  voilà,  monsieur! 
me  dit-il;  d'où  venez-vous?  —  Je  viens,  mon  père, 
de  voir  le  P.  Balme,  et  de  lui  faire  mes  adieux. 

—  Il  vous  aura  donné  sans  doute  une  attesta- 
lion  favorable.  —  Oui,  mon  père,  très-favorable; 
et,  j'en  suis  bien  reconnaissant.  —  Vous  ne  me 
demandez  pas  la  mienne;  vous  croyez  n'en  avoir 
pas  besoin.  —  llélas!  mon  père,  je  serais  bien 
heuieux  de  l'obtenir,  mais  je  n'ose  pas  l'espérer. 

—  Entrez,  me  dit-il,  flans  ma  cliand)re,  je   veux 
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\ûus  laire  voir  que  vous  ne  m'avez  pas  connu.» 
J'entrai;  il  se  mit  à  sa  table;  et ,  après  avoir  écrit 
une  attestation  plus  exagérée  en  louanges  que 
celle  même  de  mon  régent  :  «Lisez,  dit -il,  en 
me  la  présentant  avant  d'y  mettre  le  cachet  ;  si 
vous  n'en  êtes  pas  content,  je  vous  en  donnerai 
une  plus  ample.  »  En  la  lisant,  je  me  sentis  ac- 
cablé de  confusion.  Je  fus  devant  le  P.  Bis  comme 
Cinna  devant  Auguste.  Tous  les  noms  odieux 
que  je  lui  avais  donnés  se  présentèrent  à  ma 
pensée  comme  autant  d'injures  dont  je  l'avais 
noirci;  et  plus  il  était  magnanime,  plus  j'étais 
confondu  et  humilié  devant  lui;  enfin,  mes  yeux 
remplis  de  larmes  osant  se  lever  sur  les  siens,  et 
voyant  qu'il  était  touché  de  mon  repentir  :  Vous 
me  pardonnez  donc,  mon  père?  lui  dis- je  avec 
transport,  et  je  me  jetai  dans  ses  bras.  Je  sais 
bien  que  les  scènes  qui  nous  sont  personnelles 
ont  pour  nous  un  intérêt  propre  qui  ne  se  fait 
sentir  qu'à  nous;  mais  je  me  trompe,  ou  celle-ci 
aurait  été  touchante  même  pour  des  indifférents. 

Muni  de  ces  attestations,  je  n'aurais  eu  qu'à 
les  présenter  au  préfet  du  collège  de  Clermont, 
c'en  était  assez  pour  être  envoyé  en  philosophie, 
sur-le-champ ,  et  sans  examen  ;  mais  ce  n'était 
pas  ce  que  je  voulais.  Un  éloge  en  paroles,  même 
le  plus  exagéré,  ne  fait  qu  une  impression  vague; 
et  il  me  fallait  quelque  chose  de  plus  frappant, 
de  plus  intime  :  je  voulus  être  examiné. 

Je  m'adressai  donc  au  préfet ,  et ,  sans  lui  dire 
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<l()ii  je  \(Mi;iis,  je  lui  (l(iii;iii(!ai  son  ;it;i'cnK'nt 
noiir  cntrci' en  ]>liil«)s()|)|iic.  i<  Don  rlt's-\(>iis,  me 
<l(iii;iii(l;i-t  -il.'  —  Je  SUIS  (le  llcirl ,  inoii  père.  — Et 
<ju  avc/.-vous  étudié  »  .'  Ici  je  me  permis  de  hiaiser 
un  peu.  «  Je  ^ieIl.s,  lui  répondis-je ,  d'avoir  pour 
maître  mi  curé  de  campac^ne.  »  Ses  sourcils  et  ses 
lèvres  laissereut  échapper  \\\ï  sicjue  de  dédain  ; 
et,  ouvrant  un  cahier  de  thèmes,  il  lue  proposa 
lien  laire  un  où  il  n'y  avait  rien  de  difficile.  Je 
le  fis  au  trait  de  la  plume  et  avec  assez  d'élé- 
çauce.  «  l'.t  vous  avez,  dit-il  en  le  lisant,  vous 
avez  eu  pour  maître  un  curé  de  canipai^ne  ?  — 
Oui,  mon  père.  —Ce  soir,  vous  Composerez  eu 
version.  «  Le  hasard  fit  que  ce  fut  un  morceau 
de  la  harangue  de  Cicéron  que  j'avais  vue  en 
rhétorique  ;  aussi  fut -il  traduit  sans  peine  ,  et 
aussi  vite  que  le  thème  avait  été  fait.  «Ainsi, 
dit-il  encore,  en  lisant  ma  version,  c'est  chez  un 
curé  de  campagne  que  vous  avez  étudié?  —  Vous 
devez  bien  le  voir,  lui  dis-je.  —  Pour  le  voir  en- 
core mieux  ,  je  vous  ferai  composer  demain  en 
amplification.  «  J)ans  cet  examen  prolongé  je  crus 
apercevoir  une  curiosité  (|ui  m'était  favorable. 
Le  sujet  (pTil  nie  proposa  ne  fut  pas  moins  en- 
courageant :  ce  furent  les  regrets  et  les  adieux 
d'un  écolier  qui  (piitte  ses  parents  pour  aller  au 
collège.  Quoi  de  pins  analogue  à  ma  situation  et 
aux  affections  de  mon  ame  !  Je  me  ra|)pellerais 
encore  rexj>ression  (pie  je  donnai  aux  sentiments 
du  fils   cl   de   la    mère.   Ces  mots    dictés  par    la 


LIVRE  I.  5r 

nature ,  et  dont  Tart  n'imite  jamais  l'éloquente 
simplicité ,  furent  arrosés  de  mes  larmes ,  et  le 
préfet  s'en  aperçut.  Mais  ce  qui  l'étonna  le  plus 
(  parce  que  la  vérité  même  y  ressemblait  à  l'in- 
vention ) ,  ce  fut  l'endroit  ou,  m'élevant  au-dessus 
de  moi-même,  je  fis  parler  le  jeune  homme  à 
son  père  du  courage  qu'il  se  sentait  pour  de- 
venir un  jour,  à  force  d'application  et  de  travail , 
la  consolation  ,  l'appui,  l'honneur  de  sa  vieillesse  , 
et  rendre  à  ses  autres  enfants  ce  qu'il  lui  aurait 
coûté  pour  son  éducation.  «  Et  vous  avez  étudié 
chez  un  curé  de  campagne  !  s'écria  plus  fort  mon 
Jésuite.  —  Pour  cette  fois  je  gardai  le  silence  et 
ne  fis  que  baisser  les  yeux.  —  Et  les  vers,  reprit- 
il  ,  ce  curé  de  campagne  vous  a-t-il  appris  à  les 
faire  ?  Je  répondis  que  j'en  avais  quelque  notion  , 
mais  peu  d'usage.  —  C'est  ce  que  je  serai  bien 
aise  de  savoir,  me  dit-il  avec  un  sourire.  Venez  ce 
soir  avant  la  classe.  »  Le  sujet  des  vers  fut  :  En  quoi 
la  feinte  diffère  du  mensonge?  C'était  justement 
une  excuse  qu'il  m'offrait  peut-être  à  dessein. 

Je  m'appliquai  à  faire  voir  dans  la  feinte  un 
pur  badinage ,  ou  un  artifice  innocent  ;  un  art 
ingénieux  d'amuser  pour  instruire,  et  quelque- 
fois un  art  sublime  d'embellir  la  vérité  même , 
et  de  la  rendre  plus  aimable ,  plus  touchante , 
plus  attrayante ,  en  lui  prêtant  un  voile  transpa- 
rent et  semé  de  fleurs.  Dans  le  mensonge  il  me 
fut  aisé  de  montrer  la  bassesse  d'une  ame  qui 
trahit  son  sentiment  ou  sa  pensée  ;  l'impudence 
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(I  un  t'spiil  loin  Ik'  ,  (|  III  ,  |>(  tiir  (Il  iiiij)()sci',  allorc  , 
<!(''ii;ihirc  l.i  \(iitc.  et  doiil  If  l,'uii,MÇje  j)orte  le 
caracici'i*  (k'  la  ni^c  cl  de  la  malice,  de  la  Iraiide 
cl   de   la  noirceur'. 

aA-j)rc>enl,  dites- moi,  reprit  l'adroit  Jésuite, 
si  c'est  feinte  ou  meuscjnge  ce  que  aous  m'avez 
dit  .  (|ii"tni  curé  de  campagne  a  été  votre  maître; 
car  je  suis  presque  sur  que  c'est  chez  nous,  à 
iSIamiac,  cpic  vous  avez  étudié.  — Quoique  l'un 
et  lautre  soient  vrais,  je  conviens,  lui  dis-je  ,  mou 
père  ,  que  je  vous  aurais  fait  lui  mensonge  ,  si 
mon  intention  a\ait  été  de  vous  tromper;  mais 
en  différant  de  vous  dire  ce  que  vous  savez  à- 
jiiésent,  je  n'ai  pas  eu  envie  de  vous  le  déguiser, 
ni  de  vous  laisser  dans  l'erreur.  J'avais  besoin 
d'être  connu  de  vous,  mieux  que  par  des  attes- 
tations :  j'en  avais  d'assez  bonnes  à  vous  produire, 
et  les  voici.  Mais,  sur  ces  témoignages  et  sans 
examen ,  vous  m'auriez  accordé  ma  première  de- 
mande; et  j  en  avais  une  à  vous  faire  bien  plus 
essentielle  pour  moi.  En  étudiant,  il  faut  que 
moi-même  j'enseigne,  et  que  vous  ayez  la  bonté 
de  nie  faire  gagner  ma  vie,  en  me  donnant  des 
écoliers.  Ma  famille  est  pauvre  et  nombreuse  ;  je 
lui  ai  déjà  trop  coûté,  je  ne  veux  plus  être  lui 
fardeau  pour  elle;  et,  en  attendant  que  je  puisse 
aller  à  son  secours,  je  vous  demande  ce  que  dans 
1  inrorlune  tout  lioimiu*  ptiit  demander  sans  rou- 
i;ii-,  du  liavail  cl  du  pain.  —  Eli  !  mon  enfant, 
me  dil-il ,  a  \olrc  ài;c,  le  moven  de  se  faire  écou- 
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ter ,  obéir ,  respecter  parmi  ses  pareils?  Vous  avez 
à  peine  quinze  ans.  —  Il  est  vrai  ;  mais ,  mon 
père,  ne  comptez- vous  pour  rien  le  malheur  et 
son  influence  ?  croyez-vous  qu'il  n'avance  pas 
l'autorité  de  la  raison  et  la  maturité  de  Tàoe? 
Essayez  de  mon  caractère,  et  vous  le  trouverez 
peut-être  assez  grave  pour  faire  oublier  mes 
quinze  ans. — Je  verrai,  me  dit-il,  je  consulterai. 
—  Non ,  mon  père ,  il  n'y  a  point  à  consulter.  Il 
faut  dès -à-présent  me  mettre  sur  la  ^iste  des 
répétiteurs  du  collège  ,  et  me  donner  des  écoliers. 
Il  n'importe  de  quelles  classes;  ils  feront  leur 
devoir ,  j'ose  vous  en  répondre  ;  et  vous  serez 
content  de  moi.  »  Il  me  le  promit ,  cpioiqu'un  peu 
faiblement;  et  avec  un  billet  de  sa  main ,  j'allai 
étudier  en  logique. 

Dès  le  lendemain,  je  crus  m'apercevoir  que  le 
professeur  avait  pris  quelque  connaissance  de 
moi.  La  logique  de  Port- Royal ,  et  l'habitude  de 
parler  latin  avec  mon  curé  de  campagne ,  me 
donnaient  sur  mes  camarades  une  avance  consi- 
dérable. Je  me  hâtai  de  me  produire,  et  ne  né- 
gligeai rien  pour  être  remarqué.  Cependant  les 
semaines  s'écoulaient  sans  que  le  préfet  me  donnât 
aucune  nouvelle.  Pour  ne  pas  me  rendre  impor- 
tun ,  je  l'attendais.  Quelquefois  seulement  je  me 
trouvais  sur  son  passage ,  et  je  le  saluais  d'un  air 
de  suppliant  ;  mais  à  peine  étais-je  aperçu.  Même 
il  semblait  que ,  n'ayant  rien  de  bon  à  m'annon- 
cer,il  feignît  de  ne  pas  me  voir.  Je  m'en  allais 
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bien  triste,  et  dans  mon  cabinet,  voisin  des  nues, 
nie  livrant  à  mes  réflexions,  je  faisais  en  [)lenrant 
ma  collation  d'hermite;  liemeiisement  j'avais  d'ex- 
cellent pain. 

Une  bonne  petite  madame   Clément ,  qui  lo- 
geait  au-dessous   de  moi,  et  qui  avait  une  cui- 
sine, fut    curieuse  de  savoir  où  était  la  mienne. 
Elle  me  vint  voir  ini  matin.  «  Monsieur,  je  vous 
entends,  me  dit-  elle  ,  monter  chez  vous  à  l'heure 
des  repa's,  et  vous   êtes   seul,  et  vous   êtes  sans 
feu ,  et  personne  après  vous   ne  monte.  Pardon- 
nez, mais  je  suis  inquiète  sur  votre  situation.» 
Je  lui  avouai  que,  pour  le  moment, je  n'étais  pas 
fort  à  mon  aise  ;  mais  j'ajoutai  qu'incessamment 
j'allais  avoir  amplement  de  quoi  vivre;  que  j'étais 
en  état  de  tenir  une  école,  et  que  les  PP.  Jésuites 
voulaient   bien  s'occuper  de  moi.  «  Bon  !  me  dit- 
elle,  vos   PP.  Jésuites!  ils   ont    bien  autre  chose 
en  tète  !  ils  vous  berceront  de  promesses ,  et  ils 
\<>ns  laisseront  languir.  Que  n'allez-vous  à  Riom, 
chez  les  PP.  de  l'Oratoire?  ceux-là  vous  donne- 
ront moins  de  belles  paroles,  mais  ils  feront  pour 
vous   plus  quils   n  auront    promis.  »  Je  n'ai   pas 
besoin  de  vous  dire   (pie  je  parlais  à  une  jansé- 
niste. Sensil)le  à   l'intérêt  qu'elle  prenait  à  moi, 
je  parus   (lisj)()sé  à  suivre  ses  conseils,  et  je  lui 
demandai    (pieUpies    instructions   sur  les   PP.  de 
I  (  )ial()M'e.  «  Ce   sont,  me  dit-elle,   des    cens   de 
i)ien  (pie  les  Jésuites  détestent  et  (ju'ils  voudraient 
anéantir.  ]Mais  il  est  riieuio  de  (Uncr,  venez  man- 
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£jer  ma  soupe  :  je  vous  en  dirai  davantage.  »  J'ac- 
ceptai son  invitation  ;  et ,  quoique  son  dîner  fût 
assurément  bien  frugal,  je  n'en  ai  jamais  fait  de 
meilleur  en  ma  vie  ;  sur-tout  deux  ou  trois  petits 
coups  de  vin  pur  qu'elle  me  fit  boire ,  ranimèrent 
tous  mes  esprits.  Là ,  j'appris  dans  une  heure  tout 
ce  que  j'avais  à  savoir  de  Fanimosité  des  Jésuites 
contre  les  Oratoriens ,  et  de  la  jalouse  rivalité 
de  l'un  et  de  l'autre  collège.  Ma  voisine  ajouta 
que,  si  j'allais  à  Riom ,  j'y  serais  bien  recommandé. 
Je  la  remerciai  des  bons  offices  qu'elle  voulait  me 
rendre  ;  et ,  fort  de  ses  intentions  et  de  mes  espé- 
rances ,  j'allai  voir  le  préfet.  C'était  un  jour  de 
congé  pour  les  classes.  Il  parut  surpris  de  me 
voir,  et  me  demanda  froidement  ce  c[ui  m'ame- 
nait. Cet  accueil  acheva  de  me  persuader  ce  que 
m'avait  dit  ma  voisine.  «  Je  viens ,  mon  père ,  lui 
répondis -je,  prendre  congé  de  vous.  —  Vous  vous 
en  allez  !  —  Oui,  mon  père,  je  m'en  vais  à  Riom  , 
où  les  PP.  Oratoriens  me  donneront  dans  leur 
collège  autant  d'écoliers  que  j'en  voudrai.  — 
Quoi ,  mon  enfant  !  vous  nous  quittez  !  Vous  , 
élevé  dans  nos  écoles,  vous  en  seriez  transfuge! 
—  Hélas,  c'est  à  regret;  mais  vous  ne  pouvez 
rien  pour  moi  ;  et  j'ai  l'assurance  que   ces  bons 

pères —  Ces  bons  pères  n'ont  que  trop  l'art 

de  séduire  et  d'attirer  les  jeunes  gens  crédules 
comme  vous.  Mais  soyez  bien  sur ,  mon  enfant , 
qu'ils  n'ont  ni  le  crédit,  ni  le  pouvoir  que  nous 
avons.  —  Ayez  donc ,  mon   père ,   celui   de  me 


(loiiiu'i-  à  IravailKr  jxuir  \i\ro.  —  Oui  ,  j'y  pense, 
je  iiirii  occupe,  et  eu  attciid.uit  je  m'en  vais 
pourNoir  à  \<>s  besoins.  —  Qu'aj)pelez- vous,  moi» 
[)ère  ,  p()Ui'\oir  à  mes  Ix'soins  ?  Apprenez  que  ma 
mère  se  |)rivcrait  de  tout  plutôt  que  de  souiïrir 
fpiun  éhatiî^er  vînt  à  mon  aide.  Mais  je  ne  veux 
plus  recevoir  aticnn  secours,  même  de  ma  fa- 
mille ;  et  c'est  du  irnit  de  mon  Iravail  cpie  je 
demande  à  subsister.  Donnez-m'en  les  moyens 
\'OUS-méme,  où  je  vais  les  clierclier  ailleurs. — 
Non  ,  uou,  \()us  n'irez  [>()inl ,  reprit- il  ;  je  vous  le 
détends.  Suivez -moi;  votre  professeur  a  pour 
vous  de  l'estime  ;  allons  le  voir  ensemble.  »  Et  de 
ce  pas  il  me  mena  cliez  mon  professeur.  «  Savez- 
vous,  lui  dil-ii  ,  mon  ])ère,  ce  que  va  devenir 
cet  enfant- là?  On  l'appelle  à  Riom.  Les  Orato- 
riens,  ces  hommes  dangereux,  veulent  s'en  faire 
un  prosélyte.  Il  va  se  perdre ,  et  c'est  à  nous  de 
le  sauAcr.  »  Mon  professeur  prit  feu  dans  celte 
affaire  encore  plus  vivement  que  le  P.  préfet.  Ils 
dirent  l'un  et  l'antre  des  merveilles  de  moi  à 
tous  les  régents  du  collège  ;  dès-lors  ma  fortune 
lui  laile  ;  j'eus  une  école;  et ,  dans  un  mois,  douze 
écoliers,  à  quatre  francs  par  tète,  me  firent  un 
étal  au-dessus  de  tons  les  besoins.  Je  fus  bien 
logé,  bien  noiuTi ,  et  à  Pâques  j'eus  le  moyen  de 
me  vêtir  décemnienl  en  abbé,  ce  dont  j'avais  le 
plus  d'envie,  soit  pour  mieux  assurer  mon  père 
<le  II  snicérilé  de  ma  vocation,  soit  ])our  a^(Jir 
(l.uis  le  collège  une  sérieuse  existence. 
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(H Quand  je  quittai  mon  cabinet,  ma  voisine,  à 
qui  j'allai  dire  ce  qu'on  faisait  pour  moi ,  n'en 
fut  pas  aussi  aise  que  je  l'aurais  voulu.  «Ah!  je 
serais  bien  plus  contente,  me  dit- elle,  de  vous 
voir  aller  à  Riom.  C'est  là  qu'on  fait  de  bonnes 
et  de  saintes  études.  «  Je  la  priai  de  me  garder 
ses  bontés  en  cas  de  besoin  ,  et ,  même  dans  mon 
opulence  ,  j'allai  la  revoir  quelquefois. 

Mon  habit  ecclésiastique ,  les  bienséances  qu'il 
«l'imposait,  et  de  plus  cet  ancien  désir  de  con- 
sidération personnelle  que  l'exemple  d'Amalvy 
m'avait  laissé  dans  l'ame ,  eurent  pour  moi  d'heu- 
reux effets,  et  singulièrement  celui  de  me  rendre 
sévère  et  réservé  dans  mes  liaisons  de  collège. 
Je  ne  me  pressai  pas  de  choisir  mes  amis ,  et  je 
n'en  fis  qu'un  petit  nombre;  nous  étions  quatre, 
et  toujours  les  mêmes,  dans  nos  parties  de  plaisir, 
c'est-à-dire  de  promenade.  A  frais  communs,  et 
à  peu  de  frais ,  nous  étions  abonnés  pour  nos 
lectures  avec  un  vieux  libraire  ;  et ,  comme  les 
bons  livres  sont ,  grâce  au  Ciel ,  les  plus  com- 
muns ,  nous  n'en  lisions  que  d'excellents.  Les 
grands  orateurs ,  les  grands  poètes ,  les  meilleurs 
écrivains  du  siècle  dernier,  quelques-uns  du 
siècle  présent ,  car  le  libraire  en  avait  peu ,  se 
succédaient  de  main  en  main ,  et  dans  nos  pro- 
menades ,  chacun  se  rappelant  ce  qu'il  en  avait 
recueilli ,  nos  entretiens  se  passaient  presque  tous 
en  conférences  sur  nos  lectures.  Dans  î'ime  de 
nos  promenades   à  Beauregard,  n>aison  de  plai- 
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sauce  (le  1  e\èehe,  nous  eiuiies  le  l>unlieijr  (le  V(jir 
le  vénërahic  Massillon.  [.'accueil  plein  de  bonté 
(|iU'  nous  (il  ce  vicillaid  illiisire,  la  \  ivc  et  tendre 
imj)ression  (jiie  iireiil  sur  iiuji  sa  vue  et  raccent 
de  sa  \oi\,  est  nu  des  plus  doux  souvenirs  qui 
jiie  resteul   de  mon   jeune  Age. 

Dans  cet  âge  où  les  affections  de  l'esprit  et 
celles  de  rame  ont  une  C(jmnuniication  récipro- 
quement si  soudaine ,  où  la  pensée  et  le  senti- 
ment agissent  et  réagissent  l'un  sur  l'autre  avec 
tant  de  rapidité,  il  nest  personne  à  qui  quelque- 
lois  il  ne  soit  arrivé  ,  en  voyant  un  grand  homme  , 
d'imprimer  sur  son  front  les  traits  du  caractère 
de  son  ame  ou  de  son  génie.  C'était  ainsi  que , 
parmi  les  lides  de  ce  visafije  déjà  flétri,  et  dans 
ses  yeux  qui  allaient  s'éteindre,  je  croyais  démê- 
ler encore  l'expression  de  cette  éloquence  si 
sensible,  si  tendre,  si  haute  quelrpiefois  ,  si  pro- 
fondémenl  pénétrante,  dont  je  venais  d'être  en- 
chanté à  la  lecture  de  ses  sermons.  Il  nous  permit 
de  lui  en  parler,  et  de  lui  faire  hommage  des  reli- 
gieuses larmes  qu'elle  nous  avait  fait  répandre. 

Après  un  travail  excessif,  durant  mon  année 
de  logicjue,  ayant  eu,  sans  compter  mes  études 
])ailieulieres,  trois  autres  classes,  S(3ir  et  matin, 
à  faiie  avec  mes  écoliers,  j'allai  chez  moi  prendre 
nu  p(Mi  de  repos;  et  ce  ne  fut  pas ,  je  l'avoue, 
sans  (ni.l([ne  sentiment  d'orgueil  (pie  je  parus 
devant  mon  j)ère,  hien  vêtu,  les  mains  pleines 
de  petits  ])réscnts  pour  mes  sœurs,  et  avec  quel- 


LIVRE    I.  59 

que  argent  de  réserve.  Ma  mère ,  en  ni'cmbras- 
sant ,  pleura  de  joie  ;  mon  père  me  reçut  avec 
bonté ,  mais  froidement  ;  tout  le  reste  de  la  fa- 
mille fut  comme  enchanté  de  me  voir. 

Mademoiselle  B***  n'eut  pas  une  joie  aussi 
pure,  et  je  fus  moi-même  bien  confus,  bien  mal 
à  mon  aise,  lorsqu'en  habit  d'abbé  il  fallut  pa- 
raître à  ses  yeux.  Dans  mon  changement ,  il  est 
vrai ,  je  ne  lui  étais  pas  infidèle  ;  mais  j'étais  in- 
constant :  c'en  était  bien  assez  ;  je  ne  savais  com- 
ment me  conduire  avec  elle.  Je  consultai  ma  mère 
sur  un  point  aussi  délicat.  «  JNIon  fils ,  elle  a  droit , 
me  dit -elle,  de  vous  témoigner  du  dépit,  de  la 
colère,  et  quelque  chose  même  de  plus  piquant, 
de  la  froideur  et  du  dédain.  C'est  à  vous  de  tout 
endurer,  de  lui  marquer  toujours  l'estime  la  plus 
tendre ,  et  de  traiter  avec  des  ménagements  in- 
finis un  cœur  que  vous  avez  blessé.  » 

Mademoiselle  B***  fut  douce ,  indulgente ,  et 
polie  avec  réserve  et  bienséance  ;  seulement  elle 
eut  soin  d'éviter  avec  moi  tout  entretien  parti- 
culier. Ainsi,  dans  la  société,  nous  fûmes  assez 
bien  ensemble  pour  ne  pas  laisser  croire  qu'au- 
paravant nous  eussions  été  mieux. 

La  seconde  année  de  ma  philosophie  fut  encore 
plus  laborieuse  que  la  première.  Mon  école  était 
augmentée,  j'y  donnais  tous  mes  soins;  et,  de 
plus ,  destiné  à  soutenir  des  thèses  générales ,  il 
tallut  prendre  de  longues  veilles  sur  mes  nuits 
pour  m'y  préparer. 


iW  lui  lo  jour  (iii  je  \cii;iis  de  Icrmincr,  par 
fc't  cxcicuc  piiMic,  le  (nms  de  iii;i  |)liil()S()])l)i(', 
cjiic  j  ;i|>|)ris  ri-xi'-iicmcnt  limcslc  (|iii  nous  ploii- 
gc;iit,  ma  lamilK'  cl  moi,  dans  un  al)MiK>  de  doii- 
k'ur. 

\|)i'cs  mes  thèses,  selon  I  usage,  nous  Taisions, 
mes  amis  et  moi,  dans  la  ehamhie  du  professeur, 
une  ecjlialion  ([n'aurait  dû  animer  la  joie;  et, 
dans  les  lélicitations  qui  m'étaient  adressées,  je 
ne  vis  que  de  la  tristesse.  C.omme  j'avais  assez 
bien  résolu  les  diflieullés  qn On  m'avait  proj)0- 
sées,  je  fus  surpris  que  mes  camarades,  et  que 
le  professeur  lui-même,  n'eussent  pas  un  air  plus 
content.  «  Ah!  si  j'avais  bien  fait,  leur  dis-je,  vous 
ne  seriez  pas  tous  si  tristes. — Hélas!  mon  cher 
enfant,  me  dit  le  professeur,  elle  est  bien  vraie 
et  bien  profonde,  cette  tristesse  qui  vous  étonne! 
et  plût  au  Ciel  cpi'elle  n'eût  pour  cause  qu'un 
succès  moins  brillant  que  celui  que  vous  avez 
eu!  c'est  un  malheur  bien  plus  cruel,  qui  me 
reste  à  vous  annoncer.  V  ous  n'avez  plus  de  père.  » 
Je  tombai  sous  le  coup,  et  je  fus  un  quart  (.Iheure 
sans  couleur  et  sans  voix.  Rendu  à  la  vie  et  aux 
larmes,  je  voulais  partir  sur-le-champ  pour  aller 
sau\er  du  désespoir  ma  pauvre  mère;  mais  sans 
2;uide  et  par  les  jnontagnes,  la  nuit  m'allait  sur- 
prendre; il  fallut  attendre  le  point  du  jour.  J'a- 
vais douze  grandes  lieues  à  faire  sur  un  cheval 
de  louage;  et,  en  le  pressant  le  plus  qu'il  m'était 
possihie,  je  n'allais   que   très-lentement.  Din-ant 
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ce  funèbre  voyage ,  une  seule  pensée ,  un  seul 
tableau  présent  à  mon  esprit,  l'avait  occupé  sans 
relâche,  et  toutes  les  forces  de  mon  ame  s'étaient 
réunies  pour  en  soutenir  l'impression;  mais  bien- 
tôt, en  réalité,  il  fallut  avoir  le  courage  de  le 
voir,  de  le  contempler  dans  ses  plus  lugubres 
horreurs. 

J'arrive,  au  milieu  de  la  nuit,  à  la  porte  de 
ma  maison.  Je  frappe,  je  me  nomme,  et,  dans  le 
moment,  un  murmure  plaintif,  un  mélange  de 
voix  gémissantes  se  fait  entendre.  Toute  la  famille 
se  lève,  on  vient  m'ouvrir;  et,  en  entrant,  je  suis 
environné  de  cette  famille  éplorée;  mère,  enfants, 
vieilles  femmes,  tous  presque  nus,  échevelés, 
semblables  à  des  spectres,  et  me  tendant  les  bras 
avec  des  cris  qui  percent  et  déchirent  mon  cœur. 
Je  ne  sais  quelle  force  que  la  nature  nous  réserve, 
sans  doute,  pour  le  malheur  extrême,  se  déploya 
tout-à-coup  en  moi.  Jamais  je  ne  me  suis  senti 
si  supérieur  à  moi-même.  J'avais  à  soulever  un 
poids  énorme  de  douleur;  je  n'y  succombai  point. 
J'ouvris  mes  bras,  mon  sein  à  cette  foule  de  mal- 
heureux; je  les  y  reçus  tous;  et,  avec  l'assurance 
d'un  homme  inspiré  par  le  Ciel,  sans  marquer 
de  foiblesse ,  sans  verser  une  larme ,  moi  qui 
pleure  facilement  :  «  Ma  mère  ,  mes  frères ,  mes 
sœurs,  nous  éprouvons,  leur  dis-je,  la  plus  grande 
des  afflictions;  ne  nous  y  laissons  point  abattre. 
Mes  enfants,  vous  perdez  un  père;  vous  en  re- 
trouvez un;  je  vous  en   servirai;  je  le  suis,  je 
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A  eux  l'rtrc  ;  j'en  embrasse  tous  les  devoirs;  el 
A  OMS  iTi-les  ])his  orj)lK'lins.  »  A  ces  mots,  des  niis- 
sc.iiix  lie  larmes,  mais  des  larmes  bien  moins 
amères  ,  cdiilrmil  de  leurs  yeux.  «  Ah!  s'écria 
ma  mère,  eu  me  pressant  contre  son  cœur,  mon 
fils!  mon  cher  entant!  que  je  t'ai  bien  connu!  » 
el  mes  frères,  mes  sœurs,  mes  boinies  tantes, 
ma  giaiid  incre,  tombèrent  à  genoux.  Cette  scène 
toiK  hante  aurait  diu'é  le  reste  de  la  nuit,  si  j'a- 
vais })u  la  soutenir.  J'étais  accablé  de  fatigue;  je 
demandai  un  lit.  «  TIélas,  me  dit  ma  mère,  il  n'y 

a  dans  la  maison  ([ue  le  lit  de Ses  pleurs  lui 

coupèrent  la  voix.  —  Eh  bien  !  qu'on  me  le  donne, 
j'v  coucherai  sans  répugnance.  »  J'y  couchai.  Je 
ne  dormis  ]>oint  :  mes  nerfs  étaient  trop  ébran- 
lés. Toute  la  nuit  je  vis  l'image  de  mon  père, 
aussi  vive,  aussi  fortement  empreinte  dans  mon 
ame  que  s'il  avait  été  présent.  Je  croyais  quelque- 
fois le  voir  réellement.  Je  n'en  étais  point  effrayé; 
je  lui  tendais  les  bras,  je  lui  parlais.  «  Ah!  que 
n'est  il  vrai,  lui  disais-je,  qne  n'ètes-vous  ce  qu'il 
me  semble  voir!  que  ne  pouvez-vous  me  répon- 
dre, et  me  dire  du  moins  si  vous  êtes  content 
de  moi!  »  Après  cette  longue  insomnie  et  ce  pé- 
nible rêve  qui  n'était  pas  un  songe,  il  me  fut 
doux  de  voir  le  jour.  INIa  mère,  qui  n'avait  pas 
plus  dormi  que  moi,  croyait  attendre  mon  réveil. 
\u  premier  bruit  qu'elle  m'entendit  faire,  elle 
•\iiil,  et  fut  effrayée  de  la  révolution  qui  s'était 
faite  en  moi.  Ma  [)eau  semblait  avoir  été  teinte 
dans  le  sa.fi'an. 
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Le  médecin  qu'elle  appela,  lui  dit  que  c'élait- 
là  un  effet  des  grandes  douleurs  concentrées,  et 
que  la  mienne  pouvait  avoir  les  suites  les  plus 
redoutables ,  si  l'on  n'y  faisait  pas  quelque  diver- 
sion. «  Un  voyage ,  une  absence ,  et  le  plutôt  pos- 
sible, est,  dit-il,  le  meilleur  et  le  plus  sûr  remède 
que  je  puisse  vous  indiquer;  mais  ne  le  lui  pro- 
posez pas  comme  une  dissipation  :  les  grandes 
douleurs  y  répugnent;  il  faut,  à  leur  insu,  tâ- 
cher de  les  distraire,  et  les  tromper  pour  les 
guérir.  » 

Le  vieux  curé,  qui  m'avait  donné  des  leçons 
au  temps  des  vacances,  s'offrit  à  m'attircr  chez 
lui,  au  centre  du  diocèse  où  était  son  presbytère, 
et  à  m'y  retenir  aussi  long-temps  que  l'exigerait 
ma  santé.  IVIais  il  fallait  à  ce  voyage  un  motif;  il 
s'en  offrit  un  dans  l'intention  où  j'étais  moi- 
même  de  prendre  la  tonsure  des  mains  de  mon 
évèque,  avant  d'aller  plus  loin;  car  l'une  de  mes 
espérances  était  l'heureux  hasard  d'un  bénéfice 
simple  que  je  tâcherais  d'obtenir. 

«  Je  vais ,  me  dit  ma  mère  ,  employer  cette 
année  à  éclaircir  et  à  régler  les  affaires  de  la 
maison.  Toi,  mon  fds,  hâte-toi  d'entrer  dans  la 
carrière  où  Dieu  t'appelle:  fais -toi  connaître  de 
notre  saint  évèque ,  et  demande-lui  ses  conseils.  » 

Le  médecin  avait  raison  :  il  est  des  douleurs 
plus  attachantes  que  le  plaisir  même.  Jamais,  dans 
les  plus  heureux  temps ,  lorsque  la  maison  pater- 
nelle était  pour  moi  si  douce  et  si  riante,  je  n'a- 
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vais  ou  aillant  de  pciiio  a  la  (|iiilt(M'  ([iic  lorsciu'ollc 
fut  dans  le  deuil.  De  six  loins  (jne  j"a\ais  amas- 
sés, ma  merc  nie  |)('riuil  de  n  laisser  trois  dans 
le  ménage  ;  cl  assez  riche  encore ,  je  me  rendis 
avec  mon  vieil  ami  dans  sa  cure  de  Saiul-Bonet. 
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I  ja  tranquillité,  le  silence  du  hameau  d'Ablo- 
ville,  où  j'écris  ces  mémoires,  me  rappellent  le 
calme  que  rendit  à  mon  ame  le  village  de  Saint- 
Bonet.  Le  paysage  n'en  était  pas  aussi  riant,  aussi 
fertile;  le  merisier  et  le  pommier  n'y  ombra- 
geaient pas  les  moissons  de  leurs  rameaux  char- 
gés de  fruits;  mais  la  nature  y  avait  aussi  sa  pa- 
rure et  son  abondance.  La  treille  y  formait  ses 
portiques ,  le  verger  ses  salons ,  le  gazon  ses  ta- 
pis; le  coq  y  avait  sa  cour  d'amour,  la  poule  sa 
jeune  famille;  le  châtaignier,  avec  assez  de  ma- 
jesté, y  déployait  son  ombre  et  y  répandait  ses 
largesses;  les  champs,  les  prés,  les  bois,  les  trou- 
peaux, la  culture,  la  pèche  des  étangs,  les  grandes 
scènes  de  la  campagne  y  étaient  assez  intéres- 
santes pour  occuper  une  ame  oisive.  La  mienne , 
après  le  long  travail  de  mes  études  et  le  cruel 
assaut  de  la  mort  de  mon  père,  avait  besoin  de 
ce  repos. 

Mon  curé  avait  quelques  livres  analogues  à 
son  état,  qui  allait  être  le  mien.  Je  me  destinais 
à  la  chaire;  il  y  dirigeait  mes  lectures;  il  me  fai- 
sait  goûter  celle  des  livres  saints ,  et ,  dans  les 

Mémoires.  T.  ^ 


66  \i  I  M  (t  I  li  [  s. 

pères  de  l'église,  il  me  moiitrail  de  Ixjii^  exem- 
ples de  l'éloquence  évaiigélique.  L'esprit  de  ce 
vieillard,  naturellement  gai,  ne  l'était  avec  moi 
qn'antant  finil  le  fallait  pour  effacer  tou^  les  jours 
(juelque  teinte  tle  ma  noire  mélancolie.  Insensi- 
blement elle  se  dissipa,  et  je  devins  accessible  à 
la  joie.  Elle  venait  deux  fois  par  mois  présider, 
avec  l'amitié ,  aux  dinés  que  faisaient  ensemble 
les  curés  de  ce  voisinage,  et  qu'ils  se  donnaient 
tour-à-tour.  Admis  à  ces  festins,  ce  fut  là  que  je 
pris,  par  émulation,  le  goût  de  notre  poésie.  Pres- 
que tous  ces  curés  faisaient  des  vers  français,  et 
s'invitaient  par  des  épîtres,  dont  l'enjouement  et 
le  naturel  me  charmaient.  Je  fis,  à  leur  imitation, 
quelques  essais  auxquels  ils  daignèrent  sourire. 
Heureuse  société  de  poètes,  où  l'on  n'était  point 
envieux,  où  l'on  n'était  point  difficile,  et  où  cha- 
cun était  content  de  soi-même  et  des  autres, 
comme  si  c'eût  été  un  cercle  d'Horaces  et  d'Ana- 
créons  ! 

Ce  loisir  n'était  pas  le  but  de  mon  voyage, 
et  je  n'oubliais  pas  que  je  m'étais  approché  de 
Limoges  pour  y  aller  prendre  la  tonsure;  mais 
l'évèque  ne  la  donnait  en  cérémonie  qu'une  fois 
l'an ,  et  le  moment  en  était  passé.  Il  fallait  ou  l'at- 
tendre, ou  bien  s<jlliciter  une  faveur  particulière. 
J'aimai  mieux  me  soumettre  à  la  règle  commune  ; 
en  voici  la  raison.  La  cérémonie  de  la  tonsure 
était  tous  les  ans  précédée  d'une  retraite  chez 
les   Sulpiciens ,  lescjuels  observaient,  disait-on. 
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le  caractère  des  candidats,  leurs  dispositions  na- 
turelles, les  qualités  et  les  talents  qu'ils  annon- 
çaient, pour  en  rendre  compte  à  Tévèque.  J'avais 
besoin  d'être  recommandé,  et  pour  cela  d'être 
aperçu,  nommé,  distingué  dans  la  foule.  Néces- 
sité r ingénieuse  me  conseilla  de  me  ménager  cette 
occasion  d'être  connu  des  Sulpiciens  et  de  mon 
évêque  ;  mais  six  mois  d'attente  et  de  séjour 
chez  mon  pauvre  curé  lui  auraient  été  trop  oné- 
reux. Heureusement  un  bon  gentilhomme  de  ses 
amis  et  de  ses  voisins,  le  marquis  de  Linars,  me 
fit  témoigner,  par  son  prieur,  l'extrême  désir 
qu'il  avait  que  je  voulusse  donner  ce  temps  de 
mon  repos  à  un  petit  chevalier  de  Malte,  l'un 
de  ses  fils,  aimable  enfant,  mais  dont  l'instruc- 
tion avait  été  jusque-là  négligée.  Je  fis  consentir 
mon  curé,  et  puis  je  consentis  moi-même  à  ce 
qui  m'était  proposé.  Je  n'ai  qu'à  me  louer  des 
marques  de  bienveillance  et  d'estime  dont  je  fus 
honoré  dans  cette  maison  distinguée,  où  toute 
la  noblesse  du  pays  abondait.  La  marquise  elle- 
même  ,  Mortemart  de  naissance ,  élevée  à  Paris  , 
un  peu  haute  de  caractère,  était  bonne  et  simple 
avec  moi ,  parce  que  j'étais  auprès  d'elle  naturel 
avec  bienséance ,  et  respectueux  sans  façon  ;  ca- 
ractère qui  m'a  toujours  mis  à  mon  aise  dans  le 
monde,  et  dont  jamais  personne  n'a  été  mécon- 
tent. 

Quand  vint  le   temps   d'aller  recevoir  la  ton- 

D. 
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sure,  je  me  rendis  an  séminaire,  et  je  m'y  trou- 
vai en  retiaite,  sons  les  \en\  de  trois  Sulpieiens, 
avec  nnc  ddii/anie  daspiraiits  conmie  njoi.  Le 
recueillement,  le  silence  qui  régnaient  parmi  nous, 
et  les  exercices  de  piété  dont  on  nous  occupait, 
nie  parnrent  dahord  peu  laNorahles  à  mes  vues; 
mais,  lorsque  je  désespérais  de  pouvoir  me  faire 
connaître  ,  roccasion  s'en  offrit  d'elle-même. 
IVous  avions,  deux  fois  le  jour,  une  heure  de  ré- 
création dans  un  petit  jardin  planté  de  tilleuls 
en  allées;  mes  camarades  s'y  amusaient  à  jouer 
au  petit  palet,  et  moi ,  à  qui  le  jeu  ne  plaisait 
pas,  je  me  promenais  seul.  Un  jour,  l'un  de  nos 
directeurs  vint  à  moi,  et  me  demanda  pourquoi 
je  m'isolais,  et  ne  me  tenais  pas  en  société  avec 
mes  camarades.  Je  répondis  que  j'étais  le  moins 
jeune,  et  qu'à  mon  àg^e  on  était  bien  aise  d'a- 
voir quelques  moments  à  soi  pour  recueillir , 
classer  et  ranger  ses  idées  ;  que  j'aimais  à  me  ren- 
dre compte  de  mes  études,  de  mes  lectures,  et 
qu'ayant  le  malheur  de  manquer  de  mémoire  , 
je  ne  pouvais  y  suppléer  qu'à  force  de  médita- 
tion. Cette  réponse  engagea  l'entretien.  Mon  Sul- 
picien  voulut  savoir  où  j'avais  fait  mes  classes , 
quel  système  j'avais  soutenu  dans  mes  thèses,  et 
pour  quel  genre  de  lecture  je  me  sentais  le  plus 
de  goût,  .le  réj)ondis  à  tout  cela.  Vous  pensez 
bien  qu'un  diitu  fciir  du  séminaire  de  Limoges 
ne  s'attendait  pas,  en  inteI^o^(•;^^t  un  écolier  de 


LIVRE    II.  6q 

dix-huit  ans,  à  trouver  en  lui  un  grand  fonds  de 
connaissances,  et  que  mon  petit  magasin  dût  lui 
paraître  un  petit  trésor. 

Je  présumai  bien  du  succès  de  mon  début , 
lorsque  le  soir,  à  Tlieure  de  la  promenade,  au 
lieu  d'un  Sulpicien  j'en  vis  arriver  deux.  Ce  fut 
là  que  le  fruit  de  mes  lectures  de  Clermont  ac- 
quit une  valeur  réelle.  J'avais  dit  que  mon  goût 
de  prédilection  était  pour  l'éloquence,  et  j'avais 
rapidement  nommé  ceux  de  nos  orateurs  chré- 
tiens que  j'admirais  le  plus.  On  me  remit  sur 
cette  voie.  Il  fallut  les  analiser,  marquer  distinc- 
tement leurs  divers  caractères,  citer  de  chacun 
les  endroits  qui  m'avaient  le  plus  frappé  d'éton- 
nement ,  ou  rempli  d'émotion ,  ou  ravi  par  l'éclat 
et  le  charme  de  l'éloquence.  Les  deux  hommes 
dont  je  parlai  avec  le  plus  d'enthousiasme  furent 
Bourdaloue  et  Massillon;  mais  le  temps  me  man- 
qua pour  me  développer;  ce  ne  fut  que  le  len- 
demain que  j'amplifiai  leur  éloge.  J'avais  tous 
leurs  plans  dans  ma  tète;  les  extraits  que  j'avais 
écrits  de  leurs  sermons  m'étaient  présents;  leurs 
exordes,  leurs  divisions,  leurs  plus  beaux  traits, 
jusqu'à  leurs  textes,  me  revenaient  en  foule.  Ah! 
je  puis  dire  que  ce  jour-là  ma  mémoire  me  ser- 
vit bien;  au  lieu  des  deux  Sulpiciens  de  la  veille, 
j'en  avais  trois  pour  auditeurs,  et  tous  les  trois, 
après  m'avoir  écouté  en  silence,  s'en  allèrent 
comme  étourdis. 

Le  reste  de  nos  entretiens  (  car  ils  ne  me  quit- 
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tcrnil  plus  aux  heures  de  la  iironienadc  )  s'éten- 
dirent plus  Aai:;iuiiuMil  sur  Us  plus  belles  oraisons 
funèbres  de  Hossuel  et  de  Fléehier,  sur  cpielcpies 
sermons  de  la  Rue,  sur  le  petit  recueil  de  ceux 
de  (Cheminais,  rpie  je  savais  presrpie  par  cœur. 
Ensuite  je  ne  sais  comment  on  parla  des  poètes. 
Je  convins  que  j'en  avais  lu  quelques-uns,  et  je 
nommai  le  grand  Corneille.  «  Et  le  tendre  Racine, 
me  denjanda  Tun  des  Sulpiciens,  ravez-vous  lu? 
—  Oui,  je  m'en  accuse,  lui  dis-je,  mais  Massillon 
l'avait  lu  avant  moi ,  et  c'est  de  lui  qu'il  avait 
appris  a  parler  au  cœur  avec  tant  d'onction  et 
de  cliarme.  Et  pensez-vous,  lui  demandai-je,  que 
Fénélon ,  l'auteur  du  Télémaque ,  n'eut  pas  lu  et 
relu  vingt  fois  dans  l'Enéide  les  amours  deDidon?» 

A.  propos  de  Virgile,  on  en  vint  aux  livres  clas- 
siques ;  et  ces  messieurs ,  qui  ne  savaient  pas 
combien,  grâce  à  mon  infortune,  je  devais  être 
imbu  de  cette  vieille  latinité ,  furent  surpris  de 
voir  comme  j'en  étais  plein.  Vous  croyez  bien  que 
je  me  donnais  tout  le  plaisir  de  la  répandre.  Je 
n'en  tarissais  point.  Vers  et  prose  coulaient  de 
source,  et  j'avais  encore  Tair  de  nen  pas  citer 
davantage  de  peur  de  les  en  accabler. 

Je  finis  par  un  étalage  de  ma  fraîche  érudition 
<le  Sainl-Honet.  T^es  livres  de  Moïse  et  ceux  de 
Salomon  axaient  déjà  |>assé  snr  le  tapis;  j'en  étais 
aux  saints  peies ,  lorscpiarriva  le  jour  d'aller  re- 
revoir la  tonsure.  Ce  jour- là  donc,  après  notre 
initiation   à  Télal    ecclésiastique,  nous   allâmes. 
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conduits  pai  nos  trois  directeurs,  rendre  nos  de- 
voirs à  l'évèque.  Il  nous  reçut  tous  avec  une  é»ale 
bonté;  mais,  au  moment  que  je  me  retirais  avec 
mes  camarades ,  il  me  fit  rappeler.  Le  cœnr  me 
tressaillit. 

«  ]\Ion  enfant,  me  dit -il,  vous  ne  m'êtes  pas 
inconnu;  votre  mère  vous  a  recommandé  à  moi. 
C'est  une  digne  femme  que  votre  mère,  et  j'en 
fais  grand  cas.  Où  vous  proposez -vous  d'aller 
achever  vos  études?  »  Je  répondis  que  je  n'avais 
encore  aucun  dessein  pris  là-dessus;  que  je  ve- 
nais d'avoir  le  malheur  de  perdre  mon  père  ; 
que  ma  famille,  nombreuse  et  pauvre,  attendait 
tout  (le  moi,  et  que  j'allais  tâcher  de  voir  quelle 
université  pourrait  me  procurer,  durant  le  cours 
de  mes  études,  le  moyen  d'exister  et  d'aller  au 
secours  de  ma  mère  et  de  nos  enfants.  «  Et  de 
vos  enfants!  reprit-il,  attendri  de  cette  expression. 
—  Oui,  monseigneur,  je  suis  pour  eux  un  second 
père,  et,  si  je  ne  meurs  à  la  peine,  je  me  suis 
bien  promis  den  remplir  les  devoirs.  —  Écoutez, 
me  dit-il,  j'ai  pour  ami  l'archevêque  de  Bourges, 
l'un  de  nos  plus  dignes  prélats;  je  puis  vous  adres- 
ser à  lui,  et,  s'il  veut  bien,  comme  je  l'espère, 
avoir  égard  à  ma  recommandation,  vous  n'aurez 
plus,  pour  vous  et  pour  votre  famille,  qu'à  mé- 
riter qu'il  vous  protège ,  en  usant  bien  des  dons 
que  le  Ciel  vous  a  faits.  »  Je  rendis  grâces  à  mon 
évêque  de  ses  bonnes  intentions;  mais  je  lui  de- 
mandai le  temps  d'en  instruire   ma  mère  et  de 
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la  consulter,  in-  (ioiil.ttit  (»;is  (pi  cik-  n'y   lui  .^t'ii- 
>il)lc  aiil.iiif   (|nc  (»■   I  tl:iis   iiH»i-iU(iiK*. 

Mon  bon  curé,  de  Cjui  j'allai  j)ien(lre  congé, 
fut  transporté  de  joie  en  apprenant  ce  qu'il  aj)- 
pciait  un  rouj)  (\\\  Ciel  en  ma  laveur.  Qu'aurait- 
il  <lil  ,  s'il  axait  pu  pn-voir  (pie  cet  ai-clicvèque 
de  Bourges  serait  grand-aumônier,  cardinal,  mi- 
nistre de  la  feuille  des  bénéfices,  et  que  l'élo- 
(pieuicà  iacjuellc  j'avais  dessein  de  me  vouer, 
allait  avoir  sous  ce  ministère  les  occasions  les 
plus  intéressantes  de  se  signaler  à  la  cour?  Il  est 
certain  que,j)our  \\n  jeune  ecclésiastique  qui, 
avec  beaucoup  d'ambition,  aurait  eu  assez  de  ta- 
lents, il  s'ouvrait  devant  moi  une  belle  carrière. 
Une  vaine  délicatesse,  une  plus  vaine  illusion 
mempéclia  d'y  entrer.  J'ai  eu  lieu  d'admirer  plus 
d'une  lois  comment  se  noue  et  se  dénoue  la 
trame  de  nos  destinées ,  et  de  combien  de  fils 
déliés  et  fragiles  le  tissu  en  est  composé. 

Arrivé  à  T.inars,  j'écrivis  à  ma  mère  que  je 
\enais  de  prendre  la  tonsure  sous  de  favoraliles 
ausj)ices;  cpie  j'avais  reçu  de  Tévèque  les  plus 
touillantes  marques  de  bonté  ;  «pi'au  plutôt  j'irais 
len  instruire.  Le  même  jour  je  reçus  d'elle  un 
exprès  avec  une  lettre  presque  effacée  de  ses 
l.n^mes.  «Est-il  vrai,  me  demandait-elle,  que  vous 
avez  fait  la  folie  de  nous  en<?ai2er  dans  la  com- 
pac;nie  du  comte  de  Linars,  frère  du  marquis,  et 
capitaine  au  regmient  d'Engliien?  Si  vous  avez 
eu  ce  nialbcur,  marquez-le  moi;  je  vendrai  tout 
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le  peu  que  jai  pour  dégager  mon  fils.  O  mou 
Dieu!  est-ce  bien  là  Je  fils  que  vous  m'aviez 
donné  !  » 

Jugez  du  désespoir  où  je  tombai  en  lisant  cette 
lettre.  La  mienne  avait  fait  un  détour  pour  ar- 
river à  Bort  ;  ma  mère  ne  la  recevrait  que  dans 
deux  jours,  et  je  la  voyais  désolée.  Je  lui  écrivis 
bien  vite  que  ce  qu'on  lui  avait  dit  était  un  hor- 
rible mensonge  :  que  cette  coupable  folie  ne  m'é- 
tait jamais  venue  dans  la  pensée  ;  que  j'avais  le 
cœur  déchiré  du  chagrin  qu'elle  en  éprouvait  ; 
que  je  lui  demandais  pardon  d'en  être  la  cause 
innocente  ;  mais  qu'elle  aurait  dû  me  connaître 
assez  pour  ne  pas  croire  à  cette  absurde  calom- 
nie, et  que  j'irais  incessamment  lui  fiiire  voir 
que  ma  conduite  n'était  ni  celle  d'un  libertin,  ni 
celle  d'un  jeune  insensé.  L'exprès  repartit  sur-le- 
champ  ;  mais  tant  que  je  pus  compter  les  heures 
où  ma  mère  n'était  pas  encore  détrompée,  je  fus 
au  supplice  moi-même. 

Il  y  avait,  s'il  m'en  souvient,  seize  lieues  de 
Linars  à  Bort,  et,  quoique  j'eusse  conjuré  l'exprès 
d'aller  toute  la  nuit,  comment  pouvais -je  croire 
qu'il  n'eût  pas  pris  quelque  repos  ?  Il  me  fut  im- 
possible d'en  prendre  aucun ,  et  je  n'avais  cessé 
de  baigner  mon  lit  de  mes  larmes,  en  songeant 
à  celles  que  ma  mère  versait  pour  moi,  lorsque 
j'entendis  dans  la  cour  un  bruit  de  chevaux.  Je 
me  lève.  C'était  le  comte  de  Linars  qui  arrivait. 
Je  ne  me   donnais   pas   le  temps   de  m'habiller 
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pour  .''lier  nn-(l('\  aiil  de  lui;  iii;iis  il  ino  |)i(''\  iul  ; 
et,  cil  \<'ii;iiil  ;i  iixn  cii  lioiimie  (K'-soU'  :  «  \li  ! 
iiionsitMii-,  mr  dil-il,  roiiihicii  va  me  rendre  coii- 
j);il)Ie  à  vos  veux  i  iiiipiiidcnco  d'un  hadinage  qni 
a  mis  la  désolation  dans  %<)lie  famille,  e(  dans  le 
coMii'  de  votre  mère  inie  doiilenr  qne  je  n'ai  on 
calmer  !  Klle  vous  croit  engagé  avec  moi.  Elle  est 
venue  toute  éploréc  se  jeter  à  mes  pieds,  et 
Mrolïiir,  |)onr  vous  dégager,  sa  croix  d'or,  son 
anneau,  sa  l)onrse,et  tout  ce  qu'elle  avait  au 
monde.  J'ai  eu  beau  l'assurer  que  cet  engagement 
n'existait  point,  j'ai  en  beau  le  lui  protester,  elle 
a  pris  tout  cela  pour  ini  refus  de  le  lui  rendre. 
\À\e  est  encore  dans  les  pleurs.  Partez  incessam- 
ment, allez  la  rassurer  vous-même.  — Eh!  mon- 
sieur le  comte,  lui  demandai-je,  qui  a  pu  donner 
lien  à  ce  bruit  funeste?  — Moi,  monsieur,  me 
dit-il  ;  j'en  suis  au  désespoir;  je  vous  en  demande 
pardon.  Le  besoin  de  lever  d^  nouvelles  recrues 
m'avait  conduit  dans  votre  ville.  J'v  ai  trouvé 
f[uelques  jeunes  gens,  vos  camarades  de  collège, 
qui  avaient  envie  de  s'engager,  mais  qui  délibé- 
raient encore.  J'ai  vu  que,  pour  les  décider,  il 
ne  fallait  que  votre  exemple.  J'ai  succombé  à  la 
tentation  de  leur  dire  qu'ils  vous  ain^aient  pour  ca- 
marade, qne  je  vous  avais  engagé,  et  le  bruit  s'en 
«'Si  répaudu. — Ali!  monsieur,  m'écriai-je  avec  indi- 
gnât ion,. se  peut-iî  qu'un  pareil  mensonge  soit  sorti 
de  la  bouche  d'un  honmie  tel  que  vous!  — Ac- 
eable/.-moi,  me  dil-il,  je  mérite  les  reproches  les 
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pins  honteux;  mais  cette  ruse,  dont  je  n'ai  pas 
senti  la  conséquence,  m'a  fait  connaître  lui  na- 
turel de  mère  comme  je  n'en  ai  jamais  vu.  \llez 
la  consoler;  elle  a  besoin  de  vous  revoir.  » 

Le  marquis  de  Linars,  à  qui  son  frère  avoua  sa 
faute  et  tout  le  mal  qu'il  m'avait  fait,  me  <lonna 
un  cheval,  un  guide,  et  le  lendemain  je  partis; 
mais  je  partis  avec  la  fièvre ,  car  mon  sang  s'était 
allumé  ;  et  sur  le  soir  le  redoublement  me  prit 
dans  le  moment  où,  par  des  chemins  de  traverse, 
mon  guide  m'avait  égaré.  Je  frissonnais  sur  mon 
cheval,  et  la  nuit  allait  me  gagner  dans  une  lieure. 
en  rase  campagne,  lorsque  je  vis  vni  homme  qui 
traversait  mon  chemin.  Je  l'appelai  pour  savoir 
où  j'étais,  et  s'il  y  avait  loin  de  là  au  A-illage  où 
mon  guide  croyait  aller,  «^^ous  en  êtes  à  plus  de 
trois  lieues,  me  dit -il,  et  vous  n'êtes  pas  sur 
la  route.  »  Mais,  en  me  répondant,  il  m'avait  re- 
connu :  c'était  un  garçon  de  ma  ville.  «Est-ce 
vous,  me  dit-il,  en  me  nommant;  et,  par  quel 
hasard  vous  trouvai-je  à  l'heure  qu'il  est  dans 
ces  bruyères  ?  Vous  avez  l'air  malade!  Où  allez- 
vous  donc  passer  la  nuit?  — Et  vous?  lui  de- 
mandai-je.  — Moi,  dit-il,  je  vais  voir  un  oncle  à 
moi,  dans  un  village  qui  n'est  pas  loin  d'ici.  — 
Et  votre  oncle,  ajoutai -je,  voudrait-il  bien  me 
donner  l'asyle  dans  sa  maison  jusqu'à  demain? 
car  j'ai  grand  besoin  de  repos. — Chez  lui,  me 
dit-il,  vous  serez  mal  logé;  mais  vous  y  serez 
bien  reçu.  »  Je  m'y  laissai  conduire,  et  j'y  trouvai 
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<lii  |);iiri  v\  (lu  l;iit  pour  iiioii  i;iii(lc,  <\\\  iuiii  pour 
mon  clicMil ,  cl  pniir-  moi  im  l)oii  lil  de  paille 
iraîclie  et  de  Teau  panée  |)our  mon  souper.  Il  ne 
m'en  fallait  j)as  davantage,  car  jVtais  dans  l'ac- 
cès, et  il  fut  assez  fort. 

l.e  leiidemam  a  mon  réveil  (  car  j'avais  d(jriiii 
(pieUpies  heures)  i'appiis  que  ce  village  était  une 
paroisse,  ('/était  le  jour  de  TAs-soniption,  et,  quoi- 
que bien  malade,  je  voulus  aller  à  la  messe.  Un 
jeune  ahhé  dans  cette  église  était  un  objet  d'at- 
tention. Le  curé  m'aperçut,  et,  après  la  messe,  il 
me  pria  de  venir  dans  la  sacristie.  «Est-il  possible, 
me  dit-il,  après  avoir  appris  mon  aventure,  que, 
dans  un  village  où  je  suis,  un  ecclésiasticjue  ait 
couché  sur  la  paille?»  Il  me  mena  chez  lui;  et 
jamais  l'hospitalité  ne  fut  plus  cordialement  i}i 
plus  noblement  exercée.  J'étais  atfaibli  j)ar  la  diète 
et  la  fatigue  du  voyage;  il  voulut  me  fortifier;  et, 
persuadé  que  ma  fièvre  n'était  que  dans  le  sang , 
et  non  dans  les  himieurs,  il  prétendit  qu'un  ch\le 
abondant ,  frais  et  doux,  en  serait  le  remède.  Il  ne 
se  trompait  point.  Il  me  fit  dîner  avec  lui.  Jamais  je 
n'ai  mangé  une  si  excellente  soupe.  Sa  nièce  l'avait 
faite  .sa  nièce,  à  dix -huit  ans,  ressemblait  à  ces 
viergesdu  Corrége  ou  de  Raphaël.  Je  n'ai  jamais  vu 
dans  le  regard  plus  de  douceur  ni  plus  de  charmes. 
Elle  fui  ma  gaide-malade  tandis  que  le  curé  di- 
sait les  vêpres  à  l'église  ;  et  ,  tout  malade  cpie 
l'étais,  je  ne  fus  pas  insensible  à  ses  soins,  c  Mon 
oncle,  me  dit-elle,  ne  veut  pas  vous  laiîjser  par- 
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tir  dans  l'état  où  vous  êtes.  Il  y  a,  dit -il,  six 
grandes  lieues  d'ici  à  Bort.  Il  veut,  avant  de  vous 
mettre  en  chemin ,  que  vous  ayez  repris  des  forces. 
Et  pourquoi  vous  presser?  N'êtes -vous  pas  bien 
avec  nous?  Vous  aurez  un  bon  lit;  je  le  ferai 
moi-même.  Je  vous  porterai  vos  bouillons,  ou,  si 
vous  l'aimez  mieux,  du  lait  écumant  d'une  chèvre 
que  je  trais  de  ma  main;  vous  nous  arrivez  pâle, 
et  nous  voulons  absolument  vous  renvoyer  cou- 
leur de  rose.  — Ah!  lui  dis -je,  mademoiselle,  il 
me  serait  bien  doux  d'attendre  près  de  vous  la 
santé!  mais  si  vous  saviez  à  quel  point  ma  mère 
est  en  peine  de  moi  !  combien  elle  est  impatiente 
de  me  revoir!  et  combien  je  dois  être  impatient 
moi-même  de  me  retrouver  dans  ses  bras  !  — Plus 
vous  l'aimez,  et  plus  elle  vous  aime,  plus  vous 
devez,  me  dit-elle,  lui  épargner  la  douleur  de 
vous  revoir  dans  cet  état.  Une  sœur  a  plus  de 
courage;  et  moi  je  suis  ici  comme  une  sœur  pour 
vous.  —  On  le  croirait,  lui  dis- je,  à  ce  tendre 
intérêt  que  vous  voulez  bien  prendre  à  moi.  — 
Assurément,  dit -elle,  vous  nous  intéressez;  et 
cela  est  bien  naturel ,  mon  oncle  et  moi  nous 
avons  lame  compatissante  pour  tout  le  monde  ; 
mais  nous  ne  voyons  pas  souvent  des  malades 
faits  comme  vous.  »  Le  curé  revint  de  l'église.  Il 
exigea  de  moi  de  renvoyer  mon  cheval  et  mon 
guide ,  et  voulut  prendre  sur  lui  le  soin  de  me 
faire  mener  chez  moi. 

Dans   une   situation   tranquille ,  je   me   serais 
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Iroiivc  l'iicliaiik-  tlaiis  ce  j)rcsb>  lère ,  côiiimc  Rc- 
iiMiid  dans  le  [);tlais  d  Vrmide;  car  ma  iiaïvc  Mar- 
ceUiiie  ('lait  iiiie  Aiiiiidc-  poiii-  moi;  et  plus  elle 
était  iiiiioeeiile,  plus  je  la  troiixais  daiie^ereiise. 
■Niais,  tjiM^iqiie  ma  mère  dût  être  délr()ni})éc  pal- 
mes deux  lettres,  rieu  ne  m'aurait  retenu  loin 
d'elle  au-delà  du  joui-  (ui  l'accès  de  ma  fièvre 
avant  été  j^liis  laible,  et  me  sentant  lui  peu  re- 
mis j)ar  deux  nuits  d'assez  bon  sommeU,  je  pus 
remonter  à  cheval. 

Ma  sœur  (  c'était  le  nom  que  Marcelline  s'était 
doimé,  et  que  je  lui  donnais  moi-même  lorsque 
nous  étions  téte-à-lète)  ne  me  vit  pas  au  moment 
de  partir  sans  un  saisissement  de  cœur  qu'elle 
ne  [)iit  dissimuler.  «  Adieu ,  monsieur  l'abbé  ,  me 
tlit-elle  devant  son  oncle  ;  prenez  .soin  de  votre 
santé;  ne  nous  oubliez  pas,  et  embrassez  bien 
tendrement  pour  moi  madame  votre  mère;  dites- 
Ini  cpie  je  l'aime  bien.»  A  ces  mots  ses  yeux  se 
mouillèrent  ;  et ,  comme  elle  se  retirait  pour  nous 
cacher  ses  pleurs  :  «Vous  voyez ,  me  dit  le  curé ,  ce 
nom  de  mère  l'attendrit  ;  c'est  qu'il  n'y  a  pas  long- 
temps (juClle  a  perdu  la  sienne.  Adieu ,  monsieur, 
je  vous  dis  comme  elle,  ne  nous  oubliez  pas, 
nous  parlerons  souvent  de  vous.)) 

Je  tron\ai  ma  niere  pleinement  rassurée  sur  ma 
conduite;  mais  en  me  voyant  l'ile  lut  alarmée  siu* 
ma  santé.  Je  calmai  ses  iiujuiétudes,  et  en  effet 
je  me  sentais  bien  mieux,  grâce  au  régime  auquel 
le   curé  nravait   nus.  Mous  lui  écrivîmes  l'un   et 
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Tautre  pour  le  remercier  de  ses  bontés  iiospila- 
lières;  et,  en  lui  renvoyant  sa  jument,  sur  laquelle 
j'étais  venu,  nous  accompagnâmes  nos  lettres  de 
quelques  modestes  présents,  parmi  lesquels  ma 
mère  glissa  pour  Marcelline  luie  parure  simple 
et  de  peu  de  valeur,  mais  élégante  et  de  bon 
goût.  Après  quoi,  ma  santé  se  rétablissant  à  vuc- 
(rœil ,  nous  ne  fûmes  plus  l'un  et  Tautre  occupés 
que  de  mes  affaires. 

La  protection  de  l'évêque ,  sa  recommandation , 
la  perspective  qu'elle  m'offrait,  parurent  à  ma 
mère  tout  ce  qu'il  y  avait  de  plus  heureux  pour 
moi;  et  je  pensais  alors  comme  elle.  Mon  étoile 
(  et  je  dis  à-présent),  mon  heureuse  étoile  me 
fit  changer  d'opinion.  Cet  incident  m'oblige  en- 
core à  revenir  sur  le  passé. 

J'ai  lieu  de  croire  que,  depuis  l'examen  du 
préfet  de  Clermont,  les  Jésuites  avaient  jeté  les 
yeux  sur  moi.  Deux  de  mes  condisciples,  et  des 
plus  distingués,  étaient  déjà  pris  dans  leurs  filets. 
Il  était  possible  qu'on  voulût  m'y  attirer;  et  un 
fait  assez  curieux,  dont  j'ai  gardé  la  souvenance, 
me  persuade  au  moins  qu'on  y  avait  pensé. 

Dans  le  peu  de  loisirs  cpie  j'avais  à  Clermont 
je  m'étais  fait  un  amusement  du  dessin;  et, 
comme  j'en  avais  le  goût ,  l'on  m'en  supposait  le 
talent.  J'avais  l'œil  juste  et  la  main  sûre  ;  il  n'en 
fallait  pas  davantage  pour  l'objet  qui  me  fit  un 
jour  appeler  auprès  du  recteur.  «Mon  enfant, 
me  dit-il,  je  sais  que   vous  vous  amusez  à  des- 
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siiur  I  arc  lillorhire;  el  jr  nous  ai  choisi  poin- me 
loNtT  lin  |>laii  :  (■  <'sl  celui  de  iiolie  collège;  exa- 
minez l>ien  lédilice;  et,  aj)rès  en  avenir  exacte- 
ment tracé  IVnceinle,  figurez-en  réiévation.  Ap- 
portez-v  le  plus  i:;ran(l  S(Mn,car  votre  ouvracie 
sera  mis  sous  les  yeux  du  roi.  » 

Tout  fier  de  celte  commission  ,  j'allai  m'en  ac- 
quitter, et  j'y  mis,  comme  Ton  peut  croire,  l'at- 
tenlionla  j)Ius  scruj)uleusc;mais,  pour  avoir  voulu 
trop  bien  faire,  je  lis  tres-mal.  f/iuie  des  ailes  du 
bâtiment  avait  un  étage,  et  l'autre  aile  n'en  avait 
point.  Je  trouvai  cette  inégalité  choquante,  et  je 
la  corrigeai  en  élevant  une  aile  comme  l'autre. 
«Eh!  mon  enfant,  (ju'avez-vous  fait?  me  dit  le 
recteur. — J'ai  rendu,  lui  di.s-je,  mon  père,rédi- 
fice  réguher. — Et  c'est  précisément  ce  qu'il  ne 
fallait  pas.  Ce  plan  est  destiné  à  montrer  le  con- 
traire, d'abord  au  père  confesseur,  et,  par  sou 
entremise,  au  ministre  et  au  roi  lui-même.  Car 
il  s'agit  (rol)tenir  des  fonds  pour  élever  l'étage 
qui  manque  à  l'une  des  deux  ailes,  w  Je  m  en  allai 
bien  vite  corriger  ma  bévue  ;  et ,  quand  le  recteur 
fut  coulent  :  «Voulez-vous  bien,  mon  père,  me 
permetlic,  lui  dis-je,  une  observation?  Ce  collège 
qu'on  ^ielll  de  vous  bâtir  est  beau ,  mais  il  n'y 
a  point  tl'église.  Vous  y  dites  la  messe  dans  une 
salle  basse.  Jvst-ce  (\\\c  dans  le  plan  on  aurait  ou- 
blié l'église?»  Le  Jésuite  sourit  de  ma  naïveté. 
«  Votre  observation ,  me  dit-il ,  est  très-juste;  mais 
vous  avez  dû  remarquer  aussi  que  nous  n'avons 
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point  de  jardin.  — Et  c'est  aussi  de  quoi  je  me 
suis  étonué. — N'en  soyez  plus  en  peine;  nous 
aurons  Tun  et  l'autre. — Comment  cela,  mon  père? 
je  n'y  vois  point  d'emplacement.  —  Quoi  !  vous  ne 
voyez  pas  en-deliors  du  fer-à- cheval  qui  ferme 
renceint€  du  collège,  vous  ne  voyez  pas  cette 
«glise  des  PP.  Augustins,  et  ce  jardin  dans  leur 
couvent  ?  —  Eh  bien  !  mon  père  ?  —  Eh  bien  !  ce 
jardin,  cette  église,  seront  les  nôtres;  et  c'est  la 
Providence  qui  semble  les  avoir  placés  si  près  de 
nous.  —  Mais,  mon  père,  les  Augustins  n'auront 
donc  plus  ni  jardin,  ni  église? — Au  contraire, 
ils  auront  une  église  plus  belle  et  un  jardin  en- 
core plus  vaste  ;  nous  ne  leur  ferons  aucun  tort, 
à  Dieu  ne  plaise  !  et  en  les  délogeant  nous  sau- 
rons les  dédommager.  —  Vous  délogerez  donc  les 
PP.  Augustins?  —  Oui,  mon  enfant,  et  leur  mai- 
son sera,  pour  nos  vieillards,  une  infirmerie,  un 
hospice  ;  car  il  faut  bien  que  nos  vieillards  aient 
une  maison  de  repos. — Rien  n'est  plus  juste,  as- 
surément ;  mais  je  cherche  où  vous  logerez  les 
PP.  Augustins.  —  N'en  ayez  point  d'inquiétude  :  ils 
auront  le  couvent,  l'église  et  le  jardin  des  PP.  Cor- 
deliers.  N'y  seront-ils  pas  à  leur  aise,  et  beaucoup 
mieux  qu'ils  ne  sont  là? — Fort  bien  !  mais  que 
deviennent  les  PP.  Cordeliers  ?  —  Je  me  suis  at- 
tendu à  cette  objection,  et  il  est  juste  que  j'y 
réponde  :  Clermont  et  Mont-Ferrand  faisaient 
deux  villes  autrefois,  maintenant  elles  n'en  font 
qu'une,  et  Mont-Ferrand  n'est  plus  qu'un  fau- 
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l)()ii!'p[  de  Cloniionl  ;  aussi  dit-oii  ('.le  rmout-ror- 
raiid.  Or-,  muis  sadic/  (juà  Mont  -  l'crraud  les 
Cordelieis  ont  un  (oiixeiil  siij)eilje;  et  nous  con- 
cevez bien  f|U  il  u  esl  pas  nécessaire  qu'une  ville 
ait  deux  couvents  de  Cordeliers.  Donc,  en  faisant 
passef  cou\  de  Clermont  à  Mont-Ferrand  ,  on  ne 
fait  du  mal  à  personne;  et  nous  voilà,  sans  pré- 
judice poiH'  autrui,  possesseurs  de  l'église,  du 
jardin,  du  couvent  de  ces  bons  pères  Augustins, 
qui  nous  sauront  gré  de  léchange  ;  car  il  en  faut 
toujours  agir  en  bons  voisins.  Au  reste,  mon  en- 
fant, ce  que  je  vous  confie  est  encore  le  secret 
de  la  société;  mais  vous  n'y  êtes  pas  étranger;  et 
je  me  plais  dès-à-présent  à  vous  regarder  comme 
étant  l'un  des  nôtres.  » 

Tel  fut,  autant  qu'il  m'en  souvient, ce  dialogue, 
où  Biaise  Pascal  aurait  trouvé  le  mot  pour  rire, 
et  qui  ne  me  })arut  que  sincère  et  naïf  Ce  que 
j'en  infère  aujourdhui ,"  c'est  (jue  ce  ne  fut  pas 
sans  intention  préméditée  que  le  professeur  de 
rhétorique  de  ("-lerniont ,  le  P.  Noaillac,  en  pas- 
sant par  ma  ville  pour  aller  àToidouse,  vint  me 
demander  à  dîner. 

Ma  bonne  mère,  qui  ne  se  doutait  point  de 
sa  mission,  non  plus  cpie  moi,  le  reçut  de  son 
mieux;  et,  pendant  le  diuer,  il  la  rendit  heu- 
reuse, en  lin  exagérant  mes  succès  dans  l'art 
d'enseigner.  A  l'entendre  ,  mes  écoliers  étaient 
distingués  dans  leurs  classes,  et  il  était  aisé  de 
reconnaître,  en  lisant  les  devoirs,  ceux  qui  avaient 
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passé  sous  mes  yeux.  Je  trouvais  bien  dans  cette 
flatterie  une  politesse  excessive  ;  mais  je  n'en 
voyais  pas  le  but. 

Vers  la  fin  du  repas ,  ma  mère ,  selon  l'usage  du 
pays,  nous  ayant  laissés  seuls  à  table,  mon  jé- 
suite fut  à  son  aise.  «A-présent ,  me  dit-il,  par- 
lons de  vos  projets.  Que  vous  proposez -vous,  et 
quelle  route  allez-vous  prendre  ?  »  Je  lui  confiai 
les  avances  que  mon  évèque  m'avait  faites,  et  le 
dessein  où  nous  étions,  ma  mère  et  moi,  d'en 
profiter.  Il  m'écouta  d'un  air  pensif  et  dédai- 
gneux. «  Je  ne  sais  pas ,  me  dit  -  il  enfin ,  ce  que 
vous  trouvez  de  flatteur  et  de  séduisant  dans  ces 
offres.  Pour  moi,  je  n'y  vois  rien  qui  soit  digne 
de  vous.  D'abord  le  titre  de  docteur  de  Bourges 
est  décrié  au  point  d'en  être  ridicule;  et,  au  lieu 
d'y  prendre  des  grades ,  vous  allez  vous  y  dégra- 
der. Ensuite mais   ceci    est    un   article   trop 

délicat  pour  y  toucher.  Il  est  des  vérités  qu'on 
ne  peut  dire  qu'à  son  ami  intime ,  et  je  n'ai  pas 
avec  vous  le  droit  de  m'expliquer  si  librement.  » 
Cette  réticence  discrète  eut  l'effet  qu'il  en  atten- 
dait. «Expliquez-vous,  mon  père,  et  soyez  sûr, 
lui  dis -je,  que  je  vous  saurai  gré  de  m'avoir 
parlé  à  cœur  ouvert.  —  Vous  le  voulez,  dit -il, 
et  en  effet  je  sens  que,  dans  un  moment  aussi 
critique,  je  ferais  mal  de  vous  dissimuler  ce  que 
je  pense  d'une  affaire  où  je  ne  vois  pour  vous 
rien  d'assuré  que  des  dégoûts.  —  Et  quels  dé- 
ij^oùts?  lui  demandai-je  avec  étonneraent.  » 

6. 
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«  Votre  évèqiie  ,  j)oursiii\il -il,  csl  lo  meilleur 
homme  du  moudc;  ses  iulciilioiis  sont  droites; 
et  il  ne  vous  veut  (|iic  du  bien,  j'en  suis  per- 
suadé. Mais  ([uel  jjien  pense- t-il  vous  faire  en 
vous  mettant  sous  la  dépendance  et  à  la  merci 
de  cet  archevêque  de  liourges?  Durant  vos  cinq 
années  de  théologie  et  de  séminaire ,  vous  serez 
à  sa  pension,  et  vous  vivrez  de  ses  bienfaits;  je 
veux  croire  aussi  qu'il  aidera  votre  famille  de 
quelques  secours  charitables  (  ces  mots  me  gla- 
cèrent les  sens);  mais  vous  et  votre  mère ,  ètes- 
vous  faits  pour  être  sur  la  hste  de  ses  aumônes  ? 
et  en  êtes -vous  réduits  là? —  Assurément  non, 
m'écriai-je.  —  C'est  pourtant  là,  et  pour  long- 
temps peut-être,  ce  (jue  l'on  vous  propose,  ce 
que  Ton  vous  fait  espérer.  —  Il  me  semble,  hii 
dis-je,  que  l'église  a  des  biens  dont  la  dispen- 
sation  est  remise  aux  évêques,  tles  biens  qu'ils 
n'ont  pas  droit  de  posséder  eux-mêmes,  et  dont 
seulement  ils  disposent  ;  et  ces  biens -là,  ces 
bénéfices,  on  peut  les  recevoir  de  leurs  mains 
sans  rougir. —  Vraiment,  c'est-là,  me  dit-il, 
Tappàl  dont  ils  agacent  l'ambition  des  jeunes  gens. 
Mais  quand  et  à  quel  |)rix  leur  viennent  ces  biens 
qu'ils  attendent .'  Vous  ne  connaissez  pas  l'esprit 
de  domination  et  d'empire  cpi'exercent  sur  leurs 
protégés  ces  tardifs  et  lents  bienfaiteurs.  Leur 
crainte  est  qu'on  ne  leur  échappe;  et  ils  prolon- 
gent, le  plus  long -temps  cju'ils  peuvent,  l'étal 
de  dépendance  et  d'asservissement  où  ils  tiennent 
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ces  malheureux.  Ils  donnent  aisément  et  libéra- 
lement à  la  faveur,  à  la  naissance;  mais  si  le 
mérite  infortuné  en  obtient  jamais  quelque  grâce, 
il  l'achète  bien  chèrement!  —  Vous  me  montrez  , 
lui  dis -je,  bien  des  ronces  et  des  épines  où  je 
ne  voyais  que  des  fleurs;  mais,  dans  ma  situa- 
lion  ,  chargé  d'une  famille  qu'il  faut  que  je  sou- 
tienne ,  et  qui  a  besoin  de  mon  appui ,  que  me 
conseillez-vous  de  faire?  —  Je  vous  conseille,  me 
dit-il,  de  vous  mettre  en  position  de  protéger 
vous-même,  et  non  pas  d'être  protégé.  Je  con- 
nais un  état  où  tout  homme  qui  se  distingue  a 
du  crédit  et  des  amis  puissants.  Cet  état ,  c'est  le 
mien.  Toutes  les  voies  de  la  fortune  et  de  l'am- 
bition nous  sont  personnellement  interdites  ;  mais 
elles  sont  toutes  ouvertes  à  tout  ce  cjui  nous 
appartient.  —  Vous  me  conseillez  donc  de  me 
faire  jésuite?  —  Oui,  sans  doute!  et  bientôt,  par 
des  moyens  qui  nous  sont  connus ,  votre  mère 
sera  tranquille  ,  ses  enfants  seront  élevés ,  l'Etat 
lui  -  même  en  prendra  soin  ;  et ,  lorsqu'arrivera 
le  temps  de  les  pourvoir ,  il  n'est  point  de  faci- 
lités que  nos  relations  ne  vous  donnent.  Voilà 
pourquoi  la  fleur  de  la  jeunesse  de  nos  collèges 
ambitionne  et  sollicite  l'avantage  d'être  reçue 
dans  cette  société  puissante  ;  voilà  pourquoi  les 
chefs  des  plus  grandes  maisons  veulent  y  être 
affiliés. — J'ai  regardé  ,  lui  dis -je,  votre  société 
comme  une  source  de  lumières  ;  et ,  pour  un 
homme  qui  veut   s'instruire   et  développer  ses 
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talents,  je  me  suis  dit  cent  fois  qu'il  n'y  avait 
rien  de  mieux  que  de  vivre  au  milieu  de  vous; 
mais  dans  vos  réîi[lements  deux  choses  me  répu- 
gnent :  la  longueur  du  noviciat ,  et  l'obligation 
de  commencer  par  enseigner  les  basses  classes. 
—  Pour  le  noviciat,  me  dit-il,  ce  sont  deux  ans 
d'épreuve  qu'il  faut  subir  :  la  loi  en  est  invariable  ; 
mais,  pour  les  basses  classes,  je  crois  pouvoir 
répondre  que  vous  en  serez  dispensé.  «  En  dis- 
courant ainsi ,  nous  bu\ions  d  lui  vin  capiteux. 
La  tète  du  jé.suite  s'exaltait  en  jactance  de  la 
considération  dont  jouissait  sa  compagnie,  et  de 
l'éclat  qui  en  rejaillissait  sur  les  individus.»  Rien, 
disait-il,  n'est  comparable  aux  agréments  dont 
jouit  dans  le  monde  un  jésuite,  homme  de  mé- 
rite :  tous  les  accès  lui  sont  faciles;  par-tout  l'ac- 
cueil le  plus  favorable,  le  plus  flatteur  lui  est 
assuré.  »  Son  éloquence  fut  si  pressante ,  qu'à  la 
fin  elle  m'entraîna. 

«  Me  voilà  décidé,  lui  dis-je,  à  remercier  mon 
évéque.  Le  reste  demande  ini  peu  plus  de  réfle- 
xion. jMais  je  compte  aller  à  Toulouse;  et  là,  si 
ma  mère  y  consent,  j'achèverai  de  suivre  vos 
conseils.  >> 

.le  connuuniquai  à  ma  mère  les  observations 
du  jésuite  sur  le  désagrément  d'aller  à  Bourges 
me  constituer  le  pensionnaire  de  l'archevêque. 
Elle  cul  la  même  délicatesse  et  la  jnéme  fierté 
que  nioi,  et  nos  deux  lettres  à  mon  évèque 
fuivnl  écrites  dans  cet  esprit.  Il  ne  me  manc[uait 
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plus  que  (le  la  cousulter  sur  le  desseiu  de  me 
faire  jésuite.  Je  n'en  eus  jamais  le  courage.  Ni  sa 
faiblesse ,  ni  la  mienne ,  n'auraient  pu  soutenir  cette 
consultation  :  pour  la  raisonner  de  sang- froid, 
il  fallait  être  éloigné  fun  de  l'autre.  Je  me  réser- 
vai de  lui  écrire ,  et  je  me  rendis  à  Toulouse , 
irrésolu  moi-même  encore  sur  ce  que  j'allais 
devenir.  Dirai  -je  qu'en  chemin  je  manquai  en- 
core ma  fortune  ? 

Un  muletier  d'Aurillac ,  qui  passait  sa  vie  sur 
le  chemin  de  Clermont  à  Toulouse,  voulut  bien 
se  charger  de  moi.  J'allais  sur  l'un  de  ses  mulets  , 
et  lui,  le  plus  souvent  à  pied,  cheminait  à  côté 
de  moi.  «  Monsieur  l'abbé,  me  dit -il,  vous  serez 
obligé  de  passer  chez  moi  quelques  jours ,  car 
mes  affaires  m'y  arrêtent.  Au  nom  de  Dieu,  em- 
ployez ce  temps -là  à  guérir  ma  fille  de  sa  folle 
dévotion.  Je  n'ai  qu'elle,  et  pas  pour  un  diable 
elle  ne  veut  se  marier.  Son  entêtement  me  dé- 
sole. M  La  commission  était  délicate  ;  je  ne  la  trou- 
vai que  plaisante  ;  je  m'en  chargeai  volontiers. 

Je  me  figurais,  je  l'avoue,  comme  une  bien 
pauvre  demeure  celle  d'un  homme  qui  trottait 
sans  relâche  à  la  suite  de  ses  mulets,  ayant  tantôt 
la  pluie ,  tantôt  la  neige  sur  le  corps ,  et  par  les 
chemins  les  plus  rudes.  Je  ne  fus  donc  pas  peu 
surpris  lorsqu'en  'entrant  chez  lui,  je  vis  une 
maison  commode ,  bien  meublée ,  d'une  propreté 
singulière,  et  qu'une  espèce  de  sœur  grise,  jeune, 
fraîche,  bien    faite,  vint   au-devant    de   Pierre 
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(c'était  le  nom  dit  muletier  ),  et  l'embrassa  en 
l'appelant  son  j)cre.  Le  souper  (ju'elle  nous  lit 
servir  n'avait  pas  moins  l'air  de  l'aisance.  Le  j;ii;ot 
était  tendre  et  le  vin  excellent.  La  cliamhre  que 
l'on  me  donna  avait,  dans  sa  simplicité,  presque 
l'élésçance  du  luxe.  Jamais  je  n'avais  été  si  molle- 
ment couché.  Avant  de  m'endormir,  je  réfléchis 
sur  ce  que  j'avais  vu.  «  P^st-ce,  dis-je  en  moi- 
même,  pour  passer  quelques  heures  de  sa  vie  à 
sou  aise  que  cet  homme  en  tracasse  et  consume 
le  reste  en  de  si  pénibles  travaux?  Non,  c'est  une 
vieillesse  tranquille  et  reposée  qu'il  travaille  à  se 
procurer,  et  ce  repos,  dont  il  jouit  en  espérance, 
le  soulage  de  ses  fatigues.  Mais  cette  fille  unique 
qu'il  aime  tendrement,  par  quelle  fantaisie,  jeune 
et  jolie  comme  elle  est ,  s'est-elle  vctue  en  dévote  ? 
Pounpioi  cet  habit  gris,  ce  linge  plat,  cette  croix 
d'or  sur  sa  poitrine  et  cette  guimpe  sur  son  sein  ? 
Ces  cheveux  qu'elle  cache  comme  sous  im  ban- 
deau sont  pourtant  dune  jolie  teinte.  Le  peu  que 
l'on  voit  de  son  cou  est  blanc  connue  l'ivoire. 
Et  ces  bras!  ils  en  sont  aussi  de  cet  ivoire  pur, 
et  ils  sont  faits  au  tour!  »  Sur  ces  réflexions  je 
m'endormis,  et  le  lendemain  j'eus  le  plaisir  de 
<léjeùner  avec  la  dévote.  Llle  me  demanda  obli- 
geamment des  nouvelles  de  mon  sommeil.  «  Il  a 
été  fort  doux  ,  lui  dis-je;  mais  il  n'a  pas  été  tran- 
quille, et  les  songes  l'ont  agité?  Et  vous,  made- 
moiselle, avez -vous  bien  dormi  ?  —  Pas  mal,  grâce 
au  Ciel,  me  dit-elle. — Avez -vous  fait  aussi  des 


L  1  V  R  E    1 1,  89 

rêves  ?»  Elle  rougit ,  et  répondit  qu'elle  rêvait 
bien  rarement.  «  Et  quand  vous  rêvez,  c'est  aux 
anges? —  Quelquefois  aux  martyrs,  dit-elle  en 
souriant.  —  Sans  doute  aux  martyrs  que  vous 
faites  ?  —  Zvloi  !  je  ne  fais  point  de  martyrs.  — Vous 
en  faites  plus  d'un,  je  gage,  mais  vous  ne  vous 
en  vantez  pas.  Pour  moi,  lorsque  dans  mon  som- 
meil je  vois  les  cieux  ouverts,  ce  n'est  presque 
jamais  qu'aux  vierges  que  je  rêve.  Je  les  vois,  les 
unes  en  blanc,  les  autres  en  corset  et  en  jupon 
de  serge  grise,  et  cela  leur  sied  mieux  que  ne 
ferait  la  plus  riche  parure.  Rien  dans  cet  ajus- 
tement simple  n'altère  la  beauté  naturelle  de 
leurs  cheveux  ni  de  leur  teint;  rien  n'obscurcit 
l'éclat  d'un  front  pur,  d'une  joue  vermeille;  au- 
cun pli  ne  gâte  leur  taille  ;  une  étroite  ceinture 
en  marque  et  en  dessine  la  rondeur.  Un  bras 
pétri  de  lys  et  une  jolie  main  avec  ses  doigts  de 
roses  sortent ,  tels  que  Dieu  les  a  faits ,  d'une 
manche  unie  et  modeste,  et  ce  que  leur  guimpe 
dérobe  se  devine  encore  aisément.  Mais  quelque 
plaisir  que  j'aie  à  voir  en  songe  toutes  ces  jeunes 
filles  dans  le  Ciel,  je  suis  un  peu  affligé,  je  l'a- 
voue ,  de  les  y  voir  si  mal  placées.  —  Où  les  voyez- 
vous  donc  placées?  demanda -t -elle  avec  embar- 
ras.—  Hélas!  dans  un  coin,  presque  seules,  et 
(ce  qui  me  déplaît  encore  bien  davantage)  auprès 
des  pères  capucins.  — Auprès  des  pères  capucins! 
s'écria -t- elle  en  fronçant  le  sourcil. —  Hélas! 
oui ,  presque  délaissées ,  tandis  que  des  augustes 
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mères  de  faniille,  environnées  de  leurs  enfants 
(Hi\lKs  oui  élevés,  de  leurs  époux  qu'elles  ont 
rendus  bienheureux  déjà  sur  la  terre ,  de  leurs 
parents  cjw'clles  ont  consolés  et  réjouis  dans  leur 
\iiilli.sse  en  leur  assurant  des  appuis,  sont  dans 
une  place  éniinente,  en  vue  à  tout  le  Ciel,  et 
toutes  brillantes  de  gloire.  —  Et  les  abbés,  de- 
nianda-t-elle  d'un  air  malin,  où  les  a-t-on  mis? 
- — -S'il  V  en  a,  répondis-je,  on  les  aiu\i  peut-être 
aussi  nichés  dans  quelque  coin  éloigné  de  celui 
des  vierges.  —  Oui,  je  le  crois,  dit-elle ,  et  Ton 
a  fort  bien  fait ,  car  ce  serait  pour  elles  de  dan- 
gereux voisins.  » 

Cette  querelle  sur  nos  états  réjouissait  le  bon 
homme  Pierre.  Jamais  il  n'avait  vu  sa  fille  si  éveil- 
lée et  si  parlante;  car  j'avais  soin  de  mettre  dans 
mes  agaceries ,  comme  dirait  jMontaigne ,  une 
aigre-douce  pointe  de  gaîté  piquante  et  flatteuse 
qui  semblait  la  fâcher,  et  dont  elle  me  savait  gré. 
Son  père  enfui,  la  veille  de  son  départ  et  du 
mien  pour  Toidouse,  me  mena  seul  dans  sa 
chaml)re,  et  me  dit  :  «Monsieur  l'abbé,  je  vois 
Ijien  que  sans  moi  jamais  vous  et  ma  fille  vous 
ne  seriez  (Kaccorfi.  Il  faut  pourtant  que  cette 
querelle  de  dévote  et  d'abbé  finisse.  Il  y  a  bon 
moyen  pour  cela;  c'est  de  jeter  tous  les  deux  aux 
orties,  vous  ce  rabat,  elle  ce  collet  rond,  et  j'ai 
quelque  doutance  que,  si  vous  le  voulez,  elle  ne 
se  fera  ])as  long- temps  tirer  l'oreille  pour  le  vou- 
lf)ir  aussi.  Pour  ce  qui  me  regarde,  comme  dans  le 
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commerce  j'ai  fait  dix  ans  les  commissions  do 
votre  brave  homme  de  père  ,  et  que  cliacnn  me  dit 
que  vous  lui  ressemblez ,  je  veux  agir  avec  vous 
rondement  et  cordialement.  »  Alors ,  dans  les  ti- 
roirs d'une  commode  qu'il  ouvrit ,  me  montrant 
des  monceaux  d'écus  :  «  Tenez,  me  dit-il,  en 
affaire  il  n'y  a  qu'un  mot  qui  serve  :  voilà  ce  que 
j'ai  amassé,  ce  que  j'amasse  encore  pour  mes 
petits  enfants,  si  ma  fille  m'en  donne;  pour  vos 
enfants,  si  vous  voulez  et  si  vous  lui  faites  vou- 
loir. » 

Je  ne  dirai  point  qu'à  la  vue  de  ce  trésor  je 
ne  fus  point  tenté.  L'offre  en  était  pour  moi 
d'autant  plus  séduisante ,  que  le  bon  homme 
Pierre  n'y  mettait  d'autre  condition  que  de  rendre 
sa  fille  heureuse.  «  Je  continuerai,  disait- il ,  de 
mener  mes  mulets  :  à  chaque  voyage,  en  passant 
je  grossirai  ce  tas  d'écus  dont  vous  aurez  la  jouis- 
sance. Ma  vie,  à  moi,  c'est  le  travail  et  la  fatigue. 
J'irai  tant  que  j'aurai  la  force  et  la  santé,  et, 
lorsque  la  vieillesse  me  courbera  le  dos  et  me 
roidira  les  jarrets ,  je  viendrai  achever  de  vivre  et 
me  reposer  près  de  vous.  —  Ah!  mon  bon  ami 
Pierre,  qui  mieux  que  vous,  lui  dis -je,  aura 
mérité  ce  repos  d'une  heureuse  et  longue  vieil- 
lesse! Mais  à  quoi  pensez-vous ,  de  vouloir  donner 
pour  mari  à  votre  fille  un  homme  qui  a  déjà 
cinq  enfants  ?  —  Vous  ,  monsieur  l'abbé  !  cinq 
enfants  à  votre  âge!  —  Hélas!  oui.  N'ai-je  pas 
deux  sœurs  et  trois   frères?  Ont-ils  d'autre  père 
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que  moi?  C'est  de  mon  bien  et  non  pas  du  voire 
que  ceux-là  doivent  vivre;  c'est  à  moi  de  leur  en 
gagner.  —  Et  pensez- vous  en  gagner  avec  du  la- 
tin ,  me  dit  Pierre,  comme  moi  avec  mes  mulets? 
—  Je  Tespère,  lui  dis-je;  mais  au  moins  ferai-je 
pour  eux  tout  ce  qui  dépendra  de  moi.  —  Vous 
ne  voulez  donc  pas  de  ma  dévote  ?  Elle  est  pour- 
tant gentille,  et  sur- tout  à -présent  que  vous 
l'avez  émoustillée.  —  Assurément,  lui  dis-je,  elle 
est  jolie,  elle  est  aimable,  et  j'en  serais  tenté  plus 
que  de  vos  écus.  Mais,  je  vous  le  dis,  la  nature 
m'a  déjà  mis  cinq  enfants  sur  les  bras;  le  mariage 
m'en  donnerait  bientôt  cinq  autres,  peut-être 
plus,  car  les  dévotes  en  font  beaucoup,  et  ce 
serait  trop  d'embarras.  —  C'est  dommage,  dit-il  : 
ma  fille  ne  voudra  plus  se  marier.  —  Je  crois 
pouvoir  vous  assurer,  lui  dis-je  ,  qu'elle  n'a  plus 
pour  le  mariage  le  même  éloignement.  Je  lui  ai 
fait  voir  que  dans  le  Ciel  les  bonnes  mères  de 
famille  étaient  fort  au-dessus  des  vierges;  et  en 
lui  choisissant  un  mari  qui  lui  plaise,  il  vous  sera 
facile  de  lui  mettre  dans  lame  ce  nouveau  genre 
de  dévotion.  »  Ma  prédiction  s'accomplit. 

Arrivé  à  Toulouse,  j'allai  voir  le  P.  Noaillac. 
«A'^otre  affaire  est  bien  avancée,  me  dit -il  ;  j'ai 
trouvé  ici  plusieurs  jésuites  qui  vous  connaissent, 
et  qui  ont  fait  chorus  avec  moi.  Vous  êtes  pro- 
])osé,  agréé;  dès  demain  vous  entrerez,  si  vous 
voidez.  Le  proxincial  vous  attend.»  Je  fus  un  peu 
surpris  qu'il  se  fût  tant  pressé;  mais,  sans  lui  en 


L  I  V  R  F.   I  I.  q3 

faire  aucune  plainte,  je  me  laissai  conduire  chez 
le  provincial.  Je  le  trouvai  en  effet  disposé  à  me 
recevoir  aussitôt  que  bon  me  semblerait ,  si  ma 
vocation ,  disait-il ,  était  sincère  et  décidée.  Je  ré- 
pondis qu'en  quittant  ma  mère,  je  n'avais  pas  eu 
le  courage  de  lui  déclarer  ma  résolution ,  mais 
que  je  n'irais  pas  plus  avant  sans  la  consulter  et 
lui  demander  son  aveu;  que  je  me  réservais  le 
temps  de  lui  écrire  et  de  recevoir  sa  réponse.  Le 
provincial  trouva  tout  cela  convenable,  et  en  le 
quittant  j'écrivis. 

La  réponse  arriva  bien  vite;  et  quelle  réponse, 
grand  Dieu  !  quel  langage  et  quelle  éloquence  ! 
Aucune  des  illusions  dont  le  P.  Noaillac  m'avait 
rempli  la  tète  n'avait  fait  impression  sur  l'esprit 
de  ma  mère.  Elle  n'avait  vu  que  la  dépendance 
absolue,  le  dévouement  profond,  l'obéissance 
aveugle  dont  son  fils  allait  faire  vœu  en  prenant 
l'habit  de  jésuite.  «Et  comment  puis-je  croire, 
me  disait-elle,  que  vous  serez  à  moi?  Vous  ne 
serez  plus  à  vous-même.  Quelle  espérance  puis- 
je  fonder  pour  mes  enfants  sur  celui  qui  lui-même 
n'aura  plus  d'existence  que  celle  dont  un  étran- 
ger pourra  disposer  d'un  coup  d'œil.  On  me  dit, 
on  m'assure  que,  si,  par  le  caprice  de  vos  supé- 
rieurs, vous  êtes  désigné  pour  aller  dans  Flnde, 
à  la  Chine ,  au  Japon ,  et  que  le  général  vous  y 
envoie,  il  n'y  a  pas  même  à  balancer,  et  que, 
sans  résistance  et  sans  réplique ,  il  faut  partir.  Eh 
quoi  !  mon  fils,  Dieu  n'a-t-il  fait  de  vous  un  être 
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libre,  ne  vous  a-t-il  donné  une  raison  saine,  un 
bon  cœur,  luic  aine  sensible;  ne  vous  a-t-il  doué 
d'une  volonté  si  iiaturclk'nu'nt  droite  et  juste,  et 
des  inclinations  qui  font  lliomme  de  bien,  que 
pour  vous  réduire  à  l'état  d'une  macbine  obéis- 
sante? Ali!  croyez -moi,  laissez  les  vœux,  laissez 
les  règles  inflexibles  à  des  âmes  qui  sentent  le 
besoin  qu'elles  ont  d'entraves.  J^ose  vous  assurer, 
moi  qui  vous  connais  bien,  que  plus  la  votre  sera 
libre,  plus  elle  sera  sûre  de  ne  rien  vouloir  que 
d'honnête  et  de  louable.  O  mon  cher  fils  !  rap- 
pelez-vous ce  moment  horrible  et  cher  à  ma 
mémoire,  tout  déchirant  qu'en  est  pour  moi  le 
souvenir,  ce  moment  où,  au  milieu  de  votre  fa- 
mille accablée,  Dieu  vous  donna  la  force  de  re- 
lever ses  espérances  en  vous  déclarant  son  appui. 
Le  rendrez -vous  meilleur,  en  le  rendant  esclave, 
ce  cœur  (jue  la  nature  a  fait  capable  de  ces  mou- 
vements? Et,  lorsqu'il  aura  renoncé  à  la  liberté 
de  les  suivre,  lorsque  rien  de  vous-même  ne  sera 
plus  à  vous ,  que  deviendront  ces  résolutions 
vertueuses  de  ne  jamais  abandonner  vos  frères , 
vos  sœurs,  votre  mère  ?  Ah  !  vous  êtes  perdu  pour 
eux  .ils  n'attendent  plus  rien  de  vous.  INIes  en- 
fants !  votre  second  père  va  mourir  au  monde  et 
à  la  nature;  pleurez-le;  et  moi,  mère  désespérée, 
je  pleurerai  mon  fils,  je  pleurerai  sur  vous  qu'il 
aura  délaissés.  O  Dieu  !  c'était  donc  là  ce  qui  se 
méditait  chez  moi  à  mon  insu,  avec  ce  perfide 
jésuite!  Il  venait  dérober  ini  fils  à   inie   pauvre 
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veuve,  et  un  père  à  cinq  orphelins!  Homme  cruel, 
impitoyable,  et  avec  quelle  douceur  traîtresse  il 
me  flat  t3it  !  C'est-là ,  dit-on,  leur  génie  et  leur  carac- 
tère. Mais  vous,  mon  fils,  vous  qui  jamais  n'aviez 
eu  de  secret  pour  moi ,  vous  me  trompiez  aussi  ! 
Il  vous  a  donc  appris  la  dissimulation?  Et  votre 
coup  dVssai  a  été  de  me  tendre  un  piège  !  Ce 
noble  et  généreux  motif  de  refuser  les  secours 
d'un  évèque  n'était  qu'un  vain  prétexte  pour  me 
donner  le  change  et  me  déguiser  vos  desseins! 
Non,  rien  de  tout  cela  ne  peut  venir  de  vous  : 
j'aime  mieux  croire  à  un  prestige  qui  vous  a 
fasciné  l'esprit.  Je  ne  veux  point  cesser  tl'estimer 
et  d'aimer  mon  fils  ;  ce  sont  deux  sentiments  aux- 
quels je  tiens  plus  qu'à  la  vie.  Mon  fils  s'est  en- 
ivré d'ambitieuses  espérances.  Il  a  cru  se  sacrifier 
pour  moi,  pour  mes  enfants.  Sa  jeune  tète  a  été 
faible,  mais  son  cdèur  sera  toujours  bon.  Il  ne 
lira  point  cette  lettre,  baignée  des  larmes  de  sa 
mère,  sans  détester  les  conseils  perfides  qui  l'ont 
un  moment  égaré.  » 

Ah  !  ma  mère  avait  bien  raison  :  il  me  fut  im- 
possible d'achever  de  lire  sa  lettre  sans  être  suf- 
foqué de  pleurs  et  de  sanglots.  Dès  ce  moment 
l'idée  de  me  faire  jésuite  fut  chassée  de  mon  es- 
prit, et  je  me  hâtai  d'aller  dire  au  provincial  que 
j'y  renonçais.  Sans  désapprouver  mon  respect 
pour  l'autorité  de  ma  mère,  il  voulut  bien  me 
témoigner  quelque  regret  qui  m'était  personnel, 
et  il  me  dit  que  la  compagnie  me  saurait  tou- 
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jours  gré  de  mes  boums  iiikiitions.  En  efTct, je 
tioiiNai  les  régents  du  collège  favorablement  (Us- 
posés  à  nie  donner,  Ci^mnie  à  Clermônt  ,  des 
écoliers  de  tontes  classes;  mais  alors  mon  ambi- 
tion était  d'avoir  une  école  de  piiiiosopiiie.  Ce 
fut  de  quoi  je  m'occupai. 

IMon  âge  était  toujours  le  premier  obstacle  à 
mes  vues.  En  commençant  mes  grades  par  la 
pliilosophie,  je  me  croyais  au  moins  capable  d'en 
enseigner  les  éléments  ;  mais  presque  aucmi  de 
mes  écoliers  ne  serait  moins  jeune  que  moi.  Sur 
cette  grande  difficulté,  je  considtai  un  vieux  ré- 
pétiteur appelé  Morin,  le  plus  renonnné  dans  les 
collèges.  11  causa  long -temps  avec  moi;  et  me 
trouva  suffisamment  instruit.  Mais  le  njoyen  que 
de  grands  garçons  voulussent  être  à  mon  école  ! 
Cependant  il  lui  \ini  luie  idée  qui  fixa  son  at- 
tention. «  Cela  serait  plaisan!^',  dit-il  en  riant  dans 
sa  barbe.  N'importe,  je  verrai  :  cela  peut  réussir.  » 
Je  fus  curieux  de  savoir  quelle  était  cette  idée. 
«  Les  Bernardins  ont  ici,  me  dit -il,  une  espèce 
de  séminaire  où  ils  envoient  de  tous  côtés  leurs 
jeunes  gens  faire  leurs  cours.  Ec  professeur  de 
phil(>so|)bie  qu'ils  attendaient  ^ient  de  tomber 
malade,  et,  pour  le  suppléer  jusqu'à  son  arrivée, 
ils  se  sont  adressés  à  moi.  Comme  je  suis  trop 
occupé  ])oiu'  ("'Ire  ce  suppléant,  ils  ruCn  denian- 
dent  lui,  et  je  m'en  vais  vous  projiiiscr.  » 

On  m'accepta  sur  sa  paiole.  Mais,  lois(|u'il 
m'amena  le  iendenuiin,  je  vis  distinctement  reflet 
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du  ridicule  qui  naissait  du  contraste  de  mes  fonc- 
tions et  de  mon  âge.  Presque  toute  l'école  avait 
de  la  barbe ,  et  le  maître  n'en  avait  point.  Au  sou- 
rire un  peu  dédaigneux  qu'excitait  ma  présence, 
j'opposai  un  air  froid  et  modeste  avec  dignité  ; 
et  tandis  que  Morin  causait  avec  les  supérieurs, 
je  m'informai  avec   les  jeunes  gens  de  la  règle 
de  leur  maison  pour  le  temps  des  études  et  pour 
l'heure  des  classes;  je  leur  indiquai  quelques  livres 
dont  ils  avaient  à  se  pourvoir,  afin  d'approprier 
leurs  lectures  à  leurs  études;  et,  dans  tous  mes 
propos,  j'eus  soin  qu'il  n'y  eût  rien  ni  de  trop 
jeune ,  ni  de  trop  familier  ;  si  bien  que ,  vers  la 
fin  de  la  conversation,  je  m'aperçus  que,  de  leur 
part,  une  attention  sérieuse   avait  pris  la  place 
du  ton  léger  et  de  fair  moqueur  par  où  elle  avait 
commencé. 

Le  résultat  de  celle  que  Morin  venait  d'avoir 
avec  les  supérieurs,  fut  que  le  lendemain  matin 
j'irais  donner  ma  première  leçon. 

J'étais  piqué  du  sourire  insultant  que  j'avais 
essuyé  en  me  présentant  chez  ces  moines.  Je  vou- 
lus m'en  venger,  et  voici  comment  je  m'y  pris. 
Il  est  du  bel  usage  de  dicter  à  la  tête  des  leçons 
de  philosophie  une  espèce  de  prolusion  qui  soit 
comme  le  vestibule  de  ce  temple  de  la  sagesse 
où  Ton  introduit  ses  disciples,  et  qui  par  consé- 
quent doit  réunir  un  peu  d'élégance  et  de  ma- 
jesté. Je  composai  ce  morceau  avec  soin;  je  fap- 
pris  par  cœur;  je  traçai  et  j'appris  de   même  le 
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j)laM  (jiii  (K'N.iil  prc'sciiUr  rordojîiiaiicc  de  ICdi- 
(icc,  et,  la  trie  pleine  de  mon  ()l)jt'l  ,  je  m'en  allai 
gravement  et  fièrenient  monter  en  chaire.  Voilà 
mes  jeunes  lîcrnardins  assis  autour  de  moi ,  et 
leurs  supérieurs  del)<)ut,  appuyés  sur  le  dos  des 
bancs,  el  impatients  de  m'entendre.  Je  demande 
si  Ton  est  prêt  à  écrire  sous  ma  dictée.  On  me 
répond  (ju'oui.  Alors  les  bras  éroisés,  sans  cahier 
.sous  les  yeux,  et,  comme  en  parlant  crahondance, 
je  leur  dicte  mon  préambule,  et  puis  ma  distri- 
bution de  ce  cours  de  philosophie,  dont  je  mar- 
que en  passant  les  routes  principales  et  les  points 
les  plus  éminents. 

Je  ne  puis  me  rappeler  sans  rire  l'air  ébahi  M 
qu'avaient  mes  Bernardins,  et  avec  quelle  estime  ^ 
profonde  ils  m'accueillirent  lorsque  je  descendis 
de  chaire.  Cette  première  espièglerie  m'avait  trop 
bien  réussi  pour  ne  pas  continuer  et  soutenir 
mon  personnage.  J'étudiais  donc  tous  les  jours 
la  leçon  que  j'allais  dicter,  et,  en  la  dictant  de 
mémoire ,  j'avais  l'air  de  produire  et  de  composer 
sur-le-champ.  A  quelque  temps  de  là  ,  IMorin 
alla  les  voir,  et  ils  lui  parlèrent  de  moi  avec 
l'étonnement  dont  on  parlerait  d'un  prodige.  Ils 
lui  montrèrent  mes  cahiers;  et,  lorsqu'il  voulut 
bien  me  témoigner  lui-même  sa  surprise  que 
cela  fut  dicté  de  tèle,  je  lui  répondis  par  une 
sentence  d'Horace  que  Boileau  a  traduite  ainsi  : 

Ce  que  l'on  conçoit  bien  s'c'nonce  clairement, 
Et  les  mots,  pour  le  dire,  arrivent  aisément. 
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Ainsi,  chez  les  gascons,  je  débutai  par  une 
gasconnade  ;  mais  elle  m'était  nécessaire,  et  il  arriva 
que ,  le  professeur  Bernardin  étant  venu  prendre 
sa  place  ,  Morin ,  qui  ne  pouvait  suffire  au  nombre 
d'écoliers  qui  s'adressaient  à  lui,  m'en  donna  tant 
que  je  voulus.  D'un  autre  côté,  la  fortune  vint 
encore  au-devant  de  moi. 

Il  y  avait  à  Toulouse  un  hospice  fondé  pour 
les  étudiants  de  la  province  du  Limosin.  Dans 
cet  hospice,  appelé  le  collège  de  Sainte -Cathe- 
rine, les  places  donnaient  un  logement  et  200 
livres  de  revenu ,  durant  les  cinq  années  de  grades. 
Lorsqu'une  de  ces  places  était  vacante ,  les  titu- 
laires y  nommaient  au  scrutin ,  bonne  et  sage 
institution.  Ce  fut  dans  l'une  de  ces  vacances 
que  mes  jeunes  compatriotes  voulurent  bien  pen- 
ser à  moi.  Dans  ce  collège,  où  la  liberté  n'avait 
pour  règle  que  la  décence,  chacun  vivait  à  sa 
manière  ;  le  portier  et  le  cuisinier  étaient  payés 
à  frais  communs.  Ainsi,  par  mon  économie,  je 
pus  verser  dans  ma  famille  la  plus  grande  partie 
du  fruit  de  mon  travail  ;  et  cette  épargne ,  qui 
suivait  tous  les  ans  l'accroissement  de  mon  école , 
devint  assez  considérable  pour  commencer  à 
mettre  mes  parents  à  leur  aise.  Mais,  tandis  que 
la  fortune  me  procurait  les  jouissances  les  plus 
douces ,  la  nature  me  préparait  les  plus  déchi- 
rantes douleurs.  J'eus  cependant  encore  quelque 
temps  de  prospérité. 

En  feuilletant  par  hasard  un  recueil  des  pièces 
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couronnées  à  rAcadéniic  (U's  Ji-ii.v  (loiaiix  ,  je  fus 
frappé  de  la  licliesse  des  pii\  (inelle  distril)nait  : 
c'étaient  des  fleuis  d'or  el  d  ari;ciil.  Je  ne  fus 
pas  énieivcillé  de  nicnie  de  la  beauté  des  pièces  qui 
reniporlaient  ces  prix,  et  il  me  parut  assez  facile 
de  faire  mieux.  Je  pensai  au  plaisir  d'envoyer  à 
ma  mère  de  ces  bouquets  d'or  et  d'argent,  et  au 
plaisir  cpielle  aurait  elle-même  à  les  recevoir  de 
ma  main.  De -là  me  vint  l'idée  et  l'envie  d'être 
poëte.  Je  n'avais  point  étudié  les  règles  de  notre 
poésie.  J'allai  bien  vite  faire  emplette  d'un  petit 
livre  (|ui  enseignait  ces  règles,  et,  par  le  conseil 
du  libraire ,  j'acquis  en  même  temps  im  exem- 
plaire des  odes  de  Rousseau.  Je  méditai  l'une  et 
l'autre  lecture,  et  incontinent  je  me  mis  à  cher- 
cher dans  ma  tête  quelque  beau  sujet  d'ode. 
Celui  auquel  je  m'arrêtai  fut  l'invention  fie  la 
poudre  à  canon.  Je  me  souviens  qu'elle  commen- 
çait par  ces  vers  : 

Toi  qu'une  infernale  Euménide 
Pétrit  (le  ses  sanglantes  mains. 

Je  ne  revenais  pas  de  mon  étonnement  d'avoir 
fait  une  ode  si  belle.  Je  la  récitais  dans  l'ivresse 
de  renthousiasme  et  de  l'amour-propre  ,  et ,  en 
la  mettant  au  concours,  je  n'avais  aucun  doute 
qu'elle  ne  remportât  le  prix.  Elle  ne  l'eut  point; 
elle  n'obtint  pas  même  le  consolant  honneur  de 
l'accessit.  Je  fus  outré,  et,  dans  mon  indignation, 
j'écrivis  à  Voltaire ,  et  lui  criai  vengeance  en  lui 
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envoyant  mon  ouvrage.  On  sait  avec  quelle  bonté 
Voltaire  accueillait  les  jeunes  gens  qui  s'annon- 
çaient par  quelque  talent  pour  la  poésie  :  le 
Parnasse  français  était  comme  un  empire  dont  il 
n'aurait  voulu  céder  le  sceptre  à  personne  au 
monde,  mais  dont  il  se  plaisait  à  voir  les  sujets 
se  multiplier.  Il  me  fit  une  de  ces  réponses  qu'il 
tournait  avec  tant  de  grâce,  et  dont  il  était  si 
libéral.  Les  louanges  qu'il  y  donnait  à  mon  ou- 
vrage me  consolèrent  pleinement  de  ce  que  j'appe- 
lais l'injustice  de  l'Académie,  dont  le  jugenjent 
ne  pesait  pas,  disais-je ,  un  grain  dans  la  balance 
contre  un  suffrage  tel  que  celui  de  Voltaire.  Mais 
ce  qui  me  flatta  beaucoup  plus  encore  que  sa 
lettre ,  ce  fut  l'envoi  d'mi  exemplaire  de  ses  œu- 
vres ,  corrigé  de  sa  main ,  dont  il  me  fit  présent. 
Je  fus  fou  d'orgueil  et  de  joie,  et  je  courus  la 
ville  et  les  collèges  avec  ce  présent  dans  les  mains. 
Ainsi  commença  ma  correspondance  avec  cet 
homme  illustre ,  et  cette  liaison  d'amitié  qui , 
durant  trente -cinq  ans,  s'est  soutenue  jusqu'à 
sa  mort,  sans  aucune  altération. 

Je  continuai  de  travailler  pour  l'académie  des 
Jeux  floraux,  et  j'obtins  des  prix  tous  les  ans; 
mais  pour  moi ,  le  dernier  de  ces  petits  triom- 
phes littéraires  eut  un  intérêt  plus  raisonnable 
et  plus  sensible  que  celui  de  la  vanité ,  et  c'est 
par-là  que  cette  scène  mérite  d'av<jir  place  dans 
les  souvenirs  que  je  transmets  à  mes  enfants. 

Comme  dans  l'estime  des  hommes  tout  n'est 
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apprécié  cpic  par  comparaison  ,  et  qu'à  Toulouse 
il  n'y  avait  rien  en  littérature  de  plus  brillant 
que  le  succès  dans  la  lice  des  Jeux  floraux,  i'as- 
senihlée  piiMicpie  de  cette  Académie ,  pour  la 
distribution  des  prix,  avait  la  pompe  et  l'affluence 
d'une  grande  solennité.  Trois  députés  du  parle- 
ment la  présidaient;  les  capitouls  et  tout  le  corps 
de  ville  y  assistaient  en  robe;  toute  la  salle,  en 
ampbithéàtre ,  était  remplie  du  plus  beau  monde 
de  la  ville  et  des  plus  jolies  femmes.  La  brillante 
jeunesse  de  l'université  occupait  le  parterre  au- 
tour du  cercle  académique  :  la  salle,  qui  est  très- 
vaste  ,  était  ornée  de  festons  de  fleurs  et  de 
lauriers,  et  les  fanfares  de  la  ville,  à  chaque 
prix  que  l'on  décernait,  faisaient  retentir  le  ca- 
pitole  d'un  bruit  éclatant  de  victoire. 

J'avais  mis  cette  année -là  cinq  pièces  au 
concours,  une  ode,  deux  poème;>  et  deux  idylles. 
L'ode  manqua  le  prix  ;  il  ne  fut  point  donné.  Les 
deux  |)oèmes  se  balancèrent;  l'un  des  deux  eut 
le  prix  de  poésie  épique,  et  l'autre  \\\\  j)rix  de 
prose  qui  se  trouvait  vacant.  L'une  des  deux 
idylles  obtint  le  prix  de  poésie  pastorale ,  et 
l  autre  l'accessit.  Ainsi,  les  trois  prix,  et  les  seuls 
(pie  l'Académie  allait  distribuer ,  j'allais  les  rece- 
voir. Je  me  rendis  à  l'a.ssemblée  avec  des  tressail- 
lements de  vanité,  que  je  n'ai  pu  me  rappeler 
depuis  sans  confusion  et  sans  pilié  de  ma  jeunesse. 
Ce  fut  bien  pis,  lorsque  je  fus  chargé  de  mes 
fleurs  et   de    mes  couronnes.  Mais   «piel   est    le 
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poc'te  de  vingt  ans  à  qui  pareille  chose  n'eût  pas 
tourné  la  tète  ? 

On  fait  silence  dans  la  salle;  et,  après  l'éloge 
de  Clémence  Isaure ,  fondatrice  des  Jeux  floraux  , 
éloge  inépuisable,  prononcé  tous  les  ans  au  pied 
de  sa  statue,  vient  la  distribution  des  prix.  On 
annonce  d'abord  que  celui  de  l'ode  est  réservé. 
Or  on  savait  que  j'avais  mis  luie  ode  au  con- 
cours; on  savait  aussi  que  j'étais  l'auteur  d'une 
idylle  non  couronnée:  on  me  plaignait,  et  je 
me  laissais  plaindre.  Alors  on  nomme  à  haute 
voix  le  poème  auquel  le  prix  est  accordé;  et,  à 
ces  mots,  que  V auteur  s'avance,  je  me  lève,  j'ap- 
proche, et  je  reçois  le  prix.  On  applaudit,  comme 
de  coutume,  et  j'entends  dire  autour  de  moi  :  «  Il 
en  a  manqué  deux ,  il  ne  manque  pas  le  troi- 
sième; il  a  plus  d'une  corde  et  plus  d'une  flèche 
à  son  arc.  »  Je  vais  modestement  me  rasseoir  au 
bruit  des  fanfares;  mais  bientôt  on  entend  l'an- 
nonce du  second  poème  ,  auquel  l'Académie  a 
cru  devoir,  dit- elle,  adjuger  le  prix  d'éloquence  , 
plutôt  que  de  le  réserver.  L'auteur  est  appelé, 
et  c'est  encore  moi  qui  me  lève.  Les  applaudis- 
sements redoublent ,  et  la  lecture  de  ce  poème 
est  écoutée  avec  la  même  complaisance  et  la 
même  faveur  que  celle  du  premier.  Je  m'étais 
remis  à  ma  place ,  lorsque  l'idylle  fut  proclamée , 
et  l'auteur  invité  à  venir  recevoir  le  prix.  On  me 
voit  me  lever  pour  la  troisième  fois.  Alors  ,  si 
j'avais  fait  Ginna,  Atlialie  et  Zaïre,  je  n'aurais  pas 
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élo  |>Iiis  applaudi.  T,"<Tr«i\cs(enc<.'  des  esprits  fut 
extrême:  les  lioimiu-s.  à  travers  la  fntde  ,  nie 
portaient  snr  les  mains;  les  femmes  m'eni])ras- 
saient.  Légère  fnmée  de  vaine  gloire  !  Qni  le  sait 
mienx  rpie  moi,puisqne  de  mes  essais  qn'ou 
troiixait  si  hiillants,  il  n'y  en  a  pas  im  seul  qui, 
quarante  ans  après,  relu  même  avec  indnlgence, 
mail  paru  digne  davoir  place  dans  la  collection 
de  nies  œuvres  ?  Mais  ce  qui  me  touche  sensi- 
blement encore  de  ce  jour  si  flatteur  pour  moi, 
c'est  ce  que  je  vais  raconter. 

Au  milieu  du  tumulte  et  du  bruit  d'un  peuple 
enivré,  deux  grands  bras  noirs  s'élèvent  et  s'é- 
tendent vers  moi.  Je  regarde,  je  reconnais  mon 
régent  de  troisième,  ce  bon  père  Malosse,  qui, 
séparé  de  moi  depuis  plus  de  huit  ans,  se  retrou- 
vait à  cette  fête.  \  l'instant  je  me  précipite,  je 
fends  la  foule,  et  me  jetant  dans  ses  bras  avec 
mes  trois  prix  ;  «  Tenez  ,  mon  père ,  ils  sont  à 
vous,  lui  dis-je ,  et  c'est  à  vous  que  je  les  dois.  » 
I.e  bon  jésuite  levait  au  ciel  ses  yeux  pleins  de 
larmes  de  joie,  et  je  puis  dire  que  je  fus  plus 
sensible  au  plaisir  que  je  lui  causais  qu'à  l'éclat  de 
de  mon  triomplie.  Ah!  mes  enfants,  ce  qui  in- 
téresse le  cœur  et  lame  est  doux  dans  tous  les 
temps  :  on  s'y  complaît  toute  \n  vie.  Ce  qui  n'a 
flatté  que  l'orgueil  (]u  l)el  esprit  ne  nous  revient 
que  comme  un  vain  songe  dont  on  rougit  d'avoir 
trop  follement  chéri  Terreur. 

Ces  amusements  littéraires ,  quoique  bien  se- 
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iluisants  pour  moi,  ne  prenaient  pourtant  rien 
sur  mes  occupations  réelles.  Je  donnais  aux  vers 
des  moments  de  promenade  et  de  loisir;  mais 
en  même  temps  je  vaquais  assidûment  à  mes 
études  et  à  celles  de  mon  école.  Dès  ma  seconde 
année  de  philosophie,  n'ayant  pu  engager  mon 
professeur  jésuite  à  nous  enseigner  la  physique 
newtonienne ,  je  pris  mon  parti  d'aller  l'étudier 
à  l'école  des  Doctrinaires.  Leur  collège,  appelé 
l'Esquile,  avait  pour  professeurs  de  philosophie 
deux  hommes  de  mérite  ;  mais  l'un  des  deux ,  et 
c'était  le  mien,  avec  de  l'instruction  et  de  l'es- 
prit ,  penchait  trop ,  ou  par  caractère ,  ou  par 
faiblesse  de  complexion ,  vers  l'indolence  et  le 
repos.  Il  trouva  commode  d'avoir  en  moi  un 
disciple  qui,  ayant  déjà  fait  sa  philosophie,  pût, 
de  temps  en  temps,  lui  épargner  la  fatigue  et 
l'ennui  du  travail  de  la  classe. 

«  Montez ,  me  disait-il ,  montez  sur  le  pupitre 
et  rendez-leur  facile  ce  que  vous  saisissez  vous- 
même  si  facilement.  »  Cet  éloge  me  payait  bien 
des  peines  que  je  me  donnais;  car  il  me  valait 
la  confiance  des  écoliers ,  et  il  fit  souhaiter  aux 
pensionnaires  du  collège  de  m'avoir  pour  répé- 
titeur, excellente  et  solide  aubaine. 

Pour  complaire  à  mon  professeur,  il  fallut 
consentir,  quoiqu'un  peu  malgré  moi,  à  soutenir 
des  thèses  générales.  Il  attachait  une  grande  im- 
portance à  me  compter  au  nombre  de  ceux  de 
ses  disciples  qu'il  allait  produire  en  public ,  et , 
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comme  il  était  membre  de  1  Académie  des  sciences 
de  Toulouse,  il  voulut  (\\\v  ce  fùl  à  celte  com- 
pagnie que  ma  thèse  f Vit  dédiée  ;  spectacle  assez 
nouveau  et  assez  frappant,  disait -il,  cpi'une  thèse 
ainsi  présidée.  C.e  fut  par-là  qu'il  voulut  terminer 
sa  carrière  philosophique  ;  et  il  imagina  d'ajouter 
à  la  pompe  de  ce  spectacle  un  coup  de  théâtre 
honorable  pour  moi,  mais  dont  je  fus  étonné 
moi-même.  Il  n'y  réussit  que  trop  bien;  et  mon 
étonnement  fut  tel,  qu'il  manqua  de  me  rendre 
fou  ou  imbécille  pour  la  vie. 

Dans  ces  exercices  publics,  il  était  d'usage 
constant  que  le  professeur  fût  dans  sa  chaire,  et 
son  écolier  devant  lui,  sur  ce  qu'on  appelle  un 
pupitre ,  espèce  de  tribune  inférieure  à  la  chaire. 
Quand  tout  le  monde  fut  en  place,  et  que  l'illustre 
Académie  fut  rangée  devant  la  chaire,  on  m'a- 
vertit ,  et  je  parus.  Vous  pensez  bien  que  j'avais 
préparé  un  compliment  pour  l'Académie  ,  et  dans 
cette  petite  harangue  ,  j'avais  mis  tout  le  peu 
que  j'avais  d'art  et  de  talent.  Je  la  savais  par 
cœur ,  je  l'avais  vingt  fois  récitée  sans  aucune 
hésitation,  et,  pour  le  coup, j'étais  si  sûr  de  ma 
mémoire  que  j'avais  négligé  de  me  pourvoir  du 
manuscrit.  Je  parais  donc,  et,  au  lieu  de  trouver 
mon  professeur  en  chaire,  je  l'aperçois  au  rang 
des  académiciens.  Je  lui  fais  respectueusement 
.signe  de  venir  se  mettre  à  sa  place.  «  Montez , 
monsieiu',  me  dit-il  tout  haut  avec  son  air  d'in- 
dolence et  de  sécurité,  montez  sur  le  pupitre  ou 
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dans  la  chaire,  tout  comme  il  vous  plaira;  vous 
n'avez  pas  besoin  de  moi.  »  Ce  magnifique  témoi- 
gnage excita  dans  l'assemblée  lui  murmure  de 
surprise,  et  je  crois  d'approbation;  mais  son  effet 
sur  moi  fut  de  glacer  mes  sens  et  de  me  trou- 
bler le  cerveau.  Saisi ,  tremblant ,  je  monte  les 
degrés  du  pupitre,  et  je  m'y  agenouille,  selon 
l'usage ,  comme  pour  implorer  les  lumières  du 
Saint-Esprit;  mais,  lorsqu'avant  de  me  lever,  je 
veux  me  rappeler  le  début  de  mon  compliment , 
je  ne  m'en  souviens  plus,  et  le  bout  du  fd  m'en 
échappe;  je  veux  le  chercher  dans  ma  tète ,  je 
n'y  vois  qu'un  épais  brouillard.  Je  fais  des  efforts 
incroyables  pour  retrouver  au  moins  le  premier 
mot  de  mon  discours;  pas  un  mot,  et  pas  une 
idée  ne  me  revient.  Dans  cet  état  d'angoisse ,  je 
suis  plusieurs  minutes  à  suer  sang  et  eau ,  et  tout 
près  de  me  rompre  les  veines  et  les  nerfs  de  la  tête 
par  l'effroyable  contention  où  ce  long  travail  les 
avait  mis,  lorsque  tout- à -coup,  et  comme  par 
miracle ,  le  nuage  qui  enveloppait  mes  esprits  se 
dissipe;  ma  tête  se  dégage,  mes  idées  renaissent , 
je  ressaisis  le  fil  de  mon  discours ,  et  bien  fati- 
gué ,  mais  tranquille  et  rassuré ,  je  le  prononce. 
Je  ne  parle  pas  du  succès  qu'il  eut  ;  il  est  rare 
que  les  louanges  soient  mal  reçues.  J'avais  assai- 
sonné celles-ci  de  mon  mieux.  Je  ne  me  vante 
pas  ncn  plus  de  la  faveur  qui  me  soutint  dans 
tout  cet  exercice.  En  me  faisant  passer  par  les 
plus  Ijelîes  questions  de  la  physique,  ceux  des 
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aciidrniicions  qui  daii^ncrciif  me  |)rov(^fjiicr  ne 
s'occiij)èrent  (jiic  du  soin  de  lairc  briller  mes 
réponses,  lis  en  af^ircnt  en  vrais  Mécènes,  pleins 
d'indnlgence  et  de  honte.  Mais  ce  qn'il  y  eut  de 
plus  i'(iiiai(pial)lc,  de  pins  touchant  pour  moi, 
ce  lut  le  nohle  procédé  du  professeur  jésuite  que 
j'avais  trop  légèrement  quitté  pour  passer  à  l'Es- 
quile,  et  qui,  dans  ce  moment,  vint  me  faire 
sentir  mon  tort;  il  m'argumenta  le  dernier  sur 
le  système  de  la  gravitation ,  et ,  avec  Tair  de 
m'attaquer  tle  vive  force ,  il  me  ménagea  les 
moyens  les  plus  avantageux  de  me  développer. 
Heureusement,  (lans  mes  réponses,  je  sus  lui  faire 
entendre  qu'à  sa  manière  de  me  combattre,  on 
reconnaissait  la  sujiériorité  du  maître  qui  exerce 
les  forces  de  son  disciple,  mais  qui  ne  veut  pas 
l'accabler.  Quand  je  descendis  du  pupitre ,  le 
président  de  l'Académie ,  en  me  félicitant ,  me 
dit  cjuelle  ne  pouvait  mieux  me  marquer  sa 
satislaction,  qu'en  m'oflraut  une  place  d  adjoint 
qui  vaquait  dans  la  compagnie.  Je  l'acceptai 
avec  une  humble  reconnaissance,  et,  au  bruit 
de  ra[)probation  publique,  je  reçus  le  prix  du 
combat. 

Mais  ce  qu'avaient  de  solide  pour  moi  ces 
succès  de  jeunesse,  c'était  le  nombre  d'écoliers 
qui  venaient  grossir  mon  école  et  contribuer 
aux  secours  que  je  faisais  passer  à  Bort.  Assez 
riche  de  mon  travail  pour  soutenir  dans  ses 
études  celui  de  mes  frères  qui  venait  après  moi. 
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je  kii  tendis  la  main  et  je  l'appelai  à  Toulouse. 
Il  avait  quatorze  ans  et  il  ne  savait  pas  un  mot 
de  latin;  mais  il  avait  la  conception  très -vive, 
la  mémoire  excellente,  et  un  désir  passionné  de 
profiter  de  mes  leçons.  Je  lui  simplifiai  les  règles , 
je  lui  abrégeai  la  méthode  ;  dans  six  mois  il  n'y 
eut  plus  pour  lui  de  difficultés  de  syntaxe  ;  et 
encore  un  an  bien  employé  le  mit  en  état  d'aller 
seul  et  sans  maître  :  c'était  là  son  ambition,  car 
il  me  voyait  accablé  de  travail,  et  il  se  sentait 
soulagé  de  la  peine  cpi'il  m'épargnait.  Le  pauvre 
enfant!  son  sentiment  pour  moi  n'était  pas  seu- 
lement de  l'amitié,  c'était  du  culte.  Le  nom  de 
frère  avait  dans  sa  bouche  un  caractère  de  sain- 
teté. Il  me  témoigna  le  désir  d'être  homme  d'é- 
glise, et  j'en  fus  bien  aise;  car  ce  désir  en  moi 
commençait  à  se  refroidir  pour  plus  d'une  raison, 
et  singulièrement ,  par  les  difficultés  épineuses 
et  rebutantes  dont  on  voulut  semer  ma  route. 

Le  collège  de  Sainte -Catherine  où  j'avais  une 
place,  avait  pour  inspecteur  et  surveillant  spiri- 
tuel un  promoteur  de  l'archevêque  appelé  Gou- 
telongue,  homme  intrigant,  rogue  et  hardi,  on 
disait  même  un  peu  fripon,  lequel  voulait  me- 
ner à  son  gré  le*  collège,  et  disposer  des  places 
'  en  y  faisant  nommer  qui  bon  lui  semblerait. 
Sa  qualité  de  promoteur,  l'autorité  de  l'arche- 
vêque qu'il  faisait  sonner,  le  crédit  qu'il  se  van- 
tait d'avoir  auprès  de  monseigneur,  intimidant 
les  uns   et  amorçant  les  autres,  il  s'était  fait, 
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parmi  nos  camarades,  un  parti  subjugue  par  la 
crainte  et  par  l'espérance;  mais  il  trouva  dans  le 
collège  un  certain  IMijaiou,  caractère  franc,  libre 
et  ferme,  qui,  fatigué  de  sa  domination,  osa  lui 
tenir  tète  et  donner  le  signal  de  la  rébellion 
contre  ce  pouvoir  usurpé.  «  De  quel  droit,  mes 
amis,  dit-il  aux  jeunes  Limousins  ses  camarades, 
cet  homme-là  vient-il  intriguer  dans  nos  assem- 
blées et  gêner  nos  élections?  Le  fondateur  de  ce 
collège,  en  nous  laissant  la  liberté  d'élire  et  de 
nommer  nous-mêmes  aux  places  vacantes  parmi 
nous,  a  jugé  sainement  que  la  jeunesse  est  lâge 
où  l'équité  naturelle  a  le  plus  de  candeur,  de 
droiture  et  d'intégrité.  Pourquoi  souffrirons-nous 
qu'on  vienne  la  corrompre  cette  équité  qui  nous 
anime?  Parmi  nous  les  places  vacantes  sont  desti- 
nées aux  plus  dignes  et  non  pas  aux  plus  protégés. 
Si  Goutelongue  veut  avoir  des  créatures,  qu'il 
leur  obtienne  les  faveurs  de  son  archevêque,  et 
qu'il  ne  vienne  pas  les  gratifier  à  nos  dépens. 
Pour  nous  conduire  dans  nos  choix,  nous  avons 
notre  conscience  qui  vaut  bien  celle  du  promo- 
teur. Moi  qui  le  connais,  je  déclare  que  je  crois 
à  sa  probité  moins  qu'à  celle  d'ini  maquignon.  » 
Ce  dernier  trait,  qui  n'était  pas  de  l'éloquence 
noble,  fut  celui  qui  porta  :  l'épithète  de  maqui- 
gnon resta  au  promoteur,  et  ses  intrigues  dans 
le  collèg<^  ne  s'appelèrent  plus  que  du  maqui- 
gnon âge. 

J'arrivai   dans   ces   circonstances,  et   Pujalou 
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n  eut  Aucune  peine  à  m'engager  clans  son  parti. 
Dès  ce  moment  je  fus  noté  sur  les  tablettes  du 
promoteur;  mais  bientôt,  par  un  trait  qui  m'é- 
tait personnel ,  j'y  fus  encore  mieux  signalé.  Il  y 
eut  dans  le  collège  une  place  vacante.  Les  deux 
partis  se  balançaient,  et,  en  cas  de  partage,  c'était 
à  l'archevêque  à  décider  l'élection.  Notre  parti 
consulta  ses  forces,  et  il  se  croyait  sur  de  l'em- 
porter, mais  d'une  seule  voix.  Or,  la  veille  de 
l'élection,  cette  voix  nous  fut  enlevée.  L'un  de 
nos  camarades,  honnête  et  bon  jeune  homme, 
mais  timide,  avait  disparu;  nous  apprîmes  que, 
dans  un  village  à  trois  lieues  de  Toulouse,  il  avait 
un  oncle  curé,  et  que  cet  oncle  était  venu  le 
prendre  et  l'avait  emmené  chez  lui  passer  les 
fêtes  de  Noël.  Nous  ne  doutâmes  point  que  ce  ne 
fut  une  manoeuvre  de  Goutelongue.  On  sut  quel 
était  le  village ,  et  la  route  en  était  connue  ;  mais 
il  était  nuit  sombre  ;  il  tombait  une  pluie  mêlée 
de  neige  et  de  verglas,  et  il  y  avait  de  la  folie  à 
crohe  que,  par  ce  temps-là,  le  curé  consentît  à 
laisser  partir  son  neveu,  sur-tout  l'ayant  emmené 
lui-même  par  égard  pour  le  promoteur.  «  N'im- 
porte, dis-je  tout-à-coup,  je  me  fais  fort  d'aller 
le  prendre  et  de  vous  l'apporter  en  croupe.  Que 
l'on  me  donne  un  bon  cheval.  »  J'en  eus  un  dans 
l'instant,  et,  affublé  du  long  manteau  de  Puja- 
lou,  j'arrivai  en  deux  heures  à  la  porte  du  pres- 
bytère, au  moment  où  le  curé,  son  neveu,  sa 
servante  allaient  se  coucher.  Mon  camarade,  en 
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me  voyant  dcsceudir  de  elieval,  vmt  à  moi,  et 
en  l'embrassa  lit  :«  Du  courai^c,  lui  dis-je,  ou  tu 
es   déshonoré.  »  Le  curé,  à  qui  je    m'anuoiual 
comme  étant  du  collège  de  Saintc-C^atherine,  me 
demanda  ce  qui  m'amenait.  «Je  viens,  lui  dis-je, 
au   nom  de  Jésus -Christ,  le   père   universel  des 
pauvres,  vous  conjurer  de  n'être  pas  complice  de 
l'exspoliateur  des  pauvres,  de  cet  homme  injuste 
et  cruel  qui  leur  dérobe  leur  substance   j)()nr  la 
prodiguer  à  son  gré.  j>  Alors  je  lui  développai  les 
intrigues  de  Goutelongue  pour  usurper  sur  nous 
le  droit  de  nommer  à  nos  places  et  les  donner  à 
la  faveur.  «  Demain,  lui  dis-je,  nous  avons  à  élire 
ou  un  écolier  qu'il  protège  et  qui  n'a  pas  besoin 
de  la  place  vacante,  ou  un  pauvre  écolier  qui  la 
mérite  et  qui  l'attend.  Auquel  des  deux  voulez- 
vous  qu'elle   tombe?»  Il  répondit  que  le  choix 
ne  serait  pas  douteux  s'il  dépendait  de  lui.  «  Et 
il  dépend  de  vous,  lui  dis-je  :  il  ne  manque  au 
parti  du  pauvre  qu'une  voix;  cette  voix  lui  était 
assurée,  et,  à  la  sollicitation,  aux   instances   de 
Goutelongue,  vous  êtes  venu  la  lui  ôter.  Rendez- 
la-lui,  rendez-lui  son  pain  que  vous  lui  avez  ar- 
raché. »  Interdit   et    confus,   il    répondit   encore 
que  son  neveu  élail  libre,  qu'il  lavait  amené  pour 
passer  avec  lui  les  fêtes,  et  qu'il  ne  l'avait  point 
forcé.  «  S'il  est  libre,  qu'd  vienne  avec  moi,  ré- 
pliquai-je;  qu'il  vienne  remplir  son  devoir,  qu'il 
vienne  sauver  son  honneur;  car  son  honneur  est 
perdu,  si  l'on  croit  qu'il  est  vendu  à  Goutelon- 
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giie.  »  Alors  regardant  le  jeune  homme,  et  le 
voyant  disposé  à  me  suivre  :  «  Allons,  lui  dis-je 
embrassez  votre  oncle ,  et  venez  prouver  au  col- 
lège que  vous  n'êtes  ni  l'un  ni  l'autre  les  esclaves 
du  promoteur.  »  A  l'instant  nous  voilà  tous  les 
deux  à  cheval  et  déjà  bien  loin  du  village. 

Nos  camarades  ne  s'étaient  point  couchés;  nous 
les  retrouvâmes  à  table  ;  et  avec  quels  transports 
de  joie  on  nous  vit  arriver  ensemble  !  Je  crus 
que  Pujaloi»  m'étoufferait  en  m'erabrassant  :  nous 
étions  mouillés  jusqu'aux  os.  On  commença  par 
nous  sécher,  et  puis  le  jambon,  la  saucisse,  le 
vin ,  nous  furent  prodigués  ;  mais ,  prudent  au  mi- 
lieu de  tant  d'ivresse,  je  demandai  que  le  sujet 
de  notre  joie  fût  inconnu  au  parti  opposé  jus- 
qu'au moment  de  l'assemblée;  et  en  effet,  l'ap- 
parition soudaine  du  transfuge  fut,  pour  nos  ad- 
versaires, un  coup  de  surprise  accablant.  Nous 
enlevâmes  la  place  vacante  comme  à  la  pointe  de 
l'épée;  et  Goutelongue,  qui  en  sut  la  cause,  ne 
me  le  pardonna  jamais. 

Lors  donc  que  j'allai  demander  à  l'archevêque 
de  vouloir  bien  obtenir  pour  moi  ce  qu'on  ap- 
pelle un  dimissoire  pour  recevoir  les  ordres  de 
sa  main,  je  lui  trouvai  la  tète  pleine  de  préven- 
tions contre  moi  :  «  Je  n'étais  qu'un  abbé  galant 
«  tout  occupé  de  poésie,  faisant  ma  cour  aux 
«  femmes,  et  composant  pour  elles  des  idylles  et 
«  des  chansons,  quelquefois  même  sur  la  brune 
«  allant  me  promener  et  prendre  l'air  au  cours 
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if  avec  de  j()lics  deinoisclles.  »  Cet  archevêque  était 
la  Roche -Aymond,  homme  peu  drlicat  dans  sa 
morale  politique;  mais  affeclanl  le  rif^orisme  jiour 
des  péchés  qui  n'étaient  pas  les  siens,  il  voulut 
mVnvoyer  en  faire  pénitence  dans  le  plus  cras- 
seux et  le  plus  cagot  des  séminaires.  Je  reconnus 
l'effet  des  bons  offices  de  Goutelongue,  et  mon 
dégoût  pour  le  séminaire  de  Calvct  me  révéla, 
comme  im  secret  que  je  me  cachais  à  moi-même, 
le  refroidissement  de  mon  inclinatioiî  pour  l'état 
ecclésiastique. 

Ma  relation  avec  Voltaire,  à  qui  j'écrivais  quel- 
quefois en  lui  envoyant  mes  essais,  et  qui  vou- 
lut bien  me  répondre,  n'avait  pas  peu  contribué 
à  altérer  en  moi  l'esprit  de  cet  état. 

Voltaire,  en  me  faisant  espérer  des  succès  dans 
la  carrière  poétique,  me  pressait  d'aller  à  Paris, 
seule  école  du  goût  où  pût  se  former  le  talent^ 
Je  lui  répondis  que  Paris  était  poiu'  moi  un  trop 
grand  théâtre,  que  je  m'y  perdrais  dans  la  foule: 
que  d'ailleurs  étant  né  sans  bien,  je  ne  saurais 
qu'y  devenir;  qu'à  Toidouse  je  m'étais  fait  une 
existence  honorable  et  commode,  et  qu'à  moins 
d'en  avoir  une  à  Paris  à -peu -près  semblable 
j'aurais  la  force  de  résister  au  désir  d'aller  rendre 
hommage  au  grand  homme  qui  m'y  appelait. 

Cependant  il  fallait  bientôt  me  décider  pour 
un  parti.  La  littérature  à  Paris,  le  barreau  à  Tou- 
louse, ou  le  séminaire  à  Limoges,  voilà  ce  qui 
s'offrait  à  moi,  et  <lans  tout  cela  je  ne  voyais  que 
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lenteur  et  incertitude.  Dans  mon  irrésolution,  je 
sentis  le  besoin  de  consulter  ma  mère  :  je  ne  la 
croyais  point  malade,  mais  je  la  savais  languis- 
sante ;  j'espérais  que  ma  vue  lui  rendrait  la  santé  : 
j'allai  la  voir.  Quels  charmes  et  quelles  douceuis 
aurait  eus  pour  moi  ce  voyage,  si  l'effet  en  eût 
répondu  à  une  si  chère  espérance! 

Je  laisse  mon  frère  à  Toulouse;  et,  sur  un  petit 
cheval  que  j'avais  acheté ,  je  pars ,  j'arrive  à  ce 
hameau  de  Saint -Thomas  où  était  ma  métairie. 
C'était  un  jour  de  fête.  Ma  sœur  aînée,  avec  la 
fille  de  ma  tante  d'Albois,  était  venue  s'y  prome- 
ner. Je  m'y  repose  et  j'y  fais  ma  toilette;  car  je 
portais  en  trousse,  dans  ma  valise,  tout  l'ajuste- 
ment d'un  abbé.  De  Saint -Thomas  à  Bort,  en  pas- 
sant à  gué  la  rivière,  il  n'y  avait  plus  qu'une 
prairie  à  traverser.  Je  fais  passer  sur  mon  cheval 
la  rivière  à  mes  deux  fillettes,  je  la  passe  de  même, 
et  j'arrive  à  la  ville  par  cette  belle  promenade. 
Pardon  de  ces  détails  :  je  le  répète  encore,  c'est 
pour  mes  enfants  que  j'écris. 

Quand  je  passai  devant  l'église  on  disait  vt'pres, 
et,  en  y  allant,  l'un  de  mes  anciens  condisciples, 
le  même  qui  depuis  a  épousé  ma  sœur,  Odde, 
me  rencontra,  et  alla  répandre  à  l'église  la  nou- 
velle de  mon  arrivée.  D'abord  mes  amis,  nos  voi- 
sines, et  insensiblement  tout  le  monde  s'écoule; 
l'église  est  vide,  et  bientôt  ma  maison  est  rem- 
plie et  environnée  de  cette  foule  qui  vient  me 
voir.  Hélas!  j'étais  bien  affligé  dans  ce  moment! 

8. 
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Je  \eiiais  dV'inhrjisscr  in;i  jnèrc,  et,  à  sa  mai- 
greur, à  sa  loiix  ,  au  ^erJ^ill()n  Ijrùlaiit  dont 
sa  joue  était  colorée,  je  croyais  reconnaître  la 
même  maladie  dmil  mon  père  était  nioit.  Il  n'était 
que  trop  \rai  fju'a\ant  l'âge  de  c|naiante  ans  ma 
mère  en  était  attaquée.  Cette  latale  pulnionie, 
contagieuse  dans  ma  famille,  y  a  fait  des  ravages 
cruels.  Je  pris  sur  moi  autant  qu'il  me  fut  pos- 
sible, pour  dissinuiler  à  ma  mère  la  douleur  flont 
j'étais  saisi.  Elle,  qui  connai.ssait  son  mal,  l'ou- 
blia, ou  du  moins  parut  l'oublier  en  me  revoyant, 
et  ne  me  parla  que  de  sa  joie.  J'ai  su  depuis  qu'elle 
avait  exigé  du  médecin  et  de  nos  tantes  de  me 
tlatter  sur  son  état,  et  de  ne  m'en  laisser  aucune 
inquiétude.  Ils  s'entendirent  tous  avec  elle  pour 
me  tromper,  et  mon  ame  reçut  avidement  la 
douce  erreur  de  l'espérance.  Je  reviens  à  nos 
habitants. 

L'enchantement  où  était  ma  mère  de  mes  suc- 
cès académiques  s'était  répandu  autour  d'elle.  Ces 
fleurs  d'argent  que  je  lui  envoyais,  et  dont  tous 
les  ans  elle  ornait  le  reposoir  de  la  Fête-Dieu, 
avaient  donné  de  moi,  dans  ma  ville,  une  idée 
indéfinissable.  Ce  peuple,  qui  depuis  s'est  peut- 
être  laissé  dénaturer  comme  tant  d'autres,  était 
alors  la  bonté  même.  11  n'est  point  d'amitiés  dont 
chacun  à  l'envi  ne  s'empressât  de  me  combler. 
Les  bonnes  femmes  se  plaisaient  à  me  rappeler 
mon  enfance;  les  hommes  m'écoutaient  comme 
si  mes  paroles  avaient  dû  être  recueillies.  Ce  n'é- 
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tait  guère  cependant  que  des  mots  simples  et 
sensibles  que  mon  cœur  ému  me  dictait.  Comme 
tout  le  monde  venait  féliciter  ma  mère,  made- 
moiselle B***  y  ^int  aussi  avec  ses  sœurs,  et  selon 
l'usage,  il  fallut  bien  quelle  permit  à  l'arrivant 
de  l'embrasser.  Mais,  au  lieu  que  les  autres  ap- 
puyaient le  baiser  innocent  que  je  leur  donnais, 
elle  s'y  déroba  en  retirant  doucement  sa  joue. 
Je  sentis  cette  différence,  et  j'en  fus  vivement 
touché. 

De  trois  semaines  que  je  passai  près  de  ma 
mère,  il  me  fut  impossible  de  ne  pas  dérober 
quelques  moments  à  la  nature  pour  les  donner 
à  l'amitié  reconnaissante.  Ma  mère  l'exigeait;  et, 
pour  ne  pas  priver  nos  amis  du  plaisir  de  m'a- 
voir,  elle  venait  assister  elle-même  aux  petites 
fêtes  qu'on  me  donnait.  Ces  fêtes  étaient  des 
dîners  où  l'on  s'invitait  tour- à- tour.  Là,  conti- 
nuellement occupée  et  continuellement  émue  de 
ce  qu'on  disait  à  son  fils,  de  ce  que  son  fils  ré- 
pondait, observant  jusqu'à  mes  regards,  et  in- 
quiète à  tout  moment  sur  la  manière  dont  j'al- 
lais rendre,  tantôt  à  l'un,  tantôt  à  l'autre,  les 
attentions  dont  j'étais  assailli,  ces  longs  dîners 
étaient  pour  son  ame  un  travail  et  un  effort  pé- 
nible pour  ses  frêles  organes.  Nos  conversations 
tête-à-tête,  en  l'intéressant  davantage,  la  fati- 
guaient beaucoup  plus  encore.  Je  tâchais  bien  de 
lui  ménager  de  longs  silences,  ou  par  mes  longs 
récits,  ou  par  ma  dihgence  à  couper  le  dialogue 
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pour  m'étendro  en  nncxions;  mais  aussi  animée 
en  m'ëcourant  <}n\u  parlant  elle-même,  l'atten- 
tion n'était  pas  moins  nuisible  à  sa  santé  que  la 
parole,  et  je  ne  pouvais  voir,  sans  le  plus  dou- 
loureux attendrissement,  pétiller  dans  ses  yeux 
le  feu  qui  consumait  son  sang. 

Enlin  je  lui  parlai  du  ralentissement  de  mon 
ardeur  pour  l'état  ecclésiastique,  et  de  l'irréso- 
lution où  j'étais  sur  le  choix  d'un  nouvel  état. 
Ce  fut  alors  qu'elle  parut  calme  et  qu'elle  me 
parla  froidement. 

«  L'état  ecclésiastique,  me  dit -elle,  impose 
essentiellement  deux  devoirs,  celui  d'être  pieux 
et  celui  d'être  chaste  :  on  n'est  bon  prêtre  c{u'à 
ce  prix;  et,  sur  ces  deux  points,  c'est  à  vous  de 
vous  examiner.  Pour  le  barreau,  si  vous  y  en- 
trez, j'exige  de  vous  la  parole  la  plus  inviolable 
que  vous  n'y  affirmerez  jamais  que  ce  que  vous 
croirez  vrai,  que  vous  n'y  défendrez  jamais  que 
ce  que  vous  croirez  juste.  A  l'égard  de  l'autre 
carrière  que  M.  de  Voltaire  vinis  invite  à  courir, 
je  trouve  sage  la  précaution  de  vous  assurer  à 
Paris  une  situation  qui  vous  laisse  le  temps  de 
vous  instruire  et  d'acquérir  plus  de  talents;  car 
il  ne  faut  point  vous  flatter;  ce  que  vous  avez 
fait  est  peu  de  chose  encore.  Si  M.  de  Voltaire 
peut  vous  la  procurer,  cette  situation  honnête, 
libre  et  sûre,  allez,  mon  fils,  allez  courir  les  ha- 
sards de  la  gloire  et  de  la  fortune,  je  le  veux  bien; 
mais  n'oubliez  jamais  que  la  plus  honorable  et 
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plus  (ligne  compagne  du  génie,  c'est  la  vertu.  » 
Ainsi  parlait  cette  femme  étonnante  qui  n'avail 
eu  d'autre  éducation  que  celle  du  couvent  de 
Bort. 

Son  médecin  crut  devoir  m'avertir  que  ma  pré- 
sence lui  était  nuisible.  «  Sou  mal  est,  me  dit-il, 
un  sang  trop  vif,  trop  allumé  ;  je  le  calme  tant 
que  je  puis,  et  vous,  sans  le  vouloir,  sans  même 
pouvoir  l'éviter,  vous  l'agitez  encore,  et  tous  les 
soirs  je  lui  trouve  le  pouls  plus  fréquent  et  plus 
élevé.  Monsieur,  si  vous  voulez  que  sa  santé  se 
rétablisse,  il  faut  vous  éloigner,  et  sur-tout  pren- 
dre garde  de  ne  pas  trop  laisser  vos  adieux  l'at- 
tendrir. M  Je  les  fis  ces  adieux  cruels ,  et  ma  mère 
eut  dans  ce  moment  un  courage  au-dessus  du 
mien;  car  elle  ne  se  flattait  plus,  et  moi,  je  me 
flattais  encore.  Au  premier  mot  que  je  lui  dis  de 
la  nécessité  d'aller  retrouver  mes  disciples:  «  Oui, 
mon  fils,  me  répondit-elle,  il  faut  vous  en  aller. 
.Te  vous  ai  vu.  Nos  cœurs  se  sont  parlé.  Nous 
n'avons  plus  rien  à  nous  dire  que  de  tendres 
adieux;  car  je  n'ai  pas  besoin  de  vous  recomman- 
der... »  Elle  s'interrompit,  et  comme  ses  yeux  se 
mouillaient  :  «  Je  pense,  me  dit-elle,  à  cette  bonne 
mère  que  j'ai  perdue  et  qui  t'aimait  tant.  Elle  est 
morte  comme  une  sainte;  elle  aurait  eu  bien  de 
la  joie  à  te  voir  encore  une  fois.  Mais  tâchons 
de  mourir  aussi  saintement  qu'elle  :  nous  nous 
reverrons  devant  Dieu.  »  Ensuite,  changeant  de 
propos,  elle  me  parla  de  Voltaire.  Ce  beau  pré- 
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sent  qu'il  m'avait  lait  d  un  fxcinplaire  de  ses 
œuvres,  je  le  lui  avais  envoyé  :  l'édition  en  était 
châtiée;  elle  les  avait  lues,  elle  les  relisait  encore. 
(f  Si  vous  le  voyez,  nie  dit-elle,  remerciez-le  des 
doux  moments  qu  il  aura  fait  passer  à  votre  mère; 
dites -lui  qu'elle  savait  par  cœur  le  second  acte 
de  Zaïre,  qu'elle  arrosait  Mérope  de  ses  larmes, 
et  que  ses  beaux  vers  de  la  Henriade  sur  l'espé- 
rance ne  sont  jamais  sortis  de  sa  mémoire  et  de 
son  cœur. 

Mais  aux  mortels  chéris  à  qui  le  Ciel  l'envoie , 
Elle  n'inspire  point  une  infidèle  joie  ; 
Elle  apporte  de  Dieu  la  promesse  et  l'appui  ; 
Elle  est  inébranlable  et  pure  comme  lui. 

Cette  façon  de  parler  d'elle-même  comme  d'une 
personne  qui  bientôt  ne  serait  plus  me  déchirait 
le  cœur.  Mais  comme  il  m'était  recommandé  d'é- 
viter avec  soin  tout  ce  qui  l'aurait  trop  émue, 
je  dissimulai  ce  présage;  et  le  lendemain,  ren- 
fermant l'un  et  l'autre  la  douleur  de  nous  sépa- 
rer, nous  ne  donnâmes  à  nos  adieux  que  ce  qu'il 
nous  fut  impossible  de  refuser  à  la  nature. 

Dès  que  je  fus  éloigné  d'elle,  je  me  laissai  tom- 
ber dans  l'affliction  la  plus  profonde,  et  tous  les 
souvenirs  qui  me  suivirent  dans  mon  voyage 
s'accordèrent  pour  m'accabler.  «  Dans  peu  je  ne 
l'aurai  donc  plus  cette  mère  qui,  depuis  ma  nais- 
sance, n'avait  respiré  que  pour  moi,  celte  mère 
adorée  à  qui  je  craignais  de  déplaire  comme  à 
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Dieu,  et,  si  je  l'osais  dire,  encore  plus  qu'à  Dieu 
même;  «  car  je  pensais  à  elle  bien  plus  souvent 
qu'à  Dieu;  et,  lorsqu'il  me  venait  quelque  tenta- 
tion à  vaincre,  quelque  passion  à  réprimer,  c'était 
toujours  ma  mère  que  je  me  figurais  présente. 
«  Que  dirait-elle,  si  elle  savait  ce  qui  se  passe  en 
moi!  Quelle  en  serait  sa  honte,  ou  quelle  en  se- 
rait sa  douleur!  »  Telles  étaient  les  réflexions 
que  je  m'opposais  à  moi-même,  et  dès-lors  ma 
raison  reprenait  son  empire,  secondée  par  la  na- 
ture, qui  faisait  de  mon  cœur  tout  ce  qu'elle 
voulait.  Ceux  qui,  comme  moi,  font  connu  cet 
amour  filial  si  tendre,  n'ont  pas  besoin  que  je 
leur  dise  quels  étaient  la  tristesse  et  rabattement 
de  mon  ame.  Cependant  je  tenais  encore  à  une 
fragile  espérance;  elle  m'était  trop  chère  pour  ne 
pas  m'y  attacher  jusqu'au  dernier  moment. 

J'allai  donc  achever  le  cours  de  mes  études; 
et,  comme  j'avais  pris,  à  deux  fins,  mes  premières 
inscriptions  à  fécole  du  droit  canon,  il  est  vrai- 
semblable que  ma  résolution  ultérieure  aurait 
été  pour  le  barreau.  Mais,  vers  la  fin  de  cette 
année,  un  petit  billet  de  Voltaire  vint  me  déter- 
miner à  partir  pour  Paris.  «  Venez,  m'écrivait-il, 
et  venez  sans  inquiétude.  M.  Orri,  à  qui  j'ai  parlé , 
se  charge  de  votre  sort.  Sigiié  Voltaire,  w  Qui 
était  M.  Orri?  Je  ne  le  savais  point.  J'allai  le  de- 
mander à  mes  bons  amis  de  Toulouse,  et  je  leur 
montrai  mon  billet.  «  M.  Orri!  s'écrièrent-ils;  eh! 
cadedis!  c'est  le  contrôleur-général  des  finances. 
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Ah!  cher  ami,  ta  forhiiic  est  faite;  lu  scias  fer- 
mier-général. Souviens-toi  de  nous  dans  ta  gloire. 
Protégé  du  ministre,  il  te  sera  facile  de  gagner  son 
estime ,  sa  confiance  et  sa  faveur.  Te  voilà  lout- 
à-l'heure  à  la  source  des  grâces.  Cher  Marmontel, 
fais-en  couler  vers  nous  fjiiciques  ruisseaux. 
Un  jiclit  filet  (lu  Pactole  suffit  à  iKJlre  auihiliou.  » 
L'un  auiait  bien  voidu  une  recette  générale,  1  autre 
se  contentait  d'une  recettte  particulière  ou  de 
([uelque  autre  emploi  de  deux  ou  trois  mille  pe- 
tits écus,  et  cela  dépendait  de  moi. 

J'ai  oublié  de  dire  qu'entre  nous  jeunes  gens, 
et  en  rivalité  de  l'académie  des  Jeux  Floraux,  nous 
avions  formé  une  société  littéraire,  déjà  célèbre 
sous  le  nom  de  la  Petite  académie.  C'était  là  qu'à 
l'envi  l'on  exaltait  mes  espérances  :  je  n'eus  donc 
rien  de  plus  pressé  que  de  partn^;  mais,  comme 
mon  opidence  future  ne  me  dispensait  pas  dans 
ce  moment  du  soin  de  ménager  mes  fonds,  je 
cherchais  les  moyens  de  faire  mon  vovage  avec 
économie ,  lorsqu  un  président  du  parlement , 
M.  de  Puget,  me  fit  prier  de  l'aller  voir,  et  me 
proposa  ,  en  termes  obligeants ,  d'aller  à  frais 
communs  avec  son  fils  en  litière  à  Paris.  Je  ré- 
pondis à  monsieur  le  président  que,  quoique  la 
litière  me  parut  lente  et  ennuyeuse,  l'avantage 
d'y  être  en  bonne  compagnie  compensait  ce  dés- 
agrément; mais  f|ue,  poiu'  les  frais  de  ma  route, 
mon  calcul  était  lai!  ;  qu'il  ne  m'en  coûterait  que 
quarante  écus  par  la  messagerie  ,  et  que  j'étais 
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décide  à  m'en  tenir  là.  Monsieur  le  président, 
après  avoir  inutilement  essayé  de  tirer  de  moi 
quelque  chose  de  plus ,  voulut  bien  se  réduire  à 
ce  que  je  lui  offrais;  aussi -bien  aurait -il  fallu 
qu'il  eût  payé  seul  la  litière,  et  ma  petite  part 
était  tout  gain  pour  lui. 

Je  laissai  mon  frère  à  Toulouse,  et  ma  place 
au  collège  de  Sainte-Catherine  lui  aurait  été  bien 
assurée,  s'il  eut  été  en  philosophie;  mais  c'était 
aux  cinq  ans  de  grades  que  la  concession  en  était 
réservée.  Il  fallut  donc  pour  le  moment  renoncei 
à  cet  avantage,  et  je  donnai  pour  asyle  à  mon 
frère  le  séminaire  des  Irlandais.  Je  payai  un  an 
de  sa  pension  d'avance,  et,  en  l'embrassant ,  je 
lui  laissai  tout  le  reste  de  mon  argent,  n'ayant 
plus  moi-même  un  écu  lorsque  je  partis  de  Tou- 
louse; mais,  en  passant  à  Montauban,  j'y  allais 
trouver  de  nouveaux  fonds. 

Montauban,  ainsi  que  Toulouse,  avait  une  aca- 
démie littéraire  qui  tous  les  ans  donnait  un  prix. 
Je  l'avais  gagné  cette  année,  et  je  ne  l'avais  point 
retiré.  Ce  prix  était  une  lyre  d'argent  de  la  va- 
leur de  cent  écus.  En  arrivant,  j'allai  recevoir  cette 
lyre,  et  tout  d'un  temps  je  la  vendis.  Ainsi,  après 
avoir  payé  d'avance  au  muletier  les  frais  de  mon 
voyage,  et  bien  régalé  mes  amis,  qui,  en  caval- 
cade,  m'avaient  accompagné  jusques  à  Montau- 
ban, je  me  trouvai  riche  encore  de  plus  de  ciu- 
quante  écus.  En  fallait-il  tant  à  un  homme  que 
la  fortune  attendait  à  Paris?  Jamais  on  n'est  allé 
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plus  lentement  .■m-dcvani  d'clK'.  (ic  voMigcen  li- 
tière ne  lut  pourtant  pas  aussi  ennuyeux  pour 
moi  que  \c  laurais  pensé.  J'étais  fait  pour  trou- 
ver (les  nniietiers  lioiuiètes  gens.  Celui-ci  nous 
faisait  une  t  hère  délicieuse.  Jamais  je  n  ai  mangé 
ni  (le  meilleures  perdrix  rouges,  ni  des  dindes 
si  succulentes,  ni  des  truffes  si  parfumées.  J'a- 
vais honte  d'être  si  bien  nourri  pour  mes  qua- 
rante écus,  et  je  me  promettais  bien  de  gratifier 
ce  brave  homme  sitôt  que  je  serais  en  état  d't'tre 
libéral. 

Il  est  vrai  que  mon  compagnon  de  voyage  le 
payait  mieux  que  moi:  aussi  voulut -il  bien  se 
prévaloir  de  cet  avantage;  mais  il  ne  me  trouva 
pas  disposé  à  l'en  laisser  jouir.  Le  premier  jour, 
je  lui  avais  cédé  le  fond  de  la  litière,  et,  quelque 
mal  de  cœur  que  me  causât  le  balancement  de 
la  voiture  et  cette  allure  à  reculons ,  j'en  souffris 
1  incommodité.  Je  dissimidai  même  l'eniuii  den- 
tendre  le  plus  .sot  des  enfants  gâtés  m'étaler  lon- 
guement, avec  une  puérile  emphase,  et  sa  noble 
origine,  et  sa  grande  fortune,  et  cette  dignité 
de  président  dont  son  père  était  revêtu.  Je  lui 
laissais  vanter  la  beauté  de  ses  gros  yeux  bleus 
et  les  charmes  de  sa  ligure  dont  il  me  disait  naï- 
vement cpie  toutes  les  femmes  étaient  folles.  Il 
me  parlait  de  leurs  agaceries,  de  leurs  caresses, 
de  leurs  baisers  sur  ses  beaux  yeux;  je  l'écoutais 
patiemment,  et  je  me  disais  à  moi-même  :  Voilà 
pourtant  le  ridicule  que  se  donne  la  vanité. 


L  I  V  R  E    I  I.  125 

Le  lendemain,  je  le  vis  monter  le  premier  en 
voiture  et  s'asseoir  dans  le  fond.  «  Tout  beau, 
monsieur  le  marquis,  lui  dis- je;  sur  le  devant, 
s'il  vous  plaît.  C'est  aujourd'hui  mon  tour  d'être 
à  mon  aise,  j)  Il  me  répondit  qu'il  était  à  sa  place, 
et  que  monsieur  son  père  avait  entendu  qu'il 
occupât  le  fond.  Je  répliquai  que,  si  monsieur 
son  père  aAait  sous-entendu  cela  dans  son  mar- 
ché, je  ne  l'avais  pas,  moi,  entendu  dans  le  mien; 
que,  s'il  me  l'avait  proposé,  je  ne  me  serais  pas 
emboîté  comme  un  sot  dans  cette  caisse  dandi- 
nante; qu'actuellement  au  même  prix  je  serais 
en  plein  air  et  sur  un  bon  cheval  à  voir  libre- 
ment la  campagne;  que  j'étais  déjà  assez  dupe 
d'avoir  si  mal  employé  mes  quarante  écus,  et 
que  je  ne  le  serais  pas  au  point  de  lui  céder  à 
demeure  la  bonne  place.  Il  persistait  à  vouloir  la 
garder;  mais,  quoiqu'il  fût  aussi  grand  que  moi. 
je  le  priai  de  ne  pas  m'obliger  à  l'en  tirer  de 
force,  et  à  le  mettre  à  terre.  Il  entendit  cette 
raison,  et  il  se  mit  sur  le  devant;  il  en  eut  de 
l'humeur  jusqu'à  la  dînée.  Cependant  il  se  con- 
tenta de  me  priver  de  son  entretien  ;  mais  à  dîner 
sa  supériorité  lui  revint  dans  la  tête.  On  nous 
servit  une  perdrix  rouge;  il  se  piquait  de  bien 
couper  les  viandes  ; 

Quo  gestu  lepores  i  et  quo  gallina  secetur. 

Et  en  effet,  cet  exercice  était  entré  dans  son 
éducation.  Il  prit  donc  la  perdrix  sur  son  assiette, 
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en  détacha  très -adroitement  les  doux  cuisses  ei 
les  deux  ailes,  garda  les  deux  ailes  pour  lui,  et 
me  laissa  les  cuisses  et  le  corps.  «  Vous  aimez 
donc,  lui  dis-je,  les  ailes  de  perdrix? —  Oui,  me 
dit-il,  assez.  —  Et  moi  aussi,  lui  dis- je;  »  et  en 
riant ,  sans  in\''mou\<)ir,  je  rétablis  légalité.  «Vous 
êtes  bien  hardi,  me  dit -il,  de  prendre  une  aile 
sur  mon  assiette?  —  Vous  l'êtes  bien  plus,  lui 
répondis-je  dun  ton  ferme,  d'en  avoir  pris  deux 
dans  le  plat.  »  Il  était  rouge  de  colère  ;  mais  il 
se  modéra,  et  nous  dînâmes  paisiblement.  Le  reste 
du  jour  il  se  retrancha  dans  la  dignité  du  silence, 
et  à  souper,  comme  ce  fut  une  aile  de  dindon 
qu'on  nous  servit,  et  que  je  lui  en  donnai  la  meil- 
leure partie,  nous  n'eûmes  aucun  démêlé. 

Le  lendemain  :  «  C'est  à  vous,  lui  dis-je,  d'oc- 
cuper le  fond  de  la  voiture.  »  Il  s'y  mit  en  disant  : 
«  Vous  me  faites  bien  de  la  grâce.  »  Et  le  tête-à- 
tête  allait  être  aussi  silencieux  que  la  veille,  lors- 
qu'un incident  l'anima.  Monsieur  le  marquis  pre- 
nait du  tabac,  j'en  prenais  aussi,  grâce  à  une 
jeune  et  jolie  buraliste  qui  m'en  avait  donné  le 
goiit.  En  boudant,  il  ouvrit  sa  belle  tabatière,  et 
moi,  qui  ne  boudais  point,  je  tendis  la  main  et 
je  pris  (\n  tabac,  comme  si  nous  avions  été  le 
mieux  du  monde  ensemble.  Il  m'en  laissa  pren- 
dre, et,  après  quelques  minutes  de  réflexion,  «  Il 
faut,  me  dit-il,  que  je  vous  raconte  une  histoire 
arrivée  à  M.  de  Maniban,  premier  président  au 
parlement  de  Toulouse.  «  Je  prévis  qu'il  allait  me 
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(lire  quelque  insolence,  et  j'écoutai.  «  M.  de  Ma- 
niban,  continua-t-il,  donnait  audience  dans  son 
cabinet  à  un  quidam  qui  avait  un  procès  et  qui 
venait  le  solliciter.  En  l'écoutant,  le  magistrat 
ouvrit  sa  tabatière  ;  le  quidam  y  prit  du  tabac  ; 
monsieur  le  premier  président  ne  s'en  émut  point; 
mais  il  sonna  ses  valets-de-chambre,  et,  jetant  le 
tabac  où  le  quidam  avait  touché,  il  en  demanda 
d'autre.  »  Je  ne  fis  pas  semblant  de  m'appliquer 
la  parabole;  et,  quelque  temps  après,  mon  fat 
ayant  tiré  sa  tabatière,  j'y  repris  du  tabac  aussi 
trancjuillement  que  la  première  fois.  Il  en  parut 
surpris  ;  et  moi ,  en  souriant  :  «  Sonnez  donc , 
monsieur  le  marquis.  —  Il  n'y  a  point  ici  de  son- 
nettes. —  Vous  êtes  bien  heureux  qu'il  n'y  en 
ait  point,  lui  dis-je,  car  le  quidam  vous  donne- 
rait vingt  coups  de  pieds  dans  le  ventre  pour  la 
peine  d'avoir  sonné.  »  Vous  concevez  l'étonné- 
ment  que  ma  réplique  lui  causa.  Il  voulut  s'en 
fâcher;  mais  à  mon  tour  j'étais  en  colère.  «  Tenez- 
vous  tranquille,  lui  dis-je,  ou  je  vous  arrache 
les  oreilles.  Je  vois  bien  que  l'on  m'a  donné  un 
jeune  sot  à  corriger,  et  dès  ce  moment  je  vous 
déclare  que  je  ne  vous  passerai  aucune  imperti- 
nence. Songez  que  nous  allons  dans  une  ville  où 
un  fils  de  président  de  province  n'est  rien,  et 
commencez  dès-à-présent  à  être  simple,  honnête 
et  modeste,  si  vous  pouvez;  car  dans  le  monde 
la  suffisance,  la  fatuité,  le  sot  orgueil,  vous  fe- 
raient essuyer  des  dégoûts  encore  plus  amers  >^ 
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Tandis  que  je  parlais,  il  avait  los  mains  sur  ses 
yeux,  et  il  pleurait.  Jeu  eus  pitié,  et  je  pris  avec 
lui  le  ton  d  uii  ami  \éritahle.  Je  lui  lis  taire  Texa- 
meu  (le  ses  lidicules  jactances,  tle  ses  puériles 
vanités,  de  ses  folles  prétentions,  et  insensible- 
ment je  croyais  voir  sa  tète  se  désenfler  du  vent 
dont  elle  était  remplie.  «  Que  voulez- vous,  me 
dit -il,  enfui?  c'est  ainsi  qu'on  m'a  élevé.  »  Aux 
marques  de  ma  bienveillance  ,  j'ajoutai  le  bon 
procédé  de  lui  céder  presque  toujours  le  fond, 
car  j'étais  plus  accoutumé  que  lui  à  l'incommodité 
d'aller  à  recidons,  et  cette  complaisance  acheva 
de  leréconcilier  avec  moi.  Cependant,  comme  nos 
entretiens  étaient  coupés  par  de  longs  silences, 
j'eus  le  temps  de  traduire  eu  vers  le  poème  de 
la  boucle  de  cheveux  enleK'ée;  amusement  dont 
le  produit  allait  être  bientôt  pour  moi  d'une  si 
grande  utilité. 

J'avais  aussi  dans  mes  rêveries  deux  abondantes 
sources  d'agréables  illusions.  L'une  était  1  idée 
de  ma  fortune,  et,  si  le  Ciel  me  consei'vait  ma 
mère ,  l'espérance  de  l'attirer,  de  la  posséder  à 
Paris;  l'autre  était  le  tableau  fantastique  et  su- 
perbe que  je  me  faisais  de  cette  capitale,  où  ce 
que  je  me  figurais  de  moins  magnifique  était 
d'une  élégance  noble  ou  dune  belle  simplicité.  • 
L'une  de  ces  illusions  fut  détruite  dès  mon  arri- 
vée à  Pans  ;  l'autre  ne  tarda  point  à  l'être.  Ce  fut 
aux  bains  de  Julien  que  je  logeai  en  arrivant,  et 
dès  le  lendemain  malin  je  fus  au  lever  d(î  Vol- 
taire. 
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J_jES  jeunes  gens  qui ,  nés  avec  quelque  talent  et 
de  Tamour  pour  les  beaux- arts,  ont  vu  de  près  les 
liommes  célèbres  dans  l'art  dont  ils  faisaient  eux- 
mêmes  leurs  études. et  leurs  délices,  ont  connu 
comme  moi  le  trouble ,  le  saisissement ,  l'espèce 
d'effroi  religieux  que  j'éprouvai  en  allant  voir 
Voltaire. 

Persuadé  que  ce  serait  à  moi  de  parler  le  pre- 
mier ,  j'avais  tourné  de  vingt  manières  la  phrase 
par  laquelle  je  débuterais  avec  lui,  et  je  n'étais 
content  d'aucune.  Il  me  tira  de  cette  peine.  En 
m'entendant  nommer ,  il  vint  à  moi  ;  et  me  ten- 
dant les  bras  :  «Mon  ami,  me  dit-il,  je  suis  bien 
aise  de  vous  voir.  J'ai  cependant  une  mauvaise 
nouvelle  à  vous  apprendre  ;  M.  Orri  s'était  chargé 
de  votre  fortune  ;  M.  Orri  est  disgracié.  » 

Je  ne  pouvais  guère  tomber  de  plus  haut,  ni 
d'une  chute  plus  imprévue  et  plus  soudaine  ;  et 
je  n'en  fus  point  étourdi.  Moi  qui  ai  l'ame  natu- 
rellement faible ,  je  me  suis  toujours  étonné  du 
courage  qui  m'est  venu  dans  les  grandes  occa- 
sions. «  Eh  bien!  monsieur,  lui  répondis-je,  il 
faudra  que  je  lutte  contre  l'adversité.  Il  y  a  long- 
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l(iii[)s  (|iu'  jr  l.i  foim.iis  ri  (\\iv  je  suis  ;m\  prises 
avec  clic.  —  J'iiiiiK-  à  nous  voii-,  me  dit -il  ,  cette 
confiance  en  nos  |)ro|)rcs  lorces.  Oui,  mon  .uni, 
la  véiit;il)le  et  la  plus  digne  ressource  tl  nn  lionnnc 
(le  Kilies  (^'sl  en  lui -même  et  dans  ses  talents; 
mais,  en  attendant  que  les  vôtres  vous  donnent 
de  quoi  M\re,je  vous  parle  en  ami  et  sans  dé- 
tour, je  veux  pourvoir  à  tout.  Je  ne  \ousai  pas 
fait  \enir  ici  pour  vous  abandonner.  Si  dès  ce 
moment  même  il  vous  faut  de  fargent,  dites -le 
moi  :  je  ne  veux  pas  que  vous  ayez  d'autre  créan- 
cier que  Voltaire.  »  Je  lui  rendis  t;ràce  de  ses 
bontés ,  en  fassurant  qu'au  moins  de  quelque 
temps  je  n'en  aurais  besoin,  et  que  dans  l'occasion 
j'y  auiais  recours  avec  confiance.  «  Vous  me  le 
promettez,  me  dit- il,  et  j'y  compte.  En  atten- 
dant, voyons,  à  (pioi  allez-vous  travailler?  — 
Hélas!  je  n'en  sais  rien,  et  c'est  à  vous  de  me  le 
dire.  — Le  théâtre,  mon  ami,  le  théâtre  est  la 
plus  belle  des  carrières;  c'est  là  qu'en  un  jour 
on  obtient  de  la  gloire  et  de  la  fortune.  Il  ne 
faut  (pi'un  succès  pour  rendre  un  jeune  homme 
célèbre  et  riche  en  même  temps;  et  vous  f aurez 
ce  succès  en  travaillant  bien.  —  Ce  n'est  pas 
l'ardeur  qui  me  manque,  lui  répondis-je;  mais 
au  théâtre  que  ferai -je  ?  —  Une  bonne  comédie, 
me  dit -il  d'un  ton  résolu.  —  Hélas!  monsieur, 
comment  ferais-je  des  portraits  ?  je  ne  connais 
pas  les  visages.  »  Il  sourit  à  cette  réponse.  «  Eh 
bien  !  fuies  des  tragédies.  »  Je  ré[)on(.lis  que  les 
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personnages  m'en  étaient  un  peu  moins  incon- 
nus, et  que  Je  voulais  bien  m'essayer  clans  ce 
genre -là.  Ainsi  se  passa  ma  première  entrevue 
avec  cet  homme  illustre. 

En  le  quittant,  j'allai  me  loger  à  neuf  francs 
par  mois  près  de  la  Sorbonne,  clans  la  rue  des 
jMaçons,  chez  un  traiteur  qui,  pour  mes  dix-huit 
sous ,  me  donnait  un  assez  bon  dîner.  J'en  ré- 
servais une  partie  pour  mon  souper,  et  j'étais 
bien  nourri.  Cependant  mes  cinc{uante  écus  ne 
seraient  pas  allés  bien  loin;  mais  je  trouvai  un 
honnête  libraire  qui  voulut  bien  m'acheter  le 
manuscrit  de  ma  traduction  de  la  Boucle  de  Che- 
veux enlevée  y  et  qui  m'en  donna  cent  écus,  mais 
en  billets,  et  ces  billets  n'étaient  pas  de  l'argent 
comptant.  Un  gascon  avec  qui  j'avais  fait  con- 
naissance au  café,  me  découvrit,  dans  la  rue 
Saint-André-des-Arcs,  un  épicier  qui  consentit  à 
prendre  mes  billets  en  paiement ,  si  je  voulais 
acheter  de  sa  marchandise.  Je  lui  achetai  pour 
cent  écus  de  sucre  ;  et ,  après  le  lui  avoir  payé , 
je  le  priai  de  le  revendre.  J'y  perdis  peu  de  chose  ; 
et  d'un  coté,  mes  cinquante  écus  de  Montauban, 
de  l'autre,  les  deux  cent  quatre -vingt  livres  de 
mon  sucre,  me  mettaient  en  état  d'aller  jusqu'à 
la  récolte  des  prix  académiques,  sans  rien  em- 
prunter à  personne.  Huit  mois  de  mon  loyer  et 
de  ma  nourriture  ne  monteraient  ensemble  qu'à 
deux  cent  cpiatre- vingt -huit  livres.  Pour  le  sur- 
plus   de  ma  dépense ,  il    me   restait   cent   qua- 
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rante-denx  livres,  ("."on  était  \nvii  assez,  car,  cii 
me  tenant  (l;nis  mon  lit ,  j'nserais  peu  de  Ijois 
Ihiver.  Je  pouvais  doue,  jusqu'à  la  Saint-Louis, 
travailler  sans  inquiétude;  et,  si  je  remportais  le 
prix  de  T Académie  française,  qui  était  de  cinq 
cents  livres,  j'atteindrais  à  la  (in  de  l'année.  Ce 
calcul  soutint  mon  courage. 

Mon  premier  travail  fut  \  Etude  de  l'art  du 
tliéàtre.  Voltaire  me  prêtait  des  livres.  La  poéti- 
que d'Aristote ,  les  discours  de  P.  Corneille  sur 
les  trois  unités,  ses  examens,  le  théâtre  des  Grecs, 
nos  tragiques  modernes,  tout  cela  fut  avidement 
et  rapidement  dévoré.  Il  me  tardait  d'essayer  mon 
talent;  et  le  premier  sujet  que  mon  impatience 
me  fit  saisir  fut  la  révolution  de  Portugal.  J'y 
perdis  un  temps  précieux  ;  l'intérêt  politique  de 
cet  événement  était  trop  faible  pour  le  théâtre  ; 
plus  faible  encore  était  la  manière  dont  j'avais 
précipitamment  couru  et  exécuté  mon  sujet. 
Quelques  scènes  que  je  communi(juai  à  un  co- 
médien homme  d'esprit,  lui  firent  cependant  bien 
augurer  de  moi.  Mais  il  fallait,  me  disait-il,  étu- 
dier l'art  du  théâtre  au  théâtre  même,  et  il  me 
conseilla  d'engager  ^  oltaire  à  demander  mes  en- 
trées. «  Uoselli  a  raison ,  me  dit  Voltaire ,  le  théâtre 
est  notre  école  à  tous  ;  il  faut  qu'elle  vous  soit 
ou\crte;et  j'aurais  dû  y  penser  jilutùt.  »  Mes 
entrées  au  Théâtre  Français  me  furent  libérale- 
ment accordées;  et  des-lorsje  ne  manquai  plus 
un  seul  jour  d'y  aller  prendre  leçon.  Je  ne  puis 
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exprimer  combien  cette  étude  assidue  hâta  le 
développement  et  le  progrès  de  mes  idées  et  du 
peu  de  talent  que  je  pouvais  avoir.  Je  ne  reve- 
nais jamais  de  la  représentation  d'une  tragédie 
sans  quelques  réflexions  sur  les  moyens  de  Tart, 
et  sans  quelque  nouveau  degré  de  chaleur  dans 
Timagination,  dans  Tame  et  dans  le  style. 

Pour  puiser  à  la  source  des  beaux  sujets  tragi- 
ques, il  aurait  fallu  m'enfoncer  dans  Tétude  de 
l'histoire  ;  et  j'en  aurais  eu  le  courage  ;  mais  je 
n'en  avais  pas  le  temps.  Je  parcourus  légèrement 
l'histoire  ancienne ,  et ,  le  sujet  de  Detiys  le  tyran 
s'étant  saisi  de  ma  pensée ,  je  n'eus  plus  de  repos 
que  le  plan  n'en  fut  dessiné,  et  tous  les  ressorts 
de  l'action  inventés  et  mis  à  leur  place  ;  mais  je 
n'en  dis  rien  à  Voltaire,  soit  pour  aller  seul  et 
sans  guide ,  soit  pour  ne  me  montrer  à  lui  qu'avec 
tout  l'avantage  d'un  travail  achevé. 

Ce  fut  dans  ce  temps -là  que  je  vis  chez  lui 
l'homme  du  monde  qui  a  eu  pour  moi  le  plus 
d'attrait,  le  bon,  le  vertueux,  le  sage  Vauvenar- 
gues.  Cruellement  traité  par  la  nature  du  côté 
du  corps,  il  était,  du  côté  de  lame,  l'un  de  ses 
plus  rares  chefs-d'œuvre.  Je  croyais  voir  en  lui 
Fénélon  infirme  et  souffrant.  Il  me  témoignait 
de  la  bienveillance ,  et  j'obtins  aisément  de  lui 
la  permission  de  l'aller  voir.  Je  ferais  un  bon 
livre  de  ses  entretiens ,  si  j'avais  pu  les  recueillir. 
On  en  voit  quelques  traces  dans  le  recueil  qu'il 
nous  a  laissé  de  ses  pensées  et  de  ses  médita- 
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lions;  mais  loiil  cIcKiiiciit,  tout  sensible  (|iril  csl 
dans  ses  éerits,  il  Ictait,  ce  nie  senil>le,  encore 
])lus  dans  ses  enlretiens  avec  nous.  Je  dis  avec 
nous ,  car,  le  plus  souvent,  je  me  trouvais  chez 
lui  avec  un  homme  qui  lui  était  tout  dévoué,  et 
qui  par-là  eut  l)ieiitot  gagné  mon  estime  et  ma 
conljance.  C'était  ce  même  lîeauNin  qui,  depuis, 
a  donné  au  théâtre  la  tragé(he  des  Chcrusqucs , 
homme  de  sens,  honmie  de  goût,  mais  d'un  na- 
liu-el  indolent;  é[)icnrien  par  caractère,  mais 
presque  aussi  pauvre  que  moi. 

Comme  nos  sentiments  pour  le  marquis  de 
Vauvenargues  se  rencontraient  parfaitement  d'ac- 
cord ,  ce  fut  poiu'  tous  les  deux  nne  espèce  de 
sympathie.  IVous  nous  donnions  tons  les  soirs 
rendez-vous  après  la  comédie,  an  café  de  Pro- 
cope ,  le  Irihinial  de  la  crilitpie  et  l'école  des 
jeunes  poètes,  pour  étudier  l'humeur  et  le  goût 
du  public.  Là,  nous  causions  toujours  ensemble; 
et,  les  jours  de  relâche  au  théâtre,  nous  passions 
nos  après- dîners  en  promenades  solitaires.  Ainsi 
tous  les  joins  nous  devînmes  plus  nécessaires 
l'un  à  Tautie,  et  nous  éprou\ions  tous  les  jours 
plus  de  legret  à  nous  quitter.  «Et  ])ourquoi  nous 
quitter?  me  ilit-il  enlhi;  pourquoi  ne  pas  de- 
meurer ensemble  ?  La  fruitière  chez  qui  je  loge 
a  une  cliambre  à  vous  louer;  et,  en  vivant  à  frais 
communs,  nous  dépenserons  beaucoup  moins.» 
Je  répondis  que  cet  airangement  me  plairait  fort  ; 
mais  que,  dans  le  moment  présent,  il  ne  fallait 
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pas  y  penser;  il  insista,  et  me  pressa  si  Aivement, 
qu'il  fallut  lui  expliquer  la  cause  de  ma  résis- 
tance. «  Chez  mon  hôte,  lui  dis-je,  mon  exacti- 
tude à  le  bien  payer  doit  nVavoir  acquis  un  crédit 
que  je  ne  trouverais  point  ailleurs,  et  dont  peut- 
être  incessamment  j'aurai  besoin  de  faire  usage.  » 
beauvin,  qui  possédait  une  centaine  d'écns,  me 
dit  de  n'être  pas  en  peine  ;  qu'il  était  en  état  de 
faire  des  avances,  et  qu'il  avait  dans  la  tète  un 
projet  capable  de  nous  enrichir.  De  mon  côté,  je 
hii  exposai  mes  espérances  et  mes  ressources;  je 
lui  communiquai  la  pièce  que  je  devais  mettre 
au  concours  de  l'Académie  française  ;  il  trouva 
que  c'était  de  l'or  en  barre.  Je  lui  montrai  le  plan 
et  les  premières  scènes  de  ma  tragédie  ;  il  me  ré- 
pondit du  succès,  et  alors  c'était  le  Potose.  Le 
marquis  de  Vauvenargues  logeait  à  Thôtel  de 
Tours,  petite  rue  du  Paon;  et  vis-à-vis  de  cet 
hôtel  était  la  maison  de  la  fruitière  de  Beauvin. 
M'y  voilà  logé  avec  lui.  Son  projet  de  faire  à 
nous  deux  une  feuille  périodique  ne  fut  pas  une 
aussi  bonne  affaire  qu'il  l'avait  espéré  :  nous  n'a- 
vions ni  fiel  ni  venin;  et  cette  feuille  n'étant  ni 
la  critique  infidèle  et  injuste  des  bons  ouvrages, 
ni  la  satire  amère  et  mordante  des  bons  auteurs, 
elle  eut  peu  de  débit.  Cependant ,  au  moyen 
de  ce  petit  casuel  et  du  prix  de  l'Académie ,  que 
j'eus  le  bonheur  d'obtenir,  nous  arrivâmes  à 
l'automne ,  moi  ruminant  des  vers  tragiques ,  et 
lui  rêvant  à  ses  amours. 
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Il  était  laid  ,  bancal,  dcja  iiiriiic  assez  vieux, 
et  il  était  amant  aimé  d'une  jeune  Artésienne 
dont  il  me  parlait  tous  les  jours  avec  les  plus 
teiulres  retjrels;  car  il  soiilïrail  le  tourment  de 
l'absence,  et  moi  j'étais  l'éclio  (jui  répondait  à 
ses  soupirs.  Quoique  bien  plus  jeune  que  lui, 
j'avais  d'autres  soins  dans  la  tète.  Le  plus  cuisant 
de  mes  soucis  était  l;i  répugnance  qu'avait  déjà 
notre  aubergiste  à  nous  faire  crédit.  Le  boulan- 
ger et  la  fruitière  voulaient  bien  nous  fournir 
encore,  l'un  du  pain,  l'autre  du  fromage  :  c'é- 
taient là  nos  soupers;  mais  le  dîner,  d'un  jour  à 
l'autre,  courait  risque  de  nous  manquer.  Il  nie 
restait  une  espérance  :  Voltaire,  qui  se  doutait 
bien  que  j'étais  plus  fier  qu'opulent,  avait  voulu 
cjue  le  petit  poème  couronné  à  l'Académie  fut 
imprimé  à' mon  profit,  et  il  avait  exigé  d'un  li- 
braire dcn  compter  avec  moi ,  les  frais  d'impres- 
sion prélevés.  Mais,  soit  que  le  libraire  en  eût 
retiré  peu  de  chose ,  soit  qu'il  aimât  mieux  son 
profit  que  le  mien,  il  dit  n'avoir  rien  à  me  rendre  , 
et  qu'au  moins  la  moitié  de  l'édition  lui  restait. 
«  Eii  bien!  lui  dit  Voltaire,  donnez- moi  ce  qui 
vous  en  reste,  j'en  trouverai  bien  le  débit.  >^  Il 
partait  pour  Fontainebleau  ,  où  était  la  cour;  et 
là ,  comme  le  sujet  proposé  par  l'Académie  était 
un  éloge  du  roi.  Voltaire  prit  sur  lui  de  distri- 
buer cet  éloge,  en  appréciant  à  sou  gré  le  béné- 
fice de  l'auteur.  C'était  siu-  ce  débit  (pie  je  comptais, 
sans  cependant  l'évaluer  outre  mesure  ;  mais  Vol- 
taire n'arrivait  pas. 
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Enfin  notre  situation  devint  telle  qu'un  soir 
Beauvin  me  dit  en  soupirant  :  «  Mon  ami ,  toutes 
nos  ressources  sont  épuisées ,  et  nous  en  sommes 
réduits  au  point  de  n'avoir  pas  de  quoi  payer  le 
porteur  d'eau.  »  Je  le  vis  abattu  ,  mais  je  ne  le 
fus  point.  «  Le  boulanger  et  la  fruitière,  lui  de- 
m^ndai-je,  nous  refusent-ils  le  crédit?  —  Non, 
pas  encore,  me  dit-il.  —  Rien  n'est  donc  per- 
du, répliquai-je,  et  il  est  bien  aisé  de  se  passer 
de  porteur  d'eau. —  Comment  cela?  —  Com- 
ment? Eh,  parbleu!  en  allant  nous-mêmes  prendre 
de  l'eau  à  la  fontaine.  —  Vous  auriez  ce  courage  ? 
—  Sans  doute,  je  l'aurai.  Le  beau  courage  que 
celui-là!  Il  est  nuit  closevet,  quand  il  serait  jour, 
où  est  donc  le  déshonneur  de  se  servir  soi-même?» 
Hors  je  pris  la  cruche,  que  j'allai  fièrement  rem- 
plir à  la  fontaine  voisine.  En  rentrant ,  ma  cruche 
à  la  main,  je  vois  Beauvin,  d'un  air  épanoui  de 
joie,  venant  à  moi  les  bras  ouverts:  «  Mon  ami, 
la  voilà,  c'est  elle!  elle  arrive!  elle  a  tout  quitté, 
son  pays,  sa  famille,  pour  venir  me  trouver  ! 
Est-ce  là  de  l'amour?»  Immobile  d'étonnement 
et  toujoiu^s  ma  cruche  à  la  main,  je  regarde  et  je 
vois  une  grande  fille  bien  fraîche,  bien  découplée 
et  assez  jolie,  quoiqu'un  peu  camuse,  qui  me 
salue  sans  embarras.  Tout-à-coup  le  contraste  de 
cet  incident  romanesque  avec  notre  situation  me 
fait  partir  d'un  éclat  de  rire  si  fou  qu'il  les 
interdit  tous  les  deux.  «  Soyez  la  bien -venue, 
mademoiselle,  vous  ne  pouviez,  lui  dis-je,  mieux 
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choisir  le  momciil  ni  aiiivor  plus  à  propos.  »  Et 
apros  les  premières  civilités,  je  descendis  chez  la 
fruitière.  «  i\Iad;iine,  lui  dis-jc  gravement,  voici 
lui  jour  extraordinaire,  un  jour  de  fête.  Il  faut, 
s'il  vous  plaît,  nous  aider  à  faire  les  honneurs  de 
la  maison ,  et  élarj^ir  un  pou  l'angle  aigu  de  fromage 
que  vous  nous  donnez  à  souper.  —  Et  que  vient 
faire  ici  cette  femme?  demanda-t-elle.  —  Ah  1  ma- 
dame, lui  dis- je,  c'est  un  prodige  de  Tamour; 
et  il  ne  faut  jamais  demander  l'explication  des 
prodiges.  Tout  ce  que  vous  et  moi  nous  en  devons 
savoir,  c'est  qu'il  nous  faut  ce  soir  un  tiers  de 
plus  de  ce  bon  fromage  de  Brie ,  que  nous  vous 
paierons  bientôt,  s'il  plaît  à  Dieu. —  Oui,  dit- 
elle,  s'il  plaît  à  Dieu;  mais,  quand  on  n'a  ni  sou 
ni  maille,  ce  n'est  guère  le  temps  de  songer  à 
l'amour.  « 

Voltaire,  peu  de  jours  après,  arrivant  de  Fon- 
tainebleau ,  me  remplit  mon  chapeau  d'écus ,  en 
me  disaiit  que  c'était  le  produit  de  la  vente  de 
mon  poème.  Quoique  dans  ma  détresse  j'eusse 
été  pardonnable  de  me  laisser  faire  du  bien  ,  je 
pris  cependant  la  liberté  de  lui  représenter  qu'il 
avait  vendu  ce  petit  ouviage  trop  au-dessus  de 
sa  valeur;  mais  il  me  fit  entendre  que  les  person- 
nes qui  l'avaient  payé  noblement  étaient  de  celles 
dont  lui  ni  moi  nous  n'avions  rien  à  refuser. 
Quelques  ennemis  de  Voltaire  auraient  voulu 
(jue  pour  cela  je  me  fu.sse  brouillé  avec  lui.  Je 
n'en  fis  rien ,  et  avec  ces  écus ,  qu'il  eût  été  plus 
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malhonnête  de  refuser  que  de  recevoir,  j'allai 
payer  toutes  mes  dettes. 

Beauvin  avait  reçu  quelque  secours  de  son 
pays  ;  je  n'en  avais  aucun  à  recevoir  du  mien , 
et  j'allais  être  au  bout  de  mes  finances.  Il  n'était 
donc  ni  juste  ni  possible ,  vu  sa  nouvelle  façon 
de  vivre ,  que  nous  fussions  plus  long-temps  en 
communauté  de  dépense. 

Dans  cette  conjoncture,  l'une  des  plus  cruelles 
de  ma  vie,  et  dans  laquelle,  arrosant  toutes  les 
nuits  mon  chevet  de  larmes,  je  regrettais  l'ai- 
sance et  la  tranquillité  dont  je  jouissais  à  Tou- 
louse, je  ne  sais  quelle  heureuse  influence  de 
mon  étoile  ou  de  la  bonne  opinion  que  Voltaire 
donnait  de  moi,  fit  souhaiter  à  une  femme, dont 
je  révère  la  mémoire ,  que  je  voulusse  me  char- 
ger d'achever  l'éducation  de  son  petit -fils.  Ah! 
de  toute  manière,  le  souvenir  de  cet  événement 
doit  être  bien  cher  à  mon  cœur.  Quels  agréments 
inestimables  de  société  et  d'amitié  il  a  répandus 
sur  ma  vie!  et  de  quelles  années  de  bonheur  il 
m'a  fait  jouir  ! 

Un  directeur  de  la  compagnie  des  Indes , 
nommé  Gilly,  intéressé  dans  un  commerce  ma- 
ritime qui  d'abord  l'avait  enrichi,  et  qui  depuis 
l'a  ruiné,  avait  dans  son  veuvage  un  fils  et  une 
fille  dont  sa  belle-mère,  madame  Harenc,  avait 
bien  voulu  se  charger.  Il  est  impossible  d'imagi- 
ner dans  la  vieillesse  d'une  femme  plus  d'ama- 
bilité que  n'en  avait  madame  ïlaienc,  et  à  cette 
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amabilité  se  joignait  le  plus  ç^mmikI  sens ,  la  plus 
rare  prndcnce  et  la  plus  solide  vcriii.  IlIIc  était, 
au  premier  aspeel  ,  (Tune  laiileur  repoussante; 
mais  bientôt  tous  les  cliarmcs  de  resj)rit  et  du 
caractère  perçaient  à  travers  cette  laideur,  et  la 
faisaient,  non  pas  oublier,  mais  aimer.  Madame 
llarenc  avait  un  (ils  unique,  aussi  laid  qu'elle,  et 
aussi  aimable.  C'est  ce  M.  de  Présle,  qui,  je  crois, 
vit  encore,  et  qui  s'est  long-temps  distingué  par 
son  goût  et  par  ses  lumières  parmi  les  amateurs 
tles  arts.  Leur  société,  composée  avec  choix,  avait 
pour  caractère  l'intimité,  la  sûreté,  une  sérénité 
paisible  et  quelquefois  riante,  et  la  plus  parfaite 
harmonie  des  sentiments,  des  goûts  et  des  esprits. 
Quelcjues  femmes ,  toujours  les  mêmes  et  tendre- 
ment unies,  en  faisaient  l'ornement  :  c'était  la 
belle  Desfourniels  qui,  pour  la  régularité,  la  dé- 
licatesse des  traits  et  leur  fmesse  inimitable , 
était  le  désespoir  des  plus  habiles  peintres,  et  à 
qui  la  nature  semblait  avoir  exprès  et  à  plaisir 
formé  une  ame  assortie  à  un  si  beau  corps;  c'é- 
tait sa  sœur,  madame  de  Valdec,  aussi  aimable, 
quoique  moins  belle,  mère  alors  bienheureuse 
de  cet  infortuné  de  Lessart  que  nous  avons  vu 
égorger  à  Versailles  avec  les  autres  prisonniers 
d'Orléans;  c'était  la  jeune  Desfourniels,  depuis 
comtesse  de  Chabrillant,  qui,  sans  avoir  ni  la 
beauté,  ni  le  naturel  de  sa  mère,  mêlait  avec  un 
peu  d'aigreur  tant  d'agrément  du  côté  de  l'esprit, 
qu'on  pardonnait  sans  peine  à  sa  vivacité  ce  qu'il 
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y  avait  quelquefois  de  trop  piquant  dans  ses 
saillies.  Une  demoiselle  Lacome,amie  intime  de 
madame  Harenc,  avait,  parmi  ces  caractères,  un 
ton  de  raison  saine  et  douce  qui  se  conciliait  avec 
tous.  M.  de  Presle ,  curieux  de  toutes  les  nou- 
veautés littéraires ,  en  faisait  un  recueil  exquis , 
et  nous  en  donnait  la  primeur.  Ce  M.  de  Lan- 
lage,  dont  je  viens  d'habiter  le  château  dans  cette 
vallée,  et  son  frère  ahié,  homme  d'esprit,  pas- 
sionné pour  Rabelais,  portaient  là  le  bon  goût 
de  l'ancienne  gaieté.  Je  n'oublierai  point,  en  par- 
lant de  cette  société  charmante,  le  bon  M.  de 
rOsilière,  l'H^mm^  le  plus  sincèrement  philoso- 
phe que  j'aie  connu  après  M.  de  Vauvenargues, 
et  qui, «par  le  contraste  de  la  sagesse  de  son  es- 
prit avec  la  naïve  candeur  de  son  ame  et  de  son 
langage,  faisait  penser  à  la  Fontaine. 

C'est  là  que  je  fus  appelé  et  que  je  fus  bientôt 
chéri  comme  l'enfant  de  la  maison.  Jugez  de  mon 
bonheur ,  lorsqu'à  tant  d'agréments  se  trouva 
joint  celui  d'avoir  pour  disciple  un  jeune  homme 
bien  né,  d'une  innocence  pure,  d'une  docilité 
parfaite,  avec  assez  d'intelligence  et  de  mémoire 
pour  ne  rien  perdre  de  mes  leçons.  Il  est  mort 
avant  l'âge  d'homme,  et  en  lui  la  nature  a  dé- 
truit l'un  de  ses  plus  charmants  ouvrages.  Il  était 
beau  comme  Apollon,  et  je  ne  m'aperçus  jamais 
qu'il  se  doutât  de  sa  beauté.  Ce  fut  auprès  de 
lui,  et  sans  lui  dérober  aucun  des  moments  et 
des  soins  que  je  devais  à  ses  études,  que  j'ache- 
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\ai  ma  lr;tf;é(lio.  J Obtins  encore  le  prix  de  poésie 
eelle  année-là,  et  je  la  (onipterais  parmi  les  plus 
lienieiises  de  ma  vie,  sans  le  chagrin  où  nie  ])lon- 
;iea  lévénement  de  la  mort  de  ma  mère.  Tons 
les  sonla<ijements  et  toutes  les  consolations  dont 
])()uvait  elle  snsceptible  mie  douleur  si  e^rande, 
je  les  trouvai  près  de  madame  Harenc.  Je  la  quit- 
tai lorsque  le  père  de  uion  disciple,  lui  destinant 
un  autre  genre  d'instruction,  le  rappela  vers  lui; 
mais  depuis,  et  jusqu  à  la  mort  de  cette  femme 
respectable,  elle  m'a  aimé  tendrement,  et  sa  mai- 
son a  été  la  mienne. 

Ma  tragédie  étant  achevée  ^il  é^t  temps  de 
la  soumettre  à  la  correction  de  Voltaire;  mais 
Voltaire  était  à  Cirey.  Le  parti  le  plus  sage  au- 
rait été  d'attendre  son  retour  à  Paris,  et  je  le 
sentais  bien.  De  quel  secours  n'eût  pas  été  pour 
moi  l'examen ,  la  critique ,  le  conseil  d'un  tel 
maître!  Mais  plus  mon  ouvrage  eut  gagné  en  pas- 
sant sous  ses  yeux,  moins  il  eût  été  mon  ouvrage. 
Peut-être  aussi,  en  exigeant  de  moi  au-tlelà  (\v 
mes  forces,  m'eût -il  découragé.  Ces  réflexions 
m'engagèrent  à  prendre  ma  résolution ,  et  j'allai 
demander  aux  comédiens  d'entendre  la  lecture 
de  ma  pièce. 

Cette  lecture  fut  écoutée  avec  bcaucouj)  de 
bienveillance.  Les  trois  premiers  actes  et  le  cin- 
(|uième  furent  pleinement  ap])rouvés.  Mais  on  ne 
me  dissimula  point  que  le  quatrième  était  trop 
faible.  J'a\ais  eu  d'abord  ,  pour  ce  quatrième  acte, 
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ime  idée  qui  m'avait  paru  hasardeuse,  et  que  j'a- 
vais abandonnée.  Je  reconnus  dans  ce  moment 
que,  pour  avoir  voulu  être  plus  sage,  je  m'étais 
rendu  froid;  et  la  hardiesse  me  revint.  Je  deman- 
dai trois  jours  pour  travailler,  et  lecture  pour  le 
quatrième.  Je  dormis  peu  dans  l'intervalle;  mais 
je  fus  bien  payé  de  cette  longue  veille  par  le 
succès  que  mon  nouvel  acte  obtint  à  la  lecture, 
et  par  l'opinion  que  ce  travail  si  prompt  et  si 
heureux  donna  de  mon  talent.  Ce  fut  alors  que 
commencèrent  les  tribulations  d'auteur;  et  la  pre- 
mière eut  pour  objet  la  distribution  des  rôles. 

Lorsque  les  comédiens  m'avaient  gratuitement 
accordé  mes  entrées ,  mademoiselle  Gaussin  avait 
été  la  plus  empressée  à  4es  solliciter  pour  moi. 
Elle  était  en  possession  de  l'emploi  des  princesses; 
elle  y  excellait  dans  tous  les  rôles  tench^es  et  qui 
ne  demandaient  que  l'expression  naïve  de  l'a- 
mour et  de  la  douleur.  Belle,  et  du  caractère  de 
beauté  le  plus  touchant,  avec  un  son  de  voix 
qui  allait  au  cœur,  et  un  regard  qui  dans  les 
larmes  avait  un  charme  inexprimable,  son  natu- 
rel, lorsqu'il  était  placé,  ne  laissait  rien  désirer; 
et  ce  vers,  adressé  à  Zaïre  par  Orosmane, 

L'art  n'est  pas  fait  pour  toi ,  tu  n'en  as  pas  besoin. 

avait  été  inspiré  par  elle.  On  peut  de-là  juger 
combien  elle  était  chérie  du  public ,  et  assurée 
de  sa  faveur;  mais,  dans  les  rôles  de  fierté,  de 
force  et  de  passion   tragique,  tous  ses  moyens 
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étaicnl  trop  faibles;  cl  ccltt-  ii)<>lle«iso  voliiptncuse 
(jiii  coiiNCMait  si  hicuaux  rôles  Iciidres,  élail  loiil. 
le  contraire  de  la  xii^iieiir-  que  deniaiidail  le  rôle 
lie  mon  héroïne.  C.ependanl  mademoiselle  (Jaus- 
sin  n'avait  pas  dissimulé  le  désir  de  l'avoir;  elle 
me  lavait  témoigné  de  la  manière  la  plus  flat- 
teuse et  la  plus  séduisante,  en  affectant  aux  deux 
lectures  le  plus  vif  intérêt  et  pour  la  pièce  et 
pour  l'auteur. 

Dans  ce  temps-là  les  tragédies  nouvelles  étaient 
rares,  et  plus  rares  encore  les  rôles  dont  on  at- 
tendait du  succès;  mais  le  motif  le  plus  intéres- 
sant pour  elle  était  d'oter  ce  rôle  à  l'actrice,  qui 
tous  les  jours  lui  en  enlevait  quelqu'un.  Jamais 
la  jalousie  du  talent  n'if\ait  inspiré  plus  de  haine 
qu'à  la  belle  Gaussin  pour  la  jeune  C'Iairon.  Celle- 
ci  n'avait  pas  le  même  charme  dans  la  ligure; 
mais  en  elle  les  traits,  la  voix,  le  regard,  l'ac- 
tion, et  sur-tout  la  fierté,  l'énergie  du  caractère, 
tout  s'accordait  pour  exprimer  les  passions  vio- 
lentes et  les  sentiments  élevés.  Depuis  qu'elle 
s'était  saisie  des  rôles  de  Camille,  de  Didon , 
d'Vriane,  de  Roxane ,  d'Hermione,  d'Alzire ,  il 
avait  fallu  les  lui  céder.  Son  jeu  n'était  pas  encore 
réglé  et  modéré  comme  il  la  été  dans  la  suite, 
mais  il  avait  déjà  toute  la  sève  et  la  vigueur  d'un 
grand  talent.  Il  n'y  avait  donc  pas  à  balancer 
entre  elle  et  sa  rivale,  pour  un  rôle  de  force, 
de  iierté,  d'enthousiasme,  tel  que  le  rôle  d'Aré- 
tie;  et,  malgré  toute  ma  répugnance  à  désobli- 
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ger  Tune ,  je  n'hésitai  point  à  l'offrir  à  l'autre. 
Le  dépit  de  Gaussin  ne  put  se  contenir.  Elle  dit 
«  que  l'on  savait  bien  par  quel  genre  de  séduc- 
tion Clairon  s'était  fait  préférer,  w  Assurément 
elle  avait  tort;  mais  Clairon,  piquée  à  son  tour, 
m'obligea  de  la  suivre  dans  la  loge  de  sa  rivale; 
et  là,  sans  m'avoir  prévenu  de  ce  qui  allait  se 
passer  :  «  Tenez,  mademoiselle,  je  vous  l'amène, 
lui  dit-elle,  et  pour  vous  faire  voir  si  je  l'ai  sé- 
duit, si  j'ai  même  sollicité  la  préférence  qu'il  m'a 
donnée,  je  vous  déclare,  et  je  lui  déclare  à  lui- 
même,  que,  si  j'accepte  son  rôle,  ce  ne  sera  que 
de  votre  main.  »  A  ces  mots,  jetant  le  manuscrit 
sur  la  toilette  de  la  loge,  elle  m'y  laissa. 

J'avais  alors  vingt-quatre  ans,  et  je  me  trouvais 
téte-à-tète  avec  la  plus  belle  personne  du  monde. 
Ses  mains  tremblantes  serraient  les  miennes,  et  je 
puis  dire  que  ses  beaux  yeux  étaient  en  sup- 
pliants attachés  sur  les  miens.  «  Que  vous  ai -je 
donc  fait,  me  disait -elle,  avec  sa  douce  voix, 
pour  mériter  l'humiliation  et  le  chagrin  que  vous 
me  causez?  Quand  M.  de  Voltaire  a  demandé 
pour  vous  les  entrées  de  ce  spectacle,  c'est  moi 
qui  ai  porté  la  parole.  Quand  vous  avez  lu  votre 
pièce ,  personne  n'a  été  plus  sensible  à  ses  beau- 
tés que  moi.  J'ai  bien  écouté  le  rôle  d'Arétie ,  et 
j'en  ai  été  trop  émue  pour  ne  pas  me  flatter  de 
le  rendre  comme  je  l'ai  senti.  Pourquoi  donc  me 
le  dérober?  Il  m'appartient  par  droit  d'ancienneté, 
et  peut-être  à  quelqu'autre  titre.  C'est  une  injure 

^lémoiret.  t.  ï  O 
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(jiic  ^()lls  nie  faites  en  le  doimant  a  imc  autre 
que  moi;  et  je  doute  qu'il  y  ait  pour  vous  de 
l'avantage.  Crovez-moi,  ce  n'est  pas  le  bruit  d'une 
dét  lanialion  lorcéc  qui  convient  à  ce  rùle.  Héné- 
chissez-y  bien;  je  tiens  à  mes  propres  succès, 
mais  je  ne  tiens  pas  moins  aux  vôtres  ;  et  ce  se- 
rait jionr  moi  une  sensible  joie  que  d'v  a^oil 
contribué.  » 

Il  fut  pénible,  je  l'avoue,  l'effort  que  je  fis  sur 
moi-même.  Mes  yeux,  mon  oreille,  mon  cœur, 
étaient  exposés  sans  défense  au  plus  doux  des 
enchantements.  Charmé  par  tous  les  sens,  ému 
jusques  au  fond  de  l'ame,  j'étais  prêt  à  céder,  à 
tomber  aux  genoux  de  celle  qui  scinblait  dispo- 
sée à  m'y  bien  recevoir;  mais  il  y  allait  du  sort 
de  mon  ouvrage,  mon  seul  espoir,  le  bien  de 
mes  pau^Tes  enfants;  et  l'alternative  d'un  plein 
succès  ou  d'une  chute  était  si  vivement  présente 
à  mon  esprit,  que  cet  intérêt  l'emporta  sur  tous 
les  mouvements  dont  j'étais  agité. 

«Mademoiselle,  lui  répondis-je,  si  j'étais  assez 
heureux  pour  avoir  fait  un  rôle  comme  cens 
d'Aiidromaque,  d'Iphigénie,  de  Zaïre,  ou  d'Inès, 
je  serais  à  vos  pieds  pour  vous  prier  de  l'embellir 
encore.  Personne  ne  sent  mieux  que  moi  le  eliarme 
que  vous  ajoutez  à  l'expression  d'une  df)uleui 
touchante,  ou  d'un  timide  et  tendre  amour;  mais 
mallieureuseniciit  l'action  de  ma  pièce  n'était 
pas  sus(eplii)le  d'un  lôle  de  ce  caractère;  et,  (pioi- 
que  les  moyens  qu'exige   celui-ci  soient  moins 
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rares,  moins  précieux  que  ce  beau  naturel  dont 
vous  êtes  douée,  vous  m'avouerez  vous-même 
qu'ils  sont  tout  différents;  un  jour  peut-être  j'au- 
rai lieu  d'employer  avec  avantage  ces  doux  accents 
de  voix,  ces  regards  enchanteurs,  ces  larmes  élo- 
quentes, cette  beauté  divine,  dans  un  rôle  digne 
de  vous.  Laissez  les  périls  et  les  risques  de  mon 
début  à  celle  qui  veut  bien  les  courir;  et,  en 
vous  réservant  l'honneur  de  lui  avoir  cédé  ce 
rôle,  évitez  les  hasards  qu'en  le  jouant  vous-même 
vous  partageriez  avec  moi.  —  C'en  est  assez ,  dit- 
elle,  avec  un  dépit  renfermé.  Vous  le  voulez;  je 
le  lui  cède.  »  Alors,  prenant  sur  sa  toilette  le  ma- 
nuscrit du  rôle,  elle  descendit  avec  moi,  et  re- 
trouvant Clairon  dans  le  foyer  :  «  Je  vous  le  rends, 
et  sans  regret,  ce  rôle  dont  vous  attendez  tant 
de  succès  et  tant  de  gloire,  dit-elle  d'un  air  iro- 
nique. Je  pense ,  comme  vous,  qu'il  vous  va  mieux 
qu'à  moi.  »  Mademoiselle  Clairon  le  reçut  avec 
une  fierté  modeste;  et  moi,  les  yeux  baissés  et 
en  silence,  je  laissai  passer  ce  moment.  Mais  le 
soir  à  souper,  tête-à-tête  avec  mon  actrice,  je 
respirai  en  liberté  de  la  gêne  où  elle  m'avait 
mis.  Elle  ne  fut  pas  peu  sensible  à  la  constance 
avec  laquelle  j'avais  soutenu  cette  épreuve,  et  ce 
fut-là  que  prit  naissance  cette  amitié  durable  qui 
a  vieilli  avec  nous. 

Ce  rôle  ne  fut  pas  le  seul  pour  lequel  je  fus 
tracassé;  l'acteur  à  qui  je  destinais  celui  de  Denis 
le  père,  Grandval,  le  refusa,  et  ne  voulut  jouer 

10. 
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C[iic  rcliii  (In  jciiiic  Denis.  Il  nie  l;illnt  (h^nncr  le 
premier  ;i  nn  ;ul(Mir  ;i|>|>elé  [{ihon,  pins  jeune 
que  Grand  val.  Jiihou  était  beau  et  bien  fait,  et, 
dans  son  action,  il  ne  manquait  pas  de  noblesse; 
mais  il  manquait  {riiitellii;ence  et  d'inslrnetion , 
au  jioinl  (|n"il  lallnl  Ini  expliquer  son  rôle  en 
langue  vulgaire,  et  le  lui  montrer  mot  à  mot 
comme  à  un  enfant.  Cependant,  à  force  de  peines 
et  de  leçons,  je  le  mis  en  état  de  le  jouer  passable- 
ment; et,  avec  quelque  déguisement  dans  le  cos- 
tume, il  en  prit  assez  bien  le  caractère  pour  ne 
pas  nuire,  par  sa  jeunesse,  à  l'illusion  théâtrale. 

Vint  le  momeut  des  répétitions.  Ce  fut  là  que 
les  connaisseurs  commencèrent  à  me  juger.  J'ai 
parlé  de  ce  quatrième  acte  que  j'avais  moi-même 
d'abord  trouvé  trop  hasardeux;  ce  fut  sur- tout 
à  celui-là  qu'ils  s'attachèrent.  Le  moment  cri- 
tique était  celui  où  Denis  le  jeune  retient  sa 
maîtresse  en  otage  dans  le  palais  de  son  père 
pour  désarmer  les  factieux.  IMadeiuoiselle  Clairon 
entendait  dire  que  c'était  là  l'écueil  où  la  pièce 
allait  échouer,  et  qu'elle  n'irait  pas  plus  loin.  Elle 
me  proposa  d'assembler  chez  elle  un  petit  nom- 
bre de  gens  de  goût  qu'elle  consultait  elle-même; 
de  leur  lire  ma  pièce,  et  sans  les  prévenir  sur  la 
situation  dont  nous  étions  en  peine,  de  voir  ce 
qu'ils  en  penseraient;  je  me  soumis,  comme  vous 
croyez  bien ,  et  le  conseil  fut  assemblé.  Voici 
nomment  il  était  composé. 

(-'était  ce  d'Argental,  l'ame  damnée  de  Voltaire, 
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et  rennemi  de  tous  les  talents  qui  menaçaient 
de  réussir.  C'était  Tabbé  de  Cliauvelin,  le  dénon- 
ciateur des  jésuites,  et  à  qui  ce  rôle  odieux  donna 
quelque  célébrité.  C'est  de  lui  qu'on  a  dit  : 

Quelle  est  cette  grotesque  ébauche? 
Est-ce  un  homme?  est-ce  un  sapajou? 
Cela  parle ,  etc. 

C'était  le  comte  de  Praslin  qui,  comme  d'Argen- 
tal,  n'existait  que  dans  les  coulisses  avant  que  le 
duc  de  Choiseul ,  son  cousin ,  eût  donné  l'impor- 
tance de  l'ambassade  et  du  ministère  à  sa  triste 
inutilité.  C'était  enfin  ce  vilain  marquis  de  Thi- 
bouville ,  distingué  parmi  les  infâmes  par  l'impu- 
dence du  plus  sale  des  vices  et  les  raffinements 
d'un  luxe  dégoûtant  de  mollesse  et  de  vanité.  Le 
seul  mérite  de  cet  homme  abreuvé  de  honte  était 
de  réciter  des  vers  d'une  voix  éteinte  et  cassée ,  et 
avec  une  afféterie  qui  se  ressentait  de  ses  moeurs. 
Comment  ces  personnages  avaient-ils  du  crédit, 
de  l'autorité  au  théâtre  ?  En  courtisant  Voltaire , 
qui  ne  dédaignait  pas  assez  l'hommage  de  ces 
vils  complaisants,  et  en  faisant  accroire  au  petit 
duc  d'Aumont  qu'il  ne  pouvait  mieux  se  conduire 
dans  le  gouvernement  du  Théâtre-Français  qu'en 
suivant  les  conseils  des  amis  de  Voltaire.  Ma  jeune 
actrice  s'en  laissait,  imposer  par  l'air  de  consé- 
quence et  de  capacité  que  se  donnaient  ces  mes- 
sieurs-là, et  moi  j'étais  frappé  de  son  respect 
pour  leurs  lumières.  Je  leur  lus  mon  ouvrage.  Ils 
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récoiitèrent  avec  le  plus  çjrave  silence;  et,  après 
la  lecture,  luademoiselle  Clairon,  les  ayant  assu- 
res fie  ma  docilité,  les  pria  de  me  dire  librement 
letir  avis.  Ce  lut  à  d^rgental  (pie  Ton  déféra  la 
parole.  On  sait  comment  il  opinait  ;  des  demi- 
mots,  des  réticences,  des  phrases  indécises,  du 
vai;uc  et  de  l'obscurité,  ce  fut  tout  ce  que  j'en 
tirai;  et,  en  bâillant  comme  une  carpe,  il  pro- 
nonça enfin  qu'il  fallait  voir  comment  tout  cela 
serait  pris.  Après  lui,  M.  de  Praslin  dit  qu'en  effet, 
dans  cette  pièce,  il  y  avait  bien  des  choses  qui 
méritaient  réflexion,  et,  d'un  ton  sentencieux,  il 
me  conseilla...  d'y  penser.  L'abbé  de  Chauvelin, 
en  remuant  ses  jambes  de  basset  du  haut  de  son  • 
fauteuil,  assura  qu'on  se  trompait  fort,  si  l'on 
croyait  qu'une  tragédie  fût  une  chose  si  facile; 
que  le  plan,  l'intrigue,  les  moeurs,  les  caractères, 
la  diction,  le  tout  ensemble  à  composer,  n'étaient 
rien  moins  qu'un  jeu  d'enfant,  et  que  pour  lui, 
sans  juger  la  mienne  à  la  rigueur,  il  y  reconnais- 
sait l'ouvrage  d'un  jeune  homme;  que,  du  reste, 
il  s'en  référait  à  l'opinion  de  INI.  d'Argental.  Thi- 
bouville,  à  son  tour,  parla,  et,  en  se  flattant  le 
menton  de  la  main  pour  faire  admirer  sa  tur- 
quoise, il  dit  qu'il  croyait  se  connaître  un  peu 
en  vers  tragiques  :  (f  H  en  avait  tant  récité,  il  en 
avait  tant  fait  lui-même,  qu'il  devait  savoir  en 
juger;  mais  le  moyen  d'entrer  dans  ces  détails 
d'après  une  sinij>le  lecture?  Il  ne  pouvait  que 
me  renvoyer  aux  modèles  de  l'art  :  les  nommer. 
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c'était  dire  assez  ce  qu'il  voulait  me  faire  enten- 
dre; et,  en  lisant  Racine  et  M.  de  Voltaire,  il 
était  bien  aisé  de  voir  de  quel  style  ils  avaient 
écrit.  » 

Comme,  en  les  écoutant  de  toutes  mes  oreilles, 
je  n'avais  rien  entendu  de  net  et  de  précis  sur 
mon  ouvrag^e,  il  me  vint  dans  l'idée  que,  par 
ménagement,  ils  avaient  pris,  en  parlant  devant 
moi ,  ce  langage  insignifiant.  «  Je  vous  laisse  avec 
ces  messieurs,  dis-je  tout  bas  à  mon  actrice;  ils 
s'expliqueront  mieux  quand  je  n'y  serai  plus.  »  Et 
le  soir  en  la  revoyant  :  «  Eh  bien  !  lui  demandai- 
je,  ont -ils  parlé  de  moi  absent  plus  clairement 
qu'en  ma  présence?  —  Vraiment,  me  dit-elle  en 
riant,  ils  ont  parlé  tout  à  leur  aise.  — Et  qu'ont- 
ils  dit?  —  Ils  ont  dit  qu'il  était  possible  que  cet 
ouvrage  eût  du  succès;  mais  qu'il  était  possible 
aussi  qu'il  n'en  eut  pas.  Et  toute  réflexion  faite, 
l'un  ne  répond  de  rien,  l'autre  n'ose  rien  assurer. 
—  Mais  n'ont -ils  fait  aucune  observation  parti- 
culière? Et,  par  exemple,  sur  le  sujet?  —  Ah!  le 
sujet!  c'est-là  le  point  critique.  Cependant,  que 
sait-on?  le  public  est  si  journalier!  —  Et  de  l'ac- 
tion, que  leur  en  semble?  —  Pour  l'action,  Pras- 
lin  ne  sait  qu'en  dire,  d'Argental  ne  sait  qu'en 
penser,  et  les  deux  autres  sont  d'avis  qu'il  faut 
la  juger  au  théâtre.  — IX'ont-ils  rien  dit  des  ca- 
ractères? —  Ils  ont  dit  que  le  mien  serait  assez 
beau,  si...;  que  celui  de  Denis  serait  assez  bien; 
mais...~ —  Eh  bien  !  si ,  mais?  Après?  —  Ils  se  sont 
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regardés  et  ncn  <»iil  pas  dit  davantage.  — Et  ce 
quatrième  acte,  c|n'en  pensent -ils? —  Oh!  j)our 
le  quatrième  acte,  son  sort  est  décidé;  il  tom- 
bera, ou  il  ira  aux  nues.  —  Allons,  j'en  accepte 
l'augure,  re])ris-je  \iveiiienl;  et  c'est  de  vous, 
mademoiselle,  qu'il  dépend  tie  déterminer  la  pré- 
diction en  ma  faveur.  —  Comment?  —  En  voici 
le  moyen.  Dans  le  moment  où  le  jeune  Denis 
s'oppose  à  votre  délivrance,  si  vous  voyez  le  pu- 
blic s'émouvoir  contre  cet  effort  de  vertu ,  n'at- 
tendez pas  qu'il  en  murmure,  et,  pressant  la 
réplique,  faites  sonner  ces  vers  : 

Va ,  ne  crains  rien ,  Denis  n'a  rien  appris  encore ,  etc. 

L'actrice  m'entendit,  et  l'on  verra  bientôt  qu'elle 
passa  mon  espérance. 

Durant  les  répétitions  de  ma  pièce ,  il  m'arriva 
une  aventure  que  j'ai  racontée  à  mes  enfants, 
mais  que  je  veux  leur  retracer.  Tl  y  avait  plus  de 
deux  ans  que  j'étais  parti  de  Toulouse,  et  je  n'a- 
vais payé  qu'ini  an  de  la  pension  de  mon  frère 
au  séminaire  des  Irlandais.  J'en  devais  inie  année 
entière,  et,  avec  bien  de  l'économie,  j'avais  mis 
en  réserve  mes  cent  écus  pour  la  payer;  mais  je 
voulais  pouvoir  sûrement  et  sans  frais  les  faire 
parvenir  à  leur  destination.  Boubée,  avocat  de 
Toulouse  et  académicien  des  Jeux  Floraux,  se 
trouvait  alors  à  Paris;  j'allai  le  voir,  et,  en  pré- 
sence d'un  homme  décoré  qui  m'était  inconnu, 
je  lui  demandai  s'U  n'avait  pas  quelque  occasion 
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sure  pour  faire  passer  mon  argent.  11  me  dit  n'en 
avoir  aucune.  «  Eh!  sandis!  s'écria  Tliomme  au 
cordon  rouge  (  que  je  prenais  pour  un  militaire , 
et  qui  n'était  qu'un  chevalier  du  Christ),  c'est, 
je  crois,  INI.  Marmontel  que  j'ai  le  bonheur  de 
rencontrer  ici.  Il  ne  reconnaît  pas  ses  amis  de 
Toulouse.  »  Je  lui  avouai  avec  confusion  que  je 
ne  savais  point  à  qui  j'avais  l'honneur  de  parler. 
«  C'est,  reprit -il,  à  ce  chevalier  d'Ambelot  cjui 
vous  applaudissait  de  si  bon  cœur  quand  vous 
receviez  des  couronnes.  Eh  bien  !  tout  ingrat  que 
vous  êtes,  ce  sera  moi  qui  vous  rendrai  le  petit 
service  de  faire  compter  vos  cent  écus  au  sémi- 
naire des  Irlandais.  Donnez -moi  votre  adresse. 
Vous  recevrez  de  moi  demain  matin  une  lettre 
de  change  de  cette  somme,  payable  à  vue;  et, 
quand  le  supérieur  vous  marquera  que  l'argent 
lui  aura  été  compté,  vous  me  le  remettrez  ici  tout 
à  votre  aise.  »  Rien  de^plus  obligeant  :  aussi  re- 
merciai-je  bien  monsieur  le  chevalier  de  son  em- 
pressement à  me  rendre  ce  bon  office. 

Alors  la  conversation  s'étant  égayée  sur  Tou- 
louse, et  moi  m'étant  mis  à  vanter  l'originalité 
piquante  de  l'esprit  de  ce  pays-là:  «  Je  suis  fâché, 
me  dit  Boubée ,  que  vous ,  qui  fréquentiez  notre 
barreau,  ne  vous  y  soyez  pas  trouvé  quand  j'ai 
plaidé  la  cause  du  peintre  de  l'hôtel-de-ville.  Vous 
le  connaissez  ce  Cammas,  si  laid,  si  béte,  qui 
tous  les  ans  barbouille  au  Capitole  les  effigies 
des  nouveaux  capitouls.  Une  coquine  du  voisi- 
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naire  raccusait  de  l'.ivoir  séduite.  Elle  était  crosse; 
elle  (leniandait  cju  il  répoiisàt  ou  qu'il  lui  pa\ât 
les  dommages  d'une  innocence  qu'elle  avait  mise 
au  pillage  depuis  rpiinze  ans.  Le  pauvre  diable 
était  désolé;  il  xiiit  nie  conter-  sa  disgrâce.  Il  me 
jina  que  c'était  elle  (jui  l'avait  suborné;  il  voulait 
même  expliquer  à  ses  juges  comme  elle  s'y  était 
prise,  et  m'offrait  d'en  faire  un  tableau  qu'il  ex- 
poserait à  l'audience.  «Tais-toi,  lui  dis-je,  avec 
ce  gros  museau,  il  te  sied  bien  de  faire  le  jou- 
venceau qu'on  a  séduit!  Je  plaiderai  ta  cause  et 
je  te  tirerai  d'affaire,  si  tu  veux  me  promettre 
i\e  te  tenir  tranquille  auprès  de  moi  à  l'audience, 
et  de  ne  pas  souffler  le  mot,  quoi  que  je  dise, 
entends-tu  bien?  sans  quoi  tu  serais  condamné.» 
Il  me  promit  tout  ce  que  je  voulus.  Le  jour  donc 
arrivé  et  la  cause  appelée,  je  laissai  mon  adver- 
saire déclamer  amplement  sur  la  pudeur,  sur  la 
Aùblesse  et  la  fragilité  du  sexe,  et  sur  les  arti- 
fices et  les  pièges  qu'on  lui  tendait.  Après  quoi 
prenant  la  parole  :  «  Je  plaide,  dis-je,  pour  un 
laid  ,  je  plaide  pour  un  gueux,  je  plaide  pour  un 
sot  (il  voulut  murmurer,  mais  je  lui  imposai  si- 
lence). Pour  un  laid,  messieurs,  le  voilà;  pour 
un  gueux ,  messieurs ,  c'est  un  peintre ,  et  qui  pis 
est,  le  peintre  de  la  ville;  pour  un  sot,  que  la 
cour  .se  donne  la  peine  de  l'interroger.  Ces  trois 
grandes  vérités  une  fois  établies,  je  raisonne  ainsi: 
On  ne  peut  séduire  que  par  l'argent,  par  l'esprit, 
ou  par  la  figure.  Or   ma  partie   n'a   pu    séduire 
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par  Targent,  puisque  c'est  un  gueux;  par  l'es- 
prit, puisque  c'est  uu  sot;  par  la  figure,  puisque 
c'est  un  laid,  et  le  plus  laid  des  hommes  :  d'où 
je  conclus  qu'il  est  faussement  accusé.  Mes  con- 
clusions lurent  admises,  et  je  gagnai  tout  d'une 
voix.  » 

Je  promis  à  Boubée  de  ne  pas  oublier  un  mot 
d'un  si  beau  plaidoyer,  et,  en  m'en  allant ,  je 
remerciai  de  nouveau  le  chevalier  d'Ambelot  du 
service  qu'il  m'allait  rendre.  Le  lendemain  un 
grand  laquais  en  livrée,  et  coiffé  d'un  chapeau 
bordé  d'un  large  point  d'Espagne,  m'apporta  la 
lettre  de  change,  que  je  fis  partir  sur-le-champ. 

Trois  jours  après,  en  passant  le  matin  par  la 
rue  de  la  Comédie -Française,  je  m'entends  ap- 
peler du  haut  d'un  second  étage.  C'était  un  Lan- 
guedocien nommé  Favier,  fort  connu  depuis, 
qui ,  par  sa  fenêtre ,  m'invitait  à  monter  chez  lui. 
Je  monte ,  et ,  dans  sa  chambre ,  autour  d'une 
table  couverte  d'huîtres,  je  trouve  cinq  ou  six 
Gascons.  «  Mon  ami ,  me  dit-il ,  une  petite  incom- 
modité m'oblige  de  garder  la  chambre.  Ces  mes- 
sieurs veulent  bien  m'y  tenir  compagnie  ;  nous 
déjeunons  ensemble;  déjeûnez  avec  nous.  »  Sa 
petite  incommodité  était  une  sentence  des  con- 
suls qui  portait  contrainte  par  corps.  Favier  était 
noyé  de  dettes;  mais  comme  il  avait  encore  ce 
jour-là  crédit  chez  le  marchand  de  vin,  le  bou- 
langer et  l'écaillière,  il  nous  donnait  des  huîtres 
et  du  vin  de  Champagne  aussi  amplement  et  aussi 
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gainient  qnc  s'il  avait  clé  dans  Topulence.  J/iii- 
souciancc  d'un  sauvage,  avec  la  plus  profonde 
dissolution  de  mœurs,  formait  le  caractère  de  cet 
homme,  d  ailleius  aimable,  {)lein  d  esprit  et  de 
connaissances,  parlant  bien  et  facilement,  doué 
du  talent  des  affaires,  et  tel  qu'avec  moins  d'in- 
dolence et  moins  d'abandon  de  lui-même,  il  eût 
été  capable  de  remplir  les  plus  grands  emplois. 
Je  le  fréquentais  peu,  mais  il  m'intéressait  par 
sa  franchise,  sa  gaité,  son  éloquence  naturelle, 
et,  puisqu'il  faut  le  dire,  par  cet  épiciirisme  qui, 
chez  lui  comme  dans  Horace,  avait  un  attrait 
dangereux. 

Mon  chevalier  au  cordon  rouge,  d'Ambelot, 
était  l'un  des  convives  du  déjeuner.  Je  lui  renou- 
velai encore  mes  remerciments  de  sa  lettre  de 
change.  «  Vous  vous  moquez ,  me  dit-iJ  :  c'est  le 
plus  léger  service  que  nous  puissions  nous  rendre 
entre  compatriotes;  car,  vous  avez  beau  dire, 
vous  êtes  Toulousain;  nous  voulons  que  vous  le 
soyez.  »  Et,  me  voyant  prêt  à  m'en  aller  :  «  Je 
m'en  vais  aussi,  me  dit-il;  j'ai  là-bas  mon  car- 
rosse :  où  voulez -vous  que  je  vous  mène?  »  Je 
refusais;  il  insista,  et  me  fit  monter  dans  sa  voi- 
ture. «  Permettez -moi  seulement,  reprit -il,  de 
passer  à  la  ])orte  de  l'un  de  mes  amis  dans  la  rue 
du  Colombier.  Je  n'ai  que  deux  mots  à  lui  dire: 
je  serai  à  vous  dans  l'instant.  Vous  venez  de  voir, 
continua  le  fourbe,  ce  bon  Favier;  c'est  le  plus 
galant   homme   et  le  plus   généreux;  mais  nul 
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ordre,  nulle  conduite.  Il  a  été  riche  et  il  s'est 
ruiné;  mais  il  n'en  est  pas  moins  prodigue.  Dans 
ce  moment  il  est  dans  la  peine;  je  vais  l'en  tirer 
si  je  puis;  car  il  faut  bien  aider  ses  amis  au  be- 
soin. » 

Arrivé  à  l'hôtel  où  il  disait  avoir  affaire ,  il  des- 
cendit de  sa  voiture,  et  le  moment  d'après  il 
revint  avec  de  l'humeur  et  murmurant  tout  bas. 
Je  le  vis  hérissé,  je  lui  en  demandai  la  cause. 
«  Mon  ami ,  me  dit-il ,  vous  êtes  jeune  et  nouveau 
dans  le  monde  ;  prenez  bien  garde  à  qui  vous 
vous  fierez;  car  il  y  a  bien  peu  de  gens  sûrs!  Celui- 
ci,  par  exemple,  un  homme  à  qui  j'aurais  confié 
ma  fortune,  le  marquis  de  Montgaillard...  — Je 
le  connais.  Qu'a- 1 -il  donc  fait  qui  vous  anime 
contre  lui?  —  Hier  au  soir  (mais  je  vous  confie 
ceci  sous  le  secret  :  n'en  parlez  à  personne;  je 
ne  veux  pas  le  perdre),  hier  au  soir,  dans  une 
maison  où  l'on  jouait,  il  eut  la  rage  de  se  mettre 
au  jeu.  Moi  qui  ne  joue  jamais,  je  voulus  l'en 
dissuader.  Il  ne  m'écouta  point:  il  ponte,  il  perd; 
il  double,  il  redouble  son  jeu,  il  perd  tout  son 
argent.  Il  vient  à  moi,  et  me  conjure  de  lui  prê- 
ter ce  que  j'en  ai.  Je  n'avais  que  douze  louis,  et 
j'avais  donné  ma  parole  à  ce  bon  Favier  de  les 
lui  apporter  ce  matin  pour  payer  une  dette  ur- 
gente. J'expose  à  Montgaillard  le  besoin  que  j'en 
ai,  sans  lui  dire  pour  quel  usage.  Il  me  promet, 
parole  d'honneur,  de  me  les  rendre  ce  matin.  Je 
les  lui  donne  :  il  les  joue,  il  les  perd;  et,  quand 
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je  crois  venir  les  toucher,  mou  homme  est  sorti 
ou  il  se  fait  celer,  et  ce  pauvre  Favier,  qui  les 
attend,  va  croire  que  je  lui  manque  de  parole, 
moi  (|iii  non  ai  manqué  de  ma  vie  à  personne! 
\h' je  suis  indigné.  El  n  ai-jc  pas  raison  de  l'étie.* 
Vous,  monsieur,  qui  vous  connaissez  en  procé- 
dés, dites-moi,  n'ai-je  pas  raison?  —  Monsieur 
le  chevalier,  lui  dis-je,  il  y  a  trois  jours  que  votre 
lettre  de  change  est  partie.  Je  vous  en  suis  donc 
redevable  dès-à-présent,  et  je  vais  m'acquitter.  — 
Eh!  non,  me  dit-il,  non;  j'emprunterai  plutôt.  — 
assurément,  lui  dis-jc,  c'est  ce  que  je  ne  souffrirai 
pas.  Cet  argent  dans  mes  mains  resterait  inutile, 
et,  puisqu'il  vous  est  nécessaire,  il  est  à  vous. 
Trouvez  bon,  s'il  vous  plaît,  que  sur  l'heure  il 
vous  soit  remis.  »  Il  fit  la  plus  belle  défense  ;  mais 
de  mon  côté  je  m'obstinai  si  fort,  qu'il  fallut  me 
céder  et  recevoir  mes  cent  écus. 

Quelques  jours  après,  ime  lettre  du  supérieui* 
du  séminaire  fut  pour  moi  un  coup  de  massue. 
Dans  celle  lettre,  il  me  reprochait  de  m'ètre  mo- 
qué de  lui  en  lui  envoyant  un  chiffon.  L'homme 
sur  qui  votre  aventurier  a  eu  l'impudence  de 
tirer  une  lettre -de -chancre,  m'écrivait- il,  ne  lui 
doit  rien.  Je  l'ai  fait  protester  et  je  vous  la  ren- 
voie. Juge/  d(>  ma  fureur.  C'était  à  mes  yeux  un 
grand  crime  que  de  m'avoir  escamoté  mes  pauvres 
cent  écus;  mais  une  trahison  bien  plus  horrible 
«lail  de  n)'avoir  fait  passer,  sinon  pour  ini  mal- 
Ikhiik'Ic  honmie,  du  moins  pour  un  homme  lé- 
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£;er.  «  Juste  ciel  !  m'écriai-je  ;  et  de  quel  œil  mon 
frère  est-il  regardé  dans  ce  moment  ?  »  Outré  de 
douleur  et  de  colère ,  et  l'épée  au  côté  (  car  en 
me  vouant  au  théâtre  j'avais  changé  d'état  ) ,  je 
cours  chez  d'Ambelot,  je  le  demande.  «  Ah!  le 
malheureux  !  me  répond  le  portier  de  l'hôtel ,  il 
est  au  For-l'Evèque.  Il  nous  a  escroqué  à  tous 
le  peu  d'argent  que  nous  avions.  »  Je  ne  le  fis  pas 
écrouer  dans  sa  prison  ,  mais  peu  de  temps  après 
j'appris  qu'il  y  était  mort ,  et  je  n'en  fus  point 
affligé. 

Le  jour  de  ma  mésaventure,  j'allai  répandre 
mon  chagrin  dans  le  sein  de  madame  Harenc. 
«  Assurément,  dit-elle,  c'est  bien  là  voler  sur 
l'autel.  »  Et  puis  :  «  Vous  soupez  avec  moi  ?  me 
demanda-t-elle.  —  Oui,  madame.  —  Je  vous  laisse 
donc  un  moment.  »  Elle  revint  quelques  instants 
après.  «  Je  pense,  reprit -elle ,  à  votre  pauvre  frère  ; 
c'est  peut-être  sur  lui  que  tombe  l'humeur  de 
(  e  prêtre  irlandais.  Dès  demain ,  mon  ami ,  il  faut 
lui  envoyer  une  meilleure  lettre -de -change,  — 
Oui,  madame,  lui  dis-je,  telle  est  mon  intention. 
Indiquez -moi  seulement  un  banquier.  —  Vous 
en  aurez  un.  A-présent,  parlons  de  vos  répéti- 
tions. Vont-elles  bien?  En  étes-vous  content?  » 
Je  lui  confiai  mes  inquiétudes  sur  l'obscurité 
des  oracles  qui  m'avaient  été  prononcés  chez 
mademoiselle  Clairon.  Elle  en  rit  de  bon  cœur. 
«  Savez -vous,  me  dit -elle,  ce  qui  en  arrivera? 
Si    votre   pièce   a   du    succès  ,  ils  l'auront   pré- 
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dit;  si  elle  loniin' ,  ils  r;iiii(iiil  aiiiioiicc'.  INIais 
qu'elle  tom])e  ou  qu'elle  réussisse,  souveuez-vous 
que  ce  jour- là  vous  soupcz  chez  moi  avec  uos 
amis;  car  nous  voulons  nous  réjouir  ou  nous 
affliger  avec  nous.  » 

Comme  elle  parlait  avec  cette  bonté,  son  homme 
d'affaire  vint  lui  dire  deux  mots;  et  quand  il  fut 
sorti:  «Tenez,  me  dit- elle,  voici  une  lettre-de- 
change  payable  à  vue  plus  sûrement  que  celle  de 
votre  chevalier;  »  et,  lorsque  je  parlai  den  re- 
mettre la  somme:  aDez/ys,  médit- elle, Z)(v?>\ir  en 
est  le  débiteur;  il  s'acquittera  bien.  » 

Dès -lors  je  ne  fus  plus  inquiet  que  du  .sort 
de  ma  tragédie,  et  c'était  bien  assez.  L'événe- 
ment en  était  pour  moi  d'une  telle  importance, 
qu'on  me  pardonnera,  j'espère  ,  les  moments  de 
faiblesse  dont  je  vais  m'accuser. 

Dans  ce  temps -là,  l'autein^  d'une  pièce  nou- 
velle avait  pour  lui  et  pour  .ses  amis  une  petite 
lose  erillée  aux  troisièmes  sur  l'avant -scène,  dont 
je  puis  (hre  que  la  banquette  était  un  vrai  fagot 
d'épines.  Je  m'y  rendis  demi -heure  avant  qu'on 
ne  levât  la  toile;  et  jusque-là  je  conservai  assez 
de  force  dans  mes  angoisses.  Mais,  au  bruit  que 
la  toile  fit  à  mon  oreille  en  se  levant,  mon  sang 
se  gela  dans  mes  veines.  On  eut  beau  me  faire 
respirer  des  liqueurs ,  je  ne  revenais  point.  Ce 
ne  fut  qu'à  la  fin  du  premier  monologue,  au 
bruit  des  applaudissements,  que  je  fus  ranimé. 
Dès  ce  moment  tout  alla   bien,  cl  de  mieux  en 
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mieux,  jusqu'à  l'endroit  du  quatrième  acte,  dont 
on  m'avait  tant  menacé;  mais,  à  Tapproche  de  ce 
moment,  je  fus  saisi  d'un  tremblement  si  fort, 
que,  sans  exagérer,  les  dents  me  claquaient  dans 
la  bouche.  Si  les  grandes  révolutions  qui  se  pas- 
sent dans  l'ame  et  dans  les  sens  étaient  mor- 
telles ,  je  serais  mort  de  celle  qui  se  fit  en  moi , 
lorsqu'à  flieureuse  violence  que  fit  aux  specta- 
teurs la  sublime  Clairon  en  prononçant  ces  vers  : 

Ya,  ne  crains  rien,  etc. 

Toute  la  salle  retentit  d'applaudissements  redou- 
blés. Jamais  d'une  frayeur  plus  vive  on  n'a  passé 
à  une  plus  soudaine  et  plus  sensible  joie  ;  et , 
tout  le  reste  du  spectacle,  ce  dernier  sentiment 
me  remua  le  cœur  et  lame  avec  tant  de  violence, 
que  ma  respiration  n'était  que  des  sanglots. 

Au  moment  de  la  catastrophe ,  lorsqu'au  bruit 
des  applaudissements  et  des  acclamations  du  par- 
terre qui  me  demandait  à  grands  cris,  on  vint 
me  dire  qu'il  fallait  descendre  et  me  montrer 
sur  le  théâtre ,  il  me  fut  impossible  de  me  traî- 
ner seul  jusque-là  ;  mes  genoux  fléchissaient  sous 
moi;  il  fallut  que  Ton  me  soutînt. 

Mérope  avait  été  la  première  pièce  où  l'on 
eût  demandé  l'auteur,  et  Dcnys  était  la  seconde. 
Ce  qui  depuis  est  devenu  si  commun  et  si  j)eu 
flatteur,  était  donc  honorable  encore,  et  aux  trois 
premières  repi'ésentations  cet  honneur  me  fut 
accordé;  mais  cette   espèce   d'enivrement   avait 
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pour  cause  des  (•irn»ri>l;irKts  <|ui  riloN. 'lient  ex- 
cessivement le  inérilc  <le  mon  ouvrage,  flrébil- 
lon  était  vieux,  \Ollaire  \  icillissait;  aucun  jeune 
homme,  entre  eux  et  moi ,  ne  s'oiïiait  j)our  les  rem- 
placer. J'avais  l'air  de  tomber  des  luies;  ce  coup 
d'essai  d  un  j)ro%ineial,  d'iui  Limosin  de  ^ingt- 
quatre  ans,  send^lait  promettre  des  mer\ cilles, 
et  l'on  sait  qu'en  fait  de  plaisirs ,  le  public  se 
complaît  d'abord  à  exagérer  ses  espérances;  mais 
malheur  à  qui  les  déçoit.  Ce  hit  ce  que  la  ré- 
flexion ne  tarda  pas  à  me  faire  coimaître  ,  et  ce 
dont   les  critiques   s'empressèrent    de   m'avertir. 

J'eus  cependant  quelques  jours  d'un  bonheur 
pur  et  calme,  et  cette  jouissance  me  fut  stu-tout 
})ien  douce  dans  le  souper  que  je  fis  chez  ma- 
dame TIarenc.  M.  de  Presle  m'y  ramena  après  le 
spectacle.  Sa  bonne  mère,  qui  m'attendait,  me 
reçut  dans  ses  bras,  et,  en  ap[)rcnant  mon  suc- 
cès ,  elle  m'arrosa  de  ses  larmes.  Un  accueil  si 
touchant  me  rappela  ma  mère.  Et  à  l'instaut  im 
flot  d'amertume  se  mêlant  à  ma  joie  :  «  Ah!  ma- 
dame !  lui  dis-jc,  en  fondant  en  pleurs,  que  ne 
vit -elle  encore  cette  mère  si  tendre  que  vous 
me  rappelez  !  Elle  m'embrasserait  aussi ,  et  elle 
serait  bien  heureuse  !  »  Nos  amis  arrivèrent  , 
croyant  n'avoii-  (ju'à  me  féliciter.  «  Venez  ,  leur 
dit  madame  llarenc ,  consoler  ce  pauvre  garçon. 
Le  voilà  qui  pleure  sa  mère,  qui  aurait  été,  dit- 
il ,  si  heureuse  dans  ce  moment.  » 

Ce  retour  de  dt)uleur  ne  lut  (jue  passager,  et 
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bientôt  l'amitié  que  l'on  me  témoignait  se  saisit 
de  toute  mon  ame.  Ah!  si  dans  le  malheur  c'est 
un  soulagement  que  de  communiquer  ses  peines , 
tlans  le  bonheur  c'est  une  volupté  bien  vive  et 
bien  délicieuse  que  de  trouver  des  cœurs  qui  le 
partagent  avec  nous!  J'ai  toujours  éprouvé  qu'il 
m'était  plus  facile  de  me  suffire  à  moi-même  dans 
]e  chagrin  que  dans  la  joie.  Dès  que  mon  ame 
est  triste ,  elle  veut  être  seule.  C'est  pour  être 
heureux  avec  moi  que  j'ai  besoin  de  mes  amis. 
Dès  que  le  sort  de  ma  pièce  fut  décidé ,  j'en 
fis  part  à  Voltaire,  et  en  même  temps  je  le  priai 
de  permettre  qu'elle  lui  fût  dédiée.  On  peut  voir 
dans  le  recueil  de  ses  lettres  avec  quelle  satis- 
faction il  apprit  mon  succès,  et  avec  quelle  bonté 
il  en  reçut  Thommage. 

La  même  année  que  j'avais  eu  le  malheur  de 
perdre  ma  mère,  Vauvenargues  était  mort;  j'a- 
vais besoin  de  me  soulager  des  regrets  que  j'en 
ressentais,  et,  dans  mon  épître  à  Voltaire,  il  me 
fut  doux  de  les  répandre.  Cette  épître  est  de  tous 
mes  ouvrages  celui  que  j'ai  écrit  avec  le  plus  de 
rapidité.  Les  vers  coulaient  de  source;  je  la  fis 
dans  une  soirée,  et  depuis  je  n'y  ai  rien  changé. 
Ce  c|ue  m'avait  prédit  Voltaire  m'arriva.  En  un 
jour,  presque  en  un  moment  je  me  trouvai  riche 
et  célèbre.  Je  fis  de  ma  richesse  l'usage  conve- 
nable. Il  n'en  fut  pas  de  même  de  ma  célébrité. 
Elle  devint  la  cause  de  ma  dissipation  et  la  source 
de  mes  erreurs.  Jusque-là  ma  vie  avait  été  obs- 
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cure  et  relirée.  Je  loije.iis  dans  la  nie  des  Mathii- 
riMS,avec  deux  lioninies  studieux  ,  Lavirote  c». 
l'abbé  (le  Piades  ;  celui-ei  oceupé  à  trachiire  Ja 
tliéoloi^ie  d  Huet,  et  l'autre  la  pliysique  de  Mac- 
klilonn,  disciple  de  teuton.  Avec  nous  demeu- 
raient aussi  deux  abbés  gascons,  aimables  fainéants, 
d'une  gaîlé  intarissable,  lesquels  allaient  courant 
le  monde,  tandis  (jue  nous  étiqns  applicpiés  au  tra- 
vail, et  revenaient  le  soir  nous  réjouir  des  nou- 
velles qu'ils  avaient  recueillies  ou  des  contes  qu'ils 
inventaient.  Les  maisons  que  je  fréquentais  étaient 
celles  de  madame  Ilarenc  et  de  madame  Desfour- 
niels,  son  amie,  où  j'étais  toujours  désiré;  celle 
de  Voltaire,  où  je  jouissais  avec  délices  des  entre- 
tiens de  mon  illustre  maître,  et  celle  de  madame 
Denis  sa  nièce,  femme  aimable  avec  sa  laideur,  et 
dont  l'esprit  naturel  et  facile  avait  pris  la  teinture 
de  l'esprit  de  son  oncle,  de  son  goût,  de  son 
enjouement,  de  son  exquise  politesse,  assez  pour 
faire  recliercber  et  cliéiir  sa  société,  foules  ces 
liaisons  contriljuaient  à  me  remplir  lame  et  l'es- 
prit de  courage  et  d'émulation ,  et  à  répandre 
dans  mon  travail  plus  de  cbalcur  et  de  lumière. 
Sur-t(jut  quelle  école  pour  moi  que  celle  où 
tous  les  jours,  depuis  deux  ans  ,  l'amitié  des  deux 
hommes  les  plus  éclairés  de  leur  siècle  m'avait 
permis  d'aller  m'instiuire!  Les  conversations  de 
Voltaire  et  de  A  auvenargucs  étaient  ce  que  ja- 
mais on  })eut  entendre  de  plus  riclie  et  de  [)lus 
fécond.  C'était,  du  coté  de  Aollaire,  une  abon- 
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dancc  intarissable  de  faits  intéressants  et  de  traits 
de  lumière.  C'était ,  du  côté  de  Vauvenargues  , 
une  éloquence  pleine  d'aménité ,  de  grâce  et  de 
sagesse.  Jamais  dans  la  dispute  on  ne  mit  tant 
d'esprit,  de  douceur  et  de  bonne  foi,  et,  ce  cpii 
me  cbarmait  plus  encore  ,  c'était ,  d'un  côté ,  le 
respect  de  Vauvenargues  pour  le  génie  de  Vol- 
taire ,  et  de  l'autre ,  la  tendre  vénération  de  Vol- 
taire pour  la  vertu  de  Vauvenargues  :  l'un  et 
l'autre ,  sans  se  flatter ,  ni  par  de  vaines  adulations, 
ni  par  de  molles  complaisances,  s'honoraient  à 
mes  yeux  par  une  liberté  de  pensée  qui  ne  trou- 
blait jamais  l'harmonie  et  l'accord  de  leurs  sen- 
timents mutuels.  Mais,  dans  le  moment  dont  je 
parle,  l'un  de  ces  deux  amis  illustres  n'était  plus, 
et  l'autre  était  absent.  Je  fus  trop  livré  à  moi- 
même. 

Après  le  succès  de  Denys ^  un  monde  curieux, 
séduisant  et  frivole  s'étant  saisi  de  moi ,  je  me 
vis  emporté  dans  le  tourbillon  de  Paris.  C'était 
comme  une  mode  d'attirer ,  de  montrer  chez  soi 
l'auteur  de  la  pièce  nouvelle  ;  et  moi ,  flatté  de 
cet  empressement ,  je  ne  savais  pas  m'en  défendre. 
Tous  les  jours  invité  à  des  dîners,  à  des  soupers 
dont  les  hôtes  et  les  convives  m'étaient  également 
nouveaux ,  je  me  laissais  comme  enlever  d'une 
société  dans  une  autre,  sans  savoir  bien  souvent 
où  j'allais  ni  d'où  je  venais  :  si  fatigué  de  la  mo- 
bilité perpétuelle  de  ce  spectacle,  que  dans  mes 
moments  de  repos  je   n'avais  plus  la  force  de 
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m'appliqucr  à  rien.  Cependant  cette  variété,  ce 
mouvement  de  scènes  me  plaisait,  je  l'avoue;  et 
mes  amis  eux-mêmes,  en  me  recommandant  la 
sai^esse  cl  la  modestie,  pensaient  que  je  devais 
céder  à  ce  premier  désir  qu'on  avait  de  me  voir. 
«  Si  ce  n'est  pas  de  l'amitié,  ce  sera ,  disaient-ils , 
de  la  bienveillance  et  de  l'estime  personnelle  que 
vous  vous  acquerrez  en  vous  conduisant  bien. 
Vous  avez  besoin  de  connaître  les  mœurs ,  les 
goûts,  le  ton,  les  usages  du  monde  :  ce  n'est  qu'en 
le  voyant  de  près  que  l'on  peut  bien  l'étudier; 
et  vous  êtes  heureux  d'y  être  si  favorablement 
el  de  si  bonne  heure  introduit.  » 

Abîmes  amis  avaient  raison,  si  j'avais  su  mo- 
dérément profiter  de  cet  avantage;  mais  une 
extrême  facilité  fut  le  défaut  de  ma  jeunesse,  et, 
lorsque  l'occasion  eut  l'attrait  du  plaisir,  je  n'y 
sus  jamais  résister. 

Dans  ce  temps  de  dissipation  et  d'étourdisse- 
ment,  je  vis  un  jour  arriver  chez  moi  un  certain 
Monet,  qui  depuis  fut  directeur  de  lOpéra-Co- 
mique  ,  et  que  je  ne  connaissais  pas.  «  INTonsieur , 
me  dit -il,  je  suis  chargé  auprès  de  vous  d'une 
commission  qui,  je  crois,  ne  \ous  tléplaira  point. 
N'avez-vous  pas  entendu  parler  de  mademoiselle 
Navarre  ?  »  Je  lui  répondis  cpie  ce  nom  était 
nouveau  pour  moi.  «  C'est ,  poursuivit  Monet ,  le 
prodige  de  nf)tre  siècle  pour  l'esprit  et  pour  la 
Ixauté.  Elle  vient  de  Bruxelles,  où  elle  faisait 
l'ornement  et  les  délices  de  la  cour  du  maréchal 
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de  Saxe  :  elle  a  yii  Denys  le  Tyran  ;  elle  brûle 
d'envie  d'en  connaîtj|p  l'auteur,  et  m'envoie  vous 
inviter  à  dîner  aujourd'hui  chez  elle.  »  Je  m'y 
engageai  sans  peine. 

Jamais  je  n'ai  été  plus  ébloui  que  je  fus  en  la 
voyant.  Elle  avait  encore  plus  d'éclat  que  de 
beauté.  Yètue  en  polonaise ,  de  la  manière  la  plus 
valante,  deux  longues  tresses  flottaient  sur  ses 
épaules;  et  sur  sa  tète  des  fleurs  jonquilles,  mê- 
lées parmi  ses  cheveux,  relevaient  merveilleuse- 
ment l'éclat  de  ce  beau  teint  de  brune  qu'animaient 
de  leurs  feux  deux  yeux  étincelanls.  L'accueil 
qu  elle  me  fit  redoubla  le  péril  de  voir  de  si  près 
tant  de  charmes  ;  et  son  langage  eut  bientôt  con- 
firmé l'éloge  qu'on  m'avait  fait  de  son  esprit.  Ah  ! 
mes  enfants  !  si  j'avais  pu  prévoir  tous  les  cha- 
grins que  ce  jour  devait  me  causer,  avec  quel 
mouvement  d'effroi  ne  me  serais -je  pas  sauvé 
du  danger  que  j'allais  courir  !  Ce  ne  sont  point 
ici  des  fables  ;  c'est  l'exemple  de  votre  père  qui 
va  vous  apprendre  à  redouter  la  plus  séduisante 
des  passions. 

Parmi  les  convives  que  mon  enchanteresse 
avait  réunis  ce  jour-là ,  je  trou^  ai  des  gens  in- 
struits, des  gens  aimables.  Le  diner  fut  brillant 
de  galanterie  et  de  gaîté,mais  avec  bienséance. 
Mademoiselle  Navarre  savait  tenir  d'une  main 
légère  les  rênes  de  la  liberté.  Elle  savait  aussi 
mesurer  ses  attentions;  et,  jusque  vers  la  fin  du 
dîner,  elle  les  distribua   si   bien  que   personne 
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n'eut  à  so  plaiiKlic;  niiiis  insensiblement  elles  se 
fixèrent  sur  moi  d  iim-  ni;n^Te  si  niar(|uée  ,  et 
à  la  promenade,  dans  son  jardin,  elle  laissa  si 
clairemenl  apercevoir  Tenvie  (Ketre  seule  avec 
moi,  que  les  convives,  l'un  après  l'autre,  et  sans 
bruit,  s'écoulèrent.  Tandis  qu'ils  défilaient,  son 
maître  de  danse  arriva.  Je  lui  vis  prendre  sa  le- 
çon. La  danse  qu'elle  exécuta  était  connue  alors 
sous  le  nom  de  Xainidhle  Vainqueur.  Elle  y  ilé- 
ploV'i  toutes  les  grâces  d'une  taille  élégante,  avec 
des  mouvements,  des  pas,  des  attitudes,  tantôt 
fières,  et  tantôt  remplies  de  mollesse  et  de  vo- 
lupté. La  leçon  ne  dura  guère  plus  d'un  quart- 
d'heure,  et  Lany  fut  congédié.  Alors  en  fredonnant 
l'air  qu'elle  avait  dansé ,  mademoiselle  Navarre 
me  demanda  si  je  savais  les  paroles  de  cet  air-là - 
Je  les  savais;  en  voici  le  début. 

Aimable  vainqueur, 
Fier  tyran  d'un  cœur. 
Amour,  dont  Icmpire 

Et  le  martyre 
Sont  pleins  de  douceur  !  etc. 

«  Si  je  ne  savais  pas  ces  paroles,  je  les  uivcnte- 
rais,  lui  dis-je,  tant  le  moment  est  propre  à  me 
les  inspirer.  »  Une  conversation  qui  commençait 
ainsi  ne  devait  pas  sitôt  finir.  Nous  passâmes  la 
soirée  ensemble  ;  et ,  dans  quelques  moments 
tranquilles,  elle  me  demanda  quel  était  le  nouvel 
ouvrage  dont  j'étais  occupé.  Je  lui  en  dis  le  sujet. 
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et  je  lui  en  exposai  le  plan;  mais  je  me  plaignis 
de  la  dissipation  involontaire  à  laquelle  j'étais 
forcé.  «  Voulez -vous ,  me  dit-elle,  travailler  en 
paix,  à  votre  aise,  et  sans  distraction?  venez-vous- 
en  passer  quelques  mois  en  Champagne ,  <lans 
le  village  d'Avenay,  où  mon  père  a  des  vignes  et 
une  petite  maison.  Mon  père  est  à  Bruxelles ,  à 
la  tète  d'un  magasin  qu'il  ne  peut  quitter;  et  c'est 
moi  qui  viens  vaquer  à  ses  affaires.  Je  pars  de- 
main pour  Avenay;  j'y  serai  seule ,  jusques  après 
les  vendanges.  Dès  que  j'aurai  tout  arrangé  pour 
vous  y  recevoir,  venez  m'y  joindre.  H  y  aura 
bien  du  malheur  si,  avec  moi  et  d'excellent  vin 
de  Champagne,  vous  ne  faites  pas  de  beaux  vers.  » 
Quelle  raison,  quelle  sagesse,  quelle  force,  aurais- 
je  opposées  au  charme  irrésistible  d'une  pareille 
invitation  ?  Je  promis  de  partir  au  premier  signal 
qu'elle  me  donnerait.  Elle  exigea  de  moi  ma  pa- 
role la  plus  sacrée  de  n'avoir  aucun  confident. 
Elle  avait,  disait -elle,  les  plus  fortes  raisons  de 
cacher  notre  intelligence. 

Depuis  son  départ  jusqu'au  mien  pour  Avenay, 
l'intervalle  fut  de  deux  mois;  et,  quoiqu'il  fût 
rempli  par  une  correspondance  assidue  et  très- 
animée,  tout  ce  qui  dans  l'absence  peut  le  plus 
viveiment  intéresser  l'esprit  et  l'ame ,  ne  me  sau- 
vait pas  de  l'ennui.  Les  lettres  que  je  recevais, 
inspirées  par  une  imagination  vive  et  brillante, 
en  exaltant  la  mienne  par  les  plus  doux  presti- 
ges, ne  me  faisaient  que  plus  ardemment  dési- 
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vcv  (le  revoir  celle  (|in,  hhiiic  en  son  absence, 
me  causait  ces  ravissements.  J'employai  ce  temps- 
là  à  dénouer  le  plus  ^(rand  nombre  des  liaisons 
que  j'a\ais  rormées,  faisant  entendre  aux  injs  que 
mon  nouveau  travail  me  demandait  la  solitude, 
et  prétextant  avec  les  autres  un  voyage  dans  mon 
pavs.  Sans  m'explic{uer  avec  madame  Tlarenc  ni 
avec  mademoiselle  Clairon,  je  prévins  leurs  in- 
quiétudes; mais,  redoutant  la  curiosité  et  la  pé- 
nétration de  madame  Denis,  je  gardai  avec  elle 
un  silence  absolu  sur  mon  projet  d'évasion.  Ce 
fut  un  tort,  je  le  confesse.  Son  amitié  pour  moi 
n'avait  pas  attendu  des  succès  pour  se  déclarer. 
Incomiu  dans  le  monde,  j'étais  reçu  chez  elle 
aussi  cordialement  que  chez  monsieur  son  oncle. 
Rien  n'était  négligé  de  tout  ce  qui  pouvait  me 
rendre  sa  maison  agréable.  Mes  amis  y  étaient 
accueillis;  ils  étaient  devenus  les  siens.  Mon  vieil 
ami,  l'abbé  Raynal,  se  souvient,  comme  moi,  des 
soupers  agréables  que  nous  faisions  chez  elle. 
L'abbé  Mignot  son  frère,  le  bon  Cideville,  mes 
deux  abbés  gascons  de  la  rue  des  Mathurins,  y 
portaient  une  gaieté  franche;  et  moi,  jeune  et 
jovial  encore,  je  puis  dire  rpi'à  ces  soupers  j'étais 
le  héros  de  la  table  ;  j'y  avais  la  verve  de  la  folie. 
La  dame  et  ses  convives  n'étaient  guère  plus 
sa^es,  ni  moins  joyeux  que  moi;  et,  quand  Vol- 
taire pouvait  s'échapper  des  liens  de  sa  marquise 
du  Chàtelet,  et  de  ses  soupers  du  grand  monde, 
il   était    trop    heureux   de    venir  rire    aux   éclats 
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avec  nous.  Ah!  pourquoi  ce  bonheur  facile,  égal, 
paisible,  inaltérable  ne  suffisait-il  pas  à  mes  dé- 
sirs? Que  fallait-il  de  plus  à  mes  délassements,  à 
la  fin  d'un  long  jour  de  travail  et  d'étude,  et 
que  voulais-je  aller  chercher  dans  ce  dangereux 
Avenay? 

Elle  arriva  enfin  cette  lettre  tant  désirée,  si 
impatiemment  attendue,  qui  devait  marquer  mon 
départ.  Je  logeais  seul  alors  dans  le  voisinage  du 
Louvre.  Délivré  du  souci  de  la  dépense  de  ma 
table,  je  m'étais  séparé  de  mes  compagnons  de 
ménage,  n'ayant  à  mon  service  qu'une  vieille 
femme  à  six  francs  par  mois,  et  qu'un  barbier 
au  même  prix.  Ce  fut  à  mon  barbier  que  je  con- 
fiai le  soin  de  me  trouver  un  courrier  de  la  poste 
aux  lettres,  qui,  dans  sa  carriole,  voulût  me 
porter  jusqu'à  Reims  avec  ma  petite  valise.  Il 
s'en  offrit  un  à  point  nommé,  et  je  partis.  De 
Reims  à  Avenay,  j'allai  à  franc  étrier;  et,  quoi- 
qu'on dise  que  l'amour  a  des  ailes,  en  vérité  il 
n'en  eut  pas  pour  moi;  j'étais  brisé  en  arrivant. 

Ici,  mes  enfants,  je  jette  un  voile  sur  mes  dé- 
plorables folies.  Quoique  ce  temps  soit  éloigné, 
et  que  je  fusse  bien  jeune  encore,  ce  n'est  pas 
dans  un  état  d'enivrement  et  de  délire  que  je 
veux  paraître  à  vos  yeux. 

Mais  ce  que  vous  devez  savoir,  c'est  que  les 
perfides  douceurs  dont  j'étais  abreuvé  furent 
mêlées  des  plus  affreuses  amertumes;  que  la  plus 
séduisante  des  femmes  était  en  même  temps  la 
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plus  capricieuse;  que,  paruii  ses  enrliantements, 
sa  coquetterie  inventait  à  ciiaque  iiisl.inl  (|ii(lfjiie 
moyen  nouveau  d'exercer  sur  moi  son  empire; 
qu'à  tout  moment  sa  ^olonté  clianijeait,  et  qu'à 
tout  moment  il  fallait  que  la  mienne  lui  fût  sou- 
mise; qu'elle  semblait  se  faire  un  jeu  d'avoir  en 
moi,  tour-à-toiir,  presque  en  mrme  temps,  l'a- 
manl  le  plus  heureux,  et  le  plus  mallieureux  es- 
clave. Nous  étions  seuls ,  et  elle  avait  Tart  de 
troubler  notre  solitude  par  des  incidents  impré- 
vus. La  mobilité  de  ses  nerfs  ,  la  vivacité  singu- 
lière des  esprits  qui  les  animaient,  lui  causaient 
des  vapeurs,  qui  seules  auraient  fait  mon  tour- 
ment. Lorsqu'elle  était  le  plus  brillante  d'enjoue- 
ment et  de  santé,  ses  accès  lui  prenaient  par  des 
éclats  de  rire  involontaires;  au  rire  succédaient 
une  tension  dans  tous  ses  membres,  un  tremble- 
ment et  des  mouvements  convulsifs  qui  se  ter- 
minaient par  des  larmes.  Ces  accidents  étaient 
plus  douloureux  pour  moi  que  pour  elle-même; 
mais  ils  me  la  rendaient  plus  clierc  et  plus  in- 
téress.ante  encore;  heureux  si  ses  caprices  n'a- 
vaient pas  occupé  l'intervalle  de  ses  vapeurs! 
tète  à  tète  au  milieu  des  vignes  de  Champagne, 
quels  moyens  d'affliger  et  de  tourmenter  un  jeune 
homme?  C'était  là  son  étude,  c'était  là  son  génie. 
Tous  les  jours  elle  imaginait  quelque  nouvelle 
épreuve  à  faire  sur  mon  ame.  C  était  comme  un 
roman  qu'elle  composait  en  action,  et  dont  elle 
amenait  les  scènes. 
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Les  religieuses  du  village  lui  refusaient- elles 
Feutrée  de  leur  jardiu,  c'était  pour  elle  une  pri- 
vation odieuse  et  insoutenable;  toute  autre  pro- 
menade lui  était  insipide.  Il  fallait ,  avec  elle , 
escalader  les  murs  du  jardin  défendu.  Le  garde 
venait  avec  son  fusil  nous  prier  d'en  sortir;  elle 
n'en  tenait  compte.  Il  me  couchait  en  joue;  elle 
observait  ma  contenance.  J'allais  à  lui,  et  fière- 
ment je  lui  glissais  un  écu  dans  la  main,  mais 
sans  qu'elle  s'en  aperçût  ;  car  elle  eût  pris  cela 
pour  lui  trait  de  faiblesse.  Enfin  elle  prenait 
son  parti  d'elle-même,  et  nous  nous  retirions  sans 
bruit,  mais  en  bon  ordre  et  à  pas  lents. 

Une  autre  fois  elle  venait  avec  l'air  de  l'in- 
quiétude, tenant  en  main  la  lettre,  ou  véritable, 
ou  supposée,  d'un  amant  malheureux,  jaloux  et 
furieux  de  mon  bonheur,  qui  menaçait  de  venir 
se  venger  sur  moi  de  ses  mépris.  En  me  commu- 
niquant cette  lettre,  elle  regardait  si  je  la  lirais 
de  sang -froid,  car  elle  n'estimait  rien  tant  que 
le  courage,  et,  si  j'avais  paru  troublé ,  j'aurais  été 
perdu  dans  son  esprit. 

Dès  que  j'étais  sorti  d'une  épreuve,  elle  en  in- 
ventait d'autres,  et  ne  me  laissait  pas  le  temps 
de  respirer;  mais,  des  situations  par  où  elle  me 
fit  passer,  la  plus  critique  fut  celle-ci.  Son  père, 
ayant  appris  qu'un  jeune  homme  était  avec  elle, 
lui  en  avait  fait  quelque  reproche.  Elle  m'exagéra 
la  colère  où  il  en  était.  A  l'entendre,  elle  était 
perdue;  son  père  allait    venir   nous   chasser  de. 
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c)icz  lui;  il  n'y  avait,  (lisait-elle,  qu'un  seul  moyen 
lie   l'a|)[)aiser,  et    ce  moyen   dépendait   de  moi; 
mais  elle  eût  mieux  aimé  mourir  que  de  me  Tin- 
<liquer;  c'était  à  mou  amour  pour  elle  à  me  l'ap- 
prendre. Je  l'eulendais  très-bien;  mais  l'amour, 
qui,  près  d'elle,  me  faisait  oublier  le  monde,  ne 
me  faisait  pas  m'oublier  moi-même.  Je  l'adorais 
comme    maîtresse ,  mais  je    n'en    voulais    point 
pour  femme.  J'écrivis  à  M.  Navarre ,  en  lui  faisant 
l'éloge  de  sa  fdle ,  et  en  lui  témoignant  pour  elle  ^ 
l'estime  la  plus  pure,  la  plus  innocente  amitié. 
Je  n'allai   pas  plus  loin.  Le  bon  homme  me  ré- 
pondit que,  si  j'avais  sur  elle  des  vues  légitimes 
(comme  elle  apparemment  le  lui  faisait  entendre), 
il  n'était  point  de  sacrifice   qu'il   ne  fût  disposé 
à  faire  pour  notre  bonheur.  Je  répliquai,  en  ap- 
puyant sur  l'estime ,  sur  l'amitié ,  sur  les  louan- 
ges de  sa  fille;  je  glissai  sur  le  reste.  J'ai  lieu  de 
croire  qu'elle  en  fut  mécontente;  et,  soit   pour 
se  venger  du  refus  de  sa  main ,  soit   pour   con- 
naître quel  serait,  dans  un  excès  de  jalousie,  le 
caractère  de  mon  amour,  elle  choisit,  pour  me 
percer  le  cœur,  le  trait  le   plus  aigu  et  le  plus 
déchirant.  Dans  un  de  ces  moments  où  je  devais 
la  croire  toute  occupée  de  moi  seul,  comme  j'é- 
tais occupé  d'elle ,  le  nom  de  mon   rival ,  de  ce 
rival  jaloux  dont  elle  m'avait  menacé,  fut  celui 
qu'elle  prononc  a.  J'entendis  de  sa  bouche  :  ^df/i! 
mon  cher  Bctisj!  Figiuez-vous,  s'il  est  possible, 
de  (piel  transport  je   fus  saisi;  je  sortis   éperdu. 
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et,  à  grands  cris,  appelant  ses  valets,  je  deman- 
dai des  chevaux  de  poste;  mais  à  peine  m'étais- 
je  enfermé  dans  ma  chambre  pour  me  préparer 
à  partir ,  elle  accourut  échevelée ,  et ,  frappant  à 
ma  porte  avec  des  cris  perçants  et  une  violence 
effroyable ,  elle  me  força  de  lui  ouvrir.  Certes , 
si  elle  ne  voulait  voir  en  moi  qu'un  malheureux 
hors  de  lui-même,  elle  dut  triompher;  mais, 
effrayée  de  l'état  où  elle  m'avait  mis,  je  la  vis,  à 
son  tour,  désolée  et  désespérée,  se  jeter  à  mes 
pieds,  et  me  demander  grâce  pour  une  erreur 
dont ,  disait-elle ,  sa  langue  seule  était  coupable  , 
et  à  laquelle  ni  sa  pensée ,  ni  son  cœur,  n'avaient 
consenti.  Que  celte  scène  fût  jouée ,  c'est  ce  qui 
paraît  incroyable,  et  alors  j'étais  loin  moi-même 
d'y  penser;  mais,  plus  j'ai  réfléchi  depuis  à  l'in- 
concevable singularité  de  ce  caractère  romanes- 
que, plus  j'ai  trouvé  possible  qu'elle  eût  voulu 
me  voir  dans  cette  situation  nouvelle,  et  que, 
touchée  après  de  la  violence  de  ma  douleur,  elle 
eut  voulu  la  modérer.  Au  moins  est -il  vrai  que 
jamais  je  ne  la  vis  si  sensible  et  si  belle  que  dans 
cet  horrible  moment.  Aussi ,  après  avoir  été  assez 
long-temps  inexorable,  me  laissai-je  à  la  fin  per- 
suader et  fléchir;  mais,  peu  de  jours  après,  son 
père  l'ayant  rappelée  à  Bruxelles,  il  fallut  nous 
quitter.  Nos  adieux  furent  des  serments  de  nous 
aimer  toujours;  et,  avec  l'espérance  de  la  revoir 
bientôt,  m'étant  séparé  d'elle,  je  revins  à  Paris, 
La  cause  de  mon  évasion  n'était  plus  un  mys- 
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tcre  :  im  jxx-le  (•luinsoiimci-,  r;il)l)c''  de  Lattai- 
gnanl,  rliaiioiiie  do  Ki'iiiis,  où  il  étail  alors,  ayanf. 
appris  cclU'  a\ciilure,  cii  a\ail  fait  le  sujet  (Tune 
épitre  à  inadenioiselie  Navarre,  et  cette  é|)îlre 
courait  le  inonde.  Je  me  trousai  doue  avoir  acquis 
la  réputation  (riiomme  à  honiies  fortunes,  dont 
je  nie  serais  l)ien  passé;  car  elle  me  fit  des  jaloux, 
c'est-à-dire  des  eiineuiis. 

Le  lendemain  de  mon  arrivée,  je  vis  venir  chez 
moi  mes  deux  abbés  gascons  de  la  rue  desMatliu- 
rins,  et  j'en  reçus  une  semonce  du  sérieux  le  plus 
comique.  «D'où  venez-vous?  me  dit  lahbé  Forest. 
Voilà  une  belle  conduite!  Vous  vous  échappez 
comme  lui  voleur,  sans  dire  un  mot  d'adieu  à 
vos  meilleurs  amis!  Vous  vous  en  allez  en  Cham- 
pagne !  On  vous  cherche,  on  vous  cherche  en 
vain.  Où  est-il?  Personne  n'en  sait  rien;  et  cette 
femme  intéressante,  cette  femme  sensible  (pie 
vous  abandonnez,  que  vous  laissez  dans  les  alar- 
mes, dans  les  pleurs,  quelle  barbarie!  Allez,  liber- 
tin que  vous  êtes,  vous  ne  méritez  pas  l'amour 
qu'elle  a  [xnn^ ous. — Quelle  est,  lui  demandai- 
je,  cette  Ariane  en  pleurs?  Et  de  cpii  parlez-vous? 
—  De  ([ui?  reprit  l'abbé  Debon;  de  cette  amante 
désolée  qui  vous  a  cru  noyé,  qui  vous  a  fait  cher- 
cher jusques  aux  filets  de  Saint-C.Ioud ,  et  (jui 
depuis  a  su  que  vous  l'avez  trahie,  de  madame 
Denis  enfin.  —  Messieurs,  leur  dis -je,  d'un  ton 
ferme  et  d'un  air  séiieux,  madame  Denis  est  mon 
amie  et  rien  de  plus,  iille  n  a  pas  le  droit  de  se 
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plaindre  de  ma  conduite.  Je  lui  en  ai  fait  mys- 
tère, ainsi  qu'à  vous,  parce  que  je  l'ai  dû.  —  Oui, 
du   mystère,  reprit  Forest,  pour   mademoiselle 
Navarre,  pour  une!....  —  Je  l'interrompis.  Tout 
beau!  monsieur,  lui  dis-je;  vous  n'avez  pas,  je 
crois,  l'intention  de  m'offenser,  et  vous  m'offen- 
seriez si  vous  alliez  plus  loin.  Je  ne  me  suis  ja- 
mais permis  de  réprimande  avec  vous;  je  vous 
prie  de  n'en  pas  user  avec  moi.  —  Eh  !  sandis  ! 
répliqua  Forest,  vous  en  parlez  bien  à  votre  aise! 
vous  vous  en  allez  lestement  en  Champagne  boire 
le  meilleur  vin  du  monde,  avec  une  fille  char- 
mante, et  nous,  ici  nous  en  payons  les  pots  cas- 
sés. On  nous  accuse  d'avoir  été  vos  confidents, 
vos  approbateurs,  vos  complices.  Madame  Denis 
elle-même  nous  voit  de  mauvais  œil,  nous  reçoit 
froidement;   enfin,  puisqu'il   faut  vo.us   le  dire, 
ajouta -t- il  d'une  voix  pathétique,  il  n'y  a  plus 
de  soupers  chez  elle;  la  pauvre  femme  est  dans 
le  deuil.  —  Ah!  j'entends  :  voilà  donc,  lui  dis-je, 
le  grand  crime  de  mon  absence.  Vraiment!  je  ne 
m'étonne  plus  que  vous  m'ayez  grondé  si  fort. 
Plus  de  soupers!  Allons,  il  faut  les  rétablir.  Vous 
serez  invité  demain.  »  Un  air  de  jubilation  se  ré- 
pandit sur  leur  visage.  «  Tu  crois  donc,  me  dit 
Tun,  qu'on  va  te  pardonner? — Oui,  dit  l'autre, 
elle   est  bonne  femme,  et  la  paix  sera  bientôt 
faite.  —  La  paix  de  l'amitié,  leur  dis-je,  sera  tou- 
jours facile  à  faire  :  il  n'en  est  pas  de  même  de 
celle  de  l'amour;  et  la  preuve  qu'il  n'est  pour  rien 

Mcmcires.  I.  ^  -* 
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(laiisJa  (jiKirlk.  c  (sl  (inil  iiCn  restera  deniaiii  au- 
cune trace.  Adieu,  je  vais  voir  madame  Denis.  » 
Elle  me  reçut  avec  un  peu  d  inimeur,  et  se 
plaignit  de  lincpiiétude  c[ue  iikju  escapade  lui 
avait  causée,  comme  à  tous  mes  anus.  J'essuyai 
ses  reproches,  et  je  confessai  (pi'à  mon  âge  on 
n'était  exempt  ni  de  faiblesse  ni  de  folie.  Quant 
au  secret  de  mon  voyage,  il  m'était  conimandé; 
je  n'avais  pas  dû  le  trahir.  «  N'allez  pas,  madame, 
ajoutai-je,  en  paraître  offensée;  on  vous  croirai! 
jalouse,  et  c'est  un  hruit  qu'il  faut  démentir  plu- 
tôt que  de  l'autoriser.  —  Le  démentir!  dit-elle; 
est-ce  qu'il  se  répand?  —  Non,  pas  encore,  lui 
dis -je;  mais  vos  convives  dispersés  pourraient 
bien  le  faire  courir.  Je  viens  d'en  voir  deux  ce 
matin  qui  mont  fait  la  scène  la  plus  vive,  et  à 
qui  vos  soupers  interrompus  font  croire  que  vous 
êtes  au  désespoir.  »  Je  lui  racontai  cette  scène; 
elle  en  rit  avec  moi,  et  sentit  qu'en  effet  il  était 
convenable  de  les  inviter  au  plus  \îte  pour  leur 
ôter  l'idée  d'une  Ariane  en  pleurs.  «  Voilà,  lui 
dis-je,  ce  qui  s'appelle  de  l'amitié  :  facile,  indul- 
gente et  paisible,  rien  ne  l'altère,  et  avec  elle  on 
vit  content,  joyeux,  de  bon  accord  toute  la  vie; 
au  lieu  qu'avec  l'amour...  Avec  l'amour!  s'écria- 
t-elle,  que  le  Ciel  m'en  préserve  !  Cela  n'est  bon 
qu'en  tragédie,  et  le  comique,  à  moi,  est  le  genre 
qui  me  convient.  Vous,  monsieur,  qui  devez  sa- 
voir exprimer  les  tourments,  les  fureurs,  les 
transports  de  l'ainont   Iragiqiu:,  \ous  avez  besoin 
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de  quelqu'un  qui  vous  en  donne  des  leçons,  et 
j'entends  dire  que  pour  cela  vous  vous  êtes  bien 
adressé.  Je  vous  en  lais  mon  comj)liment.  » 

Hélas!  oui,  je  savais  déjà,  par  ma  fatale  expé- 
rience, combien  la  passion  de  l'amour,  même 
lorsqu'on  le  croit  heureux,  est  encore  un  état 
pénible  et  violent;  mais  jusque-là  je  n'en  avais 
connu  que  les  peines  les  plus  légères;  il  me  ré- 
servait un  supplice  bien  plus  long  et  bien  plus 
cruel  ! 

La  première  lettre  que  je  reçus  de  mademoi- 
selle jSavarre  fut  vive  et  tendre.  La  seconde  fut 
tendre  encore ,  mais  elle  fut  moins  vive.  La  troi- 
sième se  fit  attendre,  et  ce  n'étaient  plus  que  de 
pâles  étincelles  d'un  feu  mourant.  Je  m'en  plai- 
gnis, et  cette  plainte  eut  pour  réponse  de  légères 
excuses  :  «  Des  fêtes,  des  spectacles,  du  monde  à 
recevoir,  étaient  les  causes  qu'on  m'alléguait  de 
cette  négligence  et  de  cette  froideur.  Je  devais 
donnaître  les  femmes  :  l'amusement  et  la  dissipa- 
tion avaient  pour  elles  tant  d'attraits,  qu'il  fallait 
au  moins  dans  l'absence  leur  permettre  de  s'y 
livrer.  »  Ce  fut  alors  que  commença  pour  moi  le 
vrai  supplice  de  l'amour.  A  trois  lettres  brûlantes 
et  déchirantes,  plus  de  réponse.  Je  trouvai  d'a- 
bord ce  silence  si  incompréhensible ,  qu'après 
que  les  facteurs  avaient  passé  et  m'avaient  dit  ces 
mots  accablants,  //  nj  a  rien  pour  vous,  j'allais 
à  la  poste  moi-même  voir  si  quelque  lettre  à  mon 
adresse  n'était  pas  restée  au  bureau,  et,  après  y 
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avoir  été,  j  v  icloiiinai^  encore.  Dans  cette  at- 
tente coiilimiclle  et  tdiis  les  jours  lionipée,  je 
séchais,  je  nie  consumais. 

J'ai  oublié  de  dire  qu'à  mon  arrivée  à  Pari-s , 
en  pa.ssant  par  le  cloître  Saint-Germain-l'Auxer- 
rois,  un  vieux  tableau  de  Cléopàtre  m'ayant  frappé 
de  ressemblance  avec  mademoiselle  Navarre,  je 
l'avais  acheté  bien  vite  et  l'avais  emporté  chez 
moi.  C'était  ma  seule  consolation.  Je  m'enfermais 
seul  avec  ce  tableau,  et  lui  adressant  mes  soupirs, 
je  lui  demandais,  par  pitié,  un  mot  de  lettre  qui 
me  rendit  la  vie.  Insensé!  comment  cette  image 
m'aurait -elle  entendu?  Celle  à  qui  elle  ressem- 
blait ne  daignait  pas  m'entendre.  Cet  excès  de 
rigueur  et  de  mépris  n'était  pas  naturel.  Je  la 
croyais  malade  ou  enfermée  par  son  père ,  et  gar- 
dée à  vue  comme  une  criminelle.  Tout  me  sem- 
blait possible  et  vraisemblable,  hormis  l'affreuse 
vérité. 

Je  n'avais  pu  si  l)ien  renfermer  ma  douleuA 
que  mademoiselle  Clairon  ne  m'en  eût  fait  avouer 
la  cause;  et  tout  ce  qu'elle  avait  pu  imaginer 
pour  la  flatter  et  l'adoucir,  elle  l'avait  mis  en 
usage.  ITn  soir  que  nous  étions  dans  le  foyer  de 
la  comédie,  elle  entendit  le  marcpiis  de  Brancas- 
Cérest  dire  à  quelqu'un  qu'il  arrivait  de  Bruxelles  ; 
«Monsieur  le  marquis,  lui  dit-elle,  puis-je  vous 
demander  si  vous  y  a^ez  \u  mademoiselle  ]Va- 
varre?  —  Oui,  dit-il,  je  l'y  ai  vue  plus  belle  et 
plus  brillante  que  jamais,  menant  enchaîné  à  son 
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char  le  chevalier  de  Mirabeau ,  dont  elle  est 
amoureuse,  et  qui  en  est  idolâtre.  »  J'étais  pré- 
sent ;  j'entendis  sa  réponse.  Le  cœur  meurtri  du 
coup,  j'allai  tomber  chez  moi  comme  une  vic- 
time immolée.  Ah!  mes  enfants!  quelle  folie  que 
celle  d'un  jeune  homme  qui  croit  à  la  fidélité 
d'une  femme  déjà  célèbre  par  ses  faiblesses,  et  à 
qui  l'attrait  du  plaisir  a  fait  oublier  la  pudeur! 

Celle-ci,  cependant,  moins  libertine  que  roma- 
nesque, parut  avoir  changé  de  mœurs  dans  ses 
amours  avec  le  chevalier  de  Mirabeau;  mais  le 
roman  n'en  fut  pas  long,  et  il  finit  misérable- 
ment. 

La  fièvre  qui  m'avait  saisi  le  soir  même  où 
j'avais  appris  mon  malheur,  me  tenait  encore, 
lorsqu'un  matin  je  vis  entrer  chez  moi  un  beau 
jeune  homme  qui  m'était  inconnu  et  qui  me  dé- 
clina son  nom.  C'était  le  chevalier  de  IMirabeau  : 
(c  Monsieur,  me  dit-il,  je  m'annonce  chez  vous  à 
deux  titres  :  d'abord ,  comme  l'ami  intime  de  votre 
ami,  feu  le  marquis  de  Vauvenargues ,  mon  an- 
cien camarade  au  régiment  du  roi.  Je  serais  fier 
de  mériter  la  place  qu'il  occupait  dans  votre  cœur, 
et  je  désire  de  l'obtenir.  Mon  autre  titre  ne  m'est 
pas  aussi  favorable.  C'est  celui  de  votre  suc- 
cesseur auprès  de  mademoiselle  Navarre.  Je  lui 
dois  rendre  ce  témoignage  qu'elle  a  pour  vous 
l'estime  la  plus  tendre.  J'ai  été  souvent  jaloux 
moi-même  de  la  manière  dont  elle  me  parlait  de 
vous,  et  à  mon  départ  de  Bruxelles,  ce  qu'elle 
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m'a  le  plus  oxprossônient  roroiiiinnnrl»'  n  cli"  do 

venir  ^<•lls  \()ir  et   nous  (IciiwiikIci'  ^olrt'  amitié.  » 

«Monsieur  !c  (  licxitlicf,  lui  jépondis-je,  nous 
me  voyez  malade;  ji'  le  sius  de  votre  façon,  et 
je  ne  me  sens  pas  disposé,  je  l'avoue,  à  prendre 
si  subitement  de  l'amitié  poui-  1  homme  trop  ai- 
mable rpii  m'a  Fait  tant  de  mal;  mais  la  manière 
noble,  loyale  et  franche  dont  vous  vous  annon- 
cez, m'inspire  pom*  vous  beaucoup  d'estime;  et, 
puisque  je  suis  sacrifié,  c'est  du  moins  pour  moi 
une  consolation  de  l'être  à  un  homme  conmie 
NOUS.  l)oimez-\ ous  la  peine  de  vous  asseoir.  iVous 
parlerons  de  notre  ami,  M.  de  Vauvenargues, 
nous  parlerons  aussi  de  mademoiselle  Navarre, 
et  de  l'une  comme  de  l'autre,  je  ne  vous  dirai 
que  du  l)ien.  » 

Après  cette  conversation,  qui  fut  longue  et 
intéressante  :  «  Monsieur,  me  dit-il,  je  me  (latte 
que  vous  ne  serez  point  fâché  d'apprendre  que 
mademoiselle  Navarre  m'ait  conmuniiqué  vos  let- 
tres. Les  voici  :  elles  ne  font  pas  moins  l'éloge  de 
votre  cœur  que  de  votre  esprit.  En  vous  les  ren- 
dant de  sa  part,  je  suis  chargé  de  recevoir  les 
siennes.  —  Monsieur,  lui  demandai-je,  a-t-elle  eu 
la  bonté  de  m'écrire  deux  mots  pour  m'autoriser 
à  vous  les  remettre?  —  Non,  me  dit-il;  elle  a 
compté,  ainsi  (juc  moi,  que  ^<)us  voudriez,  bien 
m'en  croire  sur  ma  parole.  —  Pardon,  hii  répon- 
dis-je,  ])our  ce  qui  me  regarde,  je  ])uis  donner 
ma  couriance;  je  ne  dispcjse  alors  (pie  de  ce  qui 
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est  à  moi;  mais  le  secret  d'un  autre,  je  n'en  dis- 
pose pas  de  même.  Cependant  il  est  un  moyen 
de  tout  concilier,  et  vous  allez  être  content.  »  Alors 
tirant  de  mon  secrétaire  le  paquet  de  lettres  de 
mademoiselle  Navarre  :  «  Vous  reconnaissez  son 
écriture,  et  vous  voyez,  lui  dis-je,  que  je  ne  dis- 
trais rien  de  ce  recueil;  vous  lui  serez  témoin 
que  ses  lettres  ont  été  brûlées.  »  A  l'instant  je  les 
mis  au  feu  avec  les  miennes,  et  tandis  qu'elles 
brûlaient  ensemble  :  «  Mon  devoir  est  rempli, 
ajoutai -je,  mon  sacrifice  est  consommé.  »  Il  ap- 
prouva ma  délicatesse,  et  se  retira  satisfait. 

La  fièvre  ne  me  quittait  pas;  j'étais  mélanco- 
lique; je  ne  voulais  plus  voir  personne.  Je  sen- 
tais le  besoin  de  respirer  un  air  plus  vif  que  celui 
du  quartier  du  Louvre;  je  voulais  me  donner 
pour  ma  convalescence  une  promenade  solitaire; 
j'allai  loger  dans  le  quartier  du  Luxembourg. 

Ce  fut  là  que,  malade  encore,  dans  mon  lit, 
en  l'absence  du  Savoyard  qui  me  servait,  j  en- 
tendis un  matin  quelqu'un  entrer  chez  moi.  «  Qui 
est  là?  »  On  ne  me  répond  point;  mais  on  en- 
trouvre les  rideaux  de  mon  alcôve,  et,  dans  l'obs- 
curité, je  me  sens  embrasser  par  une  femme  dont 
le  visage,  appuyé  sur  le  mien,  me  baignait  de 
larmes.  «  Qui  ètes-vous?  »  demandai-je  encore.  Et 
sans  me  répondre,  on  redouble  d'embrassemeiits, 
de  soupirs  et  de  pleurs.  Enfin  on  se  lève,  et  je 
vois  mademoiselle  Navarre,  en  déshabillé  du  ma- 
tin, plus   belle   que  jamais,  dans  sa  douleur  o! 
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dans  ses  larmes.  «  ('/est  vous,  iiiademoisclle,  m'é- 
criai-je.  TIélas  !  (|iii  xons  amène?  Vouiez -vous 
me  faire  mourir?  »  I'.d  disant  ees  mots,  j'apeiriis 
deiiicir  elle  le  ciievalier  de  .Aliraheau ,  immobile 
et  imiel.  Je  crus  «tre  dans  le  drlii'c;  mais  elle,  se 
tournant  vers  lui  d'un  air  tragique  :  «  Voyez,  mon- 
sieur, lui  dit-elle,  voyez  qui  je  xous  sacrifie  :  l'amant 
le  plus  passionné,  le  plus  fidèle,  le  plus  tendre, 
et  le  meilleur  ami  que  j'eusse  an  monde;  voyez 
en  quel  état  mon  amour  pom^  vous  l'a  réduit, 
et  combien  vous  seriez  coupable  si  vous  vous 
rendiez  jamais  indigne  d'un  tel  sacrifice.  »  Le  che- 
valier était  pétrifié  d'étonnement  et  d'admiration. 
«  £tes-vous  en  étal  de  vous  lever?  me  demandâ- 
t-elle. —  Oui,  lui  dis-je.  —  Eh  ])ien!  levez -vous 
et  donnez- nous  à  déjeuner;  car  nous  voulons 
que  vous  soyez  notre  conseil,  et  nous  avons  à 
vous  communiquer  des  choses  de  grande  impor- 
tance. « 

.Te  me  lève,  et,  mon  Savoyard  étant  arrivé,  je 
leur  fais  apporter  du  café  au  lait.  Dès  que  nous 
fûmes  seuls:  «  Mon  ami,  me  dit-elle,  monsieur 
le  chevalier  et  moi  nous  allons  consacrer  nos 
amours  au  pied  des  autels,  nous  marier,  non  pas 
en  France,  où  nous  aurions  bien  des  dillicultés 
à  vaincre,  mais  en  Hollande,  où  nous  serons 
libres.  Le  maréchal  de  Saxe  est  furieux  de  jalou- 
sie. Voici  la  lettre  qu'il  m'a  écrite,  il  y  traite  lé- 
gèrement monsieur  le  chevalier;  mais  il  lui  en 
fera  raison.  »  Je  lui  représentai  (|u  un  rival  jalouv 
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n'était  pas  obligé  (Vètre  juste  envers  son  rival, 
et  qu'il  ne  serait  guère  ni  prudent  ni  possil)le  de 
s'attaquer  au  maréchal  de  Saxe.  «  Qu'appelez-vous 
s'attaquer?  repril-elle;  en  duel,  Fépée  à  la  main? 
Ce  n'est  point  cela  :  je  ne  me  suis  pas  fait  en- 
tendre. Monsieur  le  chevalier,  après  son  mariage, 
s'en  va  demander  du  service  à  quelque  puissance 
étrangère;  il  est  connu,  il  peut  choisir.  Avec  son 
nom,  sa  valeur,  ses  talents  et  cette  figure,  il  fera 
un  chemin  rapide  ;  incessamment  on  le  verra  à 
la  tète  des  armées,  et  c'est  dans  un  champ  de 
bataille  qu'il  se  mesurera  avec  le  maréchal.  — 
Fort  bien!  mademoiselle,  m'écriai-je,  voilà  ce  que 
j'approuve,  et  je  vous  reconnais  l'un  et  l'autre 
dans  un  projet  si  généreux.  »  Je  les  vis  en  effet 
aussi  fiers  et  aussi  contents  de  leur  résolution 
que  si  elle  avait  du  s'exécuter  le  lendemain.  Dans 
la  suite ,  j'appris  qu'après  s'être  mariés  en  Hol- 
lande, ils  avaient  passé  à  Avignon;  que  le  frère 
du  chevalier,  le  soi-disant  ami  des  hommes  et 
l'ennemi  de  son  frère,  avait  eu  le  crédit  de  le 
faire  poursuivre  jusque  dans  les  états  du  pape; 
qu'au  moment  où  les  sbirres,  par  ordre  du  vice- 
légat,  venaient  pour  l'arrêter,  sa  femme  était  en 
couches ,  et  qu'en  les  voyant  entrer  chez  elle ,  la 
frayeur  qui  l'avait  saisie  avait  causé  en  elle  une 
révolution  qui  lui  avait  donné  la  mort. 

Je  lui  donnai  des  larmes,  et  depuis,  cet  ami 
des  hommes ,  que  j'ai  connu  pour  un  hypocrite 
de   mœiu's  et   pour  un   intrigant  de   cour,  liai- 
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ncux,  or£;neillcii\    cl    Jiu'cli;iiit ,   a    de    ma    Ix'lc 

d'aversion. 

Je  ne  pnis  exprimer  le  changement  presqne 
subit  f|ni  s'ctait  l'ait  en  moi  lorsqne  j'avais  appris 
fjiic  !<>  <  licvalicr  de  Miraheau  aimait  assez  made- 
moiselle Navarre  pour  en  faire  sa  femme.  Guéri 
de  mon  amour  et  sur- tout  de  ma  jalousie,  je 
trouvai  juste  la  prélcrcnce  (pi'ellc  lui  avait  don- 
née, et,  loin  (Ten  être  humilié,  je  m'apjdaudis 
(le  la  lui  avoir  cédée.  Par-là  je  reconnus  combien 
le  sentiment  de  Tamoiu -propre  et  de  la  vanité 
blessée  entrait  dans  les  dépits  et  dans  les  cha- 
grins de  l'amour. 

Cependant  il  me  restait  au  fond  du  cœur  un 
malaise,  une  incpiiétude,  un  ennui  cpii  me  flomi- 
nait.  Ce  tableau  de  Cléopàtre,  que  j'avais  encore 
devant  les  yeux,  avait  perdu  sa  ressemblance; 
il  ne  me  touchait  plus;  mais  il  m'importunait, 
et  je  m'en  délivrai.  Ce  qui  redoublait  ma  tris- 
tesse, c'était  la  perte  de  mon  talent.  Parmi  les 
délices  et  les  tourments  d'Avenay,  j'avais  eu  des 
heures  de  verve  à  donner  au  travail  :  mademoi- 
selle Navarre  m'y  excitait  elle-même.  Les  jours 
d'orage,  comme  elle  avait  peur  du  tonnerre,  il 
fallait  ou  dîner,  ou  souper  dans  ses  caves  fqui 
étaient  celles  du  maréchal);  et,  au  milieu  de  cin- 
(pianle  mille  bouteilles  de  vin  de  Champagne,  il 
était  difficile  de  ne  pas  s'échauffer  la  tète.  Il  est 
bien  vrai  f|ue  ces  jours- là  mes  vers  étaient  fu- 
in(Mi\-;  mais  la  léflcxioji  dissipait  ces  vapeurs.  A 
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incRiîrc  que  j'avançais,  je  lui  lisais  mes  nouvelles 
scènes.  Pour  les  juger,  elle  allait  s'asseoir  sur  ce 
qu'elle  appelait  son  trône  :  c'était,  au  haut  des 
vignes,  un  monticule  de  gazon  entoiUT  de  quel- 
ques broussailles;  et  il  fallait  voir  dans  ses  lettres 
la  description  de  ce  trône  qui  nous  attendait , 
disait -elle  :  celui  d'Armide  n'avait  rien  de  plus 
enchanteur.  C'était  là  qu'à  ses  pieds  je  lui  lisais 
mes  vers;  et,  lorsqu'elle  les  approuvait,  je  les 
croyais  les  plus  beaux  du  monde;  mais  quand  le 
charme  fut  rompu  ,  et  que  je  me  vis  seul  au 
monde,  au  lieu  des  fleurs  d*ont  les  sentiers  de 
l'art  étaient  semés  pour  moi,  je  n'y  trouvai  que 
fies  épines.  Le  génie  qui  m'inspirait  m'abandonna; 
mon  esprit  et  mon  ame  tombèrent  languissants 
comme  les  voiles  d'un  navire  auquel  lout-à-coup 
manque  le  vent  qui  les  enflait. 

Mademoiselle  Clairon,  qui  voyait  la  langueur 
où  j'étais  tombé ,  s'empressa  d'y  apporter  remède. 
«  Mon  ami,  me  dit-elle,  votre  coeur  a  besoin  d'ai- 
mer, et  l'ennui  n'en  est  que  le  vide;  il  faut  l'oc- 
cuper, le  remplir.  N'y  a-t-il  donc  qu'une  femme 
au  monde  qui  puisse  être  aimable  à  vos  yeux? 
—  Je  n'en  connais,  lui  dis-je,  qu'une  seule  qui 
pût  me  consoler,  si  elle  le  voulait  bien;  mais 
serait- elle  assez  généreuse  pour  le  vouloir?  — 
C'est  ce  qu'il  faut  savoir,  reprit-elle  avec  un  sou- 
rire. Est-elle  de  ma  connaissance?  je  vous  aiderai 
si  je  puis.  —  Oui,  vous  la  connaissez,  et  vous 
pouvez  beaucoup  sur  elle.  —  Eh  bien!  nommez- 
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ia-nioi,  je  pailorai  jxxh"  nous.  Jo  lui  dirai  cjur 
vous  ainio/,  i\r  hon  ta'Ui'  el  de  hnuuo  foi;  que 
VDUS  êtes  caj:)ahle  de  lldélité,  de  constauee,  et 
qu  elle  est  sûre  d'être  heureuse  en  vous  aimant. 
—  Vous  croyez  donc  tout  cela  de  moi? —  Oui, 
j'en  suis  très- persuadée.  —  Ayez  doue  la  bonté 
de  vous  le  dire.  —  A  moi,  mon  ami?  —  A  vous- 
même.  —  Ah!  s'il  dépend  de  moi ,  vous  serez  con- 
solé, et  j'en  serai  bien  glorieuse.  » 

Ainsi  se  forma  cette  nouvelle  liaison  ,  cjui  , 
comme  on  peut  bien  le  prévoir,  ne  fut  pas  de 
longue  durée,  mai^qui  eut  pour  moi  l'avantage 
de  me  ranimer  au  travail.  Jamais  l'amour  et  l'a- 
mour de  la  gloire  ne  furent  mieux  d'accord  qu'ils 
l'étaient  dans  mon  cœur. 

Denis  fut  remis  au  théâtre  ;  il  eut ,  à  la  reprise , 
même  succès  que  dans  la  nouveauté.  Le  rôle 
d'Arétie  se  ressentit  du  surcroît  d'intérêt  qu'y 
prenait  celle  à  qui  rien  n'était  plus  cher  que  ma 
gloire.  Elle  y  fut  plus  sublime,  plus  ravissante 
que  jamais.  Eh!  qu'on  s'imagine  avec  quel  plaisir 
allaient  souper  ensemble  l'actrice  et  l'auteur  ap- 
plaudis! 

Mon  enthousiasme  pour  le  talent  de  made- 
moiselle Clairon  était  un  sentiment  trop  vif  en 
moi,  trop  exalté,  pour  qu'il  me  soit  possible  de 
démêler,  dans  ma  passion  pour  elle,  ce  qui  n'é- 
tait que  de  l'amour;  uiais  indépeudamnieut  des 
charmes  de  l'actrice ,  clic  était  encore  à  mes  yeux 
une  amante  très-désirable  par  une  jeunesse  bril- 
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lante  de  vivacité ,  d'enjouement  et  de  tous  les 
attraits  d'un  naturel  aimable ,  sans  mélange  d'au- 
cun caprice ,  et  avec  le  désir  unique  et  les  soins 
les  plus  délicats  de  rendre  son  amant  heureux. 
Tant  qu'elle  aimait,  personne  n'aimait  plus  ten- 
drement, plus  passionnément  qu'elle,  ni  de  meil- 
leure foi.  Sur  d'elle  comme  de  moi-même,  la 
tète  libre  et  l'ame  en  paix ,  je  donnais  au  travail 
une  partie  du  jour,  et  l'autre  lui  était  réservée. 
Charmante  je  l'avais  quittée  ;  la  même ,  et  plus 
charmante  encore,  j'allais  la  retrouver.  Quel  dom- 
mage cpi'un  caractère  si  séduisant  fût  si  léger, 
et  qu'avec  tant  de  sincérité,  de  fidélité  même 
dans  ses  amours,  elle  n'eût  pas  plus  de  con- 
stance ! 

Elle  avait  une  amie  chez  qui  nous  soupions 
quelquefois.  Un  jour,  elle  me  dit  :  «  N'y  venez 
pas  ce  soir;  vous  y  seriez  mal  à  votre  aise  :  le 
bailli  de  Fleury  doit  y  souper ,  et  il  me  ramène. 
~  J'en  suis  connu ,  lui  répondis-je  naïvement  ;  il 
voudra  bien  me  ramener  aussi.  —  Non  ,  me  dit- 
elle ,  il  n'aura  qu'un  vis-à-vis.  »  Ce  mot  fut  un 
trait  de  lumière.  Et  comme  elle  m'en  vit  frappé  ; 
«  Eh  bien  !  mon  ami ,  reprit-elle ,  c'est  une  fantai- 
sie ,  il  faut  me  la  passer.  —  Est-il  bien  vrai ,  lui 
demandai-je ,  parlez -vous  sérieusement  ?  —  Oui , 
je  suis  folle  quelquefois  ;  mais  je  ne  serai  jamais 
fausse.  —  Je  vous  en  sais  bon  gré ,  lui  dis-je ,  et 
je  cède  la  place  à  iM.  le  bailli.  »  Pour  cette  fois, 
je  me  sentis  du   courage  et  de  lu  raison;  et  ce 
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(iiii  m  arriva  le  Iciidcinaiii  m  appiil  conibicii  (iii 
seiihiiic'iil  honnête  est  plus  analogue  et  plus  doux 
à  mon  c-o'iii-  (ju'un  i;()nt  fnv(»le  et  j)assagcr. 

Ln  avocat  de  mon  pays,  liii;al,  vint  me  voir, 
et  me  dit  :  «  Mademoiselle  B***  vous  a  promis 
de  ne  jamais  se  marier  sans  le  consentement 
de  votre  mère.  Votre  mère  n'est  plus;  mademoi- 
selle ir**  n'en  est  pas  moins  fidèle  à  sa  parole  :  il 
se  présente  pour  elle  un  parti  convenable  ;  elle 
n'en  vent  accepter  aucun  sans  v(jtre  proj)re  con- 
sentement. »  A  ces  mots,  je  sentis  renaître  en 
moi ,  non  pas  l'amour  que  j'avais  eu  pour  elle ,  mais 
une  inclination  si  douce,  si  vive  et  si  tendre  que 
je  n'y  aurais  point  résisté,  si  ma  fortune  et  mon 
état  avaient  eu  quelque  consistance.  «  Hélas!  dis- 
je.  à  Rigal,  que  ne  suis-je  en  situation  de  m'op- 
poser  à  l'engagement  qu'on  propose  à  ma  clière 
B***  !  mais  malheureusement  le  sort  que  j'aurais 
à  lui  offrir  est  trop  vague  et  trop  incertain.  Mon 
avenir  court  des  hasards  d'où  le  sien  ne  doit  pas 
dépendre.  Elle  mérite  un  bonheur  solide  ;  et  je 
ne  puis  ([ue  porter  envie  à  celui  (pu  est  en  état 
de  le  lui  assurer.  » 

Quelques  jours  après ,  je  reçus  de  mademoiselle 
Clairon  un  billet  conçu  en  ces  mots  :  «  \  otre 
amitié  m'est  nécessaire  dans  ce  moment.  Je 
vous  connais  trop  bien  pour  n'y  pas  conqiter. 
Venez  me  voir,  je  vous  attends.  »  Je  me  rendis 
chez  elle.  Il  v  avait  du  monde.  «  J'ai  à  vous  par- 
Irr,  me  dit -elle  en  me  voyant.  "Je  la  suivis  dans 
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son  cabinet.  «  Vous  me  marquez ,  mademoiselle , 
que  mon  amitié  peut ,  lui  dis- je,  vous  être  bonne 
à  quelque  chose.  Je  viens  savoir  à  quoi,  et  vous 
assurer  de  mon  zèle.  —  Ce  n'est  ni  votre  zèle  ni 
votre  amitié  seule  que  je  réclame ,  me  dit-elle ,  c'est 
votre  amour;  il  faut  que  vous  me  le  rendiez.  )> 
Alors,  avec  une  ingénuité,  qui,  pour  tout  autre 
que  moi,  aurait  été  plaisante,  elle  me  dit  combien 
cette  poupée,  le  bailli  de  Fleury,  avait  peu  mérité 
que  j'en  fusse  jaloux.  Après  cet  humble  aveu, 
tout  ce  qu'une  friponne  aimable  peut  avoir  de 
plus  séduisant,  elle  l'employa,  mais  en  vain,  pour 
regagner  un  cœur  où  la  réflexion  avait  éteint 
l'amour. 

«  Vous  ne  m'avez  pas  trompé,  lui  dis -je,  et, 
aussi  sincère  que  vous,  je  me  fais  un  devoir  de 
ne  pas  vous  tromper.  Nous  sommes  faits  pour 
être  amis,  nous  le  serons  toute  la  vie,  si  vous  le 
voulez  bien  ;  mais  nous  ne  serons  plus  amants.  » 
J'abrège  un  dialogue  dont  ce  fut  là  pour  moi  la 
conclusion  invariable.  En  la  laissant  triste  et  con- 
fuse, je  sentis  cependant  que  j'étais  un  peu  trop 
vengé. 

Aristomènc  était  achevé  ;  je  le  lus  aux  comédiens. 
Mademoiselle  Clairon  assista  à  cette  lecture  avec 
une  dignité  froide.  On  nous  savait  brouillés  :  je 
n'en  fus  c[ue  plus  applaudi.  C'était  un  problème 
parmi  les  comédiens ,  si  je  lui  donnerais  le  rôle 
de  la  femme  d'Aristomène.  Elle  en  fut  inquiète , 
sur- tout    Iqrsqu'elle   appiit  que  les  autres  rôles 
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étaient  distribués.  I^llc  reçut  le  sien,  et,  un  quart 
(riieiiic  après,  elle  ;uii\a  (liez  moi  axce  une  de 
ses  amies.  «  'lene/. ,  monsieui-,  nie  dil-elle,  f  en 
entrant  de  l'air  tlont  elle  entrait  sur  le  théâtre, 
et  en  jetant  sur  ma  table  le  cahier  qu'on  lui 
avait  remis),  je  ne  veux  po\\\\  du  rôle  sans  l'au- 
leiu;  car  l'un  m'appartient  connue  l'autre. — Ma 
chère  amie,  lui  dis -je  en  l'embrassant,  à  ce  titre 
je  suis  à  vous  :  n'en  demandez  pas  davantage. 
Un  autre  sentiment  nous  rendrait  malhcin^eux. 
—  Il  a  raison,  dit-elle  à  sa  compai:;ne  :  ma  niau- 
vaise  tète  ferait  son  tourment  et  le  mien.  A  eue/ 
donc  ,  mon  ami,  venez  dîner  chez  votre  bonne 
amie.  »  Dès  ce  moment  l'intimité  la  plus  parfaite 
s'établit  entre  nous;  elle  a  duré  trente  ans  la 
même;  et,  quoiqu'éloignés  l'un  de  l'autre  par 
mon  nouveau  genre  de  vie ,  rien  n'a  changé  le 
fond  de  nos  sentiments  mutuels. 

A-propos  de  cette  amitié  libre  et  sure  qui  ré- 
gnait entre  nous  ,  je  me  rappelle  un  trait  qui  ne 
me  doit  point  échapper. 

Mademoiselle  Clairon  n'était  ni  riche,  ni  éco- 
nome; souvent  elle  manquait  d'argenl.  Un  jour 
elle  me  dit  :  «  J'ai  besoin  de  douze  louis.  Les 
avez -vous? — \on  ,  je  ne  les  ai  pas.  —  Tâchez 
de  me  les  procurer,  et  apportez- les  moi  ce  soir 
dans  ma  loge  ,  à  la  comédie.  »  Aussitôt  je  me  mets 
en  course.  Je  connaissais  bien  des  gens  riches; 
mais  je  ne  \oulais  point  m'adresser  à  ceux-là. 
J'allai  à  mes  abbés  gascons  et  à  quelques  autres 
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lie  cette  classe;  je  les  trouvai  à  sec.  J'arrivai  triste 
dans  la  loge  de  mademoiselle  Clairon,  Elle  était 
tète-à-tète  avec  le  duc  de  Duras.  «  Vous  venez 
bien   tard,  me   dit-elle. —  Je   viens,  lui  dis -je, 
d'être  en  quête  de  quelque  argent  qui  m'est  dû , 
mais  j'ai  perdu  mes  pas.  »  Cela  dit ,  et  bien  en- 
tendu ,  j'allai  prendre  place  dans  ramphitliéâtre  , 
lorsque,  du  bout  du  corridor, je  m'entendis  ap- 
peler par  mon  nom.  Je  me  tourne ,  et  je  vois  le 
duc  de  Duras  qui  vient  à   moi,  et  qui  me  dit  : 
«  Je  viens  de  vous  entendre  dire  que  vous  avez 
besoin  d'argent;  combien  vous  faut -il?»  A  ces 
mots  il  tira  sa  bourse.  Je  le  remerciai  en  disant 
que  je  n'en   étais   point  pressé.  «  Ce  n'est  pas  là 
répondre,  insista -t- il;  quel  est  l'argent  que  vous 
deviez  toucher?  —  Douze  louis,  lui  dis -je  enfin. 
—  Les  voilà,  me   dit- il,  mais   à   condition   que 
toutes  les  fois  que  vous  en  manquerez,  vous  vous 
adresserez  à  moi.  »  Et  lorsque  je  les  lui  rendis  et 
le  pressai  de  les  reprendre  :  «  Vous  le  voulez  abso- 
lument, me  dit-il?  je  les  reprends  donc;  mais  sou- 
venez-vous  que   cette  bourse  où  je  les  remets 
est  la  vôtre.  »  Je  n'usai  point  de  ce  crédit  ;  mais 
depuis  ce  moment  il  n'est  point  de  bontés  qu'il 
ne  m'ait  témoignées.  Nous  nous  sommes  trouvés 
ensemble  à  l'Académie  française  ;  et  dans  toutes 
les  occasions,  j'ai  eu  lieu  de  me  louer  de  lui.  Il 
avait  de  la  joie  à  saisir  les  moments  dé  me  rendre 
de  bons  offices.  Quand  je  dînais  chez  lui,  il  me 
donnait  toujours  de  son  meilleur  vin  de  Cham- 
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pajijne;  et,  dans  les  accès  de  sa  goutte,  il  l<'moi- 
^nait  encore  du  j)laisir  à  me  mhv.  Ou  le  disait 
léger;  assuréuieul  il  ne  le  lui  jamais  jxjur  uKji. 
Kevenous  à  Aiistomctie. 

Voltaire   alors  était  à  Paris.  11  avait  eu  envie 
de  connaître  ma  pièce  avant  qu'elle  fût  achevée, 
et  je  lui  eu  avais  lu  quatre  actes  dont  il  avait  été 
content.    INIais    l'acte    qui   me   restait  à  faire  lui 
donnait  de   l'inquiétude  ;  et  ce  n'était    pas  sans 
raison.  Dans  les  quatre  actes  qu'il   avait  enten- 
dus, l'action   paraissait   complète  et  suivie   d  un 
jjout  à  lautre.  «  Quoi!  me  dit-il  après  la  lecture, 
prétendez-vous,  tlès  votre  seconde  tragédie,  vous 
affranchir  de  la  règle  commune  ?  Lorsque  j'ai  fait 
la  mort  de  César ^  en  trois  actes,  c'était  pour  un 
collège ,  et  j'avais  pour  excuse  la  contrainte  où 
j'étais  de  n'y  introduire  que  des  hommes  ;  mais 
vous,  au  grand  théâtre,  et  dans  uu  sujet  où  rien 
ne  vous  aura  gèué,  donner  une  pièce  tronquée, 
et  en  quatre  actes,  forme  bizarre  dont  vous  n'avez 
aucun  exemple  !  c'est   à   votre   âge   une  licence 
malheureuse  que  je   ne  saurais   vous  passer.  — 
Aussi ,  lui  dis-je,  n'ai-je  pas  dessein  de  la  prendre, 
cette  licence.  Ma  pièce  est   en   cinq   actes  dans 
ma  tète,  et  j'espère  bien  les  remplir.  — Et  com- 
ment ?  me  demanda-t-il  :  je  viens  d'entendre  le 
dernier  acte;  tous  les   autres  se  suivent,  et  vous 
ne  pensez  pas   sans  doute  à  prendre  l'action  de 
plus  haut? —  Non,  répondis-je,   l'action    com- 
mencera et  finira  comme  vous  l'avez  vu  ;  le  reste 
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est  mon  secret.  Ce  que  je  médite  est  peut-être 
une  folie;  mais  quelque  périlleux  que  soit  le  pas  , 
il  faut  que  je  le  passe  ;  et  si  vous  m'en  ôtiez  le 
courage ,  tout  mon  travail  serait  perdu.  —  Al- 
lons ,  mon  enfant ,  me  dit-il ,  faites ,  osez ,  risquez , 
c'est  toujours  un  bon  signe.  Il  y  a  dans  ce  mé- 
tier, comme  dans  celui  de  la  guerre,  des  témé- 
rités heureuses  ;  et  c'est  bien  souvent  du  milieu 
des  difficultés  les  plus  désespérantes  que  naissent 
les  grandes  beautés.  » 

Le  jour  de  la  première  représentation,  il  voulut 
se  placer  derrière  moi  dans  ma  loge  ;  et  je  lui 
dois  ce  témoignage  qu'il  était  presque  aussi  ému 
et  aussi  tremblant  que  moi-même,  cf  A -présent, 
me  dit-il,  avant  qu'on  ne  levât  la  toile,  apprenez- 
moi  d'où  vous  avez  tiré  facte  qui  vous  manquait.  » 
Je  lui  rappelai  qu'à  la  fin  du  second  acte  il  était 
dit  que  la  femme  et  le  fils  d'Aristomène  allaient 
être  jugés,  et  qu'au  commencement  du  troisième 
on  apprenait  qu'ils  avaient  été  condamnés.  «  Eh 
bien!  lui  dis-je,  ce  jugement,  que  j'avais  supposé 
se  passer  dans  l'entr'acte,  je  l'ai  mis  sur  la  scène. 
' —  Quoi  !  la  tournelle  sur  le  théâtre ,  s'écria-t-il  ; 
vous  me  faites  trembler.  —  Oui,  lui  dis-je,  c'est 
un  écueil,  mais  il  était  inévitable;  c'est  à  Clairon 
de  me  sauver.  » 

Aristomène  eut  au  moins  autant  de  succès  que 
Denjs.  Voltaire,  à  chaque  applaudissement,  me 
serrait  dans  ses  bras  ;  mais  ce  qui  l'étonna  et  le 
fit  tressaillir  de  joie,  ce  fut  l'effet  du  troisième 
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acte.  Lorsfjiul  mI  I.coukIc  chari^cc  tic  fers,  en 
criminelle,  païaîlic  an  iiiiiitii  de  ses  juges,  et 
a^'ec  son  i^iaiid  caraclcrc  1rs  (ioniincr,  s'emparer 
(le  la  scène  et  de  Tanie  des  sj)cctatenrs,  tourner 
sa  déiense  en  accusation ,  et  discernant  parmi  les 
sénateurs  les  vertueux  amis  d'Aristomène  de  ses 
perfides  ennemis  ,  attaquer ,  accabler  ceux-ci  de 
la  conviction  de  leur  scélératesse;  au  bruit  de 
l'applaudissement  qu'elle  enleva,  Brave  Claironl 
s'écria  Voltaire  ,  inacte  animo  ,  generose puer  !  » 

Certainement  personne  ne  sent  mieux  que  moi 
combien,  du  coté  du  talent,  j'étais  peu  digne  de  lui 
faire  envie;  mais  le  succès  était  assez  grand  pour 
qu'il  en  fût  jaloux,  s'il  avait  eu  cette  faiblesse. 
Non,  Voltaire  avait  trop  le  sentiment  de  sa  supé- 
riorité pour  craindre  des  talents  vulgaires.  Peut- 
être  qu'un  nouveau  Corneille  ou  qu'un  nouveau 
Racine  lui  aurait  fait  du  cliagrin;  mais  il  n'était 
pas  aussi  facile  qu'on  le  croyait  d'inquiéter  l'au- 
teur de  Zaïre,  ô^Alzire ,  de  Mérope,  et  de  MaJio- 
met. 

A  cette  première  représentation  i^ Aristomène  ^ 
je  fus  encore  obligé  de  me  montrer  sur  le  théâtre, 
mais  aux  représentations  suivantes  mes  amis  me 
doinuTcnl  le  courage  de  me  dérober  aux  accla- 
mations (\\\  public. 

Un  accident  interrompit  mon  succès  et  trou- 
bla 7na  joie.  Roselli ,  cet  acteiu"  dont  j'ai  déjà 
parlé,  jouait  le  rôle  d'Arcire  ,  ami  d'Aristomène, 
et  le  jouait  avec  autant  de  chaleur  que  d'inlel- 
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lioence.  Il  n'était  ni  beau  ni  bien  fait;  il  avait 
même  dans  la  prononciation  un  grasseyement 
très -sensible;  mais  il  faisait  oublier  ses  défauts 
par  la  décence  de  son  action,  et  par  une  expres- 
sion pleine  d'esprit  et  d'ame.  Je  lui  attribuais  le 
succès  du  dénouement  de  ma  tragédie;  et  en 
effet  voici  comment  il  l'avait  décidé.  Lorsque  , 
dans  la  dernière  scène ,  en  parlant  du  décret  par 
lequel  le  sénat  avait  mis  le  comble  à  ses  atroci- 
tés^, il  dit  : 

Théonis  le  défend  et  s'en  nomme  l'auteur. 

Il  s'aperçut  que  le  public  se  soulevait  d'indigna- 
tion; et  aussitôt  s' avançant  au  bord  du  théâtre, 
avec  l'action  la  plus  vive ,  il  cria  au  parterre , 
comme  pour  l'appaiser  : 

Je  m'élance,  et  lui  plonge  un  poignard  dans  le  cœur. 

A  l'attitude ,  au  geste  qui  accompagna  ces  mots , 
on  crut  voir  Théonis  frappé  ;  et  ce  fut  dans  toute 
la  salle  un  transport  de  joie  éclatant. 

Or ,  après  la  sixième  représentation  de  ma 
pièce,  et,  dans  la  plus  grande  chaleur  du  succès, 
on  vint  m'annoncer  que  Roselli  était  attaqué 
d'une  fluxion  de  poitrine;  et,  pour  le  remplacer 
dans  son  rôle ,  on  me  proposait  un  acteur  inca- 
pable de  le  jouer.  C'était  pour  moi  un  très-grand 
préjudice  que  d'interrompre  cette  affluence  du 
public  ;  mais  c'eût  été  un  plus  grand  mal  encore 
que  de  dégrader  mon  ouvrage.  Je  demandai  que 
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les  représenlalions  on  fussent  suspendues  jnsques 
au  rélablisscnieiil  de  la  santé  de  Roselli;  et  ce 
ne  fut  que  l'hiver  suivant  ç\\\yïristoinènc  (ut  re- 
mis au  tliéàtre. 

A  la  première  représentation  de  cette  reprise 
Témotiou  (\u  public  fut  si  vive  (ju'il  demanda 
encore  Tauteur.  Je  refusai  de  paraître  sur  le  théâ- 
tre; mais  j'étais  au  fond  d'une  loge.  Quelqu'un 
m'y  aperçut  du  parterre,  et  cria,  le  voilà!  La 
loge  était  vers  l'amphithéâtre;  tout  le  parterre 
fit  volte-face;  il  fallut  m'avancer  ,  et  par  une 
humble  salutation  répondre  à  cette  nouvelle  fa- 
veur. 

L'homme  qui,  du  fond  de  sa  loge,  m'avait  pris 
dans  ses  bras  pour  me  présenter  au  public,  va 
occuper  dans  ces  Mémoires  une  place  considé- 
rable, par  le  mal  qu'il  me  fit  en  me  voulant  du 
bien ,  et  par  les  attrayantes  et  nuisibles  douceurs 
qu'eut  pour  moi  sa  société.  C'était  M.  de  la 
Poplinière.  Dès  le  succès  de  Denys  le  Tyran ,  il 
m'avait  attiré  chez  lui.  iMais,  à  l'époque  dont  je 
parle,  le  courage  qu'il  eut  de  m'offrir  pour  re- 
traite sa  maison  de  campagne,  au  riscjue  de  dé- 
plaire à  l'homme  tout-j)uissant  que  j'avais  offensé, 
m'attacha  fortement  à  un  hôte  si  généreux.  Le 
péril  d'où  il  me  tirait  avait  pour  cause  une  de 
ces  aventures  de  jeunesse  où  m'engageait  mon 
imprudence,  et  qui  apprendront  à  mes  enfants  à 
être  plus  sages  que  moi. 
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X  ANDis  que  je  logeais  encore  dans  le  quartier 
(lu  Luxembourg ,  une  ancienne  actrice  de  TOpéra- 
Gomique,  la  Darimat ,  amie  de  mademoiselle  Clai- 
ron ,  et  mariée  avec  Durancy ,  acteur  comique 
dans  une  troupe  de  province ,  étant  accouchée  à 
Paris,  avait  obtenu  de  mon  actrice  qu'elle  fût 
marraine  de  son  enfant,  et  moi  j'avais  été  pris 
pour  parrain.  De  ce  baptême  il  arriva  que  ma 
commère  Durancy  qui,  chez  mademoiselle  Clai- 
ron ,  m'entendait  quelquefois  parler  sur  l'art  de 
la  déclamation  ,  me  dit  un  jour  :  «  Mon  compère , 
voulez-vous  que  je  vous  donne  une  jeune  et  jolie 
actrice  à  former?  Elle  aspire  à  débuter  dans  le 
tragique,  et  elle  vaut  la  peine  que  vous  lui  don- 
niez des  leçons.  C'est  mademoiselle  Verrière , 
l'une  des  protégées  du  maréchal  de  Saxe.  Elle 
est  votre  voisine  ;  elle  est  sage ,  elle  vit  fort  décem- 
ment avec  sa  mère  et  avec  sa  sœur.  Ee  maréchal , 
comme  vous  savez ,  est  allé  voir  le  roi  de  Prusse , 
et  nous  voulons,  à  son  retour,  lui  donner  le 
plaisir  de  trouver  sa  pupille  au  théâtre ,  jouant 
Zaïre  et  Jphigénie  mieux  que  mademoiselle  Gaus- 
sin.  Si  vous  voulez  vous  charger  de  l'instruire, 
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tleniain  je  voii<;  iiisl;illcriii  ;  nous  diiicrons  clicz 
elle  ensemble. 

Mon  aventure  avec  mademoiselle  Navarre  ne 
m'avait  point  aliéné  le  maréclial  de  Saxe;  il  iiia- 
vait  même  témoigné  de  la  hicnveilhmce  ;  et,  avant 
qn\^ risfomè/ie  fût  mis  au  théâtre,  il  m'avait  fait 
prier  d'aller  lui  en  faire  la  lecture.  Cette  lecture, 
tète-à-tète,  l'avait  intéressé  :  le  rôle  d'Aristomène 
l'avait  ému.  Il  trouva  celui  de  Léonide  théâtral. 
«  Mais,  corhleu!  me  dit-il ,  c'est  une  fort  mauvaise 
tète  que  cette  femme -là!  je  n'en  voudrais  pas 
pour  rien.  »  Ce  fut  là  sa  seule  critique.  Du  reste, 
il  fut  content,  et  me  lé  témoigna  avec  cette  fran- 
chise noble  et  cavalière  qui  sentait  en  lui  son 
héros. 

Je  fus  donc  enchanté  d'avoir  luie  occasion  de 
faire  quelque  chose  qui  lui  fut  agréable ,  et  très- 
innocemment,  mais  très-imprudemment,  j'accep- 
tai la  proposition. 

La  protégée  du  maréchal  était  Tune  de  ses 
maîtresses;  elle  lui  avait  été  donnée  à  1  âge  de 
dix-sept  ans.  Il  en  avait  eu  une  lille,  reconnue 
et  mariée  depuis  sous  le  nom  d  Aurore  de  Saxe. 
11  lui  avait  fait ,  à  la  naissance  de  cette  enfant  , 
une  rente  de  cent  louis:  il  lui  donnait  de  plus, 
par  an,  ciruj  cents  louis  pour  sa  dépense.  Il  l'ai- 
mait de  bonne  amilié;  mais  quant  à  ses  plaisirs, 
elle  n'y  était  plus  admise.  La  douceur,  l'ingénuité, 
la  timidité  de  sou  caractère  n'avaient  plus  rien 
d'assez  piquant  j)oui  lui.  On  sait   qu'avec  beau- 
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coup  de  noblesse  et  de  fierté  dans  l'anie,  le  ma- 
réchal de  Saxe  avait  les  mœurs  grivoises.  Par 
goût  autant  que  par  système  ,  il  voulait  de  la 
joie  dans  ses  années,  disant  que  les  Français  n'al- 
laient jamais  si  bien  que  lorsqu'on  les  menait 
^aiment,  et  que  ce  qu'ils  craignaient  le  plus  à  la 
guerre  ,  c'était  l'ennui.  Il  avait  toujours  dans  ses 
camps  un  Opéra-Comique.  C'était  à  ce  spectacle 
qu'il  donnait  l'ordre  des  batailles  ;  et  ces  jours- 
là,  entre  les  deux  pièces,  la  principale  actrice 
annonçait  ainsi  :  Messieurs ,  demain  relâche  au 
théâtre,  à  cause  de  la  bataille  que  donne? a  M.  le 
Maréchal;  après- demain ,  le  Coq  du  Village,  les 
Amours  grivois ,  etc. 

Deux  actrices  de  ce  théâtre,  Chantilly  et  Beau- 
menard,  étaient  ses  deux  maîtresses  favorites,  et 
leur  rivalité  ,  leur  jalousie,  leurs  caprices  lui  don- 
naient ,  disait-il  .,plus  de  tourments  que  les  hussards 
de  la  reine  de  Hongrie.  J'ai  lu  ces  mots  dans 
l'une  de  ses  lettres.  C'était  pour  elles  que  made- 
moiselle Navarre  avait  été  négligée.  Il  trouvait 
en  elle  trop  de  hauteur,  et  pas  assez  de  complai- 
sance et  d'abandon.  IMademoiselle  Verrière ,  avec 
infiniment  moins  d'artifice ,  n'avait  pas  même 
l'ambition  de  le  disputer  à  ses  rivales;  elle  sem- 
blait se  reposer  sur  sa  beauté  du  soin  de  plaire, 
sans  y  contribuer  d'ailleurs  que  par  l'égalité  d'un, 
caractère  aimable  et  par  son  indolence  à  se  laisser 
aimer. 

Les  premières  scènes  que  nous  répétâmes  en- 
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semble  furent  celles  de  Zaïre  avec  Orosmane.  S^ 
figure,  sa  voix,  la  sensibilité  de  son  regard,  son 
air  de  candeur  et  de  modestie  s'accordaient  par- 
taitement  avec  son  rôle  ;  et  dans  le  mien  je  ne 
mis  que  Iroj)  de  véhémence  et  de  cl la leur.  Dès 
notre  seconde  leçon,  ces  mots  Zaïre ,  vous  pleu- 
rez! furent  l'écueil  de  ma  sagesse. 

La  docilité  de  mon  écolière  me  rendit  assidu; 
cette  assiduité  fut  malignement  expliquée.  Le 
maréchal,  qui  était  alors  en  Prusse,  instruit  de 
notre  intelligence ,  en  prit  une  colère  peu  digne 
d'un  aussi  grand  homme.  I-es  cinquante  louis 
que  mademoiselle  Verrière  touchait  par  mois 
lui  furent  supprimés,  et  il  annonça  que  de  sa 
vie  il  ne  reverrait  ni  la  mère  ni  son  enfant.  Il 
tint  parole ,  et  ce  ne  fut  qu'après  sa  mort ,  et  un 
peu  par  mon  entremise,  qu'Aurore  fut  reconnue 
et  élevée  dans  un  couvent  comme  fille  de  ce 
héros. 

Le  délaissement  où  tombait  ma  Zaïre  nous 
accabla  tous  les  deux  de  douleur.  Il  me  restait 
quarante  louis  du  produit  de  ma  nouvelle  tra- 
gédie ;  je  la  priai  de  les  accepter.  Cependant 
mademoiselle  Clairon  et  tous  nos  amis  nous  con- 
seillèrent de  cesser  de  nous  voir  ,  au  moins  pour 
cpiclque  temps.  Il  nous  en  coûta  bien  des  larmes, 
mais  nous  suivîmes  ce  conseil. 

Le  maréchal  revint.  J'entendais  dire  de  tous 
côtés  qu'il  était  furieux  contre  moi.  J'ai  su  de- 
puis par  !e  maréchal  de  Loewendal,  et  par  deux 
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autres  de  ses  amis,  Sourdis  et  Flavacourt,  (ju'ils 
avaient  eu  bien  de  la  peine  à  retenir  les  mouve- 
ments de  sa  colère.  Il  allait  disant  dans  le  monde, 
à  la  cour,  et  au  roi  lui-même,  que  ce  petit  in- 
solent de  poëte  lui  prenait  toutes  ses  maîtresses 
(je  n'avais  cependant  que  celles  qu'il  abandon- 
nait ).  Il  montrait  un  billet  de  moi  qu'un  perfide 
laquais  avait  volé  à  celle-ci.  Heureusement  dans 
ce  billet,  à  propos  de  la  tragédie  de  Cléopâtre , 
à  laquelle  je  travaillais ,  il  était  dit  qu'Antoine 
était  un  héros  en  amour  comme  en  guerre.  «  Et 
cet  Antoine,  disait  le  maréchal,  vous  entendez 
bien  qui  il  est.  »  Cette  allusion  à  laquelle  je 
n'avais  point  pensé ,  en  le  flattant ,  le  calmait 
un  peu. 

Cependant  j'étais  dans  des  transes  d'autant 
plus  cruelles ,  que  j'étais  résolu ,  au  péril  de  ma 
vie,  de  me  venser  de  lui  s'il  m'eût  fait  insulter. 
Dans  cette  situation,  l'une  des  plus  pénibles  où  je 
me  sois  trouvé  ,  M.  de  la  Poplinière  me  proposa  de 
me  retirer  chez  lui  à  la  campagne,  et  d'un  autre 
côté  le  prince  de  Turenne  me  soulagea  du  cha- 
grin où  j'étais  de  laisser  ma  Zaïre  dans  Tinfortune. 

Ce  prince,  me  trouvant  un  soir  dans  le  foyer 
de  la  Comédie  française  ,  vint  à  moi,  et  me  dit  : 
«  Vous  êtes  cause  que  le  maréchal  de  Saxe  a 
quitté  mademoiselle  Verrière:  voulez -vous  me 
donner  votre  parole  de  ne  plus  la  voir  ?  son  mal- 
heur sera  réparé.  »  Ceci  m'expliqua  le  mystère 
du  rendez -vous  qu'elle  m'avait  donné  la  veille 
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dans  le  bois  de  Boulogiio,  tl  des  pleurs  qu'elle 
avait  versés  en  me  disant  adieu.  «  Oui,  mon 
prince,  je  vous  la  donne,  lui  répondis-jc,  cette 
parole  que  vous  nie  demande/.  Que  mademoi- 
selle Verrière  soit  heureuse  avec  vons;  je  con- 
sens à  ne  plus  la  voir.  »  Il  la  prit,  et  je  fus  fidèle 
à  ma  pi'omcsse. 

Keliré,  presque  solitaire,  dans  cette  maison  de 
campagne  bien  différente  alors  et  de  ce  qu'elle 
avait  été  et  de  ce  qu'elle  fut  depuis,  j'eus  tout  le 
tem])s  de  me  livrer  à  mes  réflexions  sur  moi- 
même.  Je  tournai  les  yeux  vers  l'abyme  au  bord 
duquel  je  venais  de  passer.  Le  héros  de  Foutenoy, 
l'idole  des  armées  et  de  la  France  entière ,  riiomme 
devant  qui  la  plus  haute  noblesse  du  royaume 
était  dans  le  respect,  et  que  le  roi  lui-même  ac- 
cueillait avec  toutes  les  distinctions  qui  peuvent 
flatter  un  grand  homme,  était  celui  à  qui  j'avais 
manqué,  sans  avoir  même  pour  excuse  l'égare- 
ment d'un  fol  amour.  Cette  fille  imprudente  et 
laible  ne  m'avait  point  dissimulé  qu'elle  tenait  à 
lui  j)ar  ses  bienfaits ,  et  comme  au  père  de  son 
enfant.  J'étais  si  bien  instruit  et  si  persuadé  du 
risque  épouvantable  que  nous  courions  enscndjle, 
que,  lorsqu  à  des  heures  indues  je  me  glissais 
chez  elle,  ce  n'était  jamais  qu'en  tremblant.  Je 
la  trcmvais,  je  la  laissais  encore  plus  tremblante 
elle-même.  11  n'était  point  de  j)laisir  ipii  n'eût 
été  trop  chèrement  payé  par  nos  frayeius  d'être 
surj)ris  et  dénoncés.  Et  si  le  maréchal,  instruit 
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tle  ma  témérité,  dédaignant  de  m'otcr  la  vie, 
m'eût  fait  seulement  insulter  par  un  de  ses  valets, 
je  n'opposais  à  cette  crainte  qu'une  résolution  à 
laquelle  je  ne  puis  penser  sans  frémir.  «  Ah!  fré- 
missez comme  moi ,  mes  enfants,  des  dangers 
que  m'a  fait  courir  une  trop  ardente  jeunesse , 
pour  une  liaison  fortuite  et  passagère,  sans  autre 
cause  que  l'attrait  du  plaisir  et  de  l'occasion.  J'ai 
cru  devoir  vous  marquer  l'écueil  pour  vous  pré- 
server du  naufrage.  » 

Peu  de  temps  après ,  le  maréchal  mourut.  Il 
avait  fini  par  se  montrer  magnanime  envers  moi , 
comme  le  lion  de  la  fable  envers  le  souriceau. 
A  la  première  représentation  de  Cléopâtre,  s'étant 
trouvé  dans  le  corridor  face  à  face  avec  moi,  en 
sortant  de  sa  loge  (  rencontre  qui  me  fit  pâlir  ) 
il  avait  eu  la  bonté  de  me  dire  ces  mots  d'appro- 
bation :  Fort  bien,  monsieur ,  fort  bien!  Je  re- 
grettai sincèrement  en  lui  le  défenseur  de  ma 
patrie  et  l'homme  généreux  qui  m'avait  pardonné; 
et,  pour  honorer  sa  mémoire  autant  qu'il  était 
en  moi,  je  fis  ainsi  son  épitaphe  : 

A  Courtray  Fabius ,  Annibal  à  Bruxelles , 
Sur  la  Meuse  Condé,  Turenne  sur  le  Rhin, 
Au  léopard  farouclie  il  imposa  le  frein, 
Et  de  l'aigle  rapide  il  abattit  les  ailes. 

La  retraite  où  je  me  sauvais  des  tentations  de 
Paris ,  m'en  offrit  bientôt  de  nouvelles  ;  mais  dans 
ce  moment-là  elle  ne  me  donnait  que  de  sérieuses 
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leçons  (le  mœurs.  Poiw  lairc  connaître  la  cause 
(le  la  ti'istessc  silencieuse  et  sombre  (|iii  iéi;nait 
alors  dans  un  lien  qni  avait  élé  le  séjour  des 
plaisirs,  il  faut  que  je  revienne  un  peu  sur  le 
passé  ,  et  que  je  dise  comment  s'était  formé  et 
détruit  cet  enchanten)ent. 

M.  de  la  Poplinière  n'était  pas  le  plus  riche 
fmancier  de  son  temps ,  mais  il  en  était  le  plus 
fastueux.  D'abord  il  avait  pris  pour  maîtresse,  et 
depuis  pour  femme,  la  fille  tlune  comédienne. 
Son  intention  n'avait  pas  été  de  se  marier  avec  elle  ; 
mais  elle  avait  su  l'y  oblip^cr  :  voici  par  quel 
moyen.  La  fameuse  de  Tencin,  après  avoir  élevé 
son  frère  à  la  dignité  de  cardinal ,  et  Tavoir  in- 
troduit dans  le  conseil  d'état,  avait  par  lui  un 
crédit  obscur,  mais  puissant,  auprès  du  vieux 
cardinal  de  Fleury.  Mademoiselle  Daucour  se  fit 
présenter  à  elle ,  et  en  jeune  innocente  qui  avait 
été  séduite ,  elle  se  plaignit  que  M.  de  la  Popli- 
nière, après  l'avoir  flattée  de  l'espérance  d'être 
sa  femme,  ne  pensait  plus  à  l'épouser.  «  11  vous 
épousera,  et  j'en  fais  mon  affaire,  dit  madame 
de  Tencin.  Cachez-lui  cpie  vous  m'ayez  vue,  et 
dissimulez  avec  lui.  » 

Le  moment  critique  du  renouvellement  du 
bail  des  fermes  approchait,  et,  parmi  les  anciens 
fermiers  généraux,  c'était  à  qui  serait  conservé 
sur  la  liste.  On  fit  entendre  au  cardinal  de  Fleury 
que  c'était  le  moment  de  faire  cesser  un  scan- 
diile  qui  affligeait  tous  les  gens  de  bien.  On  lui 
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représenta  mademoiselle  Daucoiir  comme  une 
victime  intéressante  de  la  séduction ,  et  la  Popli- 
nière  comme  un  de  ces  hommes  qui  se  jouent 
de  Tinnocence  après  avoir  surpris  sa  faiblesse  et 
sa  bonne  foi. 

Ce  n'était  pas  encore  parmi  les  financiers  un 
luxe  autorisé  que  celui  des  maîtresses  publique- 
ment entretenues  ,  et  le  cardinal  se  piquait  de 
maintenir  les  bonnes  moeurs.  Lors  donc  que  la 
Poplinière  alla  solliciter  ses  bontés  pour  le  nou- 
veau bail ,  le  cardinal  lui  demanda  ce  que  c'était 
que  mademoiselle  Daucour.  «C'est  une  jeune  per- 
sonne dont  j'ai  pris  soin,  »  lui  répondit  la  Popli- 
nière ,  et  il  lui  fit  l'éloge  de  son  esprit ,  de  ses 
talents  et  de  sa  bonne  éducation.  «  Je  suis  bien 
aise,  reprit  le  cardinal,  de  tout  le  bien  que  vous 
m'en  dites.  Tout  le  monde  en  parle  de  même , 
et  l'intention  du  roi  est  de  donner  votre  place  à 
celui  qui  l'épousera.  Il  est  bien  juste  au  moins 
qu'après  l'avoir  séduite,  vous  lui  laissiez  pour  dot 
l'état  qu'elle  avait  droit  d'attendre  de  vous-même, 
et  que  vous  lui  aviez  promis.  »  La  Poplinière  vou- 
lut se  défendre  d'avoir  pris  cet  engagement.  «  Vous 
l'avez  abusée ,  insista  le  ministre ,  et  sans  vous  elle 
aurait  encore  son  innocence.  Il  faut  réparer  ce  tort- 
là  :  c'est  le  conseil  que  je  vous  donne,  et  ne  tar- 
dez pas  à  le  suivre,  sans  quoi  je  ne  puis  rien 
pour  vous.»  Perdre  sa  place  ou  épouser,  l'alter- 
native était  pressante.  La  Poplinière  prit  le  parti 
le  moins  fâcheux;  mais,  à  sa  résolution  forcée, 
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il  voulut  donner  l'apparence  d'une  volonté  libre  , 
et  le  lendeniaiii,  au  réveil  de  niadenioiselle  Dau- 
cour:  «  T^evez-vous,  lui  dit-il,  et  avec  votre  mère, 
venez  où  je  vais  vous  conduire.  »  Elle  obéit.  Ce 
fut  chez  son  notaire  qu'il  les  mena.  «  Écoutez, 
leur  dit -il,  la  lecture  de  l'acte  que  nous  allons 
signer.  »  C'était  le  contrat  de  mariage.  Le  coup 
de  théâtre  parut  produire  son  effet  :  la  fille  eut 
l'air  de  se  pâmer ,  la  mère  embrassa  les  genoux 
de  celui  qui  mettait  le  comble  à  ses  bontés  et  à 
leurs  vœux.  Il  jouit  pleinement  de  leur  feinte 
reconnaissance ,  et,  tant  qu'il  fut  dans  l'illusion 
d'un  époux  qui  se  croit  aimé ,  il  vit  sa  maison 
embellie  par  les  enchantements  de  sa  brillante 
épouse.  Le  plus  grand  monde  était  de  ses  soupers 
et  de  ses  fêtes;  mais  bientôt  les  inquiétudes  et 
les  soupçons  jaloux  troublèrent  son  repos.  Sa 
femme  avait  pris  son  essor.  Portée  dans  un  tour- 
billon où  il  ne  pouvait  pas  la  suivre ,  on  lui 
donnait  à  elle  des  soupers  dont  il  n'était  pas,  et 
par  des  lettres  anonymes,  on  se  faisait  un  plaisir 
malin  de  l'avertir  qu'il  était  la  fable  et  le  jouet 
de  cette  cour  brillante  que  sa  femme  tenait  chez 
lui.  C'était  dans  ce  temps -là  qu'il  m'y  avait  attiré; 
mais  je  ne  fus  d'abord  que  de  sa  société  particu- 
lière. Là,  je  trouvai  le  célèbre  Rameau;  Latour, 
le  plus  habile  peintre  en  pastel  que  nous  ayons 
eu  ;  Vaucanson ,  ce  merveilleux  mécanicien  ;  Carle- 
Vanloo  ,  ce  grand  dessinateur  et  ce  grand  colo- 
j'iste,  et  sa  femme  qui, la  première ,  avec  sa  voix 
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(le  rossignol,  nous  avait  fait  connaître  les  chants 
de  ritalie. 

Madame  de  la  Poplinière  me  marquait  de  \n 
bienveillance.  Elle  voulut  entendre  la  lecture 
^ Aristomène^  et  de  tous  les  critiques  dont  j'avais 
pris  conseil ,  ce  fut  à  mon  gré  le  meilleur.  Après 
avoir  entendu  ma  pièce,  elle  en  fit  l'analyse  avec 
une  clarté,  une  précision  surprenante,  me  retraça 
de  scène  en  scène  le  cours  de  l'action ,  remarqua 
les  endroits  qui  lui  avaient  paru  beaux,  comme 
ceux  qu'elle  trouvait  faibles;  et,  dans  toutes  les 
corrections  qu'elle  me  demanda,  ses  observations 
me  frappèrent  comme  autant  de  traits  de  lu- 
mière. Ce  coup-d'œil  si  vif,  si  rapide,  et  cepen- 
dant si  juste,  étonna  tout  le  monde,  et  dans  cette 
lecture,  quoiqu'assez  applaudi  moi-même,  je 
dois  dire  que  son  succès  fut  plus  éclatant  que  le 
mien.  Son  mari  en  était  tristement  interdit.  A 
travers  son  admiration  pour  cette  heureuse  faci- 
lité de  mémoire  et  d'intelligence ,  pour  cette 
verve  d'éloquence  qui  tenait  de  l'inspiration , 
enfin  pour  cet  accord  de  l'esprit  et  du  goût  qui 
fétonnait  comme  nous  dans  sa  femme,  on  voyait 
percer,  malgré  lui,  un  fond  d'humeur  et  de  cha- 
grin dont  lui  seul  connaissait  la  cause.  Il  avait 
voulu  la  retirer  de  ce  grand  monde  où  elle  était 
lancée;  mais  elle  avait  traité  de  tyrannie  capri- 
cieuse et  d'esclavage  humiliant  la  gène  où  il  pré- 
tendait la  réduire,  et  de  là  les  scènes  violentes 
qu'il  y  avait  entre  eux  sans  témoins. 

Mèinoiicr.    l.  ^  '4 
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La  Popliiuere  se  .soulageait  a\cc  nous,  sur-toiil 
avec  moi,  par  des  satiies  de  ce  monde  dont  \\ 
était  excédé,  disait -il,  et  tloiil  il  voulait  séloi- 
gner.  Il  m'avait  engai^^é  à  loger  pies  de  lui.  iMa 
simplicité,  ma  franchise,  lui  convenaient.  «  Vivons 
ensemble,  me  disait -il,  nous  .sommes  faits  pour 
nous  aimer,  et  laissez  là,  croyez-moi,  ce  monde 
qui  vous  a  séduit,  comme  il  m'avait  séduit  moi- 
même.  Et  qu'en  attendez -vous? —  Des  protec- 
teurs, lui  dis-je,  et  (pielc[ues  moyens  de  fortune. 
—  Des  protecteurs!  \h!  si  vous  saviez  comme 
tous  ces  gens-là  protègent!...  De  la  fortune!  et 
n'en  ai-je  pas  assez  pour  nous  deux?  Je  n'a» 
point  d'enfant,  et,  grâce  au  Ciel,  je  n'en  aurai  ja- 
mais. Soyez  tranquille,  et  ne  nous  quittons  pas; 
car  je  sens  tous  les  jours  que  vous  m'êtes  [)lus 
nécessaire.  » 

Malgré  sa  répugnance  à  me  ^oir  lui  échapper, 
il  ne  put  refuser  à  madame  de  Tenciu,  qu'il  mé- 
nagcail  par  politique,  il  ne  put,  dis -je,  lui  re- 
fuser de  me  mener  chez  elle  poui'  lui  lire  ma 
tragédie  :  c  éiaixt  Aristomène  qu'on  venait  de  jouer. 
L'auditoire  était  respectable.  J'y  vis  rassemblés 
Monlcscjuieu ,  Fontenelle,  Mairan,  Marivaux,  le 
jeune  llehétius,  Astruc,  je  ne  sais  (jui  encore, 
tous  gens  de  lettres  ou  savants,  el  au  milieu 
d'eux  une  fennne  d  lui  esprit  el  d  ini  sens  j)ro- 
fond,  mais  qui,  enveloppée  dans  sou  extérieur 
de  bonhomie  el  de  simplicité,  a\ait  plutôt  l'air 
de  la  ménagère  que  de  la  maîtresse  de  la  maison  : 
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c'était  là  madame  de  ïeucin.  J'eus  besoin  de  toiib 
mes  poumons  pour  me  faire  entendre  de  Fonte- 
nelle;  et  quoique  bien  près  de  sou  oreille,  il  me 
fallait  encore  prononcer  chaque  mot  avec  force 
et  à  haute  voix;  mais  il  m'écoutait  avec  tant  de 
bonté  qu'il  me  rendait  doux  les  efforts  de  cette 
lecture  pénible.  Elle  fut,  comme  vous  pensez 
bien,  d'une  monotonie  extrême,  sans  inflexions, 
sans  nuances,  cependant  je  fus  honoré  des  suf- 
frages de  l'assemblée;  j'eus  même  l'honneur  d'être 
du  dîner  de  madame  de  Tencin;  et  dès  ce  jour- 
là  j'aurais  été  inscrit  sur  la  liste  de  ses  convives; 
mais  M.  de  la  Poplinière  n'eut  pas  de  peine  à 
me  persuader  qu'il  y  avait  là  trop  d'esprit  pour 
moi;  et  en  effet,  je  m'aperçus  bientôt  qu'on  y 
arrivait  préparé  à  jouer  son  rôle,  et  que  l'envie 
d'entrer  en  scène  n'y  laissait  pas  toujours  à  la 
conversation  la  liberté  de  suivre  son  cours  facile 
et  naturel.  C'était  à  qui  saisirait  le  plus  vite,  et 
comme  à  la  volée,  le  moment  de  placer  son  mot, 
son  conte,  son  anecdote,  sa  maxime  ou  son  trait 
léger  et  piquant,  et,  pour  amener  là -propos, 
on  le  tirait  quelquefois  d'un  peu  loin. 

Dans  Marivaux,  l'impatience  de  faire  preuve 
de  finesse  et  de  sagacité  perçait  visiblement.  Mon- 
tesquieu, avec  plus  de  calme,  attendait  que  la 
balle  vhit  à  lui,  mais  il  l'attendait.  Mairan  guet- 
tait l'occasion.  Astruc  ne  daignait  pas  l'attendre. 
Fontenelle  seul  la  laissait  venir  sans  la  chercher; 
et  il  usait  si  sobrement  de  l'attention  qu'on  don- 
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liait  a  I  ciikiidrc,  (jiic  ses  mots  fins,  ses  jolis 
coules  irocciipaienl  jamais  (juiiii  moment.  Hel- 
véfins,  allenlil  el  diseict,  reeiieillail  |)()nr  semer 
un  joui'.  C/élait  un  exemple  pour  moi  que  je 
n'aurais  pas  eu  la  constance  de  suivre  :  aussi  cette 
société  eut-elle  pour  moi  peu  d'al trait. 

Il  n'en  fut  pas  de  même  tle  celle  dune  femme 
que  mon  heureuse  étoile  m'avait  lait  rencontrer 
chez  madame  de  Tencin,  et  qui  dès -lors  eut  la 
bonté  de  m'inviter  à  laller  voir.  Cette  femme, 
qui  conmiençait  à  choisir  et  à  composer  sa  so- 
ciété littéraire,  était  matlame  Geoffrin.  Je  répon- 
dis trop  tard  à  son  invitation,  et  ce  fut  encore 
M.  de  la  Poplinière  qui  m'empêcha  d'aller  chez 
elle.  «  Qu'iriez- vous  faire  là,  me  dit-il,  c'est  en- 
core un  rendez-vous  de  beaux-esprits.  » 

C'était  ainsi  qu'il  m'a^ait  captivé  lorsqii'arriva 
mon  aventure  avec  le  maréchal  de  Saxe  ;  mais  ce 
qui  m'attacha  le  plus  étroitement  à  lui  fut  de  le 
voir  malheureux  lui-même,  et  de  m'apercevoir 
du  besoin  qu'il  avait  de  moi.  Les  lettres  anonymes 
ne  cessaient  de  le  harceler  :  on  l'assurait  qu'à 
Passy  même  un  rival  heureux  continuait  de  voir 
sa  fenmie.  Il  l'observait,  il  la  faisait  surveiller 
nuit  et  jour;  elle  en  était  instruite,  et  ne  voyait 
en  lui  que  le  geôlier  de  sa  prison. 

Ce  fut  là  que  j'appris  ce  que  c'est  qu'un  mé- 
nage, où  d'un  coté  la  jalou.sie  et  de  l'autre  la 
haine,  se  glissent  comme  deux  serpents.  Une 
maison   voluptueuse,  dont    les   arts,  les   talents. 
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tous  les  plaisirs  honnêtes  semblaient  avoir  fait 
leur  séjour,  et  dans  cette  maison  le  luxe,  l'abon- 
flance,  l'affluence  de  tous  les  biens,  tout  cela 
corrompu  par  la  défiance  et  la  crainte,  par  les 
tristes  soupçons  et  par  les  noirs  chagrins!  Il  fal- 
lait voir  à  table  ces  deux  époux  vis-à-vis  l'un  de 
l'autre;  la  morne  taciturnité  du  mari,  la  fîère  et 
froide  indignation  de  la  femme,  le  soin  que  pre- 
naient leurs  regards  de  s'éviter,"  et  l'air  terrible 
et  sombre  dont  ils  se  rencontraient,  sur-tout 
devant  leurs  gens;  l'effort  qu'ils  faisaient  sur  eux- 
mêmes  pour  s'adresser  quelques  paroles,  et  le 
ton  sec  et  dur  dont  ils  se  répondaient.  On  a  de 
la  peine  à  concevoir  comment  deux  êtres  aussi 
fortement  aliénés  pouvaient  habiter  ensemble; 
mais  elle  était  déterminée  à  ne  pas  quitter  sa 
maison ,  et  lui ,  aux  veux  du  monde  et  en  bonne 
justice,  n'avait  pas  droit  de  l'en  chasser. 

Moi,  qui  savais  enfin  la  cause  de  cette  mésin- 
telligence, je  ne  négligeais  rien  pour  adoucir  les 
peines  de  celui  dont  le  cœur  semblait  s'appuyer 
sur  le  mien.  Un  misérable  que  je  dédaigne  de 
nommer,  parce  qu'il  est  mort,  m'a  accusé  d'avoir 
été  l'im  des  complaisants  de  la  Poplinière.  Je  com- 
mence par  déclarer  que  jamais  je  n'ai  reçu  de  lui 
le  plus  léger  bienfait.  Après  cela,  je  conviens  sans 
rougir  que,  par  un  sentiment  très -naïf  et  très- 
tendre,  je  m'étudiais  à  lui  complaire.  Aussi  éloi- 
gné de  l'adulation  que  de  la  négligence,  je  ne 
le  flattais  pas,  mais  je  le  consolais  :  je  lui  rendais 
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le  bon  office  fjii"ll<>r;i<e  attrihii.iit  aux  muscs  : 
l'os  lene  cnnsiliiin}  et  dafi.w,  et  riato  gaudctis 
alinfv.  El  j)lùt  ;m  Ciel  (jmiI  \\\n\\  pas  été  lui- 
nienie  jtliis  iiidiili^ent  pour  ma  vanité  que  je  ne 
l'ét.iis  pour  la  sienne!  (-et  espiil  de  propriété  (jui 
exagère  à  nos  veux  le  prix  de  tout  ce  qui  nous 
intéresse  lui  faisait  lanl  d'illtision  siii'  le  jeune 
poëte  qu'il  avait  arloplé,  r[iie  tout  ce  (jui  coulait 
de  ma  plume  Ini  semblait  beau;  et,  au  lieu  dun 
ami  sévère  dont  j'aurais  eu  besoin ,  je  ne  trouvais 
en  lui  ([u'un  très-facile  approbateur.  Ce  fut  Tune 
des  causes  auxquelles  j'attribue  cette  mollesse 
d'application  dont  mes  ouvrages  se  ressentirent 
tout  le  temps  que  je  fus  chez  lui. 

Vers  la  fin  de  l'automne,  l'ennui  lui  fit  quitter 
sa  triste  maison  de  campagne,  et  peu  de  temps 
après  arriva  faventure  qui  le  sépara  de  sa  femme. 
Un  jour  que  dans  la  plaine  des  Sablons  le  maré- 
chal de  Saxe  donnait  au  public  le  spectacle  de  la 
revue  de  ses  hullands,  la  Poplinière,  plus  excédé 
que  jamais  de  lettres  anonymes,  qui  lui  répé* 
taient  que  sa  femme  recevait  chez  elle  toutes  les 
nuits  le  maréchal  de  Uichelieu,  prit  le  temps  où 
elle  était  à  la  revue  pour  visiter  son  apparte- 
ment, et  voir  comment  un  homme  pouvait  y  être 
introduit,  malgré  la  vigilance  (11111  portier  dont 
il  était  sur.  Il  avait  avec  lui,  pour  l'aider  dans 
cette  recherche,  Vaucanson  et  lialot  ;  celui-ci 
petit  avocat,  d'un  esprit  fin  et  pénétrant,  mais 
personnage  assez  grotesque  par  la  singularité  d'un 
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langage  trivial  et  hyperbolique ,  et  cViin  caractère 
mêlé  de  bassesse  et  d'orgueil,  fier  et  haut  par 
boutades,  et  servile  par  habitude.  C'était  lui  qui 
louait  M.  de  la  Poplinière  sur  la  finesse  de  sa 
peau,  et  qui,  dans  un  moment  d'humeur,  disait 
de  lui,  çii'ii  s'en  aille  ciwer  son  or.  Pour  Vaucan- 
son,  tout  son  esprit  était  en  génie;  et,  hors  des 
mécaniques,  rien  de  plus  ignorant  et  rien  de  plus 
borné  que  lui. 

En  visitant  l'appartement  de  madame  de  la  Po- 
plinière, Balot  fit  la  remarque  que,  dans  le  cabi- 
net où  était  son  clavecin ,  on  avait  tendu  un  tapis 
de  pied,  et  que  cependant  il  n'y  avait  dans  la 
cheminée  de  cette  pièce  ni  bois,  ni  cendres,  ni 
chenets,  quoique  le  temps  fût  déjà  froid  et  que 
l'on  fit  du  feu  par-tout.  Par  induction,  il  s'avisa 
de  frapper  de  sa  canne  la  plaque  de  la  cheminée; 
la  plaque  sonna  creux.  Alors  Vaucanson,  s'ap- 
prochant,  s'aperçut  qu'elle  était  montée  à  char- 
nière ,  et  si  parfaitement  unie  au  revêtement  des 
cotés,  que  la  jointure  en  était  presque  impercep- 
tible. «  Ah!  monsieur,  s'écria-t-il  en  se  tournant 
vers  la  Poplinière,  le  bel  ouvrage  que  je  vois  là' 
et  l'excellent  ouvrier  que  celui  qui  l'a  fait  !  Cette 
plaque  est  mobile,  elle  s'ouvre;  mais  la  charnière 
en  est  d'une  délicatesse!...  non,  il  n'y  a  point  de 
tabatière  mieux  travaillée.  L'habile  homme  que 
celui-là!  —  Quoi!  monsieur,  dit  la  Poplinière  en 
pâlissant,  vous  êtes  sur  que  cette  plac|ue  s'ouvre? 
—  Vraiment!  j'en  suis  sur,  je  le  vois,  dit  Yau- 
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canson,  ravi  (raduiiratioii  et  (Taise;  rien  n'est 
plus  merveilleux.  —  Et  que  me  fait  votre  nier- 
veille?  il  s'agit  bien  ici  (ratlmiier.  —  Ah!  mon- 
sieur, de  tels  ouvriers  sont  fort  rares!  j'en  ai  de 
bons,  assurément;  mais  je  n'en  ai  pas  un  qui... 
—  Laissons  là  vos  ouvriers,  interrompit  la  Popli- 
nière,  et  qu'on  m  en  appelle  un  cpii  fasse  sauter 
cette  plaque.  —  C'est  dommage,  dit  Vaucanson, 
de  briser  un  chef-d'œuvre  aussi  parfait  que 
celui-là.  » 

Derrière  la  plaque,  une  ouverture  faite  au  mur 
mitoyen  était  fermée  par  un  panneau  de  boiserie, 
qui,  couvert  d'ime  glace  dans  la  maison  voisine, 
s'ouvrait  à  volonté,  et  donnait  ime  libre  entrée 
dans  le  cabinet  de  musique  au  locataire  clandes- 
tin de  l'appartement  contigu.  Le  malheureux  la 
Poplinière,  qui  ne  cherchait,  je  crois,  qu'un 
moyen  légitime  de  se  délivrer  de  sa  femme,  en- 
voya quérir  un  commissaire,  et  fit  constater  sur- 
le-champ,  par  un  procès -verbal,  sa  découverte 
et  sa  disgrâce. 

Sa  femme  était  encore  à  la  revue  lorsqu'on 
vint  l'avertir  de  ce  qui  se  passait  chez  elle.  Pour 
y  rentrer,  ou  de  gré,  ou  de  force,  elle  pria  le 
maréchal  de  Loewendal  de  ly  accompagner;  mais 
la  porte  lui  fut  fermée,  et  le  maréchal  ne  voulut 
pas  j)rendre  sur  lui  de  la  forcer.  Elle  eut  recours 
au  maréchal  de  Saxe.  «  Que  je  rentre  chez  moi, 
lui  dit-elle,  et  que  je  parle  à  mon  mari;  c'est  assez; 
vous  m'aurez  sauvée.  »  Le  maréchal  la  fit  monte»- 
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(iaiis  son  carrosse,  et,  en  arrivant  à  la  porte,  il 
descendit  et  frappa  lui-même.  Le  fidèle  portier, 
en  entr'oiivrant  la  porte,  voulut  lui  dire  qu'il  lui 
était  défendu...  «  Et  ne  me  connaissez-vous  pas, 
lui  dit  le  maréchal.  Apprenez  que  pour  moi  il 
n'y  a  point  de  porte  fermée.  Entrez,  madame, 
entrez  chez  vous.  »  Il  lui  donna  la  main  et  monta 
avec  elle. 

La  Poplinière,  effarouché,  vint  au-devant  de 
lui.  «  Eh  bien,  mon  ami,  qu'est-ce?  lui  dit  le 
maréchal;  une  esclandre,  des  scènes,  un  spec- 
tacle pour  le  public?  il  n'y  a  pour  vous  dans 
tout  cela  que  du  ridicule  à  gagner.  Ne  voyez- 
vous  pas  qu'on  ne  cherche  qu'à  vous  brouiller 
ensemble,  et  qu'on  y  emploie  toutes  sortes  de 
ruses?  N'en  soyez  point  la  dupe.  Ecoutez  votre 
femme,  qui  se  justifiera  pleinement  à  vos  yeux, 
et  qui  ne  demande  qu'à  vivre  convenablement 
avec  vous.  »  La  Poplinière  se  contint  respectueu- 
sement en  silence  ;  et  le  maréchal  s'en  alla  en  leur 
recommandant  la  décence  et  la  paix. 

Tète-à-téte  avec  son  mari,  madame  de  la  Po- 
plinière s'arma  de  tout  son  courage  et  de  toute 
son  éloquence.  Elle  lui  demanda  sur  quel  nou- 
veau soupçon,  sur  quelle  délation  nouvelle  il  lui 
avait  fait  fermer  sa  porte.  Et,  lorsqu'il  parla  de 
la  plaque,  elle  s'indigna  qu'il  la  crut  complice  de 
cette  coupable  invention.  N'était-ce  pas  chez  lui, 
bien  plutôt  que  chez  elle  qu'on  avait  voulu  pé- 
nétrer? Et,  pour  avoir  à  leur  insu  praticpié  ce 
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passage   (rime  inaisoii   a   l'aulie,   tjue   lallail-il. 
qu'un  domestique  et   deux  oiiNiieis  corrompus? 
Mais  quoi!  y  avait-il  à  douter  de  la  cause  d'un 
stratagème  si  visiblement  inventé  pour  la  perdre 
dans  sou  esprit?  «  J  étais  troj)  lieiu^iise  avec  vous, 
li:i  dil-el le,  el  c'est  mon  honlicnr  ([ui  irrite  contre 
moi  l'envie.  Les  lettres  anonymes  ne  lui  ont  pas 
suill;  il  lui   fallait  des  preuves^  et  dans  sa  rage 
elle  a  im.iginé  cette  détestable  machine.  Que  dis- 
jc  ?  et  depuis  que  l'envie  s'obstine  à  me  persécuter, 
n'avez-vous  pas  dû  voir  quel  était  à  ses  yeux  mon 
crime?  Quelle  est  dans  Paris  l'autre  femme  dont 
le  repos,  llionneur  soit  si  violemment  attaqué? 
Ah!  c'est  qu'aucune  d'elles  n'a  le  tort  que  j'avais 
et  que  j'aurais  encore  si  vous  aviez  été  plus  juste. 
.Te  contribuais  au  bonheur  d'un  homme  dont  l'es- 
prit ,  les    talents ,   la   considération ,   l'honorable 
existence,  font  le  tourment  des  envieux.  C'est  vous 
qu'ils  veulent  rendre  et  ridicule  et  malheureux. 
Oui,  c'est  là  le  motif  de  ces  libelles  anonymes 
que  vous  recevez  tous  les  jours;  et  c'est  le  suc- 
cès qu'on  espère  de  ce  piège  grossier  que  l'on 
vous  a  tendu,  f^  Alors,  se  jetant  à  ses  pieds  :  «  Ah! 
monsieur,  rendez -moi  votre  estime,  votre  con- 
fiance, j'ose  dire,  votre  tendresse,  et  mon  amour 
vous  vengera  en  me  vengeant  moi-même  du  mal 
cpie  nous  ont  lait  nos  communs  ennemis.  » 

Malheuieuscmcnt  trop  convaincu,  laPoplinière 
fut  inilexible.  «  Madame,  lui  dit-il,  tout  l'artifice 
de  vos  paroles  ne  me  fait  point  changer  tle  réso- 
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liition;  nous  n'habiterons  plus  ensemble.  Si  vous 
vous  retirez  modestement,  sans  bruit,  je  pren- 
drai soin  de  votre  sort.  Si  vous  m'obligez  de  re- 
courir aux  voies  de  rigueur  pour  vous  faire  sortir 
de  chez  moi,  je  les  emploierai;  et  tout  senlunciit 
d'indulgence  et  de  bonté  pour  vous  sera  étouffé 
dans  mon  ame.  »  Elle  sortit.  Il  lui  donna,  je  crois, 
vingt  mille  livres  de  pension  alimentaire ,  avec 
quoi  elle  alla  vivre  ou  plutôt  mourir  dans  un 
réduit  obscur,  délaissée  de  ce  beau  monde  qui 
l'avait  tant  flattée,  et  qui  la  méprisa  lorsqu'elle 
fut  dans  le  malheur.  Une  glande  qu'elle  avait  au 
sein  fut  le  foyer  d'une  humeur  corrosive  qui  la 
dévora  lentement.  Le  maréchal  de  Richelieu,  qiu 
se  donnait  ailleurs  des  passe-temps  et  des  plaisirs, 
tandis  qu'elle  se  consumait  dans  les  douleurs  les 
plus  cruelles,  ne  laissait  pas  de  lui  rendre  en 
passant  quelques  devoirs  de  bienséance  ;  aussi 
disait-on  dans  le  monde,  après  qu'elle  eut  cessé 
de  vivre  :  a  En  vérité ,  M.  de  Richelieu  a  eu  pour 
elle  des  procédés  bien  admirables  !  il  n'a  pas  cessé 
de  la  voir  jusqu'à  son  dernier  moment.  » 

C'était  pour  être  aimée  ainsi,  que  cette  femme 
qui,  chez  elle,  avec  une  conduite  honnête,  au- 
rait joui  de  l'estime  publique  et  des  agréments 
d'une  vie  honorée  et  délicieuse,  avait  sacrifié  son 
repos,  sa  pudeur,  sa  fortune,  tous  ses  plaisirs; 
et  ce  qui  rend  plus  effrayant  encore  Ce  délire 
de  la  vanité ,  c'est  que  ni  le  cœur  ni  les  sens  u\ 
avaient  eu  qu'une  part  très -légère.  Madame  de 
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la  l'(»j>iiiii('r(>,  avec  iiik-  tctc  assez  \ivr,  était  d'uno 
CxtrriiK'  (ioidciif;  mais  iiii  duc  a  l)()iincs  fortunes 
lui  avait  j)aru ,  couinie  à  bien  d  autres,  inie  i^lo- 
rieuse  eoïKjuèlc;  ce  fut  là  ce  qui  la  perdit. 

La  Popiinière,  séparé  de  sa  femme,  ne  songea 
[)liis  (|u  à  \i\i('  eu  homme  libre  et  ()])ulent.  Sa 
maison  de  Pass}  redevint  le  séjour  le  plus  char- 
mant, mais  le  plus  dangereux  pour  moi.  Il  avait 
à  ses  gages  le  meilleur  concert  de  musique  qui 
fût  connu  dans  ce  lcm])S-là.  Les  joiteurs  d'instru- 
ments logeaient  chez  lui,  et  préparaient  ensemble 
le  malin,  avec  un  accord  merveilleux,  les  sym- 
phonies qu'ils  devaient  exécuter  le  soir.  Les  pre- 
miers talents  des  théâtres,  et  singulièrement  les 
chanteuses  et  les  danseuses  de  l'Opéra,  venaient 
embellir  ses  soupers.  A  ces  soupers,  après  que  de 
i)rillantes  voix  avaient  charmé  l'oreille,  ou  était 
agréablement  surpris  de  voir,  au  son  des  instru- 
ments, Lany,  sa  sœur,  la  jeune  Pluvigné,  quitter 
la  table,  et,  dans  la  même  .salle,  danser  les  airs 
qu'exécutaient  la  symphonie.  Tous  les  habiles 
musiciens  qui  venaient  d'Italie,  violons,  chan- 
teuses et  chanteurs,  étaient  reçus,  logés,  nourris 
dans  sa  maison,  et  chacun  à  l'envi  brillait  dans 
ces  concerts.  Rameau  y  composait  ses  opéras; 
et,  les  jours  de  fêtes,  à  la  messe  de  la  chapelle 
domestique,  il  nous  donnait  sur  Torgue  des  mor- 
ceaux de  verve  étonnants.  Jamais  bourgeois  n'a 
mieux  vécu  en  prince,  et  les  princes  venaient 
jouir  de  ses  plaisirs. 
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A  son  théâtre,  car  il  en  avait  un,  on  ne  jouait 
que  des  comédies  de  sa  façon ,  et  dont  les  acteurs 
étaient  pris  dans  sa  société.  Ces  comédies,  quoi- 
(|ue  médiocres,  étaient  d'assez  bon  goùl,  et  assez 
bien  écrites  pour  qu'il  n'v  eût  pas  inie  complai- 
sance excessive  à  les  applaudir.  Le  succès  en  était 
d'autant  plus  assuré,  que  le  spectacle  était  suivi 
d'un  splendide  souper  auquel  l'élite  des  specta- 
teurs, les  ambassadeurs  de  l'Europe,  la  plus  haute 
noblesse,  elles  plus  jolies  femmes  de  Paris,  étaient 
invités. 

La  Poplinière  en  faisait  les  honneurs  en  homme 
qui  avait  pris  dans  le  monde  le  sentiment  des 
convenances,  dont  l'air,  le  ton  et  les  manières 
n'avaient  rien  que  de  bienséant,  dont  l'orgueil 
même  savait  s'envelopper  de  politesse  et  de  mo- 
destie, et  qui,  dans  les  respects  qu'il  rendait  aux 
grands,  ne  laissait  pas  de  garder  encore  un  cer- 
tain air  de  civilité  libre  et  simple  qui  lui  allait 
bien,  parce  qu'il  hd  était  naturel.  Personne, 
quand  il  voulait  plaire,  n'était  plus  aimable  que 
lui.  Il  avait  de  l'esprit,  de  la  galanterie,  et  sans 
aucune  étude ,  ni  beaucoup  de  culture ,  assez  de 
talent  pour  les  vers.  Hors  de  chez  lui,  ceux  même 
qui  venaient  de  jouir  de  son  luxe  et  de  sa  dépense, 
ne  manquaient  pas  de  trouver  ridicule  l'existence 
qu'il  se  donnait;  mais  chez  lui,  il  ne  s'entendait 
que  féliciter  et  louer,  et,  avec  plus  ou  moins  de 
complaisance,  chacun  lui  payait  en  flatterie  les 
plaisirs  qu'il  lui  avait  donnés.  C'était  bien,  comme 


oii  !v'  (lis.iil,  (111  \ifil  cnlaiil  i^àtc  (K'  l.i  lortiiiu-: 
mais  u)()i  (jiii  le  voyais  liahiliiellcnieiit  cl  de  près, 
cl  qui  nralïliii;cais  quelquefois  de  le  Iromcr  un 
{)eu  tiop  vaiu,  jc  m'étonne  aujounl  Imi  qu'il  ne 
le  liil   pas  <la\antao[e. 

Lu  délaul  bien  plus  déplorable  que  cette  va- 
nité de  richesse  cl  de  lasle,  c'était  en  lui  une 
soif  de  Tantale  pour  un  j^cnre de  voluptés  dont 
il  ne  pou\ait  plus  ou  presque  plus  jouir.  Le 
financier  de  La  Fontaine  se  plaignait  qu'««  ma/r/ié 
Von  ne  vendit  pas  le  dormir  comme  le  mander  et 
le  boire.  Pour  celui-ci,  ce  n'était  point  le  dormir 
(piil  auiail   \oulu  payer  au  poids  de  l'or. 

Les  plaisirs  le  sollicitaient  ;  mais  en  contraste 
.ivcc  la  fortune  qui  les  lui  amenait  en  foule,  la 
nature  lui  en  prescrivait  une  abstinence  humi- 
liante ,  et  cette  alternative  de  tentations  conti- 
nuelles et  de  continuelles  privations,  était  un 
supplice  pour  lui.  Le  malheureux  ne  pouvait  se 
persuader  cpie  la  cause  en  K\l  en  lui-même.  Il 
ne  manquait  jamais  d'en  accuser  l'objet  présent , 
et  toutes  les  fois  qu'un  objet  nouNcau  lui  sem- 
blait avoir  plus  d'attraits,  on  le  voyait  galant, 
enjoué,  comme  épanoui  par  ce  doux  rayon  d'es- 
pérance; c'était  alors  qu'il  était  aimable.  Il  faisait 
des  contes  joyeux,  il  chantait  des  chansons  (juil 
avait  composées,  et  d'un  style  tantôt  plus  libre, 
tantôt  plus  délicat,  selon  l'objet  qui  l'animait; 
mais  autant  il  avait  été  vif  et  charmé  le  soir  . 
au!;!iit   I."  lendemain  il  élait  trist<'  et  mécontent. 
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Cependant  moi ,  qu'environnaient  les  occasions 
de  faillir,  je  n'étais  rien  moins  qu'infaillible.  Je 
sentais  bien  qu'elles  métaienl  nuisibles,  et  que, 
pour  m'en  défendre ,  il  eût  iailu  m'en  éloigner  ; 
mais  je  n'en  avais  pas  la  force.  Le  corridor  où 
je  logeais  était  le  plus  souvent  peuplé  de  filles 
de  spectacle.  Avec  un  pareil  voisinage  il  était 
difficile  que  je  fusse  économe  et  des  heures  de 
mon  sommeil  et  de  celles  de  mon  travail.  Les 
plaisirs  de  la  table  contribuaient  aussi  à  obs- 
curcir en  moi  les  facultés  intellectuelles.  Je  ne 
me  doutais  pas  que  la  tempérance  fût  la  nour- 
rice du  génie,  et  cependant  rien  n'est  plus  véri- 
table. Je  m'éveillais  la  tète  trouble  et  les  idées 
appesanties  des  vapeurs  d'un  ample  soiq^er.  Je 
m'étonnais  que  mes  esprits  ne  fussent  pas  aussi 
purs,  aussi  libres  que  dans  la  rue  des  Mathurius 
ou  que  dans  celle  des  Maçons.  Ah!  c'est  que  le 
travail  de  l'imagination  ne  veut  pas  être  embar- 
rassé par  celui  des  autres  organes.  Les  muses, 
a-t-on  dit,  sont  chastes;  il  aurait  fallu  ajouter 
qu'elles  étaient  sobres  ;  et  l'une  et  l'autre  de  ces 
maximes  étaient  chez  moi  dans  un  profond  oubli. 

J'avais  négligemment  fini  la  tragédie  de  Cléo- 
pdtre ;  et  cette  pièce  qui,  dans  le  recueil  de  mes 
œuvres,  est  aujourd'hui  ce  que  j'ai  travaillé  avec 
le  plus  de  soin,  se  ressentait  alors ,  comme  je  lai 
dit  ailleurs  (  i)  ,  de  la  précipitation  avec  laquelle 

(i)  Fojcz  la  préface  de  la  tragédie  de  CléopâU'f.v 


on  écrit  clans  un  âi^c  où  IDn  na pas  encore  senti 
combien  il  est  difficile  de  bien  écrire.  Klle  cul 
besoin  (le  tonte  riiuliili^ciicc  du  public  poui-  ob- 
tenir un  tiemi -'.succès  de  onze  représentations. 
J  axais  mis  sur  le  théâtre  le  dénouement  que 
me  donnait  Thistoire,  et  Vaucanson  avait  bien 
A'oulu  me  fabriquer  un  aspic  automate  qui,  dans 
le  moment  (jù  Cléopàtre  le  pressait  sur  son  sein 
pour  en  exciter  la  morsure ,  imitait  presque  au 
naturel  le  mouvement  d'un  aspic  vivant;  mais  la 
surprise  que  causait  ce  petit  chef- cl  oeuvre  de 
l'art  faisait  diversion  au  véritable  intérêt  du 
moment.  J'ai  préféré  depuis  un  dénouement  plus 
simple.  Au  reste,  je  dois  reconnaître  que  j'avais 
trop  présumé  de  mes  forces,  en  espérant  de  faire 
pardonner  à  Antoine  l'excès  de  son  égarement. 
L'exemple  en  est  terrible ,  mais  l'extrême  difii- 
culté  était  de  le  rendre  touchant. 

Je  cherchai  un  sujet  plus  pathétique,  et  je  crus 
le  trouver  dans  la  fable  des  Héraclidcs .  Il  y  avait 
quelque  lessemblance  avec  XJpliigénie  en  Aulide ; 
mais  par  les  caractères  et  les  incidents  de  l'ac- 
tion, ces  deux  sujets  étaient  si  différents,  que  le 
même  poète  grec,  Euripide,  les  avait  traités  l'un 
et  l'autre.  Cependant,  à  peine  ma  pièce  eut-elle  été 
reçue  et  mise  en  répétition  ,  que  le  bruit  c(Hnant 
dans  le  monde  fut  que,  dans  un  sujet  tout  sem- 
blable à  celui  de  Racine  ,  je  voulais  jouter  avec  lui. 

A  ce  bruit  répandu  avec  l'affectation  d'une 
malveillance  marquée ,  je  m'aperçus  que  j'avais 
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des  ennemis;  je  fus  même  averti  que  j'en   avais 
une  nuée.  J'en  demandais  la  cause,  je  l'ignorais 
alors;  mais    depuis    j'ai   bien    su    pourquoi.    Au 
théâtre,  la  douce  et  perfide  Gaussin  m'avait  aliéné 
tout  son  parti,  et  il  était  nombreux  ;  car  il  était 
formé  d'abord  de  ses  amis,  et  puis  des  ennemis 
de  mademoiselle  Clairon  ,  auxquels  se  ralliaient 
les   zélés    partisans    de   mademoiselle  Duménil. 
Clairon ,  par  ses  succès,  enlevait  toujours  quel- 
que rôle  à  l'une  et  à   l'autre  de  ces  actrices  ;  et 
moi ,  son  poète  fidèle ,  j'étais  aussi  l'objet  de  leur 
inimitié.  Parmi  les  amateurs  et  les  intrigants  des 
coulisses  ,  j  avais  de  même   contre  moi  tous   les 
ennemis  de  Voltaire  ,  et ,  de  plus ,  ses  enthousias- 
tes, qui,  bien  moins  généreux  que  lui,  ne  tolé- 
raient pas  même  des  succès  au-dessous  des  siens. 
Bien  des   sociétés  que  j'avais  négligées   après  y 
avoir   été  reçu,  m'en   voulaient  de   n'avoir  pas 
mieux  répondu  à  leurs  prévenances,  et  l'amitié 
qu'avait   pour  moi  la  Poplinière   faisait  rejaillir 
contre  moi  la   haine  de  ses  envieux.  Ajoutez -y 
cette  foule  de  gens  naturellement  disposés  à  ra- 
baisser ceux  qui  s'élèvent,  et  à  jouir  de  la  dis- 
grâce de   ceux  qu'ils  ont   vus  prospérer,  vous 
concevrez  comment,  sans  avoir  fait  du  mal,  sans 
même   en  vouloir  à  personne ,  j'avais  déjà   tant 
d'ennemis.  J'en  avais  même  parmi  les  jeunes  gens  , 
qui ,  ayant  entendu  parler  dans  le  monde  de  mes 
frivoles  aventures,  me  supposaient  en  galanterie 
toutes  les  piétentions  de  leur  fatuité,  et  qui  ne 

Mémoires.  ï.  I  ^' 
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nie  pardomiaicul  j)as  de  ii\ali.s('i'  a\('C  oiix  :  ce 
qui  prouve,  en  passant,  (jnc  l'aiicieuue  maxime 
caclw  kl  vie  y  ne  convient  à  persoiuie  mieux  cpià 
1  homme  de  lettres,  et  que  ce  n'est  que  ])ar  ses 
écrits  qu'il  lui  est  permis  d'être  célèbre. 

Mais  un  eimemi  plus  terrible  que  tous  ceux- 
là  pour  moi ,  ce  fut  le  café  de  Procope.  J'avais 
d'abord  fréquenté  ce  café,  le  rendez-vous  des 
habitués  et  des  arbitres  du  parterre,  et  j'y  étais 
assez  bien  venu  ;  mais  après  le  succès  de  Denys 
et  ^ AristOTiiène  ^  on  m'avait  donné  le  conseil  im- 
prudent de  n'y  plus  aller,  et  j'avais  suivi  ce 
conseil.  Une  retraite  si  soudaine  et  si  brusque, 
attribuée  à  ma  vanité,  me  fit  le  plus  grand  tort; 
et  autant  cette  espèce  de  tribunal  m'avait  été 
favorable,  autant  il  me  devint  contraire.  C'est 
pour  vous,  mes  enfants,  un  avis  d'être  réservés 
dans  vos  liaisons  de  jeunesse;  car  il  est  difficile 
de  se  tirer  de  celles  où  l'on  s'est  engagé,  sans  y 
laisser  d'amers  ressentiments  et  de  cruelles  ini- 
mitiés. Au  lieu  de  dénouer  insensiblement ,  je 
rompis;  ce  fut  une  très-grande  faute. 

Enfui ,  trop  de  sincérité,  peut-être  aussi  trop 
de  roideur  que  j'avais  dans  le  caractère,  ne  me 
permit  jamais  de  dissimuler  l'aversion  et  le  mé- 
pris dont  j'étais  plein  pour  ces  malheureux  journa- 
listes, qui  attaquent  tous  les  jours ,  disait  Voltaire, 
ce  que  nous  avons  de  meilleur ,  qui  louent  ce  que 
7WUS  avons  de  plus  marnais ,  et  qui  /ont  de  la 
noble  profession  des  lettres  un  métier  aussi  lâche 
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et  aussi  méprisable  queux.  Dès  mes  premiers 
succès,  je  m'en  vis  assailli  comme  par  un  essaim 
lie  guêpes;  et,  depuis  Fréron  jusqu'à  l'abbé  Au- 
bert ,  il  n'y  a  pas  un  de  ces  vils  écrivains  qui  ne 
se  soit  vengé  de  mes  mépris  par  son  déchaîne- 
ment contre  tous  mes  ouvrages. 

Telles  étaient  les  dispositions  d'une  partie  du 
public ,  lorsque  je  mis  au  jour  la  tragédie  des 
Héraclides.  C'était  la  plus  faiblement  écrite  de 
mes  pièces  de  théâtre,  mais  la  plus  pathétique; 
et,  aux  répétitions,  je  ne  puis  exprimer  l'impres- 
sion qu'elle  avait  faite.  Mademoiselle  Duménil  y 
jouait  le  rôle  de  Déjanire  ;  mademoiselle  Clairon  , 
celui  d'Olimpie;  et  dans  leurs  scènes,  l'expression 
de  l'amour  et  de  la  douleur  de  la  mère  était  si  dé- 
chirante, que  celle  qui  jouait  la  fille  en  était  péné- 
trée au  point  de  ne  pouvoir  parler.  L'auditoire  fon- 
dait en  larmes.  M.  de  la  Poplinière,  ainsi  que  tous 
les  assistants ,  me  répondaient  d'un  plein  succès. 

J'ai  fait  entendre  ailleurs  (i)  par  quel  événe- 
ment tout  l'effet  de  ce  pathétique  fut  détruit  à 
la  première  représentation.  Mais,  ce  que  je  n'ai 
pas  voulu  expliquer  dans  une  préface,  je  puis  le 
dire  clairement  dans  des  mémoires  particuliers. 
ÎMademoiselle  Duménil  aimait  le  vin  ;  elle  avait 
coutume  d'en  boire  un  gobelet  dans  les  entractes, 
mais  assez  trempé  d'eau  pour  ne  pas  l'enivrer. 
Malheureusement,  ce  jour-là,  son  laquais  le  lui 

fi)  Foyez  la  préface  du  théâtre. 
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vcisa  pur,  à  son  insu.  Dans  le  premier  aele,  elle 
vciiail  (iètrc  siil)lime  et  applaudie  a\ec  trans- 
port. Toute  bouillanle  encore,  elle  avala  ce  vin ,  et 
il  lui  porta  à  la  tète.  Dans  cet  état  d'ivresse  et 
d'étourdisseinent,  elle  joua  le  reste  de  son  rôle,  ou 
])lulot  le  balbutia  d'un  air  si  égaré,  si  hors  de  sens, 
que  le  palliéti(}ue  en  devint  risible;  et  l'on  sait  que, 
lorscpTunc  fois  le  parterre  commence  à  prendre 
le  sérieux  en  raillerie,  rien  ne  le  touche  plus,  et 
en  froid  parodiste,  il  ne  cherche  qu'à  s'égayer. 

Comme  on  ne  savait  pas  dans  le  public  ce  qui 
ctait  arrivé  dans  la  coidisse,  on  ne  manqua  point 
d'attribuer  au  rôle  l'extravagance  de  l'actrice;  et 
le  bruit  de  Paris  fut  que  le  ton  de  ma  pièce  était 
d'une  familiarité  si  folle  et  si  plaisante  qu'on  en 
avait  ri  aux  éclats. 

Quoique  mademoiselle  Duménil  ne  m'aimât 
point,  comme  elle  s'attribuait  au  moins  une  partie 
de  ma  disgrâce,  elle  crut  devoir  faire  ses  efforts 
pour  la  réparer.  On  redonna ,  malgré  moi ,  la 
pièce;  elle  fut  jouée,  par  les  deux  actrices,  aussi 
bien  qu'il  était  possil)le;  le  peu  de  monde  qui  la 
voyait  y  répandait  de  douces  larmes;  mais  la  pré- 
vention contraire  une  fois  établie ,  le  coup  était 
porté.  Elle  ne  s'en  releva  point,  et,  à  la  sixième 
représentation,  je  voulus  qu'on  l'interrompît. 

Mes  enfants  auront  lu  le  récit  que  j'ai  fait 
ailleurs  (i)  de  la  fête   tpii   m'attendait  à  Passy  le 

''i)  Voyez  la  préface  du  ihéàUe. 
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jour  de  la  première  représentation  des  Hèraclides , 
et  dont  le  contre- temps  aurait  mis  le  comble  à 
mon  humiliation ,  si  je  n'avais  eu  la  présence 
d'esprit  d'en  éviter  le  ridicule,  en  posant  sur  la 
tête  de  mademoiselle  Clairon  cette  couronne  de 
laurier  qu'on  m'offrait  si  mal-à- propos.  Je  ne 
rappelle  ici  cet  incident  que  pour  faire  voir  avec 
(juelle  assurance  INI.  de  la  Poplinière  avait  compté 
sur  le  succès  de  mon  ouvrage.  Il  persista  dans 
l'opinion  qu'il  en  avait  eue,  et  ^n  amitié  redou- 
bla de  chaleur  pour  me  tirer  de  l'abattement  où 
j'étais  comme  anéanti. 

Mon  esprit,  en  se  relevant,  prit  ini  caractère 
un  peu  plus  mâle ,  et  même  une  teinte  de  philoso- 
phie, grâce  à  l'adversité,  grâce  peut-être  aussi  aux 
liaisons  que  j'avais  formées.  Mon  enchantement  à 
Passy  n'était  pas  tel  qu'il  me  fît  oublier  Paris; 
et ,  plus  souvent  que  n'eût  voulu  M.  de  la  Popli- 
nière, j'y  faisais  de  petits  voyages.  Chez  ma  bonne 
madame  Harenc,  que  je  n'ai  jamais  négligée,  j'a- 
vais fait  connaissance  avec  d'Alembert  et  la  jeune 
mademoiselle  l'Espinasse,  qui,  tous  les  deux,  y 
accompagnaient  madame  du  Défaut  toutes  les 
fois  qu'elle  y  venait  souper.  Je  ne  fais  que  nom- 
mer ici  ces  personnages  intéressants  :  j'en  parle- 
rai à  loisir  dans  la  suite. 

Une  autre  société  où  je  fus  attiré,  je  ne  sais 
plus  comment,  fut  celle  du  baron  de  Holbach. 
Ce  fut  là  que  je  connus  Diderot,  Helvétius, 
Grimm  et  J.  J.  Rousseau,  avant  qu'il  se  fût  fait 
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sauvage.  Grimm,  alors  secrétaire  et  ami  intime 
(lu  jeune  comte  de  Frise,  neveu  du  maréchal  de 
Saxe,  nous  donnait,  chez  lui,  un  dîner  toutes 
les  semaines;  et,  à  ce  dîner  de  garçon,  régnait 
une  hberté  franche;  mais  c'était  un  mets  dont 
Rousseau  ne  goûtait  que  très- sobrement.  Per- 
sonne mieux  que  lui  n'observait  la  trisle  maxime 
de  vivre  avec  ses  amis  comme  s^ils  devaient  être 
un  jour  ses  ennemis.  Lorsque  je  le  connus,  il 
venait  de  rem^i'k'ter  le*  prix  d'éloquence  à  l'Aca- 
démie de  Dijon,  avec  ce  beau  sophisme  où  il  a 
imputé  aux  sciences  et  aux  arts  les  effets  natu- 
rels de  la  prospérité  et  du  luxe  des  nations.  Ce- 
pendant il  n'avait  pas  encore  pris  couleur,  comme 
il  a  fait  depuis,  et  il  n'annonçait  pas  l'ambition 
de  faire  secte.  Ou  sou  orgueil  n'était  pas  né,  ou 
il  se  cachait  sous  les  dehors  d'une  politesse  timide, 
quelquefois  même  obséquieuse  et  tenant  de  l'hu- 
milité. Mais,  dans  sa  réserve  craintive,  on  voyait 
de  la  défiance;  son  regard  en- dessous  observait 
tout  avec  une  ombrageuse  attention.  Il  se  com- 
muniquait à  peine,  et  jamais  il  ne  se  livrait.  Il 
n'en  était  pas  moins  amicalement  accueilli  :  comme 
on  lui  connaissait  un  amour-])ropre  iucjuiet,  cha- 
touilleux, facile  à  blesser,  il  était  choyé,  ménagé 
avec  la  même  attention  et  la  même  délicatesse 
dont  on  aurait  usé  à  l'égard  d'une  jolie  femme 
bien  capricieuse  et  bien  vaine,  à  qui  l'on  aurait 
voulu  plaire.  Il  travaillait  alors  à  la  musique  du 
Devin  du  lillage,  et  il  nous  chantait  au  clavecin 
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les  airs  qu'il  avait  composés.  Nous  en  étions  char 
mes;  nous  ne  l'étions  pas  moins  de  la  manière 
ferme,  animée  et  profonde  dont  son  premier 
essai  en  éloquence  était  écrit.  Rien  de  plus  sin- 
cère, je  dois  le  dire,  que  notre  bienveillance  pour 
sa  personne,  et  que  notre  estime  pour  ses  talents. 
C'est  le  souvenir  de  ce  temps-là  qui  m'a  indigné 
contre  lui,  quand  je  l'ai  vu,  pour  des  fadaises 
ou  pour  des  torts  qu'il  avait  lui-même,  calom- 
nier des  gens  qui  le  traitaient  si  bien  et  ne  de- 
mandaient qu'à  l'aimer.  J'ai  vécu  avec  eux  toute 
leur  vie;  j'aurai  lieu  de  parler  de  leur  esprit  et 
de  leur  ame.  Jamais  je  n'ai  aperçu  en  eux  rien 
de  semblable  au  caractère  que  son  mauvais  génie 
leur  a  attribué. 

A  mon  égard ,  le  peu  de  temps  que  nous  fûmes 
ensemble  dans  leur  société  se  passa,  entre  lui  et 
moi,  froidement,  sans  affection,  sans  aversion 
l'un  pour  l'autre;  nous  n'eûmes  ni  lieu  de  nous 
plaindre,  ni  lieu  de  nous  louer  de  notre  façon 
d'être  ensemble;  et,  dans  ce  que  j'ai  dit  de  lui, 
et  dans  ce  que  j'en  puis  dire  encore,  je  me  sens 
parfaitement  libre  de  toute  personnalité. 

IVIais  le  fruit  que  je  retirai  de  son  commerce 
et  de  son  exemple  fut  un  retour  de  réflexion  sur 
l'imprudence  de  ma  jeimesse.  Voilà,  disais-je,  un 
homme  qui  s'est  donné  le  temps  de  penser  avant 
que  d'écrire;  et  moi,  dans  le  plus  difficile  et  le 
plus  périlleux  des  arts,  je  me  suis  hâté  de  pro- 
duire presque  avant  que  d'avoir  pensé.  Vingt  ans 
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tl'étiulc  et  de  médil;ili()ii  dans  le  siloiire  et  la  re- 
traite ont  amassé,  iiiùn  et  lécondé  ses  c(jnnais- 
i>ances,  et  moi  je  répands  mes  idées  lorsqu'à  peine 
elles  sont  écloses  et  avant  qu'elles  aient  acquis 
leur  force  et  leur  accroissement.  Aussi  voit -on 
dans  ses  premiers  écrits  une  plénitude  étonnante, 
une  virilité  parfaite;  et  dans  les  miens,  tout  se 
ressent  de  la  verdeur  ou  de  la  faiblesse  d'un  ta- 
lent (jue  l'étude  et  la  réflexion  n'ont  pas  assez 
long -temps  nourri.  Ma  seule  excuse  était  mon 
infortune  et  le  besoin  de  travailler  incessamment 
et  à  la  hâte  pour  me  prociuer  de  quoi  vivre.  .Te 
résolus  de  me  tirer  de  cette  triste  situation,  fal- 
lùt-il  renoncer  aux  lettres. 

J'avais  quelque  accès  à  la  cour,  et  la  disgrâce 
de  M.  Orri  ne  m'avait  pas  oté  toute  es[)érance 
de  fortune.  La  même  femme  dont  le  crédit  l'avait 
fait  renvoyer  me  sa\ait  gré  d'avoir  plus  d'une 
fois  été  l'écho  de  la  voix  j)ul)Iifpie  dans  des  vers 
où  je  célébrais  ce  qui  était  digne  de  louange 
dans  le  règne  de  son  amant.  Un  petit  poème 
que  j'avais  composé  sur  l'établissement  de  l'École 
Militaire,  monument  élevé  à  la  gloire  du  roi  par 
les  Paris ,  amis  de  cœur  de  madame  de  Pompa- 
dour,  ce  petit  poème,  dis-je,  l'avait  intéressée,  et 
m'avait  mis  en  faveur  auprès  d'elle.  L'abbé  de 
Bernis  et  Duclos  allaient  la  voir  ensemble  tous 
les  dimanches  ;  et ,  comme  ils  avaient  l'un  et 
l'autre  quelque  amitié  pour  moi,  j'allais  en  troi- 
sième avec  eux.   Celte   femme ,  à  qui  les  plus 
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grands  du  royaume  et  les  princes  du  sang  eiix- 
mènies   faisaient   la   cour  à    sa    toilette ,   simple 
bourgeoise,  qui  a\ait  eu  la  faiblesse  de  vouloir 
plaire  au  roi  et  le  malheur  dj  réussir,  était  dans 
son  élévation  la  meilleure  femme  du  monde.  Elle 
nous  recevait  tous  les  trois  familièrement,  quoi- 
qu'avec  des  nuances  de  distinction  très-sensibles. 
A  Tun,  elle  disait  d'un  air  léger  et  d'un  parler  bref, 
bonjour,  Duclos ;  à  l'autre,  d'un  air  et  d'un  ton 
plus  3iïnïc2\^honjouj\  abbé,  en  lui  donnant  par-fois 
un  petit  soufflet  sur  la  joue;  et  à  moi,  plus  sérieu- 
sement et  plus  bas,  bonjour^  Marmontel.  L'am- 
bition de  Duclos  était   de  se  rendre  important 
dans   sa    province   de    Bretagne  ;   l'ambition    de 
l'abbé  de  Bernis  était  d'avoir  un  petit  logement 
dans  les  combles  des  Tuileries,  et  une  pension 
de  cinquante  louis  sur  la  cassette;  mon  ambi- 
tion, à  moi,  était  d'être  occupé  utilement  pour 
moi-même  et  pour  le  public  sans  dépendre  de 
ses  caprices.  C'était  un  travail  assidu  et  tranquille 
que  je  sollicitais.  «  Je  ne  me  sens  pour  la  poésie 
qu'un  talent  médiocre,  dis-je  à  madame  de  Pom- 
padour;  mais  je  crois  avoir  assez  de  sens  et  d'in- 
telligence pour  remplir  un  emploi  dans  les  bu- 
reaux;  et,   quelque  application   qu'il  demande, 
j'en  suis  capable.   Obtenez,  madame,  qu'on  en 
fasse  l'épreuve;  j'ose  vous  assurer  que  l'on  sera 
content  de  moi.  »  Elle  me  répondit  que  j'étais  né 
pour  être  homme  de   lettres;  que  mon  dégoût 
pour  la  poésie  n'était  qu  un  manque  de  courage; 
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i\u':\u  lieu  (le  (luillcr  la  |»ar!ic,  il  fallait  prendre 
ma  revanche,  comme  avait  fait  |)liis  d'une  fois 
Voltaire,  et  me  relever,  conmie  hu,  d'une  chute 
par  un  succès. 

Je  consentis,  pour  lui  complaire,  à  m'exer- 
ccr  sur  uu  nouveau  sujet;  mais  je  le  pris  trop 
sim])le  et  trop  au-dessus  de  mes  forces.  I>es  sujets 
donnés  par  l'histoire  me  .semblaient  épuisés;  je 
trouvais  tous  les  grands  mtérèts  du  cœur  hu- 
main, toutes  les  passion:5  violentes,  toutes  les 
situations  tragiques,  en  un  mot,  tous  les  grands 
ressorts  de  la  terreur  eV  de  la  compassion  em- 
ployés avant  moi  par  les  maîtres  de  l'art.  Je  me 
creusai  la  tête  pour  inventer  une  action  nouvelle 
et  hors  de  la  route  commune.  Je  crus  l'avoir 
trouvée  dans  un  sujet  tout  d'imagination,  dont 
je  fus  d'abord  engoué.  Il  m'olfrait  une  exposi- 
tion d'une  majesté  imposante  (^  les  Funérailles  de 
Sésostris);  il  me  donnait  de  grands  caractères  à 
peindre  en  contraste  et  en  situation,  et  une  in- 
trigue d'un  nœud  si  fort;  et  si  serré,  (ju'il  serait 
impossible  d'en  prévoir  la  solution.  Ce  fut  là  ce 
qui  m'étourdit  sur  les  (difficultés  d'une  action 
sans  amc^ur,  toute  politicpie  et  morale,  et  (|ui, 
pour  èlre  soutenue  avec  chaleur  durant  cincj 
actes,  demandait  toutes  les  ressources  de  l'élo- 
quence poétique.  J'y  fis  tout  mon  possible;  et, 
soit  illusion,  soit  excès  d'indulgence,  on  me  per- 
suada que  j'avais  réussi.  Madame  de  Pompadour 
me  demandait  souvent  où  en  était  raa  nouvell»? 
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pièce;  elle  voulut  la  lire  lorsqu'elle  fut  finie,  et, 
avec  assez  de  justesse,  elle  y  fit  quelques  criti- 
ques de  détail,  mais  reusemble  lui  parut  bien. 

Il  me  revient  ici  un  souvenir  qui  va  peut-être 
égayer  un  moment  le  récit  de  mon  infortune. 
Tandis  que  le  manuscrit  de  ma  pièce  était  encore 
dans  les  mains  de  madame  de  Pompadour,  je 
me  présentai  un  dimanche  à  sa  toilette,  dans  ce 
salon  où  refluait  la  foide  des  courtisans  qui  ve- 
naient d'assister  au  lever  du  roi.  Elle  en  était 
environnée,  et,  soit  qu'il  y  eût  quelqu'un  qui  lui 
choquât  la  vue,  soit  qu'elle  voulût  faire  diversion 
à  l'ennui  que  tout  ce  monde  lui  causait ,  dès 
qu'elle  m'aperçut  :  «  J'ai  à  vous  parler,  »  me  dit- 
elle;  et,  quittant  sa  toilette,  elle  passa  dans  son 
cabinet,  où  je  la  suivis.  C'était  tout  simplement 
pour  me  rendre  mon  manuscrit ,  où  elle  avait 
crayonné  ses  notes.  Elle  fut  cinq  ou  six  minutes 
à  m'indiquer  les  endroits  notés  et  à  m' expliquer 
ses  critiques.  Cependant  tout  le  cercle  des  cour- 
tisans était  debout  autour  de  la  toilette  à  l'at- 
tendre. Elle  reparut,  et  moi,  cachant  mon  ma- 
nuscrit, je  vins  modestement  me  remettre  à  ma 
place.  Je  me  doutais  bien  de  l'effet  qu'aurait  pro- 
duit un  incident  si  singulier;  mais  l'impression 
qu'il  fit  sur  les  esprits  passa  de  très -loin  mon 
attente.  Tous  les  regards  se  fixèrent  sur  moi,  de 
tous  côtés  on  m'adressa  de  petits  saints  imper- 
ceptibles, de  doux  sourires  d'amitié,  et,  avant 
de  sortir  du  salon ,  je  fus  invité  à  dîner  au  moins- 


pour  toute  la  scuiainc.  [.c  dirai -je?  l'n  homme 
titré,  un  homme  décoré,  avec  qui  j'avais  dîné 
qucl(Hi(  lois  chez  M.  de  la  Pophnière,  le  M.  D.  S., 
se  trouvant  à  coté  de  moi,  me  prit  la  main,  et 
me  dit  tout  bas  :  «  Vous  ne  voulez  donc  pas  re- 
connaître vos  anciens  amis?  »  Je  m'inclinai  confus 
de  sa  bassesse,  et  je  dis  en  moi-même  :  «  Oh! 
qu'est-ce  donc  que  la  faveur,  si  son  ombre  seule 
me  donne  une  si  singulière  importance?  » 

Les  comédiens  furent  séduits  à  la  h^ture, 
comme  madame  de  Pompadour,  par  la  beauté 
des  mœurs  dont  j'avais  décoré  les  derniers  actes 
de  ma  pièce;  mais  au  théâtre  leur  faiblesse  fut 
manifeste,  et  d'autant  plus  sentie,  que  j'avais  mis 
plus  de  véhémence  et  de  chaleur  dans  les  pre- 
miers. Des  combats  de  générosité  et  de  vertu 
n'avaient  rien  de  tragique.  Le  public  s'ennuya  de 
n'être  point  ému,  et  ma  pièce  tomba.  Pour  cette 
fois,  je  reconnus  que  le  public  avait  raison. 

Je  rentrai  chez  moi ,  déterminé  à  ne  plus 
travailler  pour  le  théâtre;  et,  par  un  exprès, 
j'écrivis  sur-le-champ  à  madame  de  Pompadour, 
qui  était  à  Bellevue,  pour  lui  apprendre  mon 
nialhcur,  et  lui  renouveler  avec  instance  la  prière 
que  je  lui  avais  faite  d'obtenir  que  je  fusse  em- 
ployé plus  utilement  que  je  ne  l'étais  dans  un  art 
pour  lequel  je  n'étais  pas  né. 

Elle  était  à  table  avec  le  roi  lorsqu'elle  reçut 
ma  lettre,  et  le  roi  lui  ayant  permis  de  la  lire: 
«  La  pièce  nouvelle  est  tombée,  lui  dit -elle;  et 
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savez-vous,  sire,  qui  me  l'apprend?  L'auteur  lui- 
même.  Le  malheureux  jeune  homme!  je  voudrais 
bien  avoir  dans  ce  moment  un  emploi  à  lui  offrir 
pour  le  consoler.  »  Son  frère,  le  marquis  de  Ma- 
rigny,  qui  était  de  ce  souper,  lui  dit  qu'il  avait 
une  place  de  secrétaire  des  bâtiments  à  me  don- 
ner, si  elle  voulait.  «  Ah!  dès  demain,  dit-elle, 
écrivez-lui,  je  vous  en  prie;  »  et  le  roi  parut  sa- 
tisfait qu'on  me  donnât  cette  consolation. 

Cette  lettre,  où  du  ton  le  plus  aimable  et  le 
plus  obligeant  M.  de  Marigny  m'offrait  une  place 
peu  lucrative,  disait -il,  mais  tranquille,  et  qui 
me  laisserait  des  loisirs  à  donner  aux  muses,  me 
causa  un  mouvement  de  joie  et  de  reconnais- 
sance dont  ma  réponse  fut  l'expression.  Je  me 
crus  sauvé  dans  un  port  après  mon  naufrage,  et 
j'embrassai  la  terre  hospitalière  qui  m'assurait 
un  doux  repos. 

M.  de  la  Poplinière  n'apprit  pas  sans  quelque 
chagrin  que  je  me  séparais  de  lui.  Dans  ses 
plaintes,  il  répéta  ce  qu'il  m'avait  dit  bien  des 
fois,  que  je  n'aurais  pas  dû  m'inquiéter  de  mon 
avenir,  et  que  son  intention  avait  été  d'en  pren- 
dre soin.  Je  lui  répondis  qu'en  renonçant  à  l'état 
d'homme  de  lettres,  mon  intention  n'avait  pas 
été  de  vivre  en  homme  oisif  et  inutile  ;  mais  que 
je  n'en  étais  pas  moins  reconnaissant  de  ses  bon- 
tés. En  effet  je  serais  ingrat  si,  après  avoir  dit 
la  part  qu'il  avait  eue  involontairement  au  mal 
que  je  me  faisais  à  moi-mémCj  je  n'ajoutais  pas 
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qu'à  bien  d'autres  égards  le  temps  que  je  passais 
auprès  de  lui  doit  être  cher  à  mon  souvenir,  et 
par  les  seuliuieuts  d'estime  et  de  confiance  qu  il 
me  marquait  lui-même,  et  par  la  bienveillance 
qu'il  inspirait  pour  moi  à  tous  ceux  qui  vou- 
laient l'entendre  parler  de  mon  bon  naturel  ;  car 
c'était  là  sur-tout  ce  qu'il  louait  en  moi. 

Cliez  lui  se  succédaient,  comme  dans  un  ta- 
bleau mouvant,  des  personnages  différents  de 
mœurs,  d'esprit,  de  caractère.  J'y  voyais  fréquem- 
ment les  ambassadeurs  de  l'Europe,  et  je  m'in- 
struisais avec  eux.  Ce  fut  là  que  je  connus  le 
comte  de  Kaunitz,  alors  ambassadeur  de  la  cour 
de  Vienne ,  et  depuis  le  plus  célèbre  homme 
d'état  de  l'Europe.  Il  m'avait  pris  en  amitié;  j'allais 
assez  souvent  dîner  chez  lui,  au  palais  Bourbon, 
et  il  me  parlait  de  Paris  et  de  Versailles  en  homme 
qui  les  voyait  bien.  Cependant ,  je  dois  avouer 
que  ce  qui  me  frappait  le  plus  en  lui  était  la  dé- 
licatesse et  la  vanité  d'une  ame  efféminée.  Je  le 
cro\ais  plus  occupé  du  soin  de  sa  santé,  de  sa 
figure,  et  singulièrement  de  sa  coiffure  et  de  son 
teint,  que  des  intérêts  de  sa  cour.  Je  le  surpris 
un  jour,  au  retour  d'une  promenade  de  chasse, 
sciant  enduit  la  peau  du  visage  d'un  jaune  d'œuf 
pour  enlever  le  hàle;  et  j'ai  appris  long- temps 
après  du  comte  de  Par,  son  cousin,  homme  naïf 
et  simple,  que  tout  le  teni{)s  de  ce  long  et  glo- 
rieux ministère  où  il  a  été  lame  du  conseil  de 
Vienne,  il  a  conservé  dans  son  luxe,  dans  sa 
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mollesse,  dans  tous  les  soins  minutieux  de  sa 
parure  et  de  sa  pijrsonne,  le  même  caractère  que 
je  lui  avais  connu.  Cest,  de  tous  les  hommes  (jue 
j'ai  vus  dans  le  monde,  celui  sur  le  compte  du- 
quel je  me  suis  le  plus  lourdement  trompé.  Je 
me  souviens  pourtant  de  quelques-uns  de  ses 
propos  qui  auraient  du  me  tlonner  à  penser  sur 
la  trempe  de  son  esprit  et  de  son  ame. 

«  Que  dit-on  de  moi  dans  le  monde?  me  de- 
manda-t-il  un  jour.  —  On  dit,  monsieur  l'ambas- 
sadeur, que  votre  excelJence  ne  soutient  pas  l'idée 
de  magnificence  qu'on  en  avait  conçue  à  son  ar- 
rivée à  Paris.  La  premièi^e  ambassade  de  l'Europe, 
une  grande  fortune,  un  palais  pour  hôtel,  la 
pompe  la  plus  fastueuse  dans  l'entrée  que  vous 
avez  faite ,  annonçaient  pour  votre  maison  et 
pour  votre  façon  de  vivre  plus  de  luxe  et  plus 
de  splendeur.  Une  table  somptueuse,  des  festins 
et  des  fêtes,  le  bal  sur-tout,  le  bal  dans  vos  su- 
perbes salons,  c'était  là  ce  qu'on  attendait,  et 
l'on  ne  voit  rien  de  tout  cela.  Vous  vivez  avec 
des  femmes  de  finance,  comme  un  simple  parti- 
culier, et  vous  négligez  le  grand  monde  et  de  la 
ville  et  de  la  cour.  —  Mon  cher  Marmontel,  me 
dit-il,  je  ne  suis  ici  que  pour  deux  choses;  pour 
les  affaires  de  ma  souveraine,  et  je  les  fais  bien; 
pour  mes  plaisirs,  et,  sur  cet  article,  je  n'ai  à 
consulter  que  moi.  La  représentation  m'erniuie- 
rait  et  me  générait,  voilà  pourquoi  je  m'en  dis- 
pense. Il  n'y  a  pas  à  Versailles  une  intrigante 
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(jni  vaille  la  peine  d'être  gafriiée.  Qu'irals-je  faire 
avec  ces  femmes?  Leur  tri?  leur  triste  cavagnole? 
J'ai  deux  jieisounes  à  niénae^er,  le  roi  et  sa  maî- 
tresse :  je  suis  l)i('n  avec  lous  les  deux.  »  Ce  tlis- 
cours  n'était  pas  dnii  lioiiiiue  (ri\()le  et  léger. 

Au  reste,  ses  petits  diuers  étaient  fort  bons  : 
Merci,  Staremberg,  Scckciidorf ,  tous  les  trois 
ses  gentiishounnes  tlambaissade ,  ou  [)lutùt  ses 
disciples,  m'y  traitaient  avec  bienveillance;  nous 
y  causions  assez  gaîment,  et  un  flacon  de  vin  de 
Tokai  animait  la  fin  du  repas. 

Un  personnage  tout  différent  du  comte  de 
Raunitz,  et  plus  aimant  et  plus  aimable,  était  ce 
lord  d'Albemarle,  ambassadeur  d'Angleterre,  qui 
mourut  à  Paris,  aussi  regretté  parmi  nous  cpie  dans 
sa  patrie.  C'était,  par  excellence,  ce  qu'on  appelle 
ini  godant  homme;  noble,  sensible,  généreux, 
plein  de  loyauté,  de  franchise,  de  politesse  et  de 
bonté,  et  il  réunissait  ce  que  les  deux  caractères 
de  l'Anglais  et  du  Français  ont  de  meilleur  et  de 
plus  estimable.  Il  avait  pour  maîtresse  une  fille 
accomplie,  et  à  qui  l'envie  elle-même  n'a  jamais 
reproché  que  de  s'être  donnée  à  lui.  Je  m'en  fis 
une  amie  ;  c'était  un  moyen  sûr  de  me  faire  un 
ami  de  mylord  d'Albemarle.  Le  nom  de  cette 
aimable  personne  était  Gaucher  :  son  nom  d'en- 
fance et  de  caresse  était  Lolote.  C'était  à  elle  que 
son  amant  disait,  un  soir  qu'elle  regardait  ïi\e- 
uîeul  une  étoile  :  A'e  la  regardez  pas  tant,  ma 
.  chère}  je  ne  puis  pas  vous  la  donner.  Jamais  la- 
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jnour  ne  s'est  exprimé  plus  délicatement.  Celui 
(le  milord  honorait  son  objet  par  la  plus  haute 
estime  et  par  le  respect  le  phis  tendre,  et  il 
n'était  pas  le  seul  qui  eût  pour  elle  ces  senti- 
ments. Aussi  sage  que  belle,  un  seul  homme  avait 
su  lui  plaire  ;  et  la  plus  excusable  des  erreurs  où 
l'extrême  jeunesse  induise  l'innocence  avait  pris 
en  elle  un  caractère  de  noblesse  et  d'honnêteté 
que  le  vice  n'a  jamais  eu.  Fidélité,  décence,  dés- 
intéressement, rien  ne  manquait  à  son  amour, 
pour  être  vertueux,  que  d'être  légitime.  Ces  deux 
amants  auraient  été  le  plus  parfait  modèle  des 
époux. 

Le  caractère  de  mademoiselle  Gaucher  était 
naïvement  exprimé  dans  toute  sa  personne.  Il  y 
avait  dans  sa  beauté  je  ne  sais  quoi  de  roman- 
tique et  de  fabuleux,  qu'on  n'avait  vu  jusque-là 
qu'en  idée.  Sa  taille  avait  la  majesté  du  cèdre, 
la  souplesse  du  peuplier;  sa  démarche  était  indo- 
lente; mais,  dans  la  négligence  de  son  maintien, 
c'était  un  naturel  plein  de  bienséance  et  de  grâce. 
C'est  d'après  son  image,  présente  à  ma  pensée, 
que  j'ai  peint  autrefois  la  Bergère  des  Alpes.  Une 
imagination  vive  et  une  raison  froide  donnaient 
à  son  esprit  beaucoup  de  l'air  de  celui  de  Mon- 
taigne. C'était  son  livre  favori  et  sa  lecture  habi- 
tuelle :  son  langage  en  était  imbu  ;  il  en  avait  la 
naïveté,  la  couleur,  l'abandon,  bien  souvent  le 
tour  énergique  et  le  bonheur  d'expression. 

Autant  qu'il  est  possible  d'être  charmé  d'une 
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leninie,  sans  vXw  jimoiiicnv  d'clli',  autant  j'étais 
chaniic  de  ccHi'-c  i.  \|)rc.s  la  conversation  de  Vol- 
taire, la  j)liis  ravissante  pour  moi  était  la  sienne. 
Nous  devînmes  amis  intimes,  dès  que  n(jus  nous 
lûmes  connus. 

Elle  perdit  niylord  d'Albemarle  :  il  lui  avait 
assuré,  je  crois,  deiw  mille  écus  de  rente;  c'était 
là  toute  sa  fortune.  La  douleur  cpi'elle  ressentit 
de  cette  mort  fut  profonde,  mais  courageuse;  et, 
en  maffligeant  avec  elle,  je  ne  laissai  pas  de  l'ai- 
der à  soutenir  décemment  son  malheur.  Tous  les 
amis  de  m} lord  étaient  les  siens;  ils  lui  restèrent 
tous  fidèles.  Le  duc  de  Biron,  le  marquis  de  Cas- 
tries  et  quelques  autres  du  même  étage,  compo- 
saient sa  société.  Heureuse,  si,  d'une  situation  si 
douce  et  dont  elle  était  satisfaite,  elle  n'eût  pas 
été  jetée,  par  une  espèce  de  fatalité,  dans  un 
état  qui  n'était  pas  le  sien! 

Sa  santé  s'était  affaiblie;  on  en  prit  de  l'inquié- 
tude, et  on  lui  conseilla  les  eaux  de  Barége.  En 
passant  et  en  repassant  par  jMontauban,  elle  fut 
honorablement  traitée  par  le  commandant ,  le 
comte  d'Hérouville;  et,  en  arrivant  à  Paris,  elle 
reçut  de  lui  une  lettre  à-peu-prés  conçue  en  ces 
mots  ;  «  Je  suis  empoisonné.  Tout  mon  domesti- 
que l'est  comme  moi.  Venez,  mademoiselle,  venez 
à  mon  secours,  et  amenez -moi  un  médecin.  Je 
n'ai  confiance  Cju'en  vous.  »  Elle  partit  en  chaise 
de  poste  avec  lui  médecin  habile,  et  M.  d'Hé- 
rouville fut  sauvé.  H  s'était  déjà  pris  pour  elle  do 
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cet  enthousiasme  qui,  dans  les  vieillards  à  tête 
vive,  ressemble  beaucoup  à  l'amour.  Le  service 
qu'elle  lui  avait  rendu  ne  fit  qu'y  ajouter  encore. 
Il  l'avait  vue  à  la  tète  de  sa  maison  y  rétablir 
l'ordre  et  le  calme,  rendre  l'espérance  à  ses  gens 
à  qui  le  vert -de -gris  déchirait  les  entrailles,  le 
rassurer  lui-même,  et,  de  concert  avec  le  doc- 
teur Malouet,  faire  au  moral,  de  son  coté,  son 
office  de  médecin.  Tant  de  zèle  et  tant  de  cou- 
rage l'avaient  ravi  d'admiration;  et,  dès  qu'il  fut 
hors  de  danger,  il  ne  sut  lui  exprimer  sa  recon- 
naissance qu'en  lui  disant,  comme  Médor  à  An- 
gélique : 

Vous  servir  est  ma  seule  envie  . 
J'en  fais  mon  espoir  le  plus  doux 
Vous  m'avez  conservé  la  vie; 
Je  ne  la  chéris  que  pour  vous. 

Elle  fut  assez  sage  pour  résister  d'abord  à  ses 
instances;  mais  elle  eut  la  faiblesse  d'y  céder  à 
la  fin,  à  condition  cependant  que  leur  mariage 
serait  secret  :  il  le  fut  quelque  temps;  mais  elle 
devint  mère;  il  fallut  le  rendre  public. 

Alors  la  seule  conduite  sage  à  tenir  pour  l'un 
et  pour  l'autre  (et  ce  fut  le  conseil  que  je  donnai 
à  mon  amie),  c'aurait  été  de  se  confiner  dans 
une  société  d'hommes  qu'ils  auraient  choisie  à 
leur  gré  ;  de  la  rendre  agréable ,  et ,  s'il  était  pos- 
sible,  attrayante  aussi  pour  les  femmes,  ou  de 
se  passer  d'elles  sans  faire  semblant  d'y  penser 
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Madame  d  Ht  roux  illc  s<'nlait  parfaitement  (jue 
cette  conduilo  était  la  seule  (|iii  lui  coiixint;  mais 
son  époux,  imj)alient  de  la  produire  dans  le 
monde,  voulut  faire  violence  à  Tc^pinion.  Malheu- 
reuse imprudence!  il  aurait  du  savoir  que  cette 
opinion  tenait  au  plus  grand  intérêt  des  femmes; 
et  que,  déjà  trop  indignées  que  les  filles  leur  enle- 
vassent et  leurs  époux  et  leurs  amants,  elles 
étaient  bien  résolues  à  ne  jamais  souffrir  qu'elles 
vinssent  encore  usurper  leur  état,  et  en  jouir 
au  milieu  d'elles.  Il  se  flatta  qu'en  faveur  de  sa 
femme,  un  si  beau  caractère,  un  mérite  si  rare, 
tant  de  qualités  estimables,  tant  de  décence  et 
de  sagesse  dans  sa  faiblesse  même  la  feraient 
oublier.  Il  fut  cruellement  détrompé  de  sa  folle 
erreiu' :  elle  essuya  des  liuniiliati(jns,  et  elle  en 
mourut  de  douleur. 

Ce  fut  aussi  dans  la  maison  de  M.  de  la  Popli- 
nière  que  je  me  liai  avec  la  famille  Chalut  dont 
j'aurai  lieu  plus  d'une  fois  de  me  louer  dans  ces 
Mémoires,  et  que  j'ai  vu  s'éteindre  sous  mes 
yeux. 

Enfin  je  dus  au  voisinage  de  la  maison  de 
canq^agne  où  j'étais,  et  de  celle  de  madame  de 
Tencin  ,  à  Passy,  l'avantage  de  voir  quelquefois 
tête-à-tête  cette  femme  extraordinaire.  Je  m'étais 
refusé  à  l'honneur  d'être  admis  à  ses  dîners  de 
£;ens  de  lettres;  mais,  lorsqu'elle  venait  se  repo- 
ser dans  sa  retraite,  j'allais  y  passer  avec  elle  les 
iTioments  où  elle  était  seule ,  et  je  ne  puis  expri- 
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mer  rilliision  que  me  faisait  son  air  de  noncha- 
lance et  d'abandon.  Madame  de  Tencin,  la  femme 
du  royaume  qui  dans  sa  politique  remuait  le  plus 
de  ressorts  et  à  la  ville  et  à  la  cour ,  n'était  pour 
moi  qu'une  vieille  indolente,  a  Vous  n'aimez  pas , 
me  disait-elle,  ces  assemblées  de  beaux-esprits; 
leur  présence  vous  intimide  ;  eh  bien  !  venez 
causer  avec  moi  dans  ma  solitude,  vous  y  serez 
plus  à  votre  aise,  et  votre  naturel  s'accommodera 
mieux  de  mon  épais  bon  sens.  »  Elle  me  faisait 
raconter  mon  histoire  ,  dès  mon  enfance  ,  entrait 
dans  tous  mes  intérêts,  s'affectait  de  tous  mes 
chagrins ,  raisonnait  avec  moi  mes  vues  et  mes 
espérances ,  et  semblait  n'avoir  dans  la  tête  autre 
chose  que  mes  soucis.  Ah!  que  de  finesse  d'es- 
prit, de  souplesse  et  d'activité,  cet  air  naïf,  cette 
apparence  de  calme  et  de  loisir,  ne  me  cachaient- 
ils  pas?  Je  ris  encore  de  la  simplicité  avec  la- 
quelle je  m'écriais  en  la  quittant  :  La  bonne  femme! 
Le  fruit  que  je  tirai  de  ses  conversations,  sans 
m'en  apercevoir ,  fut  une  connaissance  du  monde 
plus  saine  et  plus  approfondie.  Par  exemple ,  je 
me  souviens  de  deux  conseils  qu'elle  me  donna; 
l'un  fut  de  m'assurer  une  existence  indépendante 
des  succès  littéraires,  et  de  ne  mettre  à  cette  lo- 
terie que  le  superflu  de  mon  temps.  «  Malheur, 
me  disait-elle,  à  qui  attend  tout  de  sa  plume; 
rien  de  plus  casuel.  L'homme  qui  fait  des  souliers 
est  sûr  de  son  salaire;  l'homme  qui  fait  un  livre 
ou  une  tragédie,  n'est  jamais  sîir  de  rien.  »  L'autre 
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conseil  fut  (le  me  faire  des  amies  plutôt  i\uv  des 
amis.  «  Car,  au  moNcn  des  femmes,  disait -elle, 
on  fait  tout  ce  qu'on  veut  des  hommes;  et  puis 
ils  sont  les  uns  trop  dissipés,  les  autres  tnt|> 
préoccupés  de  leurs  intérêts  personnels,  pour  ne 
pas  négliger  les  vôtres;  au  lieu  que  les  femmes 
y  pensent,  ne  fùl-ce  que  par  oisiveté.  Parlez  ce 
soir  à  votre  amie  de  quelque  affaire  qui  vous 
touche;  demain  à  son  rouet,  à  sa  tapisserie,  vous 
la  trouverez  y  rêvant,  cherchant  dans  sa  tète  le 
moyen  de  vous  y  servir.  Mais  de  celle  que  vous 
croirez  pouvoir  vous  être  utile,  gardez-vous  bien 
d'être  autre  chose  que  lami;  car,  entre  amants, 
dès  qu'il  survient  des  nuages,  des  brouilleries , 
des  ruptures,  tout  est  perdu.  Soyez  donc  auprès 
d'elle  assidu,  complaisant,  galant  même  si  vous 
voulez,  mais  rien  de  plus,  entendez-vous.  »  Ainsi 
dans  tous  nos  entretiens,  le  naturel  de  son  lan- 
gage m'en  imposait  si  bien ,  que  je  ne  pris  jamais 
son  esprit  que  pour  du  bon  sens. 

Une  liaison  d'une  autre  espèce  avec  Cury  et 
ses  camarades,  intendants  des  Menus-Plaisirs, 
date  pour  moi  du  même  temps.  Elle  me  coûta 
cher,  comme  on  le  verra  dans  la  suite.  Quant  à- 
prcsent,  voici  quelle  en  fut  l'occasion:  Quinault 
était  l'un  de  mes  portes  les  plus  chéris.  Sensible 
h  l'harmonie  de  .ses  beaux  vers,  charmé  de  l'élé- 
gante facilité  de  son  style,  je  ne  lisais  jamais  les 
belles  scènes  de  Proscrpiuc ,  de  Thcscc  cl  fXÂi- 
tnide,  qu'il  ne  me  prit  envie  de  faire  un  opéra. 
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iion  sans  qiielqii'espérance  d'écrire  comme  lui , 
vaine  présomption  de  jeunesse,  mais  qui  faisait 
l'éloge  du  pot'te  qui  me  l'inspirait;  car  l'un  des 
caractères  du  vrai  beau ,  comme  a  dit  Horace ,  est 
d'être  en  apparence  facile  à  imiter,  et  en  effet 
inimitable  : 

Ut  sibi  quivis 
Speret  idem  ,  sudet  multum  ,  frustràque  lahoret 
j4usus  idem. 

D'un  autre  côté,  je  passais  ma  vie  avec  Rameau; 
je  le  voyais  travailler  sur  de  mauvais  poëmes , 
et  j'aurais  bien  voulu  lui  en  donner  de  meilleurs. 

J'étais  dans  ces  dispositions ,  lorsqu'à  la  nais- 
sance du  duc  de  Bourgogne  le  prévôt  des  mar- 
chands, Bernage,  vint  me  proposer  à  Passy  de 
faire  avec  Rameau  un  opéra  relatif  à  cet  heu- 
reux événement,  et  susceptible  d'un  grand  spec- 
tacle. Il  fallait  que ,  dans  cet  ouvrage ,  paroles  et 
musique ,  tout  fût  fait  à  la  hâte  et  à  jour  nommé. 

On  se  doute  bien  que  de  part  et  d'autre  la 
besogne  fut  ébauchée.  Cependant,  comme  Acanthe 
et  Céphise  était  un  spectacle  cà  grande  machine, 
le  mouvement  du  théâtre,  la  beauté  des  décora- 
tions, quelques  grands  effets  d'harmonie,  et  peut- 
être  aussi  l'intérêt  des  situations  le  soutinrent.  Il 
eut ,  je  crois  ,  quatorze  représentations  ;  c'était 
beaucoup  pour  un  ouvrage  de  commande. 

Je  fis  moins  mal  deux  actes  détachés  que  Ra- 
meau voulut  bien  encore  mettre  en  musique,  la 
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Guirlande  et  les  Sjharites.  Ils  eiirenl  tous  deux 
du  succès;  mais  j'entoudais  dans  nos  concerts  des 
morceaux  d'une  mélodie  après  laquelle  la  mu- 
sique française  me  semblait  lounk;  v\.  mouolone. 
Ces  airs,  ces  duo,  ces  récits  mesurés  dont  les 
Italiens  composaient  la  scène  lyrique,  me  char- 
maient 1  oreille  et  me  ravissaient  lame.  J  en  étu- 
diais les  formes,  j'essayais  d'y  plier  et  d'y  accom- 
moder notre  langue,  et  j'aurais  voulu  que  Rameau 
entreprît  avec  moi  de  transporter  sur  notre  théâtre 
ces  richesses  et  ces  beautés;  mais  Rameau  déjà 
vieux  n'était  pas  disposé  à  changer  de  manière  ; 
et,  dans  celle  des  Italiens,  ne  voulant  voir  que 
le  vice  et  l'abus ,  il  feignait  de  la  mépriser.  Le  plus 
bel  air  de  Léo,  de  Vinci,  ou  de  Pergolèse,  de 
Jomelli ,  le  faisait  fuir  d'impatience  :  ce  ne  fut  que 
long-temps  après  que  je  trouvai  des  compositeurs 
en  état  de  m'entendre  et  de  me  seconder.  Dès- 
lors  pourtant  je  fus  connu  à  l'Opéra  parmi  les 
amateurs,  à  la  tète  desquels,  soit  pour  le  chant, 
soil  pour  la  danse,  soit  aussi  pour  la  volupté,  se 
distinguaient  dans  les  coulisses  les  intendants 
des  Menus-Plaisirs.  Je  m'engageai  dans  leur  so- 
ciété par  cette  douce  inclination  qui  naturelle- 
ment nous  porte  à  jouir  de  la  vie,  et  leur  com- 
merce avait  pour  moi  d'autant  plus  d'attrait,  qu'il 
m'offrait ,  au  sein  de  la  joie,  des  traits  de  caractère 
d'une  originalité  piquante,  et  des  saillies  de  gaîté 
du  meilleur  goût  et  du  meilleur  ton.  Cuiy  ,  le 
chef   de   la  bande  joyeuse,  était   homme    d'es- 
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prit,  bon  plaisant,  d'un  sel  fin  dans  son  scrienx 
ironique ,  et  plus  espiègle  que  malin.  L'épicurien 
Tribou,  disciple  du  père  Porée  et  l'un  de  ses 
élèves  les  plus  chéris ,  depuis  acteur  de  l'Opéra , 
et  après  avoir  cédé  la  scène  à  Géliote ,  vivant 
libre  et  content  de  peu,  était  charmant  dans  sa 
vieillesse,  par  une  humeur  anacréontique  qui  ne 
l'abandonnait  jamais.  C'est  le  seul  homme  que 
j'aie  vu  prendre  congé  gaiement  des  plaisirs  du 
bel  âge,  se  laisser  doucement  aller  au  courant 
des  années ,  et  dans  leur  déclin  conserver  cette 
philosophie  verte ,  gaie  et  naïve  ^  que  Montaigne 
lui-même  n'attribuait  qu'à  la  jeunesse.  Un  carac- 
tère d'une  autre  trempe ,  et  aussi  aimable  à  sa 
manière  ,  était  celui  de  Géliote  :  doux  ,  riant  , 
amistoux ,  pour  me  servir  d'un  mot  de  son  pays , 
qui  le  peint  de  couleur  natale ,  il  portait  sur  son 
front  la  sérénité  du  bonheur,  et,  en  le  respirant 
lui-même,  il  l'inspirait.  En  effet,  si  l'on  me  de- 
mande quel  est  l'homme  le  plus  complètement 
heureux  que  j'aie  vu  en  ma  vie ,  je  répondrai , 
c'est  Géliote.  Né  dans  l'obscurité  et  enfant- de - 
chœur  d'une  église  de  Toulouse  dans  son  ado- 
lescence ,  il  était  venu  de  plein  vol  débuter  sur 
le  théâtre  de  l'Opéra,  et  il  y  avait  eu  le  plus 
brillant  succès  :  dès  ce  moment  il  avait  été ,  et  il 
était  encore  l'idole  du  public.  On  tressaillait  de 
joie  dès  qu'il  paraissait  sur  la  scène;  on  l'écoutait 
avec  l'ivresse  du  plaisir  ;  et  toujours  l'applaudis- 
sement marquait  les  repos  de  sa  voix.  Cette  voix 
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t'tait  la  j)liis  rare  (\uv  Idii  cùl  ciiU'iKlnc,  s<»it  par 
le  volume  et  la  plcmliidc  des  sons,  soit  j)ar 
l'éclat  perçant  de  son  timbre  aigenlin.  Il  n'était 
ni  beau  ni  bien  lait;  mais  pour  s'embellir  il  n'avait 
qu'à  chanter;  on  eût  dit  qu'il  charmait  les  yeux 
en  même  temps  que  les  oreilles.  Les  jeunes  femmes 
en  étaient  folles  :  on  les  voyait  à  demi- corps 
élancées  hors  de  leurs  loges ,  donner  en  spectacle 
elles-mêmes  l'excès  de  leur  émotion  ;  et  plus  d'une 
des  plus  jolies,  voulait  bien  la  lui  témoigner. 
Bon  musicien,  son  talent  ne  lui  donnait  aucune 
peine,  et  son  état  n'avait  pour  lui  aucun  de  ses 
désagréments.  Cliéri ,  considéré  parmi  ses  cama- 
rades, avec  lesquels  il  était  sur  le  ton  d'une  poli- 
tesse amicale,  mais  sans  familiarité,  il  vivait  en 
homme  du  monde,  accueilli ,  désiré  par- tout. 
D'abord  c'était  son  chant  que  l'on  voulait  en- 
tendre ;  et,  pour  en  donner  le  plaisir,  il  était 
d'une  complaisance  dont  on  était  charmé  autant 
que  de  sa  voix.  Il  s'était  fait  une  étude  de  choisir 
et  d'apprendre  nos  plus  jolies  chansons,  et  il  les 
chantait  sur  sa  guitare  avec  un  goût  délicieux  ; 
mais  bientôt  on  oubliait  en  lui  le  chanteur,  pour 
jouir  des  agréments  de  l'homme  aimable  ;  et  son 
esprit,  son  caractère,  lui  faisaient,  dans  la  société, 
autant  d'amis  qu'il  avait  eu  d'admirateurs.  11  en 
avait  dans  la  bourgeoisie,  il  en  avait  dans  le  plus 
grand  monde;  et, par-tout  simple,  doux  et  modeste, 
il  n'était  jamais  (lé])lacé.  Il  s'était  fait ,  par  son 
taUîut,  et  par  les  grâces  qu'il  lui  avait  obtenues, 
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une  petite  fortune  honnête;  et  le  premier  usage 
qu'il  en  avait  fait ,  avait  été  de  mettre  sa  famille 
à  son  aise.  Il  jouissait ,  dans  les  bureaux  et  les 
cabinets  des  ministres,  d'un  crédit  très-considé- 
rable; car  c'était  le  crédit  que  donne  le  plaisir; 
et  il  l'employait  à  rendre  dans  la  province  où  il 
était  né  des  services  essentiels.  Aussi  y  était -il 
adoré.  Tous  les  ans  il  lui  était  permis ,  en  été , 
d'y  faire  un  voj-'age ,  et ,  de  Paris  à  Pau ,  sa  route 
était  connue  ;  le  temps  de  son  passage  était  mar- 
qué de  ville  en  ville;  par-tout  des  fêtes  l'atten- 
daient ;  et  à  ce  propos ,  je  dois  dire  ce  que  j'ai 
su  de  lui  à  Toulouse ,  avant  mon  départ.  Il  avait 
deux  amis  dans  cette  ville,  à  qui  jamais  personne 
ne  fut  préféré  :  l'un  était  le  tailleur  chez  lequel 
il  avait  logé;  l'autre  son  maître  de  musique,  lors- 
qu'il était  enfant-de-chœur.  La  noblesse ,  le  par- 
lement ,  se  disputaient  le  second  souper  que 
Géliote  ferait  à  Toulouse;  mais,  pour  le  premier, 
on  savait  qu'il  était  invariablement  réservé  à  ses 
deux  amis.  Homme  à  bonnes  fortunes,  autant  et 
plus  qu'il  n'aurait  voulu  l'être ,  il  était  renommé 
pour  sa  discrétion  ;  et ,  de  ses  nombreuses  con- 
quêtes ,  on  n'a  connu  que  celles  qui  ont  voulu 
s'afficher.  Enfin,  parmi  tant  de  prospérités,  il  n'a 
jamais  excité  l'envie,  et  je  n'ai  jamais  ouï  dire 
que  Géliote  eût  un  ennemi. 

Le  reste  de  la  société  des  Menus-Plaisirs  était 
tout  simplement  des  amis  de  la  joie;  et,  parmi 
ceux-là,  je  puis  dire  que  je  tenais  mon  coin  avec 
quelque  distinction. 
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Or,  après  les  dîners  J(jv(mix  que  je  venais  de 
taire  avec  ces  messieurs-là ,  qu'on  s'imagine  me 
voii'  passer  à  l'école  des  philosophes,  et  aux  spee- 
lacles  des  bouffons  nouM'llenient  arrivés  d'Italie, 
dans  le  fameux  coin  de  la  reine,  me  glisser  parmi 
les  Diderots ,  les  d'Alemberts  ,  les  Ruffons  ,  les 
Turs^ots,  les  d'IIolbachs,  les  Ilelvéhus,  les  Rous- 
seaux ,  tous  brûlants  de  zèle  pour  la  musique 
italienne ,  pleins  d'ardeur  pour  élever  cet  édifice 
immense  de  l'Encyclopédie ,  dont  on  jetait  les 
fondements;  on  dira  de  moi  en  petit  ce  qu'Horace 
a  dit  dAristippe  : 

Oinnis  Aristippnrn  decuit  color^  et  status  et  res. 

Oui ,  j'en  conviens ,  tout  m'était  bon ,  le  plaisir , 
l'étude,  la  table,  la  philosophie;  j'avais  du  goût 
pour  la  sagesse  avec  les  sages;  mais  je  me  livrais 
volontiers  à  la  folie  avec  les  fous.  Mon  caractère 
était  encore  flottant,  variable  et  discord.  J'adorais 
la  vertu;  je  cédais  à  rexem])le  et  à  l'attrait  du 
vice.  J'étais  content,  j'étais  heureux,  lorsque  dans 
la  petite  chambre  de  d'Alembert ,  chez  sa  bonne 
vitrière,  faisant  avec  lui,  téte-à-tète,  un  dîner 
frugal ,  je  l'entendais ,  après  avoir  chiffré  tout  le 
matin  de  sa  haute  géométrie,  me  parler  en  homme 
de  lettres ,  plein  de  goût ,  d'esprit  et  de  lumières  ; 
ou  que  sur  la  morale,  déployant  à  mes  yeux  la 
sagesse  d'ini  esprit  mûr  et  l'enjouement  d'une 
ame  jeune  et  libre,  il  parcourait  le  monde  d'un 
oeil  de  Démocrite ,  et  me  faisait  rire  aux  dépens 


LIVRE    IV.  253 

de  la  sottise  et  de  l'orgueil.  J'étais  heureux  aussi, 
mais  d'une  autre  façon  plus  légère  et  plus  fugi- 
tive ,  lorsqu'au  milieu  d'une  volée  de  jeux  et  de 
plaisirs  échappés  des  coulisses ,  à  tahle  entre  nos 
amateurs ,  parmi  les  nymphes  et  les  grâces ,  quel- 
quefois parmi  les  bacchantes,  je  n'entendais  vanter 
que  l'amour  et  le  vin.  Je  quittai  tout  cela  pour 
me  rendre  à  Versailles;  mais,  avant  de  me  séparer 
des  chefs  de  l'entreprise  de  l'Encyclopédie,  je 
m'engageai  à  y  contribuer  dans  la  partie  de  la 
littérature,  et,  encouragé  par  les  éloges  qu'ils 
donnèrent  à  mon  travail ,  j'ai  fait  plus  que  je  n'es- 
pérais et  plus  qu'on  n'attendait  de  moi. 

Voltaire  alors  était  absent  de  Paris  ;  il  était  en 
Prusse.  Le  fil  de  mon  récit  a  paru  me  distraire 
de  mes  relations  avec  lui;  mais  jusqu'à  son  dé- 
part elles  avaient  été  les  mêmes,  et  les  chagrins 
qu'il  avait  éprouvés  semblaient  encore  avoir  res- 
serré nos  liens.  De  ces  chagrins  le  plus  vif  un 
moment  fut  celui  de  la  mort  de  la  marquise  du 
Chàtelet;  mais,  à  ne  rien  dissimuler,  je  reconnus 
dans  cette  occasion,  comme  j'ai  fait  souvent,  la 
mobilité  de  son  ame.  Lorsque  j'allai  lui  témoi- 
gner la  part  que  je  prenais  à  son  affliction  : 
«  Venez ,  me  dit-il  en  me  voyant ,  venez  partager 
ma  douleur.  J'ai  perdu  mon  illustre  amie;  je  suis 
au  désespoir,  je  suis  inconsolable.  »  Moi ,  à  qui  il 
il  avait  dit  souvent  qu'elle  était  comme  une  furie 
attachée  à  ses  pas ,  et  qui  savais  qu'ils  avaient  été 
plus  d'une  fois  dans  leurs  querelles  aux  couteaux 
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tirés  l'un  contre  raiilir,  je  \v  laissai  jdciinr  cl  je 
parus  m'affliger  a\cc  lui.  Seulement  pour  lui  faire 
ajioreevoir,  dans  la  cause  même  de  cette  mort  , 
quelque  molii  de  consolation,  je  lui  demandai  de 
quoi  elle  était  morte.  «  De  quoi!  ne  le  savez-vous 
pasPAlil  mon  ami  !  il  me  l'a  (née!  le  brutal.  11 
lui  a  fait  un  enfant.  »  C'était  de  Saint  -  Lambert , 
de  son  rival,  qu'il  me  parlait.  Et  le  Noilà  me  fai- 
sant l'éloge  de  cette  femme  inconq)arable  ,  et 
redoublant  de  pleurs  et  de  sanglots.  Dans  ce 
moment  arrive  l'intendant  Cliauvelin,  qui  lui  fait 
je  ne  sais  quel  conte  assez  plaisant,  et  Voltaire 
de  rire  aux  éclats  avec  lui.  Je  ris  aussi  en  m'en 
allant,  de  voir  dans  ce  grand  homme  la  facilité 
d'un  enfant  à  passer  d'un  extrême  à  l'autre  dans 
les  passions  qui  l'agilaient.  Une  seule  était  fixe 
en  lui  et  connue  inhérente  à  son  ame;  c  élail 
l'ambition  et  l'amour  de  la  gloire,  et,  de  tout  ce 
qui  flatte  et  nourrit  cette  passion,  rien  ne  lui 
était  indifférent. 

Ce  n'était  pas  assez  pour  lui  d'être  le  plus 
illustre  des  gens  de  lettres,  il  voulait  être  homme 
de  cour.  Dès  sa  jeunesse  la  plus  tendre,  il  avait 
pris  la  flatteuse  habitude  de  vi\  re  avec  les  grands. 
D'abord,  la  maréchale  de  Villars,  le  granii-j)rieur 
de  Vendôme,  et  depuis,  le  duc  de  Kichelieu  ,  le 
duc  de  la  Yallière ,  les  Boufflers,  les  Montmo- 
rencys avaient  été  son  monde.  Il  soupait  avec 
eux  habituellement,  et  l'on  sait  avec  quelle  fami- 
liarité respectueuse  il  avait  l'art  de  leur  écrire  et 
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(ie  leur  parler.  Des  vers  légèrement  et  délicate- 
ment flatteurs,  une  conversation  non  moins  sé- 
duisante que  ses  poésies ,  le  faisaient  chérir  et 
fêter  parmi  cette  noblesse.  Or,  cette  noblesse 
était  admise  aux  soupers  du  roi.  Pourquoi  lui 
n'en  était -il  pas  ?  C'était  l'une  de  ses  envies.  Il 
rappelait  l'accueil  que  Louis-le-Grand  faisait  à 
Boileau  et  à  Racine;  il  disait  qu'Horace  et  Virgile 
avaient  l'honneur  d'approcher  d'Auguste  ;  que 
l'Enéide  avait  été  lue  dans  le  cabinet  de  Livie. 
Addisson  et  Prior  valaient-ils  mieux  que  lui?  Et 
dans  leur  patrie  n'avaient -ils  pas  été  employés 
honorablement ,  l'un  dans  le  ministère  ,  et  l'autre 
en  ambassade? La  place  d'historiographe  était  déjà 
pour  lui  une  marque  de  confiance  ;  et  cjuel  autre 
avant  lui  l'avait  remplie  avec  autant  d'éclat  ?  Il 
avait  acheté  une  charge  de  gentilhomme  ordi- 
naire de  la  chambre  du  roi  :  cette  charge ,  com- 
munément assez  oiseuse,  donnait  pourtant,  le 
droit  d'être  envoyé  auprès  des  souverains  pour 
des  commissions  légères ,  et  il  s'était  flatté  que  , 
pour  un  homme  comme  lui,  ces  commissions  ne 
se  borneraient  pas  à  de  stériles  compliments  de 
félicitation  et  de  condoléance.  Il  voulait ,  comme 
on  dit,  faire  son  chemin  à  la  cour;  et,  lorsqu'il 
avait  un  projet  dans  la  tète ,  il  y  tenait  obstiné- 
ment :  l'une  de  ses  maximes  était  ces  mots  de 
l'Évangile  :  Regnum  cœloruin  vitn  patitur  et  vio- 
lenti  rapiunt  illud  :  il  employa  donc,  à  s'intro- 
duire auprès  du  roi,  tous  les  moyens  imaginables. 
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Lorsque  madame  (l'Étiolés,  depuis  marquise 
de  Pompadour,  fut  aunoneée  pour  maîtresse  du 
roi,  et  avant  même  qu'elle  fût  déclarée,  il  s'em- 
pressa de  lui  faire  sa  cour.  Il  réussit  aisément  à 
lui  plaire  ;  et ,  en  même  temps  qu'il  célébrait  les 
victoires  du  roi,  il  flattait  sa  maîtresse  en  faisant 
pour  elle  de  jolis  vers.  Il  ne  doutait  pas  que  par 
elle  il  n'obtînt  la  faveur  d'être  admis  aux  soupers 
des  petits  cabinets ,  et  je  suis  persuadé  qu'elle 
l'aurait  voulu. 

Transplantée  à  la  cour,  et  assez  mal  instruite 
du  caractère  et  des  goûts  du  roi,  elle  avait  d'abord 
espéré  de  l'amuser  par  ses  talents.  Sur  un  théâtre 
particulier,  elle  jouait  devant  lui  de  petits  actes 
d'opéra,  dont  quelques-uns  étaient  faits  pour  elle, 
et  dans  lesquels  son  jeu,  sa  voix,  son  chant, 
étaient  justenient  applaudis.  Voltaire,  en  faveur 
auprès  d'elle,  s'avisa  de  vouloir  diriger  ce  spec- 
tacle. L'alarme  en  fut  au  camp  des  gentilshonmies 
dé  la  chambre  et  des  intendants  des  Menus-Plai- 
sirs. C'était  empiéter  sur  leurs  droits,  et  ce  fut 
entre  eux  une  ligue  poiu'  éloigner  de  là  un 
homme  qui  les  aurait  tous  dominés,  s'il  avait  plu 
au  roi  autant  qu'à  sa  maîtresse;  mais  on  savait 
que  le  roi  ne  l'aimait  pas,  et  que  son  empresse- 
ment à  se  produire  ajoutait  encore  à  ses  préven- 
tions contre  lui.  Peu  touché  des  louanges  qu'il 
lui  avait  données  dans  son  panégvrique,  il  ne 
voyait  en  lui  qu'iui  j)hilos()plu'  inij)ie  et  qu'un 
flatteur  ambitieux.  A  grand  peine  avait -il  cniin 
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consenti  à  ce  qu  il  fût  reçu  à  l'Académie  fran- 
çaise. Sans  compter  les  amis  de  la  religion ,  qui 
n'étaient  point  les  amis  de  Voltaire,  il  avait  à 
l'entour  du  roi  des  jaloux  et  des  envieux  de  la 
faveur  qu'on  lui  voyait  briguer,  et  ceux-là  étaient 
attentifs  à  censurer  ce  qu'il  faisait  pour  plaire. 
A  leur  gré,  le  poème  de  Fontenoy  n'était  qu'une 
froide  gazette  ;  le  panégyrique  du  roi  était  ina- 
nimé, sans  couleur  et  sans  éloquence;  les  vers  à 
madame  de  Pompadour  furent  taxés  d'indécence 
et  d'indiscrétion,  et  dans  ces  vers  sur -tout, 

Soyez  tous  deux  sans  ennemis , 

Et  gardez  tous  deux  vos  conquêtes , 

on  fit  sentir  au  roi  qu'il  était  messéant  de  le 
mettre  au  niveau  et  de  pair  avec  sa  maîtresse. 

Au  mariage  du  dauphin  avec  l'infante  d'Es- 
pagne, il  fut  aisé  de  relever  l'inconvenance  et  le 
ridicule  d'avoir  donné  pour  spectacle  à  l'infante  , 
cette  Princesse  de  Navarre,  qui  véritablement 
n'était  pas  faite  pour  réussir.  Je  n'en  dis  pas  de 
même  de  l'opéra  du  Temple  de  la  Gloire  :  l'idée 
en  était  grande,  le  sujet  bien  conçu  et  dignement 
exécuté.  Le  troisième  acte,  dont  le  héros  était 
Trajan ,  présentait  une  allusion  flatteuse  pour  le 
roi:  c'était  un  héros  juste,  humain,  généreux, 
pacifique ,  et  digne  de  l'amour  du  monde ,  à  qui 
le  temple  de  la  gloire  était  ouvert.  Voltaire  n'avait 
pas  douté  que  le  roi  ne  se  reconnût  dans  cet 
éloge.  Après  le   spectacle,  il  se  trouva  sur  son 

Mémoires,  l,  I  7 


2JO  M  i;  AF  O  I  K  K  s. 

passa £];e  ;  ot  voyant  <\\\c  sa  maicslc  ])nssait  sans 
lui  lien  dire,  il  |)iit  la  libcilt-  de  lui  domandcr  : 
Trajan  est- il  content?  Trajan  ,  surpris  rt  mécon- 
tent qn'on  osât  Tinterroger ,  repondit  par  un 
froid  silence;  et  toute  la  cour  trouva  mauvais 
que  Voltaire  eut  osé  questionner  le  roi. 

Pour  réioigncr,  il  ne  s'agissait  que  iXen  déta- 
cher la  maîtresse ,  et  le  moyen  que  l'on  prit  poin- 
cela  fut  de  lui  opposer  Crébillon. 

Celui-ci,  vieux  et  pauvre,  vivait  avec  ses  chiens, 
dans  le  fond  du  marais,  travaillant  à  bâtons  rom- 
pus à  ce  Catilina  qu  il  annonçait  depuis  dix  ans, 
et  dont  il  lisait  ça  et  là  quelques  lambeaux  de 
scènes  qu'on  trouvait  admirables.  Son  âge,  ses 
succès,  ses  mœurs  un  peu  sauvages,  son  carac- 
tère soldatesque ,  sa  figure  vraiment  tragique  , 
l'air,  le  ton  imposant ,  quoique  simple,  dont  il 
récitait  ses  vers  âpres  et  durs,  la  vigueur,  l'énergie 
qu'il  donnait  à  son  expression ,  tout  concourait 
à  frapper  les  esprits  d'une  sorte  d'enthousiasme. 
J'ai  entendu  ajiplaudir  avec  transport,  par  des 
gens  qui  n'éTaient  pas  bétes,  ces  vers  qu'il  avait 
mis  dans  la  bouche  de  Cicéron  : 

Catilina,  je  cn)is  que  tu  n'es  point  coupable; 
Mais  ,  si  tu  l'es,  lu  n'es  qu'un  homme  détestable; 
El  je  ne  vois  en  toi  que  l'esprit  et  l'éclat 
Du  plus  grand  des  mortels ,  ou  du  plus  scélérat. 

Le  nom  de  Crébillon  était  le  mot  de  rallie- 
ment des  ennemis  de  Voltaire.  Electre  et  Rhuda- 
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misthej  qu'on  jouait  quelquefois  encore,  attiraient 
peu  de  monde  ;  tout  le  reste  des  tragédies  de 
Crébillon  était  oublié,  tandis  que,  de  Voltaire, 
OEdipe  j  Alzire ,  Mahomet,  Zaïre ,  Mérope ,  oc- 
cupaient le  théâtre  dans  tout  l'éclat  d'un  plein 
succès.  Le  parti  du  vieux  Crébillon ,  peu  nom- 
breux, mais  bruyant,  ne  laissait  pas  de  l'appeler 
le  Sophocle  de  notre  siècle ,  et ,  même  parmi  les 
gens  de  lettres ,  les  Marivaux  disaient  que ,  devant 
le  génie  de  Crébillon,  devait  pâlir  et  s'éclipser 
tout  le  bel  esprit  de  Voltaire. 

On  parla  devant  madame  de  Pompadour  de 
ce  grand  homme  abandonné ,  qu'on  laissait  vieillir 
sans  secours,  parce  qu'il  était  sans  intrigue.  C'était 
la  prendre  par  son  endroit  sensible.  «  Que  dites- 
vous  ?  s'écria-t-elle  ;  Crébillon  est  pauvre  et  dé- 
laissé !  »  Aussitôt  elle  obtint  pour  lui  du  roi  une 
pension  de  cent  louis  sur  sa  cassette. 

Crébillon  s'empressa  d'aller  remercier  sa  bien- 
faitrice. Une  légère  incommodité  la  tenait  dans 
son  lit ,  lorsqu'on  le  lui  annonça  ;  elle  le  fit  entrer. 
La  vue  de  ce  beau  vieillard  l'attendrit;  elle  le 
reçut  avec  une  grâce  touchante.  Il  en  fut  ému  ; 
et,  comme  il  se  penchait  sur  son  lit  pour  lui 
baiser  la  main,  le  roi  parut.  «  Ah!  madame,  s'é- 
cria Crébillon ,  le  roi  nous  a  surpris  ;  je  suis  perdu.  » 
Cette  saillie  d'un  vieillard  de  quatre-vingts  ans 
plut  au  roi  ;  le  succès  de  Crébillon  fut  décidé. 
Tous  les  Menus  -  Plaisirs  se  répandirent  en  éloges 
de  son  génie  et  de  ses  mœurs.  «  Il  avait ,  disait- 
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<f  <jii,  (le  l.'i  fierté,  mais  point  crorgiioil ,  cl  encore 
<(  moins  de  \;iine  i^loire.  Son  inlortinie  ét.iil  la 
((  preuve  de  son  désintéressement.  C'était  un 
«  caractère  anticpie  et  vraiment  Thomme  dont 
a  le  i^énie  honorait  le  rèi^ne  du  Roi.  »  On  parlait 
de  Catilina  conime  de  la  merveille  du  siècle.  Ma- 
dame de  Pompadour  voulut  Tentendre.  Le  jour 
fut  pris  pour  cette  lectine;  le  roi,  invisible  et 
présent,  Tentendit.  Elle  eut  un  plein  succès;  et, 
lorsque  Catilina  fut  mis  au  théâtre,  madame  de 
Pompadour,  accompagnée  d'une  volée  de  cour- 
tisans, vint  assister  à  ce  spectacle  avec  le  plus  ^if 
intérêt.  Peu  de  temps  après,  Crébillon  obtint  la 
faveur  d'une  édition  de  ses  œuvres  à  l'imprimerie 
du  Louvre,  aux  dépens  du  trésor  royal.  Dès  ce 
temps -là,  Voltaire  fut  froidement  reçu,  et  cessa 
d'aller  à  la  cour. 

On  sait  quelle  avait  été  sa  relation  avec  le 
prince  royal  de  Prusse.  Ce  prince,  devenu  roi, 
lui  marcpiait  les  mêmes  bontés;  et  la  manière 
infiniment  flatteuse  dont  Yollaire  y  répondait, 
h'avait  peut-être  pas  laissé  de  contribuer  en  se- 
cret à  lui  aliéner  l'esprit  de  Louis  XV.  Le  roi  de 
Prusse  donc,  en  relation  avec  Voltaire,  n'avait 
cessé ,  depuis  son  avènement  à  la  couronne ,  de 
l'inviter  à  1  aller  voir;  et  la  faveur  dont  (>rébillon 
jouissait  à  la  cour  l'ayant  piqué  au  vif,  avait  dé- 
cidé son  voyage.  Mais,  avant  de  partir,  il  avait 
voulu  se  venger  de  ce  désagrément,  et  il  s'y  était 
pris  en   grand  honnne  :  il  avait   attaqué   son  ad- 
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versaire  corps  à  corps  pour  se  mesurer  avec  lui 
dans  les  sujets  qu'il  avait  traites ,  ne  s'abstenant 
que  de  Rliadamisthe ,  ^ Atrêc  et  de  Pyrrhus  ;  de 
l'un  sans  doute  par  respect ,  de  l'autre  par  hor- 
reur ,  et  du  troisième  par  dédain  d'un  sujet  ingrat 
et  fantasque. 

Il  commença  par  Sémiramis  ;  et  la  manière 
grande  et  tragique  dont  il  en  conçut  l'action,  la 
couleur  sombre,  orageuse  et  terrible  qu'il  y  ré- 
pandit, le  style  magique  qu'il  y  employa,  la  ma- 
jesté religieuse  et  formidable  dont  il  la  remplit, 
les  situations  et  les  scènes  déchirantes  qu'il  en 
tira,  l'art  enfin  dont  il  sut  en  préparer,  en  éta- 
blir ,  en  soutenir  le  merveilleux ,  étaient  bien  faits 
pour  anéantir  la  faillie  et  froide  Sémiramis  de 
Crébillon;mais  alors  le  théâtre  n'était  pas  STiscep- 
tible  d'une  action  de  ce  caractère.  Le  lieu  de  la 
scène  était  resserré  par  une  foule  de  spectateurs , 
les  uns  assis  sur  des  gradins,  les  autres  debout 
au  fond  du  théâtre  et  le  long  des  coulisses  ;  en 
sorte  que  Sémiramis  éperdue,  et  l'ombre  de  Ninus 
sortant  de  son  tombeau,  étaient  obligés  de  tra- 
A^erser  une  épaisse  haie  de  petits-maîtres.  Cette 
indécence  jeta  du  ridicule  sur  la  gravité  de  l'ac- 
tion théâtrale.  Plus  d'intérêt  sans  illusion,  plus 
d'illusion  sans  vraisemblance  ;  et  cette  pièce,  le 
chef-d'œuvre  de  Voltaire,  du  côté  du  génie,  eut, 
dans  sa  nouveauté ,  assez  peu  de  succès  pour  faire 
dire  qu'elle  était  tombée.  Voltaire  en  frémit  de 
douleur;  mais  il  ne  se  rebuta  point.  Il  fit  XOrestc 
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d"a[)rès  Sophocle,  et  il  s'éleva  au-dessus  de  So- 
phocle lui-même  dans  le  rôle  d'Electre,  et  dans 
l'art  de  sauver  l'indécence  et  la  dureté  du  carac- 
tère de  Clytemnestre.  Mais,  dans  le  cinquième 
acte,  au  moment  de  la  catastrophe,  il  n'avait  })as 
encore  assez  affaibli  l'horreur  du  parricide;  et  le 
parti  de  Crébillon  n'étant  là  rien  moins  que  bé- 
névole ,  tout  ce  qui  pouvait  donner  prise  à  la 
critique  fut  relevé  par  des  murmures  ou  tourné 
en  dérision.  Le  spectacle  en  fut  troublé  à  chaque 
instant;  et  cette  pièce,  qui  depuis  a  été  justement 
applaudie ,  essuya  des  huées.  J'étais  dans  l'amjihi- 
tliéàtre,  plus  mort  que  vif.  Voltaire  y  vint,  et, 
dans  un  moment  où  le  parterre  tournait  en  ridi- 
cule un  trait  de  pathétique ,  il  se  leva  et  s'écria  : 
Eh!  barbares!  c'est  du  Sophocle! 

Enfin  il  donna  Rome  sauvée  ;  et,  dans  les  per- 
sonnages de  Cicéron ,  de  César ,  de  Caton ,  il 
vengea  la  dignité  du  sénat  romain,  que  Crébillon 
avait  dégradée?' en  subordonnant  tous  ces  grands 
caractères  à  celui  de  Catiiina.  Je  me  souviens 
qu'en  venant  d'écrire  les  belles  scènes  de  Cicéron 
et  de  César  avec  Catiiina,  il  me  les  lut  dans  une 
perfection  dont  jamais  acteur  n'approchera;  sim- 
plement ,  noblement ,  sans  aucune  manière ,  mieux 
que  jamais  lui-même  je  ne  l'avais  entendu  lire. 
«  Ah!  vous  avez,  lui  dis -je,  la  conscience  en  re- 
pos sur  ces  vers:  aussi  ne  les  fardez-vous  point, 
et  vous  avez  raison;  vous  n'en  avez  jamais  fait 
de  plus  beaux.  »  Cette  pièce  eut ,  dans  l'opinion 
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des  gens  instruits,  un  grand  succès  d'estime;  mais 
elle  n'était  pas  faite  pour  émouvoir  la  multitude, 
et  cette  éloquence  du  style,  ce  mérite  d'avoir  si 
savamment  observé  les  mœurs  et  peint  les  carac- 
tères, fut  peu  sensible  aux  yeux  de  cette  masse 
du  public.  Ainsi,  avec  des  avantages  prodigieux 
sur  son  rival,  Voltaire  eut  la  douleur  de  se  voir 
disputer,  refuser  même  le  triomphe. 

Ces  dégoûts  avaient  déterminé  son  voyage  en 
Prusse.  Une  seule  difficulté  le  retardait  encore, 
et  la  manière  dont  elle  fut  levée  est  assez  curieuse 
pour  vous  amuser  un  moment. 

La  difficulté  consistait  dans  les  frais  du  voyage, 
sur  lesquels  Frédéric  se  faisait  un  peu  tirer  l'o- 
reille. Il  voulait  bien  défrayer  Voltaire ,  et  pour 
cela  il  consentait  à  lui  donner  mille  louis;  mais 
madame  Denis  voulait  accompagner  son  oncle, 
et,  pour  ce  surcroît  de  dépense.  Voltaire  deman- 
dait mille  louis  de  plus.  C'était  à  quoi  le  roi  de 
Prusse  ne  voulait  point  entendre.  «  Je  serai  fort 
aise,  lui  écrivait-il,  que  madame  Denis  vous  ac- 
compagne; mais  je  ne  le  demande  pas.  Voyez- 
vous,  me  disait  Voltaire,  cette  lésine  dans  un 
roi.  Il  a  des  tonneaux  d'or,  et  il  ne  veut  pas 
tlonner  mille  pauvres  louis  pour  le  plaisir  de  voir 
madame  Denis  à  Berlin!  Il  les  donnera  ou  moi- 
même  je  n'irai  point.  »  Un  incident  <:omique  vint 
terminer  cette  dispute.  Un  matin  que  j'allais  le 
voir,  je  trouvai  son  ami  Thiriot  dans  le  jardin 
du  Palais-Royal,  et,  comme  il  était  à  l'affût  des 
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nouvelles  littéraires,  je  lui  demandai  s'il  y  en 
avait  qiielqirune.  «Oui,  vraiment,  il  y  en  a,  et 
des  plus  curieuses,  me  dit -il.  Vous  allez  chez 
M.  de  Voltaire,  là  vous  les  entendrez;  car  je 
m'en  vais  m'y  rendre  dès  que  j'aurai  pris  mon 
café.  » 

Voltaire  travaillait  dans  son  lit  lorsque  j'arri- 
vai. A  son  tour  il  me  demanda  :  «  Quelles  nou- 
velles? —  Je  n'en  sais  point,  lui  dis-je;  mais  Thi- 
riot,  que  j'ai  rencontré  au  Palais  -  Royal ,  en  a, 
dit- il,  d'intéressantes  à  vous  apprendre.  Il  va 
venir.  » 

<f  Eh  bien!  Thiriot,  lui  dit-il,  vous  avez  donc 
à  nous  conter  des  nouvelles  bien  curieuses?  — 
Oh!  très -curieuses,  et  qui  vous  feront  grand 
plaisir,  répondit  Thiriot  avec  son  sourire  sardo- 
nique  et  son  nazillement  de  capucin.  —  Voyons, 
qu'avez- vous  à  nous  dire?  —  J'ai  à  vous  dire 
qu'Arnaud-Baculard  est  arrivé  à  Postdam,  et  que 
le  roi  de  Prusse  l'y  a  reçu  à  bras  ouverts.  —  A 
bras  ouverts!  —  Qu'Arnaud  lui  a  présenté  une 
épître.  —  Bien  bour.soufflée  et  bien  maussade? 
—  Point  du  tout,  fort  belle,  et  si  belle  que  le 
roi  \  a  répondu  par  une  autre  épître.  —  Le  roi 
de  Prusse,  luie  épître  à  d'Arnaud!  Allons,  Thi- 
riot, allons,  on  s'est  moqué  de  vous.  — Je  ne  sais 
pas  si  on  s'est  moqué  de  moi,  mais  j'ai  en  poche 
les  deux  épitres.  —  ^Ovons,  donnez  donc  vite, 
que  je  lise  ces  deux  chefs-d'œuvre.  Quelle  fadeur! 
quelle  platitude!  quelle  bassesse!  »  disait -il  en 
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lisant  répîtrc  de  d'Arnaud;  et,  passant  à  celle  du 
roi,  il  lut  un  moment  en  silence  et  d'un  air  de 
pitié  ;  mais ,  quand  il  en  fut  à  ces  vers  : 

Voltaire  est  à  son  couchant  ; 
Vous  êtes  à  votre  aurore  ; 

il  fit  un  haut  le  corps,  et  sauta  de  son  lit,  bon- 
dissant de  fureur  :  «  Voltaire  est  à  son  couchant, 
et  Baculard  à  son  aurore  !  et  c'est  un  roi  qui 
écrit  cette  sottise  énorme  !  Ah  !  qu'il  se  mêle  de 
régner!  » 

Nous  avions  de  la  peine,  Thiriot  et  moi,  à  ne 
pas  éclater  de  rire,  de  voir  Voltaire  en  chemise, 
gambadant  de  colère,  et  apostrophant  le  roi  de 
Prusse,  «  J'irai ,  disait-il ,  oui ,  j'irai  lui  apprendre 
à  se  connaître  en  hommes;  »  et  dès  ce  moment- 
là  son  voyage  fut  décidé.  J'ai  soupçonné  le  roi 
de  Prusse  d'avoir  voulu  lui  donner  ce  coup  d'é- 
peron, et  sans  cela  je  doute  qu'il  fiit  parti,  tant 
il  était  piqué  du  refus  des  mille  louis,  non  point 
par  avarice,  mais  de  dépit  de  ne  pas  avoir  ob- 
tenu ce  qu'il  demandait. 

Volontaire  à  l'excès  par  caractère  et  par  sys- 
tème, il  avait  même  dans  les  petites  choses  une 
répugnance  incroyable  à  céder  et  à  renoncer  à 
ce  qu'il  avait  résolu.  J'en  vis  encore  avant  son 
départ  un  exemple  assez  singulier.  Il  lui  avait 
pris  fantaisie  d'avoir  en  voyage  un  couteau  de 
chasse,  et,  un  matin  que  j'étais  chez  lui,  on  lui 
en  apporta  un  faisceau  pour  en  choisir  un.  Il  le 
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choisit;  mais  le  iiiarcliaud  xoiilait  un  louis  de 
son  couteau  de  chasse,  et  ^  (pilaire  s'était  mis 
dans  la  tète  de  n'en  donner  que  dix-huit  francs. 
Le  voilà  qui  calcule  en  détail  ce  qu'il  peut  valoir; 
il  ajoute  que  le  marchand  porte  sur  son  visage 
le  caractère  d'im  honnête  homme,  et  qu'avec 
cette  honne  foi  qui  est  peinte  sur  son  front,  il 
avouera  qu'à  dix-huit  francs  cette  arme  sera  hien 
payée.  Le  marchand  accepte  l'éloge  qu'il  veut 
bien  faire  de  sa  figure  ;  mais  il  répond  qu'en 
honnête  homme  il  n'a  qu'une  parole;  qu'il  ne 
demande  au  juste  que  ce  que  vaut  la  chose,  et 
qu'en  la  donnant  à  plus  bas  prix,  il  ferait  tort  à 
ses  enfants.  «  Vous  avez  des  enfants?  lui  demande 
Voltaire.  —  Oui,  monsieur,  j'en  ai  cinq,  trois 
garçons  et  deux  filles,  dont  le  plus  jeune  a  douze 
ans.  —  Eh  bien!  nous  songerons  à  placer  les  gar- 
çons, à  marier  les  filles.  J'ai  des  amis  dans  la 
finance,  j'ai  du  crédit  dans  les  bureaux;  mais 
terminons  cette  petite  affaire  :  voilà  vos  dix- 
huit  francs;  qu'il  n'en  soit  plus  parlé.  »  Le  bon 
marchand  se  confondit  en  remerciements  de 
la  protection  dont  voidait  l'honorer  Voltaire  ; 
mais  il  se  tint  à  son  premier  mot  pour  le  prix 
du  couteau  de  chasse,  et  n'en  rabattit  pas  un 
liard.  J'abrège  cette  scène,  qui  dura  un  quart 
d'heure  par  les  tours  d'éloquence  et  de  séduc- 
tion que  Voltaire  cmplova  inutilement,  non  pas 
à  é[)argner  six  francs  qu'il  aurait  donnés  à  un 
pauvre,  mais  à  donner  à  sa  volonté  l'empire  de 
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la  persuasion.  Il  fallut  qu'il  cédât  lui-même,  et, 
d'un  air  interdit,  confus  et  dépité,  il  jeta  sur  la 
table  cet  écu  qu'il  avait  tant  de  peine  à  lâcher. 
Le  marchand,  dès  qu'il  eut  son  compte,  lui  ren- 
dit grâces  de  ses  bontés ,  et  s'en  alla. 

«  J'en  suis  bien  aise,  dis -je  tout  bas  en  le 
voyant  partir.  —  De  quoi,,  me  demanda  Voltaire 
avec  humeur,  de  quoi  donc  èîes-vous  bien  aise? 

—  De  ce  que  la  famille  de  cet  honnête  homme 
n'est  plus  à  plaindre.  Voilà  bientôt  ses  fds  placés , 
ses  filles  mariées;  et  lui,  en  attendant,  il  a  vendu 
son  couteau  de  chasse  ce  qu'il  voulait,  et  vous 
l'avez  payé  malgré  toute  votre  éloquence.  —  Et 
voilà  de  quoi  tu  es  bien  aise,  têtu  de  Limosin? 

—  Oh!  oui,  j'en  suis  content.  S'il  vous  avait  cédé, 
je  crois  que  je  l'aurais  battu.  —  Savez-vous,  me 
dit-il  en  riant  dans  sa  barbe,  après  un  moment 
de  silence ,  que ,  si  Molière  avait  été  témoin  d'une 
pareille  scène ,  il  en  aurait  fait  son  profit  ?  — 
Vraiment,  lui  dis-je,  c'eût  été  le  pendant  de  celle 
de  M.  Dimanche.  »  C'était  ainsi  qu'avec  moi  sa 
colère ,  ou  plutôt  son  impatience ,  se  terminait 
toujours  en  douceur  et  en  amitié. 

Comme  à  l'égard  du  roi  de  Prusse  j'étais  dans 
son  secret,  et  que  je  croyais  être  aussi  dans  le 
secret  du  roi  de  Prusse  sur  le  peu  de  sincérité 
des  caresses  qu'il  lui  faisait ,  j'avais  quelque  pres- 
sentiment du  mécontentement  qu'ils  auraient 
l'un  de  l'autre  en  se  voyant  de  près.  Une  anie 
aussi  impérieuse  et  un  esprit  aussi  ardent  ne 
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pouvaient  guère  être  (<)nij)atibles,  et  j'avais  Tes- 
pérance  de  voir  l)ieiil«)t  NOilaiic  revenir  plus  mé- 
content (le  rAlleniai;ne  (|u'il  ne  Tétait  de  son 
pays;  mais  le  nouveau  dégoût  qu'il  éprouva  en 
allant  prendre  congé  du  roi,  et  la  colère  qu'il  en 
témoigna,  ne  me  laissèrent  plus  celle  illusion 
consolante.  En  sa  cpialité  de  gentilhomme  ordi- 
naire de  la  chambre  du  roi,  il  crut  pouvoir  oser 
lui  demander  ses  ordres  auprès  du  roi  de  Prusse; 
mais  le  roi,  |)our  réponse,  lui  tourna  le  dos  brus- 
quement; et  lui,  dans  son  dépit,  dès  qu'il  fut 
sorti  du  royaume,  lui  renvoya  son  brevet  d'his- 
toriographe de  France,  et  accepta  sans  son  agré* 
ment  la  croix  de  l'ordre  du  IMérite  dont  le  roi 
de  Prusse  le  décora,  pour  l'en  dépouiller  peu  de 
temps  après. 

L'exemple  de  tant  d'amertumes  et  de  tribula- 
tions répandues  dans  la  vie  de  ce  grand  homme 
ne  fit  que  me  rendre  plus  redoutable  la  carrière 
des  lettres  où  j'étais  engagé,  et  plus  doux  le  re- 
pos obscur  dont  j'allais  jouir  à  \  ersailles. 

Ici  finissent,  grâce  au  Ciel,  les  égarements  de 
ma  jeunesse;  ici  commence  pour  moi  le  cours 
d'une  vie  moins  dissipée,  plus  sage,  plus  égale, 
et  sur-tout  moins  en  butte  aux  orages  des  pas- 
sions; ici  enfin  mon  caractère,  trop  long-temps 
mobile  et  divers,  va  prendre  i\n  peu  de  consis- 
tance, et,  sur  une  base  solide,  ma  raison  pourra 
travailler  en  silence  à  régler  mes  mœurs. 


LIVRE    CINQUIÈME. 


xIlPrès  avoir  vu  M.  de  Marigny,  mon  premier 
soin,  en  arrivant  à  Versailles,  fut  d'aller  remercier 
madame  de  Pompadour.  Elle  me  témoigna  du 
plaisir  à  me  voir  tranquille,  et,  d'un  air  de  bonté, 
elle  ajouta  :  «  Les  gens  de  lettres  ont  dans  la  tète 
un  système  d'égalité  qui  les  fait  quelquefois  man- 
quer aux  convenances.  J'espère,  Marmontel,  qu'à 
l'égard  de  mon  frère  vous  ne  les  oublierez  ja- 
mais. »  Je  l'assurai  que  mes  sentiments  étaient 
d'accord  avec  mes  devoirs. 

J'avais  déjà  fait  connaissance  avec  M,  de  Mari- 
gny  dans  la  société  des  intendants  des  Menus- 
Plaisirs,  et,  par  eux,  j'avais  su  quel  était  l'homme 
à  qui  sa  sœur  m'avait  recommandé  de  ne  man- 
quer jamais.  Quant  à  l'intention,  j'étais  bien  sûr 
de  moi  ;  la  reconnaissance  elle  seule  m'eût  inspiré 
pour  lui  tous  les  égards  que  ma  position  et  sa 
place  exigeaient  de  la  mienne;  mais,  à  l'inten- 
tion, il  fallait  ajouter  l'attention  la  plus  exacte 
à  ménager  en  lui  un  amour-propre  inquiet,  om- 
brageux, susceptible  à  l'excès  de  méfiance  et  de 
soupçons.  La  faiblesse  de  craindre  qu'on  ne  l'es- 
limât  pas  assez,  et  qu'on  ne  dît  de  lui,  maligne- 
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Tiienl  et  par  envie,  ce  qu'il  v  avait  à  dire  sur  sa 
naissance  et  sa  fortune;  cette  inquiétude,  dis-je, 
était  au  point  que,  si,  en  sa  présence,  on  se 
disait  quchpies  mots  à  l'oreille,  il  en  était  elTa- 
rouché.  Attentif  à  guetter  l'opinion  (ju'on  avait 
de  lui,  il  lui  arrivait  souvent  de  parler  de  lui- 
même  avec  une  humilité  feinte  pour  éprouver  si 
l'on  se  plairait  à  fentendre  se  dépriser;  et  alors, 
pour  peu  qu'un  soiuire  ou  un  mot  équivoque 
eût  échappe,  la  blessure  en  était  profonde  et 
sans  remède.  Avec  les  qualités  essentielles  de 
riionnète  homme,  et  quelques-unes  même  des 
qualités  de  l'homme  aimable,  de  l'esprit,  assez 
de  culture,  un  goût  éclairé  dans  les  arts,  dont  il 
avait  fait  une  étude  (car  tel  avait  été  l'objet  de 
son  voyage  en  Italie);  et,  dans  les  mœurs,  une 
droiture,  une  franchise,  une  probité  rare,  il  pou- 
vait être  intéressant  autant  qu'il  était  aimable. 
Mais  en  lui  l'humeur  gâtait  tout;  et  cette  humeur 
était  quehpiefois  hérissée  de  rudesse  et  de  brus- 
querie. 

Vous  sentez,  mes  enfants,  combien  j'avais  à 
m'observer  pour  être  toujours  bien  avec  un 
homme  de  ce  caractère;  mais  il  m'était  connu, 
et  cette  connaissance  était  la  règle  de  ma  con- 
duite. D'ailleurs,  soit  à  dessein,  soit  sans  inten- 
tion, il  m'avertit,  par  son  exemple,  de  la  manière 
dont  il  voulait  que  je  fusse  avec  lui.  Etions-nous 
seuls,  il  avait  avec  moi  fair  amical,  libre,  en- 
joué, l'air  enfin  de  la  société  où  nous  avions  vécu 
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ensemble.  Avions-nous  des  témoins,  et  singuliè- 
rement pour  témoins  des  artistes,  il  me  parlait 
avec  estime  et  d'un  air  d'affabilité;  mais,  dans  sa 
politesse,  le  sérieux  de  l'homme  en  place  et  du 
supérieur  se  faisait  ressentir.  Ce  rôle  me  dicta  le 
mien.  Je  distinguai  en  moi  le  secrétaire  des  bâ- 
timents de  l'homme  de  lettres  et  de  l'homme  du 
monde,  et,  en  public,  je  donnai  aux  deux  Aca- 
démies dont  il  était  le  chef,  et  à  tous  les  artistes 
employés  sous  ses  ordres,  l'exemple  du  respect 
que  nous  devions  tous  à  sa  place.  Personne,  à 
ses  audiences ,  n'avait  le  maintien ,  le  langage 
plus  tlécemment  composé  que  moi.  Tète  à  tète 
avec  lui  ou  dans  la  société  de  nos  amis  communs, 
je  reprenais  l'air  simple  qui  m'était  naturel,  ja- 
mais pourtant  ni  l'air  ni  le  ton  familier.  Comme 
le  badinage  ne  pouvait  jamais  être  égal  entre 
nous,  je  m'y  refusais  doucement.  Il  avait,  dans 
l'esprit ,  certain  tour  de  plaisanterie  qui  n'était 
pas  toujours  assez  fin  ni  d'assez  bon  goût ,  et  dont 
il  aimait  à  s'égayer;  mais  il  ne  fallait  pas  s'y  jouer 
avec  lui.  Jamais  railleur  n'a  moins  souffert  la 
raillerie.  Un  trait  plaisant  qui  l'aurait  effleuré 
légèrement  l'aurait  blessé.  Je  vis  donc  qu'avec  lui 
il  fallait  m'en  tenir  à  une  gaîté  modérée,  et  je 
n'allai  point  au-delà.  De  son  côté,  lui,  qui  dans 
ma  réserve,  apercevait  quelque  délicatesse,  vou- 
lut bien  me  tenir  toujours  un  langage  analogue 
au  mien.  Seulement  quelquefois,  sur  ce  qui  le 
louchait,  il  semblait  vouloir  essayer  mon  senti- 
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nient  et  ma   pensée.  Par  exemple,  lorscpi'il  ob- 
tint, clans  Torclie  i\\\  Saint-Esprit,  la  charité  qui 
le  décorait,  et  rpie  j'allai  lui  en  faire  compliment: 
«  M.  Marmontel,  me  dit -il,  le  roi  me  décrasse.  » 
Je  répondis,  comme  je  le  pensais,  «  que  sa  no- 
blesse, à  lui,  était  dans  Famé,  et  valait  bien  celle 
du  sang.  »  Une  autre  fois,  revenant  du  spectacle, 
il   me   raconta   qu'il   y   avait   passé   un   mauvais 
moment;  qu'étant  assis  au  balcoii  du  lliéatre,  et 
ne  songeant  qu'à  rire  de  la  petite  pièce  que  Ton 
représentait,  il  avait  tout-à-coup  entendu  l'un 
des    personnages,    un    soldat   ivre,    qui    disait  : 
«  Quoi!  j'aurais  une  jolie  sœur,  et  cela  ne  me 
vaudra  rien,  lorsque  tant  d'autres  font  fortune 
par  leurs  arrière -petites  cousines?»  «Figurez- 
vous,  ajouta-t-il,  mon  embarras  et  ma  confusion! 
Heureusement  le  parterre  n'a  pas  fait  attention 
à  moi.  —  Monsieur,  lui  répondis-je,  vous  n'aviez 
rien  à  craindre;  vous  justifiez  si  bien  ce  que  l'on 
fait  pour  vous,  cjue  personne  ne  pense  à  le  trou- 
ver mauvais.  »  Et,  en  effet,  je  lui  voyais  remplir 
si  dignement  sa  place,  qu'à  son  égard  la  faveur 
me  semblait  n'être  que  la  simple  équité. 

Ce  fut  ainsi  que  je  fus  cinq  ans  sous  ses  ordres 
sans  le  plus  léger  mécontentement  ni  de  son  coté 
ni  (lu  mien,  et  qu'en  quittant  la  place  qu'il  m'a- 
vait accordée,  je  le  conservai  pour  ami.  J'eus 
même  le  bonlieur  de  lui  être  utile  plus  d'une  fois 
à  son  insu  auprès  de  madame  sa  sœur,  qui  lui 
reprochait  de  la  dureté  dans  les  réponses  néga- 
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tives  qu'il  faisait  aux  demandes  qui  lui  étaient 
adressées.  «  C'est  moi,  madame,   lui    disais -je, 
qui  ai  minuté  ces  réponses;  »  et  je  les  lui  com- 
muniquais. «Mais  avec  ce  monde,  ajoutais-je,  de 
quelque  politesse  qu'un  refus  soit  assaisonné,  il 
leur  semble  toujours  amer.  —  Et  pourquoi  tant 
de  refus?  disait-elle;  n'ai-je  pas  assez  d'ennemis 
sans  qu'on  m'en  fasse  de  nouveaux? —  Madame, 
lui  répliquai -je  enfin,  c'est  l'inconvénient  de  sa 
place  ;  mais  c'en  est  aussi  le  devoir  :  il  n'y  a  pas 
de  mdieu,  ou  il  faut  qu'il  s'en  rende  indii^ne  en 
trahissant  les  intérêts  du  roi  pour  complaire  aux 
gens  de  la  cour,  ou  qu'il  se  refuse  aux  dépenses 
folles  qu'on  lui  demande  de  tous  côtés.  —  Com- 
ment faisaient  les  autres?  insistait   cette  femme 
faible.  —  Les  autres  faisaient  mal,  s'ils  ne  fai- 
saient pas  comme  lui;  mais  observez,  madame, 
qu'on  exigeait  moins  d'eux;  car  les  abus  vont 
toujours  en  croissant,  et  peut-être  attend-on  de 
lui  des  complaisances  plus  timides.  Mais  moi,  qui 
connais   ses   principes,  j'ose   vous  assurer   qu'il 
quitterait  sa  place  plutôt  que  de  mollir  sur  l'ar- 
ticle de  son  devoir.  — Vous  êtes  un  brave  homme, 
me  dit-elle,  et  je  vous  sais  bon  gré  de  l'avoir  si 
bien  défendu.  » 

Je  n'ai  eu  guère  de  meilleur  temps  en  ma  vie 
que  les  cinq  années  que  je  passai  à  Versailles  : 
c'est  que  Versailles  était  pour  moi  divisé  en  deux 
régions  :  l'une  était  celle  de  l'intrigue ,  de  l'ambi- 
tion ,  de  l'envie ,  et  de  toutes  les  passions  qu'en- 
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gendrenl  rintérct  servile  et  le  luxe  nécessiteux; 
je  n'allais  presque  jamais  là  :  l'autre  était  le  sé- 
jour (lu  travail,  i\\\  silence,  du  repos;  après  le 
Iravîiil,  (le  la  joie  au  sein  du  repos,  et  c'était  là 
que  je  passais  ma  vie.  Libre  d'inquiétude,  pres- 
que tout  à  moi-même,  et  n'ayant  guère  que  deux 
jours  de  la  semaine  à  donner  au  léger  travail  de 
ma  place,  je  m'étais  fait  une  occupation  aussi 
douce  qu'intéressante  :  c'était  un  cours  d'études 
où,  méthodiquement  et  la  plume  à  la  main,  je 
parcourais  les  principales  branches  de  la  littéra- 
ture ancienne  et  moderne,  les  comparant  l'une 
avec  l'autre ,  sans  partialité ,  sans  égards ,  en 
homme  indépendant,  et  qui  n'aurait  été  d'aucun 
pays  ni  d'aucun  siècle.  Ce  fut  dans  cet  esprit 
que,  recueillant  de  mes  lectures  les  traits  qui  me 
frappaient  et  les  réflexions  que  me  suggéraient 
les  exemples,  je  formai  cet  amas  de  matériaux 
que  j'en)ployai  d'abord  dans  mon  travail  pour 
\ Eîic)  clopédie j  d'où  je  tirai  ensuite  ma  Poétique 
française  y  et  que  j'ai  depuis  rassemblé  dans  mes 
Éléments  de  Littérature.  Nulle  gêne  dans  ce  tra- 
vail, nul  souci  de  l'opinion  et  des  jugements  i\\\ 
vulgaire.  J'étudiais  pour  moi,  je  déposais  en 
homme  libre  mt*s  sentiments  et  mes  pensées;  et 
ce  cours  de  lectures  et  de  méditations  avait  pour 
moi  d'autant  plus  d'attrait,  qu'à  chaque  pas  je 
croyais  découvrir,  entre  les  intentions  de  l'art  et 
ses  moyens,  entre  ses  procédés  et  ceux  de  la 
nature,  des  rap|)orts  qui  pouvaient  servira  fixer 
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les  règles  du  goût.  J'avais  peu  de  livres  à  moi^ 
mais  la  bibliothèque  royale  m'en  fournissait  en 
abondance.  J'en  faisais  bonne  provision  pour  les 
voyages  de  la  cour,  où  je  suivais  M.  de  jMarigny  ; 
et  les  bois  de  Marly,  les  forêts  de  Compiègne  e^ 
de  Fontainebleau  étaient  mes  cabinets  d'étude. 
Je  n'avais  pas  le  même  agrément  à  Versailles,  et 
la  seide  incommodité  que  j'y  éprouvais  était  le 
manque  de  promenades.  Le  croira-t-on?  ces  jar- 
dins magnifiques  étaient  impraticables  dans  la 
belle  saison;  sur-tout  quand  venaient  les  chaleurs, 
ces  pièces  d'eau,  ce  beau  canal,  ces  bassins  de 
marbre  entourés  de  statues  où  semblait  respirer 
le  bronze,  exhalaient  au  loin  des  vapeurs  pesti- 
lentielles; et  les  eaux  de  Marly  ne  venaient,  à 
grands  frais,  croupir  dans  ce  vallon,  que  pour 
empoisonner  l'air  qu'on  y  respirait.  J'étais  obligé 
d'aller  chercher  un  air  pur  et  une  ombre  saine 
dans  les  bois  de  Verrières  ou  de  Salaury. 

Cependant,  pour  moi,  les  voyages  ne  se  res- 
semblaient pas;  à  Marly,  à  Compiègne,  je  vivais 
solitaire  et  sobre.  Il  m'arriva  une  fois  à  Com- 
piègne d'être  six  semaines  au  lait  pour  mon  plai- 
sir et  en  pleine  santé.  Jamais  iTion  ame  n'a  été 
plus  calme,  plus  paisible  que  durant  ce  régime. 
Mes  jours  s'écoulaient  dans  l'étude  avec  une  éga- 
lité inaltérable;  mes  nuits  n'étaient  qu'un  doux 
sommeil;  et,  après  m'être  éveillé  le  malin  pour 
avaler  une  ample  jatte  du  lait  écumant  de  ma 
vache  noire,  je  refermais  les   yeux  pour  som- 
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inciller  encore  une  iKinc.  La  discorde  aurait  bou- 
leversé le  monde,  je  ne  m'en  serais  point  ému. 
A  Marly  ,  je  n'avais  qu'un  seul  amusement  : 
c'était  le  curieux  spectacle  du  jeu  du  roi  dans 
le  salon.  Là,  j'allais  voir,  autour  d'une  tahlc  de 
lansquenet ,  le  tourment  des  passions  concen- 
trées par  le  respect;  l'avide  soit"  de  l'or,  l'espé- 
rance, la  crainte,  la  doideur  de  la  perte,  l'ardeur 
du  gain;  la  joie,  après  une  main  pleine;  le  dés- 
espoir, après  un  coupe-gorge,  se  succéder  rapi- 
dement dans  lame  des  joueurs,  sous  le  masque 
immobile  dune  Iroidc  tranquillité. 

Ma  vie  était  moins  solitaire  et  moins  sage  a 
Fontainebleau.  Les  soupers  des  Menus-Plaisirs ,  les 
courses  aux  chasses  du  roi ,  les  spectacles  étaient 
pour  moi  de  fréquentes  dissipations,  et  je  n'avais 
pas,  je  l'avoue,  le  courage  de  m'en  défendre. 

A  Versailles ,  j'avais  aussi  mes  amusements , 
mais  réglés  sur  mon  plan  d'étude  et  de  travail , 
de  façon  à  ne  jamais  être  que  des  délassements 
pour  moi.  Ma  société  journalière  était  celle  des 
premiers  commis,  presque  tous  gens  aimables, 
et  faisant  à  l'envi  la  meilleure  chère  du  monde. 
Dans  l'intervalle  de  leurs  travaux,  ils  se  donnaient 
le  plaisir  de  la  table  :  ils  étaient  gourmands  à- 
peu-près  pour  la  même  raison  que  le  sont  les 
dévots.  L'abbé  de  la  Ville,  par  exemple,  étail 
l'homme  du  uïonde  le  plus  soigneux  de  se  pro- 
curer de  bous  vins.  Tous  les  ans  son  maître  dhotel 
allait  recueillir  la  mère  goutte  des  meilleurs  cel- 
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liers  de  Bourgogne,  et  suivait  de  l'œil  ses  ton- 
neaux. J'étais  de  ses  dîners ,  et  j'y  figurais  assez- 
bien. 

Le  premier  commis  de  la  guerre,  Dubois ,  était 
celui  qui  avait  pour  moi  l'amitié  la  plus  francbe  ; 
nous  étions  familiers  ensemble  au  point  de  nous 
tutoyer.  Il  n'était  point  de  service  qu'il  ne  m'eût 
rendu  dans  sa  place ,  si  je  lui  en  avais  offert  l'oc- 
casion; mais,  pour  moi  personnellement,  je  ne 
songeais  qu'à  me  réjouir,  et,  si  je  retirai  quel- 
que avantage  de  la  société  des  premiers  commis, 
ce  fut  sans  y  avoir  pensé ,  et  de  leur  propre  mou- 
vement. Vous  allez  en  voir  un  exemple. 

De  ces  laborieux  sybarites ,  le  plus  vif,  le  plus 
séduisant ,  le  plus  voluptueux ,  avec  la  santé  la 
plus  frêle,  était  ce  Cromot ,  qu'on  a  vu  depuis 
si  brillant  sous  tant  de  ministres.  La  facilité ,  l'a- 
grément, la  prestesse  de  son  travail,  et  sur-tout 
sa  dextérité  les  captivaient  en  dépit  d'eux-mêmes. 

Il  était,  quand  je  le  connus,  le  secrétaire  in- 
time et  favori  de  M.  de  Machault.  C'était  une 
liaison  que  bien  des  gens  m'auraient  enviée ,  mais 
dont  l'agrément  faisait  seul  le  prix  dont  elle  était 
pour  moi.  Dans  le  même  temps,  la  fortune,  qui 
se  mêlait  de  mes  afliiires  à  mon  insu,  me  fit  ren- 
contrer à  Versailles  la  bonne  amie  de  Bouret , 
fermier  général ,  qui  tenait  le  portefeuille  des 
emplois ,  connaissance  non  moins  utile.  Cette 
femme,  qui  fut  bientôt  mon  amie,  et  qui  l'a  été 
jusques  à  son  dernier  soupir ,  était  la  spirituelle , 
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l'aimable  madame  Filleul,  l-lle  était  retenue  à 
souper  à  Versailles,  et  j'étais  invité  à  souper  avec 
elle  :  je  m'en  excusai  en  disant  que  j'étais  oblij^é 
de  me  rendre  à  Paris.  Elle,  aussitôt,  m'ottrit  de 
m'y  mener,  et  j'acceptai  une  place  dans  sa  voi- 
ture. La  connaissance  faite,  elle  parla  de  moi  à 
son  ami  Bouret ,  et  lui  donnu  vraisemblablement 
quelque  envie  de  me  connaître.  Ainsi  se  dispo- 
saient pour  moi  les  circonstances  les  plus  favo- 
rables au  plus  cher  objet  de  mes  vœux. 

Ma  sœiu'  aînée  était  en  âge   d'être  mariée ,  et 
quoique  je  n'eusse  qu'une  bien  petite  dot  à   lui 
donner,  il  se  présentait  pour  elle  dans  mon  pays 
nombre  de  partis  convenables.  Je  préférai  celui 
qui,  du   côté  des  mœurs  et  des   talents,  m'était 
connu  pour  le  meilleur;  et  mon  choix  se  trouva 
le  même  que  ma  sœur  aurait  fait  en  suivant  son 
inclination.  Odde,mon  condisciple,  avait  été  dès 
le  collège  un  modèle  de  piété,  de  sagesse,  d'ap- 
plication. Son  caractère  était  doux  et   gai,  plein 
de   candeur,  et  d'une  égalité  parfaite;  incorrup- 
tible dans  ses  mœurs ,  et  toujours  semblable  à 
lui-même.  Il  vit  encore  ;  il  est  à-peu-près  de  mon 
âge;  et  je  ne  crois  pas  qu'il  y  ait  au  monde  une 
ame  plus  pure.  Il  n'y  a  eu  pour  lui  de  change- 
ment et  de  passage  que  de  l'Age  de  l'innocence 
à  l'âge  de   la   vertu.  Son  père,  en  mourant,  lui 
avait  laissé  peu  de  bien,  mais  pour  héiilage  un 
ami  rare  et  précieux.  Cet  ami  ,  dont  M.    Turgot 
m'a   fait   souvent   l'éloge,  était   un   M.  de  Maie- 
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saigne  ,  vrai  philosophe  ,  qui ,  dans  noire  a  ille 
isolée,  presque  solitaire ,  passait  sa  vie  à  lire  Ta- 
cite, Plutarque  ,  Montaigne,  à  prendre  soin  de 
ses  domaines  et  à  cidtiver  ses  jardins.  «  Qui  croi- 
rait, me  disait  M.  Turgot,que,  dans  ujie  petite 
ville  duLimosin,nn  tel  homme  serait  caché? 
En  matière  de  gouvernement,  je  n'en  ai  jamais 
vu  de  plus  instruits  ni  de  plus  sages.  »  Ce  fut  ce 
digne  ami  de  M.  Odde,  qid  me  fit  pour  lui  la 
demande  de  la  main  de  ma  sœur;  j'en  fus  flatté; 
mais  dans  sa  lettre  je  crus  entrevoir  l'espérance 
qu'Odde,  par  mon  crédit,  obtiendrait  un  emploi. 
Je  répondis  que  je  ferais  pour  lui  tout  ce  qui 
me  serait  possible  ;  mais  que ,  mon  crédit  n'étant 
pas  tel  qu'on  le  croyait  dans  ma  province ,  je 
n'étais  sûr  de  rien  moii-méme ,  et  que  je  ne  pro- 
mettais rien.  M.  de  Malesaigue  me  répliqua  que 
ma  bonne  foi  valait  mieux  que  des  assurances 
légères,  et  le  mariage  fut  conclu. 

Ce  fut  un  mois  après  que ,  Bouret  venant 
travailler  avec  le  ministre  des  finances  pour  rem- 
plir les  emplois  vacants,  je  dhiai  avec  lui  chez 
son  ami  CromoV.  Difficilement  aurait -on  réuni 
deux  hommes  d'un  esprit  naturel  plus  vif,  plus 
preste ,  plus  fertile  en  traits  ingénieux  que  ces 
deux  hommes-là.  Dans  Cromot ,  cependant ,  l'on 
voyait  plus  d'aisance ,  de  grâce  habituelle  et  de 
facilité.  Daus  Bouret,  plus  d'ardeur  dans  le  désir 
de  plaire,  et  de  bonheur  dans  l'a -propos.  Tous 
les  deux,  furent,  à  ce  dîner,  d'une  gaîté  qui  l'a- 
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nima ,  et  an  Ion  de  l;i(|n(llo  je  fus  bientôt  moi- 
même;  mais,  an  sortir  de  table,  Honret  (léj)loya 
une  lonj^ne  liste  d'aspirants  aux  emplois  vacants 
et  de  solliciteurs  pour  eux.  Ces  solliciteurs  étaient 
tous  gens  considérables.  C'étaient  le  duc  un  tel, 
la  marquise  une  telle,  les  princes  du  sang,  la 
famille  royale  ;  en  un  mot ,  la  ville  et  la  cour. 
«  Où  en  suis-je  donc,  moi,  m'écriai-je,  qui,  en 
mariant  ma  sœur  à  un  jeune  bomme  instruit, 
versé  dans  les  affaires,  plein  d'esprit  et  de  sens, 
et,  de  plus,  honnête  bomme,  lui  ai  donné  pour 
dot  l'espérance  d'obtenir  un  emploi  par  mon  faible 
crédit? je  vais  lui  écrire  de  ne  pas  s'en  flatter. 
—  Pourquoi,  me  dit  Bouret,  pourquoi  jouer  à 
votre  sœur  le  mauvais  tour  d'affliger  son  mari  ? 
l'amour  triste  est  bien  froid,  laissez -leur  l'espé- 
rance ,  c'est  un  bien ,  en  attendant  mieux.  » 

Ils  me  quittèrent  pour  aller  travailler  avec  le 
ministre,  et,  quand  je  fus  retiré  chez  moi ,  un 
garçon  de  bureau  vint,  de  leur  part,  me  deman- 
der les  noms  dejpi.on  beau -frère.  Le  soir  même 
il  eut  un  emploi.  Je  n'ai  pas  besoin  de  vous  dire 
quel  fut  le  lendemain  l'élan  de  ma  reconnais- 
sance. Ce  fut  l'époque  d'une  longue  amitié  entre 
Bouret  et  moi.  J'en  parlerai  plus  à  loisir. 

L'emploi  donné  à  M.  Odde  me  parut  cepen- 
dant et  trop  oiseux  et  trop  obscur  pour  un 
homme  de  son  talent.  Je  l'échangeai  contre  un 
emploi  plus  difficile  et  de  moindre  valeur,  afin 
qu'en  se   faisant   connaître ,  il  pût  contribuer   à 
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son  avancement.  Le  lieu  de  sa  destination  était 
Saumiir.  En  s'y  rendant ,  sa  femme  et  lui ,  ils 
vinrent  me  voir  à  Paris;  et  je  ne  puis  exprimer 
la  joie  dont  ma  sœur  fut  pénétrée  en  m'embras- 
sant.  Je  les  possédai  quelques  jours.  Mes  amis 
eurent  la  bonté  de  leur  faire  un  accueil  auquel 
je  fus  sensible.  Dans  les  dîners  qu'on  nous  don- 
nait, c'était  un  spectacle  touchant ,  que  de  voir 
les  yeux  de  ma  soeur  continuellement  attachés 
sur  moi,  sans  pouvoir  se  rassasier  du  plaisir  de 
ma  vue.  Ce  n'était  pas  en  elle  un  amour  frater- 
nel ,  c'était  un  amour  filial. 

A  peine  arrivée  à  Saumur,  elle  se  lia  d'amitié 
avec  une  parente  de  madame  de  Pompadour  , 
dont  le  mari  avait,  dans  cette  \ille,  un  emploi 
de  deux  mille  écus.  C'était  l'emploi  du  grenier  à 
sel.  Ce  jeune  homme ,  appelé  M.  de  Blois ,  se 
trouvait  attaqué  de  la  maladie  dont  mon  père , 
ma  mère  et  mon  frère  étaient  morts.  Nous  savions 
trop  qu'elle  était  incurable  ;  et  madame  de  Blois 
ne  dissimula  point  à  ma  sœur  que  son  mari  n'a- 
vait que  peu  de  temps  à  vivre.  «  Ce  serait  pour 
moi ,  lui  dit -elle ,  ma  bonne  amie ,  au  moins  quel- 
que consolation,  si  son  emploi  passait  à  M.  Odde. 
Madame  de  Pompadour  en  disposera;  engagez, 
votre  frère  à  le  lui  demander  pour  vous.  »  Ma 
sœur  me  donna  cet  avis;  j'en  profitai;  l'emploi 
me  fut  promis.  Mais  à  la  mort  de  M.  de  Blois  , 
l'intendant  de  madame  de  Pompadour  m'annonça 
qu'elle  venait  d'accorder  ce  même  emploi,  pour 
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(lot,  à  l'une  de  ses  protégées.  Frappé  comme 
(run  eoiij)  (le  massue,  je  me  rendis  eliez  elle;  et, 
«  onnne  elle  passait  p(jnr  aller  à  la  messe,  je  lui 
demandai  avec  un  respectueuse  assurance  l'em- 
ploi (pielle  m'avait  promis  pour  le  maii  de  ma 
sœur.  «Je  vous  ai  oublié,  me  dit-elle  en  courant , 
et  je  l'ai  donné  à  un  autre,  mais  je  vous  en 
dédommagerai.  »  Je  l'attendis  à  son  retour,  et  je 
lui  demandai  un  moment  d'audience.  Elle  me 
permit  de  la  suivre. 

«  Madame,  lui  dis-je,  ce  n'est  plus  un  emploi 
ni  de  l'argent  que  je  vous  demande ,  c'est  mon 
honneur  que  je  vous  conjure  de  me  laisser;  car, 
en  me  l'otant,  vous  me  donneriez  le  coup  de  la 
mort.  »  Ce  début  l'étonna,  et  je  continuai  :  «  Aussi 
sur  de  l'emploi  que  vous  m'aviez  promis  que  si 
je  lavais  obtenu,  je  l'ai  annoncé  à  mon  beau- 
frère.  Il  a  dit  dans  Sauinur  que  j'en  avais  votre 
parole;  il  l'a  écrit  à  sa  famille  et  à  la  mienne; 
deux  provinces  en  sont  instruites  ;  je  m'en  suis 
moi-même  vanté  et  à  Versailles  et  à  Paris,  en  y 
parlant  de  vos  bienfaits.  Or,  madame,  personne 
ne  se  persuadera  que  vous  eussiez  accordé  à  un 
autre  l'emploi  que  vous  m'auriez  formellemenl 
promis.  On  sait  que  vous  avez  mille  moyens  de 
faire  du  bien  à  qui  vous  voulez.  Ce  sera  donc 
moi  qu'on  accusera  de  jactance  ,  de  mauvaise  foi  , 
de  mensonge,  et  me  voilà  déshonoré.  Madame, 
j'ai  su  vaincre  l'adversité ,  j'ai  su  vivre  dans  1  in- 
digence ;  mais  je  ne  sais  pas  vivre  dans  la  honte 
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et  le  mépris  des  gens  de  bien.  Vous  avez  la  bonté 
de  vouloir  dédommager  mon  beau-frère;  mais 
moi ,  après  avoir  passé  pour  un  menteur  impu- 
dent,  me  rendrez-vous ,  madame,  la  réputation 
d'honnête  homme ,  la  seule  dont  je  sois  jaloux  ? 
Vos  bienfaits  effaceront -ils  la  tache  qu'elle  aura 
reçue  ?  Dédommagez  ,  madame ,  ces  autres  pro- 
tégés de  l'emploi  qu'un  moment  d'oubli  vous  a 
fait  leur  promettre.  Il  vous  est  très-facile  de  leur 
en  procurer  un  plus  avantageux;  mais  ne  me 
faites  pas,  à  moi,  un  tort  irréparable,  et  qui  me 
réduirait  au  dernier  désespoir.  »  Elle  voulut  me 
persuader  d'attendre ,  et  que  ma  sœur  n'y  per- 
drait rien  ;  mais  je  persistai  à  lui  dire  «  que  c'était 
l'emploi  de  Saumur  que  je  m'étais  vanté  d'avoir, 
et  que  je  n'en  voulais  point  d'autre,  dût- il  être 
cent  fois  meilleur.  »  A  ces  mots,  je  me  retirai,  et 
l'emploi  me  fut  accordé. 

J'avais ,  comme  on  le  voit ,  et  comme  on  va 
le  voir  encore ,  pour  faire  ma  propre  fortune  , 
des  facilités  qui  auraient  pu  exciter  mon  ambi- 
tion ;  mais  ayant  pourvu  au  bien-être  de  ma  fa- 
mille ,  j'étais  si  content ,  si  tranquille ,  que  je  ne 
désirais  plus  rien. 

Ma  société  la  plus  intime,  la  plus  habituelle  à 
Versailles  ,  était  celle  de  madame  de  Chalut  , 
femme  excellente  ,  de  peu  d'esprit ,  mais  de  beau- 
coup de  sens,  et  d'une  douceur,  d'une  égalité, 
d'une  vérité  de  caractère  inestimable.  Après  avoir 
été  femme  de  chambre  favorite  de  la  première 
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daiiphine,  elle  avnil  p;issé  à  la  seconde,  et  elle 
en  était  plus  chérie  encore.  Cette  princesse  n'a- 
vait point  d'amie  plus  fidèle,  plus  tendre,  plus 
sincère,  ou,  pour  mieux  dire,  c'était  la  seule 
amie  véritable  qu'elle  eut  en  France.  Aussi  son 
cœur  lui  était -il  ouvert  jusques  au  fond  de  ses 
plus  secrètes  pensées ,  et ,  dans  les  circonstances 
les  plus  délicates  et  les  plus  difficiles,  elle  n'eut 
qu'elle  pour  conseil,  j)our  consolation,  pour  ap- 
pui. Ces  sentiments  d'estime,  de  confiance  et 
d'amitié  s'étaient  communiqués  de  l'ame  de  la 
daiiphine  à  celle  du  dauphin.  L'un  et  l'autre , 
pour  marier  mademoiselle  Yaranchan  (  c'était  son 
nom  de  fille  ),  et  pour  la  doter  richement,  étaient 
déterminés  à  vendre  leurs  bijoux  les  plus  pré- 
cieux ,  si  le  contrôleur-général  ne  les  en  eût  pas 
empêchés,  en  obtenant  du  roi  un  bon  de  fermier- 
général  pour  celui  qu'elle  épouserait.  C'est  dire 
assez  quel  était  son  crédit  auprès  de  ses  maîtres, 
et  je  puis  ajouter  qu'il  n'y  avait  rien  qu'elle  n'eût 
fait  pour  moi;  j'ai  été  son  ami  vingt  ans,  et  je 
ne  lui  ai  rien  demandé.  Je  m'étais  fait  de  l'amitié 
une  idée  si  noble  et  si  pure,  j'en  avais  moi-même 
dans  l'ame  un  sentiment  si  généreux ,  que  j'au- 
rais cru  la  profaner  et  l'avilir  que  d'y  mêler  au- 
cune vue  d'ambition,  et  autant  madame  de  Chalut 
aurait  été  pour  moi  prodigue  de  ses  bons  offices, 
autant  je  croyais  digne  de  moi  d'être  avec  elle 
rliscret  et  désintéressé. 

Je  ne  laissais   pas  de  saisir  les  occasions  de 
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faire  ma  cour  à  ses  maîtres,  mais  seulement  pour 
lui  complaire;  et,  si  quelquefois  je  faisais  des 
vers  pour  eux,  ce  n'était  jamais  qu'elle  qui  me 
les  inspirait.  A  ce  propos,  je  me  souviens  d'une 
scène  assez  singulière. 

Madame  de  Chalut,  après  son  mariage,  n'avait 
pas  laissé  d'être  encore  au  service  de  la  daupliine; 
elle  n'en  était  même  que  plus  assidue  auprès 
d'elle.  Cette  princesse  l'aimait  tant ,  que  ses  ab- 
sences l'affligeaient.  Elle  tenait  donc  habituelle- 
ment sa  maison  à  Versailles  ;  et  toutes  les  fois 
que  j'y  allais ,  avant  que  d'y  être  établi ,  cette 
maison  était  la  mienne.  La  convalescence  du  dau- 
phin, après  sa  petite-vérole,  y  fut  célébrée  par 
une  fête ,  et  j'y  fus  invité.  Je  trouvai  madame  de 
Chalut  rayonnante  de  joie  et  ravie  d'adniiration 
pour  la  conduite  de  sa  maîtresse  ,  qui ,  nuit  et 
jour,  sous  les  rideaux  du  lit  de  son  époux,  lui 
avait  rendu  les  soins  les  plus  tendres  durant  sa 
maladie.  Le  récit  animé  qu'elle  m'en  fit  me  péné- 
tra. Je  fis  des  vers  sur  ce  sujet  touchant  ;  l'intérêt 
du  tableau  fit  le  succès  du  peintre,  et  ces  vers 
eurent  à  la  cour  au  moins  la  faveur  du  moment,  le 
mérite  de  l'a- propos.  En  les  lisant,  le  prince  et  la 
princesse  en  furent  touchés  jusqu'aux  larmes. 
Madame  de  Chalut  fut  chargée  de  me  dire  com- 
bien cette  lecture  les  avait  attendris,  et  qu'ils 
seraient  bien  aises  de  me  voir  pour  me  le  témoi- 
gner eux-mêmes.  «  Trouvez-vous,  me  dit-elle, 
demain  à  leur  dîner;  vous  serez  content  de  l'ac- 
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cueil  qu'ils  se  proposent  de  vous  faire.  »  Je  ne 
niaiiqnai  pas  de  m'y.  rendre.  Il  y  avait  peu  de 
monde.  J'étais  placé  vis-à-vis  d'eux,  à  deux  pas 
de  la  table,  bien  isolé  et  bien  en  évidence.  En 
IDC  \()\aiil,  ils  se  parlèrent  à  l'oreille  ,  puis  levè- 
rent les  yeux  sur  moi,  et  puis  se  parlèrent  en- 
core. Je  les  voyais  occupés  de  moi;  mais  l'un  et 
l'autre  alternativement  semblaient  laisser  expirer 
sur  leurs  lè^res  ce  qu'ils  avaient  envie  de  me  dire. 
Ainsi ,  le  temps  du  dîner  se  passa  jusqu'au  mo- 
ment où  il  fidlut  m'en  aller  comme  tout  le  monde. 
Madame  de  Chalul  avait  servi  à  table,  et  vous 
jugez  combien  cette  longue  scène  muette  lui 
avait  causé  d'impatience.  J'allais  dîner  chez  elle, 
et  nous  devions  nous  réjouir  ensemble  de  l'ac- 
cueil que  l'on  m'aurait  fait.  J'allai  l'attendre,  et, 
lorsqu'elle  arriva  :  «Eh  bien!  madame,  lui  deman- 
dai-je,  ne  dois-je  pas  être  bien  llatté  de  tout  ce 
qu'on  m'a  dit  d'obligeant  et  d'aimable?  —  Savez- 
vous,me  répondit -elle,  à  quoi  leur  dîner  s'est 
passé?  A  s*înviter  l'un  l'autre  à  vous  parler, 
sans  que  ni  l'un  ni  l'autre  en  ait  eu  le  courage. 
—  Je  ne  me  croyais  pas,  lui  dis-je,un  person- 
nage aussi  imposant  que  je  le  suis,  et  certes,  je 
dois  être  fier  du  respect  que  j'imprime  à  M.  le 
dauphin  et  à  madame  la  dauphine.  »  Ce  contraste 
d'idées  nous  parut  si  plaisant ,  que  nous  en  rîmes 
de  bon  cœur,  et  je  me  tins  pour  dit  tout  ce  qu'on 
avait  eu  rinlonlicju  de  me  dire. 

L'espèce  de  bienveillance  (|ue  l'on  avait  pour 
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moi  dans  cette  cour  me  servit  cependant  à  me 
faire  écouter  et  croire  dans  une  affaire  intéres- 
sante. L'acte  de  bajjtème  d'Aurore,  fille  de  made- 
moiselle Verrière,  attestait  qu'elle  était  fdle  du  " 
maréchal  de  Saxe  ;  et ,  après  la  mort  de  son  père , 
madame  la  daupliine  était  dans  l'intention  de  la 
faire  élever.  C'était  l'ambition  de  la  mère  ;  mais  il 
vint  dans  la  fantaisie  de  M.  le  dauphin  de  i\ue 
qu'elle  était  ma  fille  ,  et  ce  mot  fit  son  impression. 
Madame  de  Chalut  me  le  dit  en  riant;  mais  je 
pris  la  plaisanterie  de  M.  le  dauphin  sur  le  ton. 
le  plus  sérieux  :  je  l'accusai  de  légèreté  ;  et ,  en 
offrant  de  faire  preuve  que  je  n'avais  connu  ma- 
demoiselle A^errière  que  pendant  le  voyage  du 
maréchal  en  Prusse,  et,  plus  d'un  an  après  la 
naissance  de  cet  enfant,  je  dis  que  ce  serait  in- 
humainement lui  ôter  son  véritable  père,  que 
de  me  faire  passer  pour  l'être.  Madame  de  Chalut 
se  chargea  de  plaider  cette  cause  devant  madame 
la  daupliine,  et  M.  le  dauphin  céda.  Ainsi  Aurore 
fut  élevée  à  leurs  frais  au  couvent  des  religieuses 
de  Saint-Cloud;  et  madame  de  Chalut,  qui  avait 
à  Saint-Cloud  sa  maison  de  campagne,  voulut 
bien  se  charger,  pour  famour  de  moi,  et  à  ma 
prière,  des  soins  et  des  détails  de  cette  éduca- 
tion. 

Il  me  reste  à  parler  de  deux  liaisons  particu- 
lières que  j'avais  encore  à  Versailles  :  l'une,  de 
simple  convenance  avec  Quesnai ,  médecin  de 
madame   de   Pompadour;  l'autre,  avec  madame 
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<le  Marchais,  cl  son  :iiiii  intinic  le  coiutc  d'Aii- 
i,'iviller,  jeune  lionnnc  cTnn  «jfrand  caractère.  Pour 
celle-ci,  elle  fut  hientùt  une  liaison  de  sentiment, 
et  depuis  quarante  ans  qu'elle  dure ,  je  puis  la 
citer  pour  exemj)le  d'une  amitié  que  ni  les  an- 
nées, ni  les  événements  n'ont  fait  varier  ni  fléchir. 
Commençons  par  Quesnai,  car  c'est  le  moins 
intéressant.  Quesnai,  logé  bieji  à  l'étroit  dans 
l'entresol  de  madame  de  Pompadour  ,  ne  s'occu- 
pait, du  matin  au  soir,  que  d'économie  politique 
et  rurale.  Il  croyait  en  avoir  réduit  le  système 
en  calculs  et  en  axiomes  d'une  évidence  irré- 
sistible; et,  comme  il  formait  une  école,  il  vou- 
lait bien  se  donner  la  peine  de  m'expliquer  sa 
nouvelle  doctrine ,  pour  se  faire  de  moi  un  dis- 
ciple et  un  prosélyte.  Moi  qui  songeais  à  me 
faire  de  lui  un  médiateur  auprès  de  madame  de 
Pompadour,  j'appliquais  tout  mon  entendement 
à  concevoir  ces  vérités  qu'il  me  donnait  pour 
évidentes,  et  je  n'y  voyais  que  du  vague  et  de 
l'obscurité.  Lui  faire  croire  que  j'entendais  ce 
qu'en  effet  je  n'entendais  pas,  était  au-dessus  de 
mes  forces  ;  mais  je  l'écoutais  avec  une  patiente 
docilité;  et  je  lui  laissais  l'espérance  de  m'éclaircir 
enfin  et  de  m'inculquer  sa  doctrine.  C'en  eût  été 
assez  pour  me  gagner  sa  bienveillance.  Je  faisais 
plus,  j'aj)[)laudissais  à  un  travail  que  je  trouvais 
en  effet  estimable  ;  car  il  tendait  à  rendre  fagri- 
cullure  recommandable  dans  un  pays  où  elle 
était  trop  dédaignée,  et  à  tourner  n  ers  cette  élud<.' 
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une  foule  de  bons  esprits.  J'eus  même  une  occa- 
sion de  le  flatter  par  cet  endroit  sensible ,  et  ce 
lut  lui  qui  me  l'offrit. 

Un  Irlandais,  appelé  Patido^  ayant  fait  un 
livre  où  il  développait  les  avantages  de  l'agricul- 
ture anglaise  sur  la  nôtre  ,  avait  obtenu  ,  par 
Quesnai ,  de  madame  de  Pompadour ,  que  ce 
livre  lui  fût  dédié  ;  mais  il  avait  mal  fait  son 
épître  dédicatoire.  Madame  de  Pompadour,  après 
l'avoir  lue,  lui  dit  de  s'adresser  à  moi  et  de  me 
prier  de  sa  part  de  la  retoucher  avec  soin.  Je 
trouvai  plus  facile  de  lui  en  faire  une  autre;  et, 
en  y  parlant  des  cultivateurs ,  j'attachai  à  leur 
condition  un  intérêt  assez  sensible  pour  que 
madame  de  Pompadour,  à  la  lecture  de  cette 
épître,  eût  les  larmes  aux  yeux.  Quesnai  sen 
aperçut,  et  je  ne  puis  vous  dire  combien  il  fut 
content  de  moi.  Sa  manière  de  me  servir  auprès 
de  la  marquise  était  de  dire  çà-et-là  des  mots 
qui  semblaient  lui  échapper,  et  qui  cependant 
laissaient  des  traces. 

A  l'égard  de  son  caractère,  je  n'en  rappellerai 
qu'un  trait,  qui  va  le  faire  assez  connaître.  Il 
avait  été  placé  là  par  le  vieux  duc  de  Villerov , 
et  par  une  comtesse  d'Estrade,  amie  et  complai- 
sante de  madame  d'Estioles ,  qui ,  ne  croyant  pas 
réchauffer  un  serpent  dans  son  sein ,  l'avait  tirée 
de  la  misère  et  amenée  à  la  cour.  Quesnai  était 
donc  attaché  à  madame  d'Estrade  par  la  recon- 
naissance ,  lorsque    cette   intrigante   abandonna 
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sa  bienfaitrice  pour  se  livrer  mi  comte  d'Argen- 
SOii,et  C()ns[)ircr  a\ec  lui  contre  elle. 

Il  est  (liliicile  de  concevoir  qu'une  aussi  vi- 
laine femme,  dans  tous  les  sens,  eût,  malgré  la 
laidenr  de  son  ame  et  de  sa  figure,  séduit  un 
homme  du  caractère,  de  l'esprit,  et  de  l'âge  de 
M.  d'Argenson;  mais  elle  avait  à  ses  yeux  le  mé- 
rite de  lui  sacrifier  une  personne  à  qui  elle  devait 
tout,  et  d'être,  pour  l'amour  de  lui,  la  plus  in- 
grate des  créatures. 

Cependant  Quesnai,  sans  s'émouvoir  de  ces 
passions  ennemies,  était,  d'un  coté,  l'incorrup- 
tible serviteur  de  madame  de  Pompadour,  et  de 
l'autre,  le  fidèle  obligé  de  madame  d'Estrade,  la- 
quelle répondait  de  lui  à  M.  d'Argenson;  et,  quoi- 
que sans  mystère,  il  allât  les  voir  quelquefois, 
madame  de  Pompadour  n'en  avait  aucune  incjuié- 
tude.  De  leur  côté,  ils  avaient  en  lui  autant  de 
confiance  c{ue  s'il  n'avait  tenu  par  aucun  lien  à 
madame  de  Pompadour. 

Or,  voici  ce  qu  après  l'exil  de  M.  d'Argenson 
me  raconta  Dubois,  qui  avait  été  son  secrétaire. 
C'est  lui-même  qui  va  parler;  son  récit  m'est 
présent,  et  vous  ])ouvez  croire  l'entendre. 

«  Pour  supplanter  madame  de  Pompadour,  me 
dit-il,  M.  d'Argenson  et  madame  d'Estrade  avaient 
fait  inspirer  au  loi  le  désir  d'avoir  les  faveurs  de 
la  jeune  et  belle  madame  de  Cboiseul,  femme  du 
menin.  L'inliigue  avait  fait  des  progrès;  elle  en 
était  au  dénouement.  Le  rendez-vous  était  donné; 
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la  jeune  dame  y  était  allée;  elle  y  était  dans  le 
tnonient  même  où  M.  d' Vrgenson,  madame  d'Es- 
trade, Quesnai  et  moi  nous  étions  ensemble  dans 
le  cabinet  du  ministre;  nous  deux,  témoins  muets, 
mais   M.  d'Argenson  et  madame   d'Estrade  très- 
occupés,  très-inquiets  de  ce  qui  se  serait  passé. 
Après  une  assez  longue  attente,  arrive  madame 
de  Choiseul ,  échevelée  et  dans  le  désordre  ,  qui 
était  la  marque  de  son  triomphe.  Madame  d'Es- 
trade court  au-devant  d'elle,  les  bras  ouverts,  et 
lui  demande  si  c'en  est  fait.  «  Oui,  c'en  est  fait, 
répondit-elle,  je  suis  aimée;  il  est  heureux;  elle 
va  être  renvoyée;  il  m'en  a  donné  sa  parole.  » 
A  ces  mots,  ce  fut  un  grand  éclat  de  joie  dans 
le  cabinet.  Quesnai   lui  seul  ne  fut  point   ému. 
«  Docteur,  lui  dit  M.  d'Argenson,  rien  ne  change 
pour  vous,  et  nous  espérons  bien  que  vous  nous 
resterez.  —  Moi ,  monsieur  le    comte ,  répondit 
froidement  Quesnai  en  se  levant,  j'ai  été  attaché 
à  madame  de  Pompadour  dans  sa  prospérité  ,  je 
le  serai  dans  sa  disgrâce;  »  et  il  s'en  alla  sur-le- 
champ.  Nous  restâmes  pétrifiés  ;  mais  on  ne  prit 
de  lui  aucune  méfiance.  «  Je  le  connais,  dit  ma- 
dame d'Estrade  ;  il  n'est  pas  homme  à  nous  trahir.  » 
Et  en  effet,  ce  ne  fut  point  par  lui  que  le  secret 
fut  découvert,  et  que  la  marquise  de  Pompadour 
fut  délivrée  de  sa  rivale.  »  Voilà  le  récit  de  Du- 
bois. 

Tandis  que  les  orages  se  formaient  et  se  dis.si- 
paient  au-dessus  do  l'entre.sol  de  Quesnai,  il  grif- 
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fonnait  ses  axiomes  et  ses  ealeuls  d'économie  rus- 
ti([ue,  aussi  liaii(|iiilh',  aussi  iiKlifférenl  à  ces 
iiioiivemeiifs  de  la  cour,  (jiie  s'il  en  eût  été  à 
cent  lieues  de  dislance.  Là-has  on  délibérail  île 
la  paix ,  de  la  guerre,  du  choix  des  généraux, 
du  renvoi  des  ministres,  et  nous,  dans  l'entresol, 
nous  raisonnions  d'agriculture,  nous  calculions 
le  produit  net,  ou  quelquelois  nous  dînions  gai- 
ment  avec  Diderot,  d'Alembert,  Duclos,  Helvé- 
tius,  Turgot,  Buffon;  et  madame  de  Pompadour, 
ne  pouvant  pas  engager  cette  troupe  de  philo- 
sophes à  descendre  dans  son  salon,  venait  elle- 
même  les  Yoir  à  table  et  causer  avec  eux. 

L'autre  liaison  dont  j'ai  parlé  m'était  infini- 
ment plus  chère.  INIadame  de  Marchais  n'était  pas 
seulement,  à  mon  gré,  la  plus  spirituelle  et  la 
plus  aimable  des  femmes,  mais  la  meilleure  et 
la  plus  essentielle  des  amies,  la  [)lus  active,  la 
plus  constante,  la  plus  vivement  occupée  de  tout 
ce  qui  m'intéressait.  Imaginez- vous  tous  les 
charm-es  du  caractère,  de  l'esprit,  du  langage, 
réunis  au  [)his  haut  degré,  et  même  ceux  de  la 
figure,  quoiqu'elle  ne  fût  pas  jolie;  sur- tout, 
dans  ses  manières,  une  grâce  pleine  d'attraits: 
telle  était  cette  jeune  fée.  Son  ame  active,  au- 
delà  de  toute  expression,  donnait  aux  traits  de 
sa  physionomie  lUie  mobilité  éblouissante  et  ra- 
vissante. Aucun  de  ses  traits  n'était  celui  que  le 
pinceau  aurait  choisi;  mais  tous  ensemble  a\aienl 
un  agrément  que  le  pinceau  n'aurait  [)u  rendre. 
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Sa  taille,  clans  sa  petitesse,  était,  comme  on  dit, 
faite  au  tour,  et  son  maintien  communiquait  à 
toute  sa  personne  un  caractère  de  noblesse  im- 
posant. Ajoutez  à  cela  une  culture  exquise,  va- 
riée, étendue,  depuis  la  plus  légère  et  brillante 
littérature  jusqu'aux  plus  liantes  conceptions  du 
j;énie;  une  netteté  dans  les  idées,  une  finesse,  une 
justesse,  une  rapidité  dont  on  était  surpris;  une  fa- 
cilité, un  choix  d'expressions  toujours  heiu^euses, 
coulant  de  source  et  aussi  vite  que  la  pensée;  ajou- 
tez une  ame  excellente  d'une  bonté  intarissable, 
d'une  obligeance  qui,  la  même  à  toute  heure, 
ne  se  lassait  jamais  d'agir,  et  toujours  d'un  air 
si  facile,  si  prévenant  et  si  flatteur,  qu'on  eut 
été  tenté  d'y  soupçonner  de  l'art ,  si  Fart  jamais 
avait  pu  se  donner  cette  égalité  continue  et  inal- 
térable qui  fut  toujours  la  marque  distinctive  du 
naturel ,  et  le  seul  de  ses  caractères  que  l'art  ne 
saurait  imiter. 

Sa  société  était  composée  de  tout  ce  que  lu 
cour  avait  de  plus  aimable,  et  de  ce  qu'il  y  avait 
parmi  les  gens  de  lettres  de  plus  estimable  du 
côté  des  mœurs ,  de  plus  distingué  du  côté  des 
talents.  Avec  les  gens  de  cour,  elle  était  un  mo- 
dèle de  la  politesse  la  plus  délicate  et  la  plus 
noble;  les  jeunes  femmes  venaient  chez  elle  en 
étudier  l'air  et  le  ton.  Avec  les  gens  de  lettres, 
elle  était  au  pair  des  plus  ingénieux  et  au  niveau 
des  plus  instruits.  Personne  ne  causait  avec  plus 
d'aisance,  de  précision  et  de  méthode.  Son  si- 


lence  était  aiiniH'  pai'  le  Icii  d  un  rci^aid  spifi- 
tucllemcnt  attentif;  elle  devinait  la  pensée,  et 
SCS  répliques  étaient  des  floches  cpii  jamais  ne 
juancpiaient  le  hnt.  ^Mais  la  xanété  tic  sa  convcr- 
salion  en  était  siii-toul  le  prodi^ife;  le  goût  des 
convenances,  Tà-propos,  la  mesure;  le  mot  {pro- 
pre à  la  chose,  au  moment  et  à  la  |)ers()nne;  les 
différences,  les  nuances  les  plus  Unes  dans  l'ex- 
pression, et  à  tous,  et  distinctement  à  chacun  ce 
(pi'il  V  avait  de  mieux  à  dire  :  telle  était  la  ma- 
nière dont  cette  fennnc  unique  savait  animer, 
embellir,  et  comme  enchanter  sa  maison. 

Grande  musicienne,  avec  le  goût  du  chant  et 
une  johe  voix,  elle  avait  été  du  petit  spectacle 
de  madame  de  Pompadour;  et,  lorsque  cet  amu- 
sement avait  cessé ,  elle  était  restée  son  amie. 
Elle  avait  soin,  plus  que  moi-même,  de  cultiver 
ses  bontés  pour  moi,  et  ne  mancpiait  aucune 
occasion  de  me  bien  servir  auprès  d'elle. 

Son  jeune  ami,  M.  d'Angiviller,  était  d'autant 
plus  intéressant,  qu'avec  tout  ce  qui  rend  aima- 
ble et  tout  ce  qui  peut  rendre  liciiivux,  une  belle 
figure,  un  esprit  cultivé,  le  goût  des  lettres  et 
des  arts,  une  ame  élevée,  un  cœur  pur,  l'estime 
du  roi ,  la  conliance  et  la  laveur  intinie  de 
M.  le  dauphin,  et  à  la  coui",  une  renonunée  et 
une  considération  rarement  acquises  à  son  âge, 
il  ne  laissait  j>as  d'être  ou  de  paraître,  au  moins 
intérieurement,  malheureux.  Inséparable  tie  ma- 
dame  de  Marchais,  mais   triste,  interdit  devant 
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elle,  d'autant  plus  sérieux  qu'elle  était  plus  riante, 
timide  et  tremblant  à  sa  voix,  lui  dont  le  carac- 
tère avait  de  la  fierté,  de  la  force  et  de  l'énergie, 
troublé  lorsqu'elle  lui  parlait,  la  regardant  dun 
air  souffrant,  lui  répondant  d'une  voix  faible,  mal 
assurée  et  presque  éteinte,  et,  au  contraire,  en 
son  absence,  déployant  sa  belle  physionomie, 
causant  bien  et  avec  chaleur,  et  se  livrant,  avec 
toute  la  liberté  de  son  esprit  et  de  son  ame,  à 
Fenjouement  de  la  société,  rien  ne  ressemblait 
plus  à  la  situation  d'un  amant  traité  avec  rigueur 
et  dominé  avec  empire.  Cependant  ils  passaient 
leur  vie  ensemble  dans  l'union  la  plus  intime, 
et,  bien  évidemment,  il  était  l'homme  auquel 
nul  autre  n'était  préféré.  Si  ce  personnage  d'a- 
mant malheureux  n'eût  duré  que  peu  de  temps, 
on  l'aurait  cru  joué;  mais,  plus  de  quinze  ans  de 
suite  il  a  été  le  même;  il  Ta  été  depuis  la  mort 
de  M.  de  Marchais  comme  de  son  vivant,  et  jus- 
qu'au moment  où  sa  veuve  a  épousé  M.  d'Angi- 
viller.  Alors  la  scène  a  changé  de  face;  toute  l'au- 
torité a  passé  à  l'époux;  et  ce  n'a  plus  été,  du 
côté  de  l'épouse,  que  déférence  et  complaisance, 
avec  l'air  soumis  du  respect.  Je  n'ai  rien  observé 
en  ma  vie  de  si  singulier  dans  les  moeurs,  que 
cette  mutation  volontaire  et  subite  qui  fut  de- 
puis, pour  l'un  et  l'autre,  un  sort  également 
iieureux. 

Leurs  sentiments  pour  moi  furent  toujours 
parfaitement  d'accord  ;  ils  sont  encore  les  mêmes. 
Les  miens,  pour  eux,  ne  varieront  jamais. 
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Parmi  mes  (lélassi-iiiciils,  je  n'ai  pas  conijjic 
le  spectacle,  dont  j'avais  cependant  toute  facilité 
de  jouir  au  théâtre  de  la  cour;  mais  jV  allais 
rarement,  et  je  n'en  parle  ici  que  pour  manpier 
l'époque  d'une  révolution  intéressante  dans  l'art 
de  la  déclamation. 

Il  V  avait  long-temps  que,  sur  la  manière  de 
déclamer  les  vers  tragiques,  j'étais  en  dispute 
réglée  avec  mademoiselle  Clairon.  Je  trouvais , 
dans  son  jeu,  trop  d'éclat,  trop  de  fougue,  pas 
assez  de  souplesse  et  de  variété,  et  sur-tout  une 
force  qui,  n'étant  pas  modérée,  tenait  plus  de 
l'emportement  que  de  la  sensibilité.  C'est  ce  qu'a- 
vec ménagement  je  tâchais  de  lui  faire  entendre. 
«  Vous  avez,  lui  disais-je,  tous  les  moyens  d'ex- 
celler dans  votre  art;  et  toute  grande  actrice  que 
vous  êtes,  il  vous  serait  facile  encore  de  vous 
élever  au-dessus  de  vous-même,  en  les  ména- 
geant davantage  ces  moyens  que  vous  prodiguez. 
Yous  m'opposez  vos  succès  éclatants  et  ceux  que 
vous  m'avez  valus;  vous  m'opposez  l'opinion  et  les 
suffrages  de  vos  amis;  vous  m'opposez  l'autorité 
de  M.  de  \'oltaire,  qui,  lui-même,  récite  ses  vers 
avec  emphase,  et  qui  prétend  que  les  vers  tra- 
giques veulent,  dans  la  déclamation,  la  même 
pompe  que  dans  le  style;  et  moi,  je  n'ai  à  vons 
opposer  qu'un  sentiment  irrésistible,  qui  médit 
que  la  déclamation,  comme  le  style,  peut  être 
noble,  majestueuse,  tragique  avec  simplicité; 
f[ue  l'expression,  pour  être  vive  et  profondément 
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pénétrante ,  veut  des  gradations ,  des  nuances , 
des  traits  imprévus  et  soudains  qu'elle  ne  peut 
avoir  lorsqu'elle  est  tendue  et  forcée.  »  Elle  me 
disait  quelquefois  avec  impatience,  que  je  ne  la 
laisserais  pas  tranquille  qu  elle  n'eût  pris  le  ton 
familier  et  comique  dans  la  tragédie.  «  Eh  !  non , 
mademoiselle,  lui  disais-je,  vous  ne  l'aurez  ja- 
mais, la  nature  vous  la  défendu;  vous  ne  l'avez 
pas  même  au  moment  où  vous  me  parlez;  le  son 
de  votre  voix,  l'air  de  votre  visage,  votre  pro- 
nonciation, votre  geste,  vos  attitudes,  sont  na- 
turellement nobles.  Osez  seulement  vous  fier  à  ce 
beau  naturel  ;  j'ose  vous  garantir  que  vous  en 
serez  plus  tragique.  » 

D'autres  conseils  que  les  miens  prévalurent, 
et  las  de  me  rendre  inutilement  importun ,  j'avais 
cédé,  lorsque  je  vis  l'actrice  revenir  tout-à-coup 
d'elle-même  à  mon  sentiment.  Elle  venait  jouer 
Roxane  au  petit  théâtre  de  Versailles.  J'allai  la 
voir  à  sa  toilette,  et,  pour  la  première  fois,  je  la 
trouvai  habillée  en  sultane.  Sans  panier,  les  bras 
demi-nus,  et  dans  la  vérité  du  costume  oriental, 
je  lui  en  fis  mon  compliment.  «  Vous  allez,  me 
dit-elle,  être  content  de  moi.  Je  viens  de  faire 
un  voyage  à  Bordeaux;  je  n'y  ai  trouvé  qu'une 
très-petite  salle ^il  a  fallu  m'en  accommoder.  Il 
m'est  venu  dansgla  pensée  d'y  réduire  mon  jeu 
et  d'y  faire  l'essai  de  cette  déclamation  simple 
que  vous  m'avez  tant  demandée.  Elle  y  a  eu  le 
plus  grand  succès.  Je  vais  en  essayer  encore  ici 
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sur  ce  petit  tlicàho.  Allez  nrentendic.  Si  elle  y 
réussit  (le  même,  atlieu  l'aiicieiiiie  déclamation.  » 

L'événement  passa  son  attente  et  la  mienne. 
Ce  ne  tut  plus  l'actrice,  ce  lut  Roxane  elle-même 
que  l'on  crut  voir  et  entendre.  L'étonnement , 
l'illusion,  le  ravissement  fut  extrême.  On  se  de- 
mandait :  Où  sommes-nous?  On  n'avait  rien  en- 
tendu de  pareil.  Je  la  revis  après  le  spectacle,  je 
voulus  lui  parler  du  succès  qu'elle  venait  d'avoir. 
«Et  ne  voyez-vous  pas,  me  dit-elle,  qu'il  me 
ruine?  Il  faut  dans  tous  mes  rôles  que  le  costume 
soit  observé  :  la  vérité  de  la  déclamation  tient  à 
celle  du  vêtement;  toute  ma  riche  garde-robe  de 
théâtre  est  dès  ce  moment  réformée;  j'y  perds 
pour  dix  mille  écus  d'habits;  mais  le  sacrifice  en 
est  fait  :  vous  me  verrez  ici  dans  huit  jours  jouer 
Electre  au  naturel,  comme  je  viens  de  jouer 
Roxane.  » 

C'était  l'Electre  de  Crébillon.  Au  lieu  du  panier 
ridicule  et  de  l'ample  robe  de  deuil  qu'on  lui 
avait  vus  dans  ce  rôle,  elle  y  parut  en  simple 
habit  d'esclave,  échevclée,  et  les  bras  chargés  de 
longues  chahies.  Elle  y  fut  admiraljle;  et,  quel- 
que temps  après,  elle  fut  plus  sublime  encore 
dans  l'Electre  de  Voltaire.  Ce  rôle,  que  Voltaire 
lui  avait  fait  déclamer  avec  une^amentation  con- 
liuuelle  et  monotone,  parlé  p^s  naturellement, 
acquit  une  beauté  inconnue  à  lui-même,  puis- 
qu'on le  lui  enleii(l;int  jouer  sur  son  théâtre  de 
l'crncv,  o!i    elle   l'alla  voir,  il  s'écria,  baigné  de 


I,  I  V  R  F.    V.  U()() 

larmes  et  transporté  d'admiration:  Ce  n'est  pu:, 
moi  qui  ai  fait  cela,  cest  elle;  elle  a  créé  son 
rôle.  Et,  en  effet,  par  les  nuances  infinies  qu'elle 
V  avait  mises,  par  l'expression  qu'elle  donnait  aux 
passions  dont  ce  rôle  est  rempli,  c'était  peut-être 
celui  de  tous  où  elle  était  le  plus  étonnante. 

Paris,  comme  Versailles,  reconnut  dans  ces 
changements  le  véritable  accent  tragique  et  le 
nouveau  degré  de  vraisemblance  que  donnait  à 
l'action  théâtrale  le  costume  bien  observé.  Ainsi, 
dès -lors,  tous  les  acteurs  furent  forcés  d'aban- 
donner ces  tonnelets,  ces  gants  à  franges,  ces  per- 
ruques volumineuses,  ces  chapeaux  à  plumets, 
et  tout  cet  attirail  fantasque  qui ,  depuis  si  long- 
temps, choquait  la  vue  des  gens  de  goût.  Lckain 
lui-même  suivit  l'exemple  de  mademoiselle  Clai- 
ron, et  dès  ce  moment -là  leurs  talents  perfec- 
tionnés furent  en  émulation  el  dignes  rivaux 
l'un  de  l'autre. 

L'on  conçoit  aisément  qu'ini  mélange  d'occu- 
pations paisibles  et  d'amusements  variés  m'aurait 
plus  que  dédommagé  des  plaisirs  de  Paris;  mais, 
pour  surcroît  d'agrément,  j'avais  encore  la  liberté 
dy  aller,  quand  je  voulais,  passer  le  temps  que 
me  laissait  le  devoir  de  ma  place.  M.  de  Marigny 
Ir.i-mème,  à  la  sollicitation  de  mes  anciennes 
connaissances,  m'invitait  à  les  aller  voir. 

Je  ne  laissais  pas  de  remarquer  dans  sa  conduite 
à  mon  égard  une  particularité  dont  peut-être 
la  fierté  d'un  autre  ne  se  fnt  point  accoiunMKlée, 
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mais  dont  un  peu  de  pliil()S()[>liio  me  faisait  sentir 
la  raison.  Hors  de  chez  lui,  celait  riioninie  du 
monde  qui  se  plaisait  le  plus  à  vivre  en  société 
avec  moi.  A  dîner,  à  souper  chez  nos  amis  com- 
muns, il  jouissait  plus  que  moi-même  de  l'estime 
et  de  l'amitié  que  Ton  me  témoignait  ;  il  en  était 
flatté  ,  il  en  était  reconnaissant.  Ce  fut  par  lui 
que  je  fus  mené  chez  madame  Geolfrin  ,  et ,  pour 
l'amour  de  lui,  je  fus  admis  chez  elle  au  diner 
des  artistes  comme  à  celui  des  gens  de  lettres  ; 
enfin,  dès  que  je  cessai  d'être  secrétaire  des  bâ- 
timents, connue  on  le  verra  dans  la  suite,  per- 
sonne ne  me  témoigna  plus  d'empressement  à 
m'avoir  et  pour  convive  et  pour  ami.  Eh  bien  ! 
tant  que  j'occupai  sous  ses  ordres  cette  place  de 
secrétaire,  il  ne  se  permit  pas  une  seule  fois  de 
m'mviter  à  dîner  chez  lui.  Les  ministres  ne  man- 
geaient point  avec  leurs  commis;  il  avait  pris 
leur  étiquette;  et,  s'il  eût  fait  une  exception  en 
ipa  faveur,  tous  ses  biueaux  en  auraient  été  ja- 
loux et  mécontents.  Tl  ne  s'en  exj)licpia  jamais 
avec  moi;  mais  on  vient  de  voir  qu'il  avait  la 
bonté  de  me  le  faire  assez  entendre. 

Les  années  que  je  passais  à  Versadles  étaient 
celles  où  l'esprit  philosophique  avait  le  plus  d'ac- 
tivité. D'Alembert  et  Diderot  en  avaient  arboré 
renseigne  dans  l'immense  atelier  de  l'Encyclo- 
pédic,ct  tout  ce  qu'il  y  avait  de  plus  distingué 
])armi  les  gens  de  lettres  .s'y  était  rallié  autour 
d'eux.  Voltaire,  de  retour  de  Berlin,  d'où  il  avait 
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fait  chasser  le  malheureux  d'Arnaud,  et  où  il  n'a- 
vait pu  tenir  lui-même,  s'était  retiré  à  Genève, 
et,  de  là,  il  soufflait  cet  esprit  de  liberté,  d'in- 
novation,  d'indépendance ,  qui  a  fait  depuis  tant 
de  progrès.  Dans  son  dépit  contre  le  roi ,  il  a\  ait 
fait  des  imprudences;  mais  on  en  fit  une  bien 
plus  grande,  lorsqu'il  voulut  rentrer  dans  sa  pa- 
trie ,  de  l'obliger  à  se  tenir  dans  un  pays  de 
liberté.  La  réponse  du  roi,  quil  reste  où  il  est, 
ne  fut  pas  assez  réfléchie.  Ses  attaques  n'étaient 
pas  de  celles  qu'on  arrête  aux  frontières.  Ver- 
sailles,  où  il  aurait  été  moins  hardi  qu'en  Suisse 
et  qu'à  Genève,  était  l'exil  qu'il  fallait  lui  donner. 
Les  prêtres  auraient  dû  lui  faire  ouvrir  cette 
magnifique  prison  ,  la  même  c[ue  le  cardinal  de 
Richelieu  avait  donnée  à  la  haute  noblesse. 

En  réclamant  son  titre  de  gentilhomme  ordi- 
naire de  la  chambre  du  roi ,  il  tendait  lui-même 
le  bout  de  chaîne  avec  lequel  on  l'aurait  attaché 
si  on  avait  voulu.  Je  dois  ce  témoignage  à  ma- 
dame de  Pompadour ,  cpie  c'était  malgré  elle  qu'il 
était  exilé.  Elle  s'intéressait  à  lui,  elle  m'en  de- 
mandait quelquefois  des  nouvelles;  et,  lorsque 
je  lui  répondais  cpiil  ne  tenait  qu'à  elle  d'en 
savoir  de  plus  près  :  «  Eh  !  non ,  il  ne  tient  pas  à 
moi ,  »  disait-elle  avec  un  soupir. 

C'était  donc  de  Genève  que  Voltaire  animait 
les  coopérateurs  de  TEncyclopédie.  J'étais  du 
nombre,  et  mon  plus  grand  plaisir,  toutes  les 
fois  que  j'allais  à  Paris,  était  de  me  trouver  réuni 
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;ivec  eux.  D'Alcmhcrl  cl  Diderot  étnienl  conlcnts 
(le  mon  travail ,  et  nos  relations  serraient  de  plus 
en  plus  les  nœuds  (Tune  amitié  c[ui  a  duré  au- 
tant que  leur  vie;  plus  intime,  plus  tendre,  plus 
assiduement  cultivée  avec  d'Alembert;  mais  non 
moins  vraie,  non  moins  inaltérable  avec  ce  bon 
Diderot,  que  j'étais  toujours  si  content  de  voir 
et  si  cliarmé  d'entendre. 

Je  sentis  enfin, je  l'avoue,  que  la  distance  de 
Paris  à  Versailles  mettait  de  trop  longs  intervalles 
aux  moments  de  bonheur  que  me  faisait  goûter 
la  société  des  gens  de  lettres.  Ceux  d'entre  eux 
que  j'aimais ,  que  j'honorais  le  plus ,  avaient  la 
bonté  de  me  dire  que  nous  étions  faits  pour  vivre 
ensemble,  et  ils  me  présentaient  l'Académie  fran- 
çaise comme  une  perspective  qui  devait  attirer 
et  fixer  mes  regards.  Je  sentais  donc  de  temps 
en  temps  se  réveiller  en  moi  le  désir  de  rentrer 
dans  la  carrière  littéraire  ;  mais ,  avant  tout ,  je 
voulais  me  donner  une  existence  libre  et  sure  , 
et  madame  de  Pompadour  et  son  frère  auraient 
été  bien  aises  de  me  la  procurer.  En  voici  la 
preuve  sensible. 

En  1757,  après  l'attentat  commis  sur  la  per- 
sonne du  roi,  et  ce  grand  mouvement  du  mi- 
nistère, où  M.  d'Argenson  et  M.  de  Machault 
furent  renvoyés  le  même  jour,  M.  Rouillé  ayant 
obtenu  la  surintendance  des  post(^s,  dont  le  se- 
crétariat était  un  bénéfice  simple  de  deux  mille 
écus    d'appointements ,    possédé    par    le    vieux 
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Moncrif,  il  me  vint  dans  la  tète  d'en  demander 
la  survivance,  persuadé  que  M.  Rouillé,  dans  sa 
nouvelle  place,  ne  refuserait  pas  à  madame  de 
Pompadour  la  première  chose  qu'elle  lui  aurait 
demandée.  Je  la  fis  donc  prier  par  le  docteur 
Quesnai  de  m'accorder  une  audience.  Je  fus  re- 
mis au  lendemain  au  soir,  et  toute  la  nuit  je  rêvai 
à  ce  que  j'avais  à  lui  dire.  IMa  tète  s'alluma ,  et , 
perdant  mon  objet  de  vue,  me  voilà  occupé  des 
malheurs  de  l'État ,  et  résolu  à  profiter  de  l'au- 
dience qu'on  me  donnait  pour  faire  entendre  des 
vérités  utiles.  I^es  heures  de  mon  sommeil  furent 
employées  à  méditer  ma  harangue  et  ma  matinée 
à  l'écrire,  afni  de  l'avoir  plus  présente  à  l'esprit. 
Le  soir,  je  me  rendis  chez  Quesnai  à  Iheure  mar- 
quée, et  je  fis  dire  que  j'étais  là.  Quesnai,  occupé 
à  tracer  le  zig-zag  du  produit  net,  ne  me  de- 
manda pas  même  ce  que  j'allais  faire  chez  madame 
de  Pompadour.  Elle  me  fait  appeler;  je  descends, 
et,  introduit  dans  son  cabinet  :  (f  ]\îadame,  lui 
dis-je,  M.  Rouillé  vient  d'obtenir  la  suiintendancc 
des  postes  ;  la  place  de  secrétaire  de  la  poste  aux 
lettres  dépend  de  lui.  Moncrif,  qui  l'occupe,  est 
bien  vieux!  Serait-ce  abuser  de  vos  bontés,  que 
de  vous  supplier  d'en  obtenir  pour  moi  la  sur- 
vivance? Rien  ne  me  convient  mieux  que  celte 
place,  et  pour  la  vie  j'y  borne  mon  ambition.  » 
Elle  me  répondit  qu'elle  l'avait  promise  à  Dar- 
boulin  (  l'un  de  ses  familiers  ),  mais  qu'elle  l'y 
ferait  renoncer,  si  elle  pouvait  l'obtenir  pour 
moi. 
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Après  lui  avoir  rendu  grâce  :  «  Je  vais ,  madame , 
vous  étonner,  lui  dis-je;  le  hit-nfail  (|U('  je  vous 
demande  n'est  pas  ce  qui  m'occupe  et  ce  qui 
m'iuléresse  le  plus  dans  ce  moment  :  c'est  la 
situation  du  royaume,  c'est  le  trouble  où  le  plonge 
cette  querelle  interminable  des  parlements  et  du 
clergé ,  dans  laquelle  je  vois  l'autorité  royale 
comme  un  vaisseau  battu  par  la  tenqjète  entre 
deux  écueils,  et,  dans  le  conseil,  pas  un  homme 
capable  de  le  gouverner.  »  A  ce  tableau  amplifié , 
j'ajoutai  celui  d'une  guerre  qui  appelait  au  de- 
hors, et  sur  terre  et  sur  mer,  toutes  les  forces 
de  l'Etat ,  et  qui  rendrait  si  nécessaires  au  dedans 
le  calme,  la  concorde,  l'union  des  esprits  et  le 
concours  des  volontés.  Après  quoi  je  repris  :  «Tant 
que  MM.  d'Argenson  et  de  ]\Iachault  ont  été  en 
place,  on  a  pu  allribuer  à  leur  di\ision  et  à  leur 
mésintelligence  les  dissensions  intestines  dont  le 
royaume  est  tourmenté,  et  tous  les  actes  de  ri- 
gueur qui ,  loin  de  les  calmer,  les  ont  envenimées; 
mais  à-présent  que  les  ministres  sont  renvoyés, 
et  que  les  hommes  qui  les  remplacent  n'ont  au- 
cun ascendant  ni  aucune  influence,  songez,  ma- 
dame, cjue  c'est  sur  vous  qu'on  a  les  yeux,  et 
que  c'est  à  vous  désormais  (|ue  s'adresseront  les 
reproches,  les  plaintes,  si  le  mal  coulinue,  ou 
les  bénédictions  publiques,  si  vous  y  apj)ortez 
remède  et  si  v(jus  le  laites  cesser.  Au  nom  de 
votre  gloire  et  de  votre  repos,  madame,  hàtez- 
vous  de  })roduire  cet  heureux  changement.  N'at- 
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lendez  pas  que  la  nécessité  le  commande ,  on 
qn'un  autre  que  vous  l'opère;  vous  en  perdriez 
le  mérite,  et  Ton  vous  accuserait  seule  du  mal 
que  vous  n'auriez  pas  fait.  Toutes  les  persormes 
qui  vous  sont  attachées  ont  les  mêmes  inquié- 
tudes et  forment  les  mêmes  vœux  que  moi.  » 

Elle  me  répondit  qu'elle  avait  du  courage,  et 
qu'elle  voulait  que  ses  amis  en  eussent  pour  elle 
et  comme  elle  ;  qu'au  reste ,  elle  me  savait  gré  du 
zèle  que  je  lui  témoignais  ;  mais  que  je  fusse  plus 
tranquille,  et  qu'on  travaillait  dans  ce  moment  à 
tout  pacifier.  Elle  ajouta  qu'elle  parlerait  ce  jour- 
là  même  à  M.  Rouillé,  et  me  dit  de  venir  la  voii- 
le  lendemain  matin. 

(c  Je  n'ai  rien  de  bon  à  vous  apprendre  ,  me 
dit -elle  en  me  revoyant;  la  survivance  de  Mon- 
,crif  est  donnée.  C'est  la  première  chose  que  le 
nouveau  surintendant  des  postes  a  demandée 
au  roi,  et  il  l'a  obtenue  en  faveur  de  Gandin, 
son  ancien  secrétaire.  Voyez  s'il  y  a  quelque  autre 
chose  que  je  puisse  faire  pour  vous.  « 

Il  n'était  pas  facile  de  trouver  une  place  qui 
me  convînt  autant  que  celle-là.  Je  crus  pourtant, 
peu  de  temps  après,  être  sûr  d'en  obtenir  une 
qui  me  plaisait  davantage,  parce  que  j'en  serais 
créateur,  et  que  j'y  laisserais  des  traces  hono- 
rables de  mes  travaux.  Ceci  m'engage  à  faire 
connaître  un  persoiniage  qui  a  brillé  comme  un 
météore,  et  dont  l'éclat,  quoique  bien  affaibli, 
n'est  pas  encore  éteint.  Si  je  ne  parlais  que  de 
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moi,  tout  serait  bientôt  dit;  mais,  comme  This- 
loire  (le  ma  vie  est  une  pronioiiade  que  je  fais 
faire  à  mes  enfants,  il  faut  bien  qu'ils  remarquent 
les  passants  avec  qui  j'ai  eu  des  rapports  dans 
le  monde. 

L'abbé  de  Bernis ,  échappé  du  séminaire  de 
Saint  -  Sulpice ,  où  il  avail  mal  réussi,  était  un 
poëte  galant,  bien  joufflu  ,  bien  frais,  bien  pou- 
pin ,  et  qui ,  avec  le  gentil  Bernard ,  amusait  de 
ses  jolis  vers  les  joyeux  soupers  de  Paris.  Vol- 
taire l'appelait  la  bouquetière  du  Parnasse  ,  et 
dans  le  monde  ,  plus  familièrement ,  on  l'appelait 
Babet,  du  nom  d'une  jolie  bouquetière  de  ce 
temps-là.  C'est  de  là,  sans  autre  mérite ,  qu'il  est 
parti  pour  être  cardinal  et  ambassadeur  de  France 
à  la  cour  de  Rome.  Il  avait  inutilement  sollicité 
auprès  de  l'ancien  évèque  de  Mirepoix  (  Boyer  ) 
une  pension  sur  quelque  abbaye.  Cet  évéque,  qui 
faisait  peu  de  cas  des  poésies  galantes ,  et  qui  savait 
la  vie  que  menait  cet  abbé ,  lui  avait  durement 
déclaré  que,  tant  que  lui  (  Boyer)  serait  en  place, 
il  n'avait  rien  à  espérer  ;  à  quoi  l'abbé  avait  ré- 
pondu :  Monseigneur ,  f  attendrai ,  mot  qui  courut 
dans  le  monde  et  fit  fortune.  La  sienne  consistait 
alors  en  un  canonicat  de  Brioude ,  qui  ne  lui  valait 
rien,  attendu  son  absence,  et  en  un  petit  béné- 
fice simple,  à  Boulogne-sur-Mer ,  qu'il  avait  eu 
je  ne  sais  comment. 

Il  en  était  là,  lorsqu'on  apprit  qu'aux  rendez- 
vous  de  chasse  de   la   foret   <io  Senart ,  la  belle 
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madame  crEstioles  avait  été  l'objet  des  attentions 
du  roi.  Aussitôt  l'abbé  sollicite  la  permission 
d'aller  faire  sa  cour  à  la  jeune  dame,  et  la  com- 
tesse d'Estrade,  dont  il  était  connu ,  obtient  pour 
lui  cette  faveur.  Il  arrive  à  Estioles  par  le  coche 
d'eau ,  son  petit  paquet  sous  le  bras.  On  lui  fait 
réciter  ses  vers  ;  il  amuse ,  il  met  tous  ses  soins 
à  se  rendre  agréable ,  et ,  avec  cette  superficie 
d'esprit  et  ce  vernis  de  poésie  qui  était  son  unique 
talent ,  il  réussit  au  point  qu'en  l'absence  du  roi 
il  est  admis  dans  le  secret  des  lettres  que  s'é- 
crivent les  deux  amants.  Rien  n'allait  mieux  à  la 
tournure  de  son  esprit  et  de  son  style  que  cette 
espèce  de  ministère.  Aussi  dès  que  la  nouvelle 
maîtresse  fut  installée  à  la  cour,  l'un  des  premiers 
effets  de  sa  faveur  fut-il  de  lui  obtenir  une  pen- 
sion de  cent  louis  sur  la  cassette  et  un  logement 
aux  Tuileries ,  qu'elle  fit  meubler  à  ses  frais.  Je 
le  vis  dans  ce  logement ,  sous  le  toit  du  palais , 
le  plus  content  des  hommes ,  avec  sa  pension  et 
son  meuble  de  brocatelle.  Comme  il  était  bon 
gentilhomme,  sa  protectrice  lui  conseilla  de  passer 
du  chapitre  de  Brioude  à  celui  de  Lyon;  et,  pour 
celui-ci,  elle  obtint,  en  faveur  du  nouveau  cha- 
noine ,  une  décoration  nouvelle.  En  même  temps 
il  fut  l'amant  en  titre  et  déclaré  de  la  belle  prin- 
cesse de  Rohan;  ce  qui  le  mit  dans  le  grand 
monde  sur  le  ton  d'homme  de  qualité ,  et  tout- 
à-coup  il  fut  nommé  à  l'ambassade  de  Venise. 
Là  il  reçut  honorablement  les  neveux  du  pape 

ao 
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Ganganelli,  et  par  l;t  il  se  procura  la  faveur  de 
la  cour  (le  Rome.  Rappelé  de  Venise  pour  èlre 
des  conseils  du  roi,  il  conclut,  avec  le  comte  de 
Starcniberg,  le  traité  de  Versailles  :  en  récom- 
pense, il  obtint  la  place  de  ministre  des  affaires 
étraufifères  que  lui  céda  M.  Rouillé,  et,  peu  de 
temps  après ,  le  chapeau  de  cardinal  à  la  nomi- 
nation de  la  cour  tle  Vienne. 

Au  retour  de  son  ambassade ,  je  le  vis ,  et  il 
me  traita  comme  avant  ses  prospérités,  cependant 
avec  une  teinte  de  dignité  qui  sentait  un  peu 
l'excellence ,  et  rien  n'était  plus  naturel.  Après 
qu'il  eut  signé  le  traité  de  Versailles ,  je  lui  en 
fis  compliment,  et  il  me  témoigna  que  je  l'obli- 
«erais  si,  dans  luie  épître  adressée  au  roi,  je  cé- 
lébrais les  avantages  de  cette  grande  et  heureuse 
alliance.  Je  répondis  qu'il  me  serait  plus  facile 
et  plus  doux  de  lui  adresser  la  parole  à  lui-même. 
[1  ne  me  dissimula  point  qu'il  en  serait  flatté.  Je 
fis  donc  cette  épître  ;  il  en  fut  content ,  et  son 
amie  madame  de  Pompadour  en  fut  ravie  ;  elle 
voulut  que  cette  pièce  fût  imprimée  et  présentée 
au  roi;  ce  qui  ne  déplut  point  à  l'abbé  négocia- 
teur '  je  passe  sous  silence  les  ambassades  d'Es- 
pagne et  de  Vienne  auxquelles  il  fut  nommé,  et 
où  il  n'alla  point,  ayant  mieux  à  faire  à  Versailles). 
Bientôt  après,  il  eut  besoin  ,  dans  une  occasion 
pressante,  d'un  lionmie  sûr,  discret  et  diligent, 
qui  écrivît  d'un  bon  style,  et  il  me  fit  Thonneur 
d'avoir  recours  à  moi;  voici  dans  quelles  circon- 
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Stances.  Le  roi  de  Prusse ,  en  entrant  clans  la 
Saxe  avec  une  armée  de  soixante  mille  hommes, 
avait  publié  un  manifeste  auquel  la  cour  de 
Vienne  avait  répondu.  Cette  réponse,  traduite 
en  un  français  tudesque ,  avait  été  envoyée  à  Fon- 
tainebleau où  était  la  cour.  Elle  y  devait  être 
présentée  au  roi  le  dimanche  suivant ,  et  le  comte 
de  Staremberg  en  avait  cinq  cents  exemplaires  à 
distribuer  ce  jour-là.  Ce  fut  le  mercredi  au  soir 
que  le  comte  abbé  de  Bernis  me  fit  prier  de  l'aller 
voir.  Il  était  enfermé  avec  le  comte  de  Starem- 
berg.  Ils  me  marquèrent  tous  les  deux  combien 
ds  étaient  affligés  d'avoir  à  publier  un  manifeste 
si  mal  écrit  dans  notre  langue,  et  me  dirent  que 
je  ferais  une  chose  très-agréable  pour  les  deux 
cours  de  Versailles  et  de  Vienne,  si  je  voulais  le 
corriger  et  le  faire  imprimer  à  la  hâte ,  pour  être 
présenté  et  publié  dans  quatre  jours.  Nous  le 
lûmes  ensemble,  et  indépendamment  des  germa- 
nismes dont  il  était  rempli ,  je  pris  la  liberté  de 
leur  faire  observer  nombre  de  raisons  mal  dé- 
duites ou  obscurément  présentées.  Ils  me  don- 
nèrent carte  blanche  pour  toutes  ces  corrections , 
et  après  avoir  pris  rendez -vous  pour  le  lendemain 
à  la  même  heure ,  j'allai  me  mettre  à  l'ouvrage. 
En  même  temps,  l'abbé  de  Bernis  écrivit  à  M.  de 
Marigny,  pour  le  prier  de  me  céder  à  lui  tout 
le  reste  de  la  semaine ,  ayant  besoin  de  moi  pour 
un  travail  pressant  dont  je  voulais  bien  me 
charger. 
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J'employai  presque  la  iniit  entière  et  Je  jour 
suivant  à  retoucher  et  à  faire  transcrire  cet  ample 
manifeste,  et,  à  l'heure  du  rendez-vous,  je  le 
leur  rapportai  sinon  élégamment,  au  moins  plus 
décemment  écrit.  Ils  louèrent  avec  excès  mon 
travail  et  ma  diligence  :  «  Mais  ce  n'est  pas  tout , 
me  dit  l'abbé,  il  faut  que  dimanche  matin  ce 
mémoire ,  imprimé ,  soit  ici  dans  nos  mains  à 
l'heure  du  lever  du  roi,  et  c'est  par-là,  mon  cher 
Marmontel,  qu'il  faut  que  vous  couronniez  l'œu- 
vre. —  Monsieur  le  comte,  lui  répondis-je  ,  dans 
demi -heure  je  vais  être  prêt  à  partir.  Ordonnez 
qu'une  chaise  de  poste  vienne  me  prendre,  et, 
de  votre  main,  écrivez  deux  mots  au  lieutenant 
de  police ,  afin  que  la  censure  ne  retarde  pas 
l'impression  ;  je  vous  promets  d'être  ici  dimanche 
à  votre  réveil,  »  Je  lui  tins  parole;  mais  j'arrivai 
excédé  de  fatigues  et  de  veilles.  Quelques  jours 
après ,  il  me  demanda  la  note  des  frais  de  mon 
voyage  et  ceux  de  l'impression.  Je  la  lui  donnai 
très -exacte,  article  par  article,  et  il  m'en  rem- 
boursa le  montant  au  plus  juste.  Depuis,  il  n'en 
fut  plus  parlé. 

Cependant  il  ne  cessait  de  me  répéter  que  , 
pour  lui,  l'un  des  avantages  de  la  faveur  dont 
il  jouissait,  serait  de  pouvoir  m'ètre  utUe.  Lors 
donc  qu'il  fut  secrétaire  d'état  des  affaires  étran- 
gères ,  je  crus  que,  si ,  dans  son  déparlement, 
il  y  a^ait  moyen  de  m'employer  utilement  pour 
la  chose  publique,  pour  lui-même  et  pour  moi. 
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je  l'y  trouverais  disposé.  Ce  fut  sur  ces  trois  bases 
que  j'établis  mon  projet  et  mon  espérance. 

Je  savais  que,  dans  ce  tem[)s-là,  le  dépôt  des 
affaires  étrangères  était  lui  cahos  que  les  plus 
anciens  commis  avaient  bien  de  la  peine  à  dé- 
brouiller. Ainsi,  pour  un  nouveau  ministre,  quel 
qu  il  fût ,  sa  place  était  mie  longue  école.  En 
parlant  de  Bernis  lui-même,  j'avais  entendu  dire 
à  Bussy,  l'un  de  ces  vieux  commis:  «  Voilà  le 
onzième  écolier  qu'on  nous  donne  à  l'abbé  de 
la  Ville  et  à  moi;  et  cet  écolier  était  le  maître 
que  M.  le  Daupbin  avait  pris  pour  lui  enseigner 
la  politique  ;  choix  bien  étrange  dans  un  prince 
qui  semblait  vouloir  être  solidement  instruit  ! 

J'aurais  donc  bien  servi  et  le  ministre,  et  le 
dauphin,  et  le  roi,  et  l'Etat  lui-même,  si,  dans 
ce  cahos  du  passé ,  j'avais  établi  l'ordre  et  jeté  la 
lumière.  Ce  fut  ce  que  je  proposai  dans  un  mé- 
moire précis  et  clair  que  je  présentai  à  l'abbé  de 
Bernis. 

Mon  projet  consistait  d'abord  à  démêler  et  à 
ranger  les  objets  de  négociations  suivant  leurs 
relations  diverses,  à  leur  place  à  l'égard  des  lieux, 
à  leur  date  à  l'égard  des  temps.  Ensuite,  d'époque 
en  époque,  à  commencer  d'un  temps  plus  ou 
moins  reculé,  je  me  chargeais  d'extraire  de  tous 
ces  portefeuilles  de  dépêches  et  de  mémoires  ce 
qu'il  y  aurait  d'intéressant,  d'en  former  succes- 
sivement un  tableau  historique  assez  développé 
pour  y   suivre   le   cours   des   négociations,  et  y 
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observer  l'esprit  des  difféi entes  cours,  le  système 
des  cabinets,  la  politique  des  conseils,  le  carac- 
tère des  ministres,  celui  des  rois  et  de  leurs  règnes; 
en  un  mot ,  les  ressorts  qui ,  dans  tel  ou  tel  temps , 
avaient  remué  les  puissances.  Tous  les  ans,  trois 
volumes  de  ce    cours  de  diplomatique   aiu'aient 
été  remis  dans  les  mains   du   ministre  ;  et  peut- 
être,  écrits  avec    soin,  auraient- ils   été  pour  le 
dauphin  lui-même  une  lecture  satisfaisante.  En- 
fin ,  pour  rendre   les  objets  plus  présents ,  un 
livre  de  tables  figurées  aurait  fait  voir  d'un  coup 
d'œil,  et  sous  leur  rapport,  les  négociations  res- 
pectives ,  et  leurs  effets  simidtanés  dans  les  cours 
eX  les  cabinets  de  l'Europe.  Pour  ce   travail   im- 
mense ,  je  ne  demandais  que  deux  commis ,  un 
logement  au  dépôt  même,  et  de  quoi  vivre  fru- 
galement chez  moi.  L'abbé  de  Bernis  parut  charmé 
de  mon  projet.  «  Donnez -moi  ce  mémoire  ,  me 
dit-il,  après   en   avoir   entendu  la   lecture  ;  j'en 
sens  l'utilité  et   la  bonté  plus  que   vous-même. 
Je  veux  le  présenter  au  roi.  »  Je  ne  doutai  pas 
du  succès;  je  l'attendis;  je  l'ai  tendis  en  vain;  et, 
lorsque    impatient  d'en   savoir  l'effet ,  je  lui  en 
demandai  des  nouvelles  :  «  Ah!  me  dit -il  d'un  air 
(Ustrait,en  entrant  dans  sa  chaise  pour  aller  au 
conseil,  cela  tient  ;i  un  arrangement  général  sui' 
lequel  il  n'y  a  rien  de  décidé  encore.  »  (^ct  arran- 
gement a  eu  lieu  depuis,  f.e  roi  a  fait  construire 
deux    hôtels,  l'un    pour    le  dépôt   de  la   guerre, 
Tau  Ire  pour  le  dépôt  de  la  politique.  Mon  projet 
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,1  été  exécuté,  du  moins  en  partie,  et  un  aulrc 
que  moi  en  a  recueilli  le  fruit.  Sic  vos^  non  volns. 
Après  cette  réponse  de  l'abbé  de  Bernis,  je  le  vis 
encore  une  lois,  ce  fut  le  jour  où,  en  babit  de 
cardinal,  en  calotte  rouge ,  en  bas  rouges,  et  avec 
im  rochet  garni  du  plus  riche  point  d'Angleterre, 
il  allait  se  présenter  au  roi.  Je  traversai  ses  anti- 
chambres, entre  deux  longues  haies  de  gens  vêtus 
à  neuf  d'écarlate,  et  galonnés  d'or.  En  entrant 
dans  son  cabinet,  je  le  trouvai  glorieux  comme 
un  paon ,  plus  joufflu  que  jamais ,  s'admirant 
dans  sa  gloire  ,  sur-tout  ne  pouvant  se  lasser  de 
regarder  son  rochet  et  ses  bas  ponceau.  «  Ne 
suis -je  pas  bien  mis,  me  demanda- 1- il  ? —  Fort 
bien,  lui  dis-je  ;  l'éminence  vous  sied  à  merveille, 
et  je  viens,  monseigneur,  vous  en  faire  mon 
compliment.  —  Et  ma  livrée,  comment  la  trou- 
vez-vous? —  Je  l'ai  prise,  lui  dis-je,  pour  la 
troupe  dorée  cpii  venait  vous  complimenter.  » 
Ce  sont  les  derniers  mots  que  nous  nous  soyons 
dits. 

Je  me  consolai  aisément  de  ne  lui  rien  devoir, 
non -seulement  parce  cpie  je  n'avais  vu  en  lui 
qu  un  fat  sous  la  pourpre,  mais  parce  que  bien- 
tôt je  le  vis  malhonnête  et  méconnaissant  envers 
sa  créatrice;  car  rien  ne  pèse  tant  que  la  recon- 
naissance, lorsqu'on  la  doit  à  des  ingrats. 

Plus  heureux  que  lui,  je  trouvai  dans  l'étude 
et  dans  le  travail  la  consolation  des  petites  ri- 
gueurs que  j'essuyais  de  la  fortune  ;  mais ,  comme 
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je  liai  jamais  eu  \c  caractère  bien  ^toiqiip,  jf 
payais  moins  paliemment  à  la  nature  le  tribut 
de  douleur  qu'elle  m'imposait  tous  les  ans.  Avec 
une  santé  habituellement  bonne  et  pleine,  j'étais 
sujet  à  un  mal  de  tête  d'une  espèce  très-singu- 
lière. Ce  mal  s'appelle  le  clavus  ;  le  siège  en  est 
sons  le  sourcil.  C'est  le  battement  d'une  artère 
dont  chaque  pulsation  est  un  coup  de  stylet  qui 
semble  percer  jusqu'à  l'ame.  Je  ne  puis  exprimer 
quelle  en  est  la  douleur;  et,  toute  vive  et  pro- 
fonde qu'elle  est,  un  seul  point  en  est  affecté. 
Ce  point  est,  au-dessus  de  l'œil,  l'endroit  auquel 
répond  le  pouls  d'une  artère  intérieure.  J'expli- 
que tout  ceci  pour  mieux  vous  faire  entendre 
un  phénomène  intéressant. 

Depuis  sept  ans,  ce  mal  de  tète  me  revenait 
au  moins  une  fois  par  année,  et  durait  douze  à 
quinze  jours,  non  pas  continuellement,  mais  par 
accès,  comme  une  fièvre,  et  tous  les  jours  à  la 
même  heure,  avec  peu  de  variation;  il  durait  en- 
viron six  heures,  s'annonçant  par  une  tension 
dans  les  veines  et  les  fibres  voisines,  et  par  des 
battements  non  pas  plus  pressés,  mais  plus  forts, 
de  l'artère  où  était  la  douleur.  En  commençant, 
le  mal  était  presque  insensible;  il  allait  en  crois- 
sant, et  diminuait  de  même  jusqu'à  la  fin  de  l'ac- 
cès; mais,  durant  quatre  heures  au  moins,  il 
était  dans  toute  sa  force.  Ce  qu'il  y  a  d'étonnant , 
c'est  que,  l'accès  liiii,  il  ne  restait  pas  trace  de 
douleur  dans  celte  partie,  et  que  ni  le  reste  du 
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jour,  ni  la  nuit  suivante,  jusques  au  lendemain 
à  l'heure  du  nouvel  accès,  je  n'en  avais  aucun 
ressentiment.  Les  médecins  que  j'avais  consultés 
s'étaient  inutilement  appliqués  à  me  guérir.  Le 
quinquina,  les  saignées  du  pied,  les  liqueurs  émol- 
lientes,  les  fumigations,  ni  les  stemutatoires ,  rien 
n'avait  réussi.  Quelques-uns  même  de  ces  remè- 
des, comme  le  quinquina  et  le  muguet,  ne  fai- 
saient qu'irriter  mon  mal. 

Un  médecin  de  la  reine  ,  appelé  Malouin  , 
homme  assez  habile,  mais  plus  Purgon  que  Pur- 
gon  lui-même,  avait  imaginé  de  me  faire  pren- 
dre en  lavements  des  infusions  de  vulnéraire. 
Cela  ne  me  fit  rien;  mais,  au  bout  de  son  pé- 
riode accoutumé,  le  mal  avait  cessé.  Et  voilà  Ma- 
louin tout  glorieux  d'une  si  belle  cure.  Je  ne 
troublai  point  son  triomphe;  mais  lui,  saisissant 
l'occasion  de  me  faire  une  mercuriale  :  «  Eh  bien! 
mon  ami,  me  dit-il,  croirez-vous  désormais  à  la 
médecine  et  au  savoir  des  médecins  ?  »  Je  l'assu- 
rai que  j'y  croyais  très-fort.  «  Non,  reprit-il,  vous 
vous  permettez  quelquefois  d'en  parler  un  peu 
légèrement;  cela  vous  fait  tort  dans  le  monde. 
Voyez,  parmi  les  gens  de  lettres  et  les  savants, 
les  plus  illustres  ont  toujours  respecté  notre  art;  » 
et  il  me  cita  de  grands  hommes.  «  Voltaire  lui- 
même,  ajouta -t -il,  lui  qui  respecte  si  peu  de 
chose,  a  toujours  parlé  avec  respect  de  la  méde- 
cine et  des  médecins.  —  Oui,  lui  dis-je,  docteur, 
mais  un  certain  Molière!  — Aussi,  me  dit-il  en 
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me  regardant  d'iin  œil  fixe,  et  en  me  serrant  h 
[)<)ignet,  aussi  comment  est-il  mort?» 

Pour  la  septième  année  enfin,  mon  mal  m'a- 
vait repris,  lorsqu'un  jour,  au  fort  de  l'accès,  je 
vis  entrer  chez  moi  Genson ,  le  maréchal  des 
écuries  de  la  dauphine.  (ienson,  sur  les  objets 
relatifs  à  son  art,  donnait  à  l'Encyclopédie  des 
articles  très- distingués.  Il  avait  fait  une  élude 
particulière  de  l'anatomie  comparée  de  l'homme 
et  du  cheval;  et  non -seulement  pour  les  mala- 
dies, mais  pour  la  nourriture  et  l'éducation  des 
chevaux ,  j)ersonne  n'était  plus  instruit  ;  mais 
peu  exercé  dans  l'art  d'écrire,  c'était  à  moi  qu'il 
avait  recours  pour  retoucher  un  peu  son  style. 
Il  vint  donc  avec  ses  papiers  dans  un  moment 
où,  depuis  trois  heures,  j'éprouvais  mon  supplice  : 
«  M.  Genson,  lui  dis -je,  il  m'est  impossible  de 
travailler  avec  vous  aujourd'hui  ;  je  souffre  trop 
cruellement.  »  Il  vit  mon  œil  droit  enflammé,  et 
toutes  les  fibres  de  la  tempe  et  de  la  paupière 
palpitantes  et  frémissantes.  Il  me  demanda  la 
cause  de  mon  mal,  je  lui  dis  ce  que  j'en  savais; 
et,  après  quelques  détails  sur  ma  complexion, 
sur  ma  façon  de  vivre,  sur  ma  santé  habituelle  : 
«  Est-il  possible ,  me  dit-il ,  qu'on  vous  ait  laissé 
si  long-temps  souffrir  un  mal  dont  il  était  si  f;i- 
cile  de  vous  guérir?  —  Hé  quoi,  lui  dis -je  avec 
étonnement,  en  sauriez-vous  le  remède?  —  Oui, 
je  le  sais,  et  rien  n'est  plus  simple.  Dans  trois 
jours  vous  serez  guéri,  et  dès  demain  vous  serez 
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soulagé.  —  Comment?  lui  demandai-je  avec  une 
espérance  faible  et  timide  encore.  —  Quand  votre 
encre  est  trop  épaisse  et  ne  coule  pas,  me  dit-il, 
que  faites-vous?  —  J'y  mets  de  l'eau.  —  Hé  bien! 
mettez  de  l'eau  dans  votre  lymphe;  elle  coulera 
et  n'engorgera  plus  les  glandes  de  la  membrane 
pituitaire  qui  gêne  actuellement  l'artère  dont  les 
pulsations  froissent  le  nerf  voisin ,  et  vous  cau- 
sent tant  de  douleur.  —  Est-ce  bien  là,  lui  deman- 
dai-je, la  cause  de  mon  mal?  en  est-ce  bien  là 
le  remède?  —  Assurément,  dit -il.  Vous  avez  là 
dans  l'os  une  petite  cavité  qu'on  nomme  le  sinus 
frontal;  il  est  doublé  d'une  membrane  qui  est  un 
tissu  de  petites  glandes;  cette  membrane,  dans 
son  état  naturel,  est  aussi  mince  qu'une  feuille 
de  chêne.  Dans  ce  moment ,  elle  est  épaisse  et 
engorgée;  il  s'agit  de  la  dégager;  et  le  moyen 
en  est  facile  et  sûr.  Dînez  sagement  aujourd'hui, 
point  de  ragoûts,  point  de  vin  pur,  ni  café,  ni 
liqueurs  ;  et,  au  lieu  de  souper  ce  soir,  buvez  au- 
tant d'eau  claire  et  fraîche  que  votre  estomac  en 
pourra  soutenir  sans  fatigue;  demain  matin  bu- 
vez-en de  même;  observez  quelques  jours  ce  ré- 
gime, et  je  vous  prédis  que  demain  l'accès  sera 
faible,  qu'après-demain  il  sera  presqu'insensible, 
et  que  le  jour  suivant  ce  ne  sera  plus  rien.  — 
Ah!  M.  Genson,  vous  serez  un  dieu  pour  moi, 
lui  dis-je,  si  votre  prédiction  s'accomplit.  »  Elle 
s'accomplit  en  effet.  Genson  vint  me  revoir;  et 
comme ,  en   l'embrassant ,  je  lui  annonçais  ma 
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gnérison  :  «  Ce  n'est  pas  loiil  do  vous  avoii"  guéri, 
me  dit-il;  à-présent  il  faut  vous  préserver.  Cette 
partie  sera  faible  encore  quelcpics  années;  et, 
jusqu'à  ce  que  la  membrane  ait  repris  son  res- 
sort, ce  serait  là  que  la  lymphe  épaissie  dépose- 
rait encore.  Il  faut  prévenir  ces  dépôts.  Vous 
m'avez  dit  que  le  premier  symptôme  de  votre 
mal  est  une  tension  dans  les  veines  et  dans  les 
fibres  à  la  tempe  et  sous  le  sourcil.  Dès  que  vous 
sentirez  cet  embarras,  buvez  de  l'eau  et  repre- 
nez au  moins  pour  quelques  jours  votre  régime. 
Le  remède  de  votre  mal  en  sera  le  préservatif. 
x\u  reste,  cette  précaution  ne  sera  nécessaire 
que  pour  quelques  années.  L'organe  une  fois  raf- 
fermi, je  ne  vous  demande  plus  rien.»  Son  or- 
donnance fut  exactement  observée,  et  j'en  obtins 
pleinement  le  succès  tel  qu'il  me  l'avait  annoncé. 

Cette  année ,  où ,  par  la  vertu  de  quelques 
verres  d'eau ,  je  m'étais  délivré  d'un  si  grand 
mal,  fut  encore  magique  pour  moi,  en  ce  qu'avec 
quelques  paroles  je  fis,  par  aventure,  un  grand 
bien  à  un  honnête  homme,  avec  qui  je  n'avais 
aucune  liaison. 

La  cour  était  à  Fontainebleau,  et  là  j'allais  as" 
sez  souvent  passer  une  heure  de  la  soirée  avec 
Quesnai.  Un  soir  que  j'étais  avec  lui,  madame 
de  Pompadour  me  fit  appeler,  et  me  dit  :  «  Savez- 
vous  que  la  Bruère  est  mort  à  Rome?  Il  était 
titulaire  du  privilège  du  Mercure  :  ce  privilège 
lui  valait  vingt-cinq  mille  livres  de  rente;  il  y  a 
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de  quoi  faire  plus  d'un  heureux;  et  nous  avons 
dessein  d'attacher  au  nouveau  brevet  du  Mer- 
cure des  pensions  pour  les  gens  de  lettres.  \ous 
qui  les  connaissez,  nommez-moi  ceux  qui  en  au- 
raient besoin,  et  qui  en  seraient  susceptibles.  » 
Je  nommai  Crébillon,  d'Alembert,  Boissy  et  en- 
core quelques  autres.  Pour  Crébillon,  je  savais 
bien  qu'il  était  inutile  de  le  recommander;  pour 
d'Alembert,  voyant  qu'elle  faisait  un  petit  signe 
d'improbation  ;  «  c'est,  lui  dis -je,  madame,  un 
géomètre  du  premier  ordre,  un  écrivain  très-dis- 
tingué, et  un  très -parfait  honnête  homme.  — 
Oui,  me  répliqua-t-elle,  mais  une  tète  chaude.» 
Je  répondis  bien  doucement  que ,  sans  un  peu 
de  chaleur  dans  la  tète,  il  n'y  avait  point  de  grand 
talent.  «  Il  s'est  passionné,  dit-elle,  pour  la  mu- 
sique italienne,  et  s'est  mis  à  la  tète  du  parti  des 
bouffons.  —  Il  n'en  a  pas  moins  fait  la  préface 
de  l'Encyclopédie,  répondis-je  encore  avec  mo- 
destie. »  Elle  n'en  parla  plus  ;  mais  il  n'eut  point 
de  pension.  Je  crois  qu'un  sujet  d'exclusion  plus 
grave,  ce  fut  son  zèle  pour  le  roi  de  Prusse, 
dont  il  était  partisan  déclaré,  et  que  madame  de 
Pompadour  haïssait  personnellement.  Quand  ce 
vint  à  Boissy,  elle  me  demanda  :  «Est-ce  que 
Boissy  n'est  pas  riche?  Je  le  crois  au  moins  à 
son  aise;  je  l'ai  vu  au  spectacle,  et  toujours  si 
bien  mis!  — Non,  madame,  il  est  pauvre,  mais 
il  cache  sa  pauvreté.  —  Il  a  fait  tant  de  pièces 
de   théâtre,  insista-t-elle  encore!  — Oui,  mait^ 
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toutes  ces  pièces  n'ont  pas  eu  le  même  succès; 
et  cependant  il  a  fallu  vivre.  Enfin,  madame, 
vous  le  dirai-je?  Hoissy  est  si  peu  fortuné  que, 
sans  un  ami  qui  a  découvert  sa  situation,  il  pé- 
rissait de  misère  l'hiver  dernier.  Manquant  de 
pain,  trop  fier  pour  en  demander  à  personne,  il 
s'était  enfermé  avec  sa  femme  et  son  fils,  réso- 
lus à  mourir  ensemble,  et  allant  se  tuer  l'un  dans 
les  bras  de  l'autre,  lorsque  cet  ami  sccourable 
força  la  porte  et  les  sauva.  — Ali!  Dieu,  s'écria 
madame  de  Ponnpadour,  vous  me  faites  frémir. 
Je  vais  le  recommander  au  roi.  » 

Le  lendemain  matin,  je  vois  entrer  chez  moi 
'  Boissy,  pâle,  égaré,  hors  de  lui-même,  avec  une 
émotion  qui  resseml)lait  à  de  la  joie  sur  le  vi- 
sage de  la  douleiu\  Son  premier  mouvement  fut 
de  tomber  à  mes  pieds.  Moi  qui  crus  qu'il  se 
trouvait  mal,  je  m'empressai  de  le  secourir,  et, 
en  le  relevant,  je  lui  demandai  ce  qui  pouvait  le 
mettre  dans  l'état  où  je  le  voyais.  «  Ahl  monsieur, 
me  dit-il,  ne  le  savez-vous  pas?  Vous,  mon  gé- 
néreux bienfaiteur  ;  vous  qui  m'avez  sauvé  la 
vie,  vous  qui,  d'un  abyme  de  malheurs  me  faites 
passer  dans  une  situation  d'aisance  et  de  fortune 
inespérée!  J'étais  venu  solliciter  une  pension  mo- 
dique sur  le  Mercure,  et  M.  de  Saint -Florentin 
m'annonce  que  c'est  le  privilège,  le  brevet  même 
du  Mercure  que  le  roi  vient  de  m'accorder.  Il 
m'ap[)rend  que  c'est  à  madame  de  Pompadoui" 
que  je  le   dois;  je  vais  lui   en  rendre  grâce;  et 
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chez  elle  M.  Quesnai  me  dit  que  c'est  vous  qui, 
en  parlant  de  moi,  avez  touché  madame  de  Pom- 
padour,  au  point  qu'elle  en  avait  les  yeux  en 
larmes.  » 

Ici  je  voulus  l'interrompre  en  l'embrassant  ; 
mais  il  continua  :  «  Qu'ai-je  donc  fait,  monsieur, 
pour  mériter  de  vous  un  intérêt  si  tendre?  Je 
ne  vous  ai  vu  qu'en  passant;  à  peine  me  con- 
naissez-vous; et  vous  avez,  en  parlant  de  moi, 
l'éloquence  du  sentiment,  l'éloquence  de  l'ami- 
tié! »  A  ces  mots,  il  voulait  baiser  mes  mains. 
«  C'en  est  trop,  lui  dis-je,  monsieur,  il  est  temps 
que  je  modère  cet  excès  de  reconnaissance;  et, 
après  vous  avoir  laissé  soulager  votre  cœur,  je 
veux  m'expliqiièr  à  mon  tour.  Assurément  j'ai 
voulu  vous  servir;  mais  en  cela  je  n'ai  été  que 
juste,  et  sans  cela  j'aurais  manqué  à  la  confiance 
dont  madame  de  Pompadour  m'honorait  en  me 
consultant.  Sa  sensibilité  et  sa  bonté  ont  fait  le 
reste.  Laissez -moi  donc  me  réjouir  avec  vous 
de  votre  fortune ,  et  rendons-en  grâces  tous  deux 
à  celle  à  qui  vous  la  devez.  » 

Dès  que  Boissy  eut  pris  congé  de  moi,  j'allai 
chez  le  ministre  ;  et ,  voyant  qu'il  me  recevait 
comme  n'ayant  rien  à  me  dire,  je  lui  demandai 
si  je  n'avais  pas  un  remerciement  à  lui  faire?  il 
me  dit  que  non;  si  les  pensions  sur  le  IMercurc 
étaient  données?  il  me  dit  que  oui;  si  madame 
de  Pompadour  ne  lui  avait  point  parlé  de  moi? 
il  m'assura  qu'elle   ne  lui    en   avait    pas    dit   un 
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mot,  et  que,  si  elle  m'avait  nommé,  il  m'aurait 
mis  volontiers  sur  la  liste  (|u'ii  avait  présentée 
an  roi.  Je  fus  confondu,  je  l'avoue;  car,  sans 
m'étre  nommé  moi  -  même  ,  lorsqu'elle  m'avait 
consulté,  je  m'étais  cru  bien  sûr  d'être  au  nom- 
bre de  ceux  qu'elle  proposerait.  Je  me  rendis 
chez  elle;  et  bien  heureusement  je  trouvai  dans 
son  salon  madame  de  Marchais ,  à  qui  de  point 
en  point  je  contai  ma  mésaventure.  «  Bon!  me 
dit-elle ,  cela  vous  étonne  ?  cela  ne  m'étonne  pas , 
moi  ;  je  la  reconnais  là.  Elle  vous  aura  oublié.  » 
Pl  l'instant  même  elle  entre  dans  le  cabinet  de 
toilette  où  était  madame  de  Pompadour;  et  aus- 
sitôt après  j'entends  des  éclats  de  rire.  J'en  tirai 
un  heureux  présage;  en  effet,  madame  de  Pom- 
padour, en  allant  à  la  messe,  ne  put  me  voir 
sans  rire  encore  de  m'avoir  laissé  dans  l'oubli. 
«J'ai  deviné  tout  juste,  me  dit  madame  de  Mar- 
chais en  me  revoyant,  mais  cela  sera  réparé.  )i 
J'eus  donc  une  pension  de  douze  cents  livres  sur 
le  Mercure,  et  je  fus  content. 

Si  M.  de  Boissy  le  rédigeait  lui-même,  il  res- 
tait à  son  aise;  mais  il  fallait  qu'il  le  soutînt;  et 
il  n'avait  pour  cela  ni  les  relations,  ni  les  res- 
sources, ni  l'activité  de  l'abbé  Ravnal ,  qui,  en 
l'absence  de  la  Bruère,  le  faisait ,  et  le  faisait  bien. 

Dénué  de  secours,  et  ne  trouvant  rien  de  pas- 
sable dans  les  papiers  qu'on  hii  laissait,  Bcjissy 
m'écrivit  une  lellre  qui  élail  un  vrai  signal  de 
tlétresse.  «  Inutilement,  nie  <iisail-il,  \ous  m'au- 
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tez  iuit  doninr  le  Mercure;  ce  bienfait  est  perdu 
pour  moi ,  si  vous  n'y  ajoutez  pas  celui  de  venii- 
à  mon  aide.  Prose  ou  vers,  ce  qu'il  vous  plaira, 
lout  me  sera  bon  de  votre  main.  Mais  hâtez-vous 
de  me  tirer  de  la  peine  où  je  suis;  je  vous  en 
conjure  au  nom  de  l'amitié  que  je  vous  ai  vouée 
pour  tout  le  reste  de  ma  vie.  » 

Cette  lettre  m'ùta  le  sommeil  ;  je  vis  ce  mal- 
heureux livré  au  ridicule,  et  le  Mercure  décrié 
dans  ses  mains,  s'il  laissait  voir  sa  pénurie.  J'en 
eus  la  fièvre  toute  la  nuit;  et  ce  fut  dans  cet  état 
de  crise  et  d'agitation  que  me  vint  la  première 
idée  de  faire  un  conte.  Après  avoir  passé  la  nuit 
sans  fermer  l'œil  à  rouler  dans  ma  tète  le  sujet 
de  celui  que  j'ai  intitulé  Alcibiade^  je  me  levai, 
je  l'écrivis  tout  d'une  haleine,  au  courant  de  la 
plume,  et  je  l'envoyai.  Ce  conte  eut  im  succès 
inespéré.  J'avais  exigé  l'anonjTne.  On  ne  savait  à 
qui  l'attribuer;  et  au  dîner  d'Helvétius,  où  étaient 
les  plus  fins  connaisseurs,  on  me  fit  l'honneur 
de  le  croire  de  Voltaire  ou  de  Montesquieu. 

Boissy,  comblé  de  joie  de  faccroissement  que 
cette  nouveauté  avait  donné  au  débit  du  Mercure, 
redoubla  de  prières  pour  obtenir  de  moi  encore 
quelques  morceaux  du  même  genre.  Je  lis  pour 
lui  le  conte  de  Soliman  II ^  ensuite  celui  du  Sau- 
pule^  et  quelques  autres  encore.  Telle  fut  l'ori- 
gine de  ces  Contes  moraux  qui  ont  eu  depuis 
tant  de  vogue  en  Europe.  Boissy  me  fit  par- là 
plus  de  bien  à  moi-même  que  je  ne  lui  en  avais 
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fait;  mais  il  ne  jouit  pas  long- temps  de  sa  for- 
tune, et,  à  sa  mort,  lorsqu'il  fallut  le  remplacer  : 
«  Sire,  (lit  madame  de  Pompadour  au  roi,  ne 
donnerez-vous  pas  le  Mercure  à  celui  qui  l'a  sou- 
tenu? »  Le  brevet  m'en  fut  accordé.  Alors  il  fallut 
me  résoudre  à  quitter  Versailles.  Cependant  il 
s'offrit  pour  moi  une  fortune  qui ,  dans  ce  mo- 
ment-là, semblait  meilleure  et  plus  solide.  Je  ne 
sais  quel  instinct,  qui  m'a  toujours  assez  bien 
conduit,  m'empêcha  de  la  préférer. 

Le  maréchal  de  Belle-ïsle  était  ministre  de  la 
guerre;  son  fils  unique,  le  comte  de  Gisors,  le 
jeune  homme  du  siècle  le  mieux  élevé  et  le  plus 
accompli,  venait  d'obtenir  la  lieutenance  et  le 
commandement  des  carabiniers,  dont  le  comte 
de  Provence  était  colonel.  Le  régiment  des  cara- 
biniers avait  un  secrétaire  attaché  à  la  personne 
du  commandant,  avec  un  traitement  de  douze 
mille  livres,  et  cette  place  était  vacante.  Un  jeune 
homme  de  Versailles,  appelé  Dorlif,  se  présenta 
pour  la  remplir,  et  il  se  dit  connu  de  moi.  «  Hé 
bien!  lui  dit  le  comte  de  Gisors,  engagez  M.^Iar- 
montel  à  venir  me  voir;  je  serai  bien  aise  de 
causer  avec  lui.  )^  Dorlif  faisait  de  petits  vers,  et 
venait  quelquefois  me  les  connnuniquer;  c'était 
là  notre  connaissance.  Du  reste ,  je  le  croyais 
honnête  et  bon  garçon.  Ce  fut  le  témoignage  cpie 
je  rendis  de  lui.  «  Je  vais,  me  dit  le  comte  de 
Gisors,  que  je  voyais  pour  la  première  fois,  vous 
parler  avec  confiance.  Ce  jeune  homme  n'est  pas 
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ce  qui  convient  à  cette  place  ;  j'ai  besoin  d'un 
homme  qui,  dès  demain,  soit  mon  ami,  et  sur 
qui  je  puisse  compter  comme  sur  lui  autre  moi- 
même.  M.  le  duc  de  Nivernois,  mon  beau-père, 
m'en  propose  un  ;  mais  je  me  méfie  de  la  faci- 
lité des  grands  dans  leurs  recommandations;  et, 
si  vous  avez  à  me  donner  un  homme  dont  vous 
soyez  sûr,  et  qui  soit  tel  que  je  le  demande, 
n'osant  pas,  ajouta-t-il,  prétendre  à  vous  avoir 
vous-même,  je  le  prendrai  de  votre  main.  » 

«  Un  mois  plutôt,  monsieur  le  comte,  c'eût 
été  pour  moi-même,  lui  dis -je,  que  j'aurais  de- 
mandé l'honneur  de  vous  être  attaché.  Le  brevet 
du  Mercure  de  France  que  le  roi  vient  de  m'ac- 
corder,  est  pour  moi  un  engagement  que  sans 
légèreté  je  ne  puis  sitôt  rompre;  mais  je  m'en 
vais,  parmi  mes  connaissances,  voir  si  je  puis 
trouver  l'homme  qui  vous  convient.  » 

Parmi  mes  connaissances,  il  y  avait  à  Paris 
un  jeune  homme  appelé  Suard,  d'un  esprit  fin, 
délié,  juste  et  sage,  d'un  caractère  aimable,  d'un 
commerce  doux  et  liant,  assez  imbu  de  belles- 
lettres,  parlant  bien,  écrivant  d'un  style  pur, 
aisé,  naturel  et  du  meilleur  goût,  discret  sur-tout, 
et  réservé  avec  des  sentiments  honnêtes.  Ce  fut 
sur  lui  que  je  jetai  les  yeux.  Je  le  priai  de  venir 
me  voir  à  Paris,  où  je  m'étais  rendu  pour  lui 
épargner  le  voyage.  D'un  côté,  cette  place  lui 
parut  très-avantageuse;  de  l'autre,  il  la  trouvait 
assujettissante  et  pénible.  On  était  en  guerre;  il 
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fail.'iit  suivre  k*  conilt-  de  Gisors  dans  ses  cam- 
pagnes; et  Suard,  naturellement  indolent,  aurait 
bien  voulu  de  la  fortune,  mais  sans  qu'il  lui  en 
coûtât  sa  liberté  ni  son  repos.  Il  ine  demanda 
vingt- quatre  heures  ])<)ur  faire  ses  réflexions. 
Le  lendemain  matin,  il  vint  me  dire  qu'iJ  lui 
était  impossible  d'accepter  cette  place;  que  M.  De- 
laire,  son  ami,  la  sollicitait,  et  qu'il  éiait  recom- 
mandé par  M.  le  duc  de  Nivernois.  Delaire  était 
connu  de  moi  pour  un  homme  dVsprit,  pour 
un  très -honnête  homme,  d'un  caractère  solide 
et  sûr,  el  d'une  grande  sévérité  de  mœurs.  «  Ame- 
nez-moi votre  ami,  dis -je  à  Suard;  ce  sera  lui 
que  je  proposerai,  et  la  place  lui  est  assurée.  » 
Nous  convînmes  avec  Delaire  de  dire  simplejnent 
que,  dans  mon  choix,  je  m'étais  rencontré  avec 
le  duc  de  Nivernois.  M.  de  Gisors  fut  charmé  de 
cette  rencontre,  et  Delaire  fut  agréé.  «  Je  pars, 
lui  dit  le  vaillant  jeune  homme  :  il  peut  y  avoir 
incessamment  à  l'armée  une  affaire,  je  veux  m'y 
trouver.  Vous  viendrez  me  joindre  le  plutôt  pos- 
sible. »  En  effet,  peu  de  jours  après  son  arrivée, 
se  donna  le  combat  de  Crevelt,  où,  à  la  tète  des 
carabiniers,  il  fut  blessé  mortellement.  Delaire 
n'arriva  que  pour  l'ensevelir. 

Je  demandai  à  M.  de  Marigny  .s'il  croyait  c(»in- 
patible  ma  place  de  secrétaire  des  bâtiments 
avec  le  privilège  et  le  travail  du  Mercure.  11  me 
répondit  qu'il  croyait  imjiossible  de  vaquer  à 
lun  et  à  l'autre.  «  DoniMV-n)<)i  donc  mon  congé. 
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lui  dis-je;  car  je  n'ai  pas  la  force  de  vous  le  de- 
mander. »  Il  me  le  donna,  et  madame  Geoffrin 
m'offrit  un  logement  chez  elle.  Je  l'acceptai  avec 
reconnaissance,  en  la  priant  de  vouloir  bien  me 
permettre  de  lui  en  payer  le  loyer  ;  condition  à 
laquelle  je  la  fis  consentir. 

Me  voilà  repoussé  par  ma  destinée  dans  ce 
Paris,  d'où  j'avais  eu  tant  de  plaisir  à  m'éloigner; 
me  voilà  plus  dépendant  que  jamais  de  ce  pu- 
blic d'avec  lequel  je  me  croyais  dégagé  pour  la 
vie.  Qu'étaient  donc  devenues  mes  résolutions? 
Deux  sœurs  dans  ini  couvent,  en  âge  d'être  ma- 
riées; la  facilité  de  mes  vieilles  tantes  à  faire 
crédit  à  tout  venant,  et  à  ruiner  leur  commerce 
en  contractant  des  dettes  que  j'étais  obligé  de 
payer  tous  les  ans;  mon  avenir  auquel  il  fallait 
bien  penser,  n'ayant  mis  encore  en  réserve  que 
dix  mille  francs  que  j'avais  employés  dans  le  cau- 
tionnement de  M.  Odde  ;  l'Académie  française  où 
je  n'arriverais  que  par  la  carrière  des  lettres; 
enfin  l'attrait  de  cette  société  littéraire  et  philo- 
sophique qui  me  rappelait  dans  son  sein,  furent 
les  causes  et  seront  les  excuses  de  l'inconstance 
qui  me  fit  renoncer  au  repos  le  plus  doux,  le 
plus  délicieux,  pour  venir  à  Paris  rédiger  un  jour- 
nal, c'est-à-dire  me  condamner  au  travail  de 
Sisyphe,  ou  à  celui  des  Danaïdes. 
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Oi  le  JMcrcure  n'avait  été  qu  un  simple  journal 
liltéraire,  je  n'aurais  eu  en  le  composant  qu'une 
seule  tâche  à  remplir,  et  qu'une  seule  route  à 
suivre;  mais  formé  d'éléments  divers,  et  fait  pour 
embrasser  un  grand  nombre  d'objets,  il  fallait 
que,  dans  tous  ses  rapports,  il  remplit  sa  desti- 
nation ;  que ,  selon  les  goûts  des  abonnés ,  il  tînt 
lieu  des  gazettes  aux  nouvellistes;  qu'il  rendit 
compte  des  spectacles  aux  gens  curieux  de  spec- 
tacles; qu'il  donnât  une  juste  idée  des  produc- 
tions littéraires  à  ceux  qui,  en  lisant  avec  choix, 
veulent  s'instruire  ou  s'amuser;  qu'à  la  saine  et 
sage  partie  du  public  qui  s'intéresse  aux  décou- 
vertes des  arts  utiles,  au  progrès  des  arts  salu- 
taires, il  fit  part  de  leurs  tentatives  et  des  heu- 
reux succès  de  leurs  inventions;  qu'aux  amateurs 
des  arts  agréables  il  annonçât  les  ouvrages  nou- 
veaux ,  et  quelquefois  les  écrits  des  artistes.  La 
partie  des  sciences  qui  tombait  sous  les  sens,  et 
qui  pour  le  public  pouvait  être  un  objet  de  cu- 
riosité, était  aussi  de  son  domaine;  mais  il  fallait 
sur- tout  qu  il  eût  un  intérêt  local  et  de  société 
])(>ur  ses  abonnés  de  province,  et  que  le  bel-esprit 
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(le  telle  ou  de  telle  ville  tlu  royauiiie  v  trouvât 
rie  temps  en  temps  son  énigme,  son  mndrigal, 
son  épître  insérée  :  cette  partie  du  Mercure,  l;i 
plus  frivole  en  apparence,  en  était  la  plus  lucra- 
tive. 

Il  eût  été  difficile  d'imaginer  un  journal  plus 
varié,  plus  attrayant  et  plus  abondant  en  res- 
sources. Telle  fut  l'idée  que  j'en  donnai  dans 
l'avant-propos  de  mon  premier  A^olume,  au  mois 
d'août  1^58.  «  Sa  forme,  dis-je,  le  rend  suscep- 
'(  tible  de  tous  les  genres  d'agrément  et  d'utilité; 
(c  et  les  talents  n'ont  ni  fleurs  ni  fruits  dont  le 
ce  Mercure  ne  se  couronne.  Littéraire ,  civil  et 
X  politique,  il  extrait,  il  recueille,  il  annonce,  il 
tc  embrasse  toutes  les  productions  du  génie  et  du 
«  goût,  il  est  comme  le  rendez-vous  des  sciences 
«  et  des  arts,  et  le  canal  de  leur  commerce..... 
ic  C'est  un  champ  qui  peut  devenir  de  plus  en 
u  plus  fertile,  et  par  les  soins  de  la  culture,  et 

u  par  les  richesses  qu'on  y  répandra Il  peut 

«  être  considéré  comme  extrait,  ou  comme  re- 
«  cueil  :  comme  extrait,  c'est  moi  qu'il  regarde; 
«  comme  recueil,  son  succès  dépend  des  secours 
i(  que  je  recevrai.  Dans  la  partie  critique,  l'homme 
«  estimable  à  qui  je  succède ,  sans  oser  prétendre 
«  à  le  remplacer,  me  laisse  un  exemple  d'exacti- 
(c  tude  et  de  sagesse,  de  candeur  et  d'honnêteté, 
«  que  je  me  fais  une  loi  de  suivre...  Je  me  pro- 
'(  pose  de  parler  aux  gens  de  lettres  le  langage 
<(  de  la  vérité,  de  la  décence  et  de  l'estime,  et 
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mon  attention  à  relever  les  beautés  de  leurs 
ouvrages  Justifiera  la  liberté  avec  laquelle  j  en 
observerai  les  défauts.  Je  sais  mieux  que  j>er- 
sonne,  et  je  ne  rougis  pas  de  l'avouer,  com- 
bien un  jeune  auteur  est  à  plaindre ,  lorsque 
abandonné  à  1  insulte,  il  a  assez  de  pudeur 
pour  s'interdire  luie  défense  personnelle.  Cet 
aiileur,  quel  qu'il  soit,  trouvera  en  moi,  non 
pas  un  vengeur  passionné,  mais,  selon  mes  lu- 
mières, un  appréciateur  équitable.  Une  ironie, 
unje  parodie,  une  raillerie  ne  prouve  rien  et 
n'éclaire  personne;  ces  traits  amusent  quelque- 
fois; ils  .sont  même  plus  intéressants  pour  le 
bas  peuple  des  lecteurs  qu'une  critique  hon- 
nête et  sensée;  le  ton  modéré  de  la  rai.son  n'a 
rien  de  consolant  pour  l'envie ,  rien  de  flatteur 
pour  la  malignité;  mais  mon  dessein  n'est  pas 
de  prostituer  ma  plume  aux  envieux  et  aux 
méchants...  A  l'égard  de  la  partie  collective  de 
cet  ouvrage,  quoique  je  me  propose  d'y  con- 
tribuer autant  qu'il  est  en  moi,  ne  fut-ce  que 
pour  remplir  les  vides,  je  ne  compte  pour  rien 
ce  que  je  puis;  tout  mon  espoir  est  dans  la 
bienveillance  et  les  secours  des  gens  de  lettres, 
et  j'ose  croire  qu'il  est  fondé.  Si  quelques-uns 
des  plus  eslimables  n'ont  pas  dédaigné  de  confier 
au  jUercure  les  amusements  de  leur  loisir,  sou- 
vent même  les  fruits  d'une  étude  sérieuse,  dans 
le  temj)s  que  le  succès  de  ce  journal  n  était  qu'à 
l'avantage  d'rm  seid  homme,  quels  secours  ne 
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t  ilois-je  pas  attendre  du  ccmcours  des  talents  in- 
«  téressés  à  le  soutenir?  TiC  Mercure  n'est  plus  un 
K  fonds  particulier;  c'est  lui  domaine  public  dont 
<(  je  ne  suis  que  le  cultivateur  et  l'économe.  » 

Ainsi  s'annonça  mon  travail  :  aussi  fut-il  bien 
secondé.  Le  moment  était  favorable;  une  volée 
de  jeunes  poêles  commençait  à  essayer  leurs  ailes. 
J'encourageai  ce  premier  essor,  en  publiant  les 
brillants  essais  de  Malfdâtre;  je  fis  concevoir  de 
lui  des  espérances  qu'il  aurait  remplies,  si  une 
mort  prématurée  ne  nous  l'avait  pas  enlevé.  Les 
justes  louanges  que  je  donnai  au  poème  de  Ju- 
mon ville  ranimèrent ,  dans  le  sensible  et  vertueux 
Thomas,  ce  grand  talent  que  des  critiques  inhu- 
maines avaient  glactî.  Je  présentai  au  public  les 
heureuses  prémices  de  la  traduction  des  Géor- 
giques  de  Virgile^  et  j'osai  dire  que,  si  ce  divin 
poème  pouvait  être  traduit  en  vers  français  élé- 
gants et  harmonieux,  il  le  serait  par  l'abbé  De- 
lille.  En  insérant  dans  le  Mercure  une  liéroïde 
de  Colardeau,  je  fis  sentir  combien  le  style  de 
ce  jeune  poète  approchait,  par  sa  mélodie,  sa 
pureté,  sa  grâce  et  sa  noblesse,  de  la  perfection 
des  modèles  de  l'art.  Je  parlai  avantageusement 
des  Héroïdes  de  La  Harpe.  Enfin,  à -propos  du 
succès  de  \ Hjpermnestre  de  Lemierre,  «  Voilà 
«  donc,  dis -je,  trois  nouveaux  poètes  tragiques 
«  qui  donnent  de  belles  espérances  :  l'auteur 
«  à'Iphigénie  eu  Taunde,  par  sa  manière  sage  et 
«  simple  de  graduer  l'intérêt  de  l'action  et  par 
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«  des  morceaux  de  véhémence  dignes  des  plus 
«  grands    maîtres;   raiitciir   A' Âstarhc ,    par   une 
i(  poésie  animée,  par  une  versificatitjn  pleine  et 
K  harmonieuse ,  et  par   le   dessein   fier  et   hardi 
«  d'un  caractère  auquel  il  n'a  manqué,  pour  le 
«  mettre  en  action,  que  des  contrastes  dignes  de 
«  lui;  et  l'auteur  d"/y;y^c/7/?/^oY/t',  par  des  tableaux 
«  de  la  plus  grande  force.  C'est  au  pid3lic,  ajou- 
«  tais-je,  à  les  protéger,  à  les  encourager,  à  les 
cf  consoler  des  fureurs  de  l'envie.   Les  arts   ont 
«  besoin  du  flambeau  de  la  critique  et  de  fai- 
«  guillon   de   la    gloire.   Ce   n'est   point   au   Cid 
«  persécuté,  c'est  au  Cid   triomphant  de  la  per- 
fc  sécution  que  Cinna  dut  la  naissance.  Les  en- 
'(  couragements   n'inspirent  la  négligence   et   la 
fc  présomption    qu'aux    petits    esprits  ;   pour   les 
«  âmes  élevées,  pour  les  imaginations  vives,  pour 
«  les  grands  talents  en  un  mot,  l'ivresse  du  suc- 
«  ces  de\  ient  l'ivresse  du  génie.  Il  n'y  a  pour  eux 
c(  qu'un  poison  à  craindre,  c'est  celui  qui  les  re- 
«  froid it.  w 

En  plaidant  la  cause  des  gens  de  lettres ,  je  ne 
laissais  pas  de  mêler  à  des  louanges  modérées 
une  critique  assez  sévère,  mais  innocente,  et  du 
même  ton  qu'un  ami  aurait  pris  avec  son  ami. 
C'était  avec  cet  esprit  de  bienveillance  et  d'é- 
quité que,  me  conciliant  la  faveur  des  jeunes 
gens  de  lettres,  je  les  avais  presque  tous  pour 
coopéra  teurs. 

Le  tribut  des  provinces  était  encore  plus  abon- 
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dant.  Tout  n'en  était  pas  précieux;  mais,  si  daus 
les  pièces  de  vers,  ou  les  morceaux  de  prose  qui 
m'étaient  envoyés ,  il  n'y  avait  que  des  négli- 
gences, des  incorrections,  des  fautes  de  détail, 
j'avais  soin  de  les  retoucher.  Si  même  quelque- 
fois il  me  venait  au  bout  de  la  plume  quelques 
bons  vers,  ou  quelques  lignes  intéressantes,  je 
les  y  glissais  sans  mot  dire  ;  et  jamais  les  auteurs 
ne  se  sont  plaints  à  moi  de  ces  petites  infidé- 
lités. 

Dans  la  partie  des  sciences  et  des  arts ,  j'avais 
encore  bien  des  ressources.  En  médecine,  dans 
ce  temps -là,  s'agitait  le  problème  de  l'inocula- 
tion. La  comète  prédite  par  Ralley,  et  annoncée 
par  Clairaut,  fixait  les  yeux  de  l'astronomie;  la 
physique  me  donnait  à  publier  des  observations 
curieuses  :  par  exemple ,  on  me  sut  bon  gré  d'a- 
voir mis  au  jour  les  moyens  de  refroidir  en  été 
les  liqueurs.  La  chimie  me  communiquait  un  nou- 
veau remède  à  la  morsure  des  vipères,  et  l'ines- 
timable secret  de  rappeler  les  noyés  à  la  vie.  La 
chirurgie  me  faisait  part  de  ses  heureuses  har- 
diesses et  de  ses  succès  merveilleux.  L'histoire 
naturelle ,  sous  le  pinceau  de  Buffon ,  me  présen- 
tait une  foule  de  tableaux  dont  j'avais  le  choix. 
Vaucanson  me  donnait  à  décrire  aux  yeux  du 
public  ses  machines  ingénieuses  :  l'architecte  Le- 
roi  et  le  graveur  Cochin,  après  avoir  parcouru 
en  artistes ,  l'un  les  ruines  de  la  Grèce ,  et  l'autre 
les  merveilles   de  l'Italie,  venaient  m'enrichir  à 
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I  ciiM  (le  Ijrillantes  (l('MJ'ij)tir)iis ,  t>ii  <l'<)l),sfiY;i- 
tioris  savantes,  et  mes  extraits  de  leurs  vovages 
étaient  pour  mes  lecteurs  un  voAa*(p  amusant 
Clochin,  honmie  d'esprit,  et  dont  la  plume  nY'tail 
guère  moins  pure  et  correcte  que  le  huiin,  fai- 
sait aussi  pour  moi  d'excellents  écrits  sur  les  art.> 
qui  étaient  l'objet  de  ses  études.  Je  m'en  rappelle 
deux  que  les  peintres  et  les  sculpteurs  n'ont  sans 
doute  pas  oubliés;  l'un,  sur  la  lumière  dans  lOrn- 
hrc;  l'autre,  sur  les  difficultés  de  la  peinture  et  de 
la  sculpture,  comparées  Vuue  avec  Vautre.  Ce  fut 
sous  sa  dictée  que  je  rendis  compte  au  public 
de  l'exposition  des  tableaux  en  ly^^O,  l'une  des 
plus  belles  que  l'on  eiit  vues,  et  qu'on  ait  vues 
depuis  dans  le  salon  des  arts.  Cet  examen  était 
le  modèle  d'une  critique  saine  et  douce;  les  (!('- 
fauts  s'y  faisaient  sentir  et  remarquer;  les  beautés 
y  étaient  exaltées.  Le  public  ne  fut  point  trompé, 
et  les  artistes  furent  contents. 

Dans  ce  même  temps -là  s'ouvrit  pour  l'élo- 
quence une  nouvelle  carrière.  C'était  à  louer  de 
grands  bommes  que  l'Académie  française  invitait 
les  jeunes  orateurs;  et  quelle  fut  ma  joie  d'avoir 
à  publier  que  le  premier  qui,  dans  cette  lice,  et 
par  un  digne  éloge  de  Maurice  de  Saxe,  venait 
de  remporter  le  prix,  était  l'intéressant  jeune 
liomme  dont  tant  de  fois  j'avais  ranimé  le  cou- 
rage, l'auteur  du  poëme  de  Jumonville,  à  qui  la 
sincérité  de  mes  conseils  plaisait  an  moins  autant 
que  l'équité   de   mes   louanges,  et   <pii ,  dans   le 
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secret  de  l'amitié  la  plus  intime,  avait  fait  de  moi 
le  confident  de  ses  pensées  et  le  censeur  de  ses 
écrits  ! 

Je  m'étais  mis  en  relation  avec  toutes  les  aca- 
démies du  royaume,  tant  pour  les  arts  que  pour 
les  lettres;  et,  sans  compter  leurs  productions 
qu'elles  voulaient  bien  m'envoyer,  les  seuls  pro- 
grammes de  leurs  prix  étaient  intéressants  à  lire, 
par  les  vues  saines  et  profondes  qu'annonçaient 
les  questions  qu'ils  donnaient  à  résoudre,  soit 
en  morale ,  soit  en  économie  politique ,  soit  dans 
les  arts  utiles,  secourables  et  salutaires.  Je  m'é- 
tonnais quelquefois  moi-même  de  la  lumineuse 
étendue  de  ces  questions,  qui  de  tous  cotés  nous 
venaient  du  fond  des  provinces;  rien,  selon  moi, 
ne  marquait  mieux  la  direction,  la  tendance,  les 
progrès  de  l'esprit  public. 

Ainsi,  sans  cesser  d'être  amusant  et  frivole  dans 
sa  partie  légère,  le  Mercure  ne  laissait  pas  d'ac- 
quérir, en  utilité,  de  la  consistance  et  du  poid;-. 
De  mon  côté,  contribuant  de  mon  mieux  à  le 
rendre  à-la-fois  utile  et  agréable,  j'y  glissais  sou- 
vent de  ces  contes  où  j'ai  toujours  tâché  de 
mêler  quelque  grain  d'une  morale  intéressante. 
L'apologie  du  théâtre,  que  je  fis  en  examinant 
la  lettre  de  Rousseau  à  d'Alemberl  sur  les  spec- 
tacles, eut  tout  le  succès  que  peut  avoir  la  vérité 
qui  combat  des  sophismes,  et  la  raison  qui  saisit 
corps  à  corps  et  serre  de  près  l'éloquence. 

Mais,  comme  il  ne  faut  jamais  être  fier  ni  ou- 
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bliciix  au  point  (l'être  méconnaissant,  je  ne  veux 
pas  vous  laisser  ignorer  quelle  était  au  besoin 
fune  (le  mes  ressources.  A  Paris,  la  républifjue 
(les  lettres  élail  divisée  en  plusieurs  classes  qui 
comnnniicpiaient  peu  ensemble.  Moi,  je  n'en  né- 
gligeais aucune;  et  des  petits  vers  cpii  se  faisaient 
dans  les  sociétés  bourgeoises,  tout  ce  cpii  avait 
de  la  gentillesse  et  du  naturel  m'était  bon.  Chez 
un  joaillier  de  la  place  Dauphine,  j'avais  dîné 
souvent  avec  deux  poètes  de  l'ancien  Opéra- 
Comique,  dont  le  génie  était  la  gaîté,  et  qui 
n'étaient  jamais  si  bien  en  verve  que  sous  la 
treille  de  la  guinguette.  Pour  eux,  l'état  le  plus 
heureux  était  l'ivresse;  mais,  avant  que  d'être 
ivres,  ils  avaient  des  moments  d'inspiration  qui 
faisaient  croire  à  ce  qu'Horace  a  dit  du  vin.  L'un, 
dont  le  nom  était  Galet,  passait  pour  un  vau- 
rien; je  ne  le  vis  jamais  qu'à  table,  et  je  n'en 
parle  qu'à  propos  de  son  ami  Panard,  qui  était 
bon  homme,  et  que  j'aimais. 

Ce  vaurien,  cependant,  était  un  original  assez 
curieux  à  connaître.  C'était  un  marchand  épicier 
de  la  rue  des  Lombards,  qui,  plus  assidu  au 
théâtre  de  la  Foire  qu'à  sa  boutique ,  s'était  déjà 
ruiné  lorsque  je  le  connus.  H  était  hydropique, 
et  n'en  buvait  pas  moins,  et  n'en  était  pas  moins 
joyeux  :  aussi  peu  soucieux  de  la  mort  cjue  soi- 
gneux de  la  vie,  et  tel  qu'enfui  dans  la  misère, 
dans  la  captivité,  sur  un  lit  de  douleur,  et  pres- 
qu'à  l'agonie,  il  ne  cessa  de  faire  un  jeu  de  tout 
cela. 
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Après  sa  banqueroute,  réfugié  au  Temple,  lieu 
•le  franchise  alors  pour  les  débiteurs  insolvables, 
comme  il  y  recevait  tous  les  jours  des  mémoires 
de  créanciers  :  «  Me  voilà ,  disait-il ,  logé  au  tem- 
ple des  mémoires.  »  Quand  son  hydropisie  fut 
sur  le  point  de  l'étouffer,  le  vicaire  du  Temple 
étant  venu  lui  administrer  l'extrême -onction  ; 
<c  Ah!  monsieur  l'abbé,  lui  dit-il,  vous  venez  me 
graisser  les  bottes;  cela  est  iinitile,  car  je  m'en 
vais  par  eau.  »  Le  même  jour  il  écrivit  à  son  ami 
Collé;  et,  en  lui  souhaitant  la  bonne  année  par 
des  couplets  sur  l'air  : 

Accompagné  de  plusieurs  autres. 

il  terminait  ainsi  sa  dernière  gaîté  : 

De  ces  couplets  soyez  content, 
Je  vous  en  ferais  bien  autant 
Et  plus  qu'on  ne  compte  d'apôlres  ; 
Mais ,  cher  Collé  ,  voici  l'instant 
Où  certain  fossoyeur  m'attend , 
Accompagné  de  plusieurs  autres. 

Le  bon  homme  Panard,  aussi  insouciant  que 
son  ami ,  aussi  oublieux  du  passé  et  négligent  de 
l'avenir,  avait  plutôt  dans  son  infortune  la  tran- 
quillité d'un  enfant  que  l'indifférence  d'un  phi- 
losophe. Le  soin  de  se  nourrir,  de  se  loger,  de  se 
vêtir,  ne  le  regardait  point;  c'était  l'affaire  de  ses 
amis,  et  il  en  avait  d'assez  bons  pour  mériter 
cette  confiance.  Dans  les  mœurs,  comme  dans 
l'esprit,  il  tenait  beaucoup  du  naturel  simple  et 
naïf  de  La  Fontaine.  Jamais  l'extérieur  n'annonça 

Mémoires,  l.  "^^ 
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moins  de  délicatesse;  il  en  avait  pourtant  dans 
la  pensée  et  dans  l'expression.  Plus  d'inie  fois  à 
table,  et,  eonnne  on  dit,  entre  deux  vins,  j'avais 
vu  sortir  de  cette  masse  lourde  et  de  celte  épaisse 
enveloppe  des  couplets  impromptu  pleins  de  fa- 
cilité, de   finesse  et  de  grâce.  Lors  donc  cpTen 
rédigeant  le  Mercure  du  mois  j'avais  besoin  de 
qnelcpies  jolis  vers,  j'allais  voir  mon  ami  Panard. 
«  Fouillez ,  me  disait-il ,  dans  la  boite  à  perruque,  w 
Cette  boîte   était   en   effet  un    vrai    fouillis    où 
étaient  entassés  pèle-mèle,  et  griffonnés  sur  des 
chiffons,  les  vers  de  ce  poëte  aimable.  En  voyant 
presque  tous  ses  manuscrits  tachés  de  vin,  je  lui 
en  faisais  le  reproche.  «  Prenez,  prenez  y  me  disait- 
il,  c'est  là  le  cachet  du  génie,  w  11  avait  pour  le 
vin  une  affection  si  tendre,  qu'il  en  parlait  tou- 
jours comme  de  l'ami  de  son  cœur;  et,  le  verre 
à  la  main ,  en  regardant  l'objet  de  son  culte  et 
de  ses  délices,  il  s'en  laissait  émouvoir  au  point 
que  les  larmes  lin  en  venaient  aux  yeux.  Je  lui 
en  ai  vu  répandre  pour  mie  cause  bien  singu- 
lière; et  ne  prenez  pas  pour  un  conte  ce  trait 
qui  achèvera  de  vous  peindre  un  buveur. 
^     Après  la  mort  de  son  ami  Galet,  l'ayant  trouvé 
sur  mon  chemin ,  je  voulus  lui  marquer  la  part 
que  je  prenais  à  son  ^Si^icûon  :  <.i  Ah  l  monsieur , 
me  dit -il,  elle  est  bien  vi\>e  et  bien  profonde!  Un 
ami  de  trente  ans ,  avec  qui  Je  passais  ma  vie!  A 
la  promenade  y  au  spectacle ,  au  cabaret,  toujours 
ensemble!  Je  V  ai  perdu;  je  ne  chanterai  plus ,  je 
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ne  boirai  plus  avec  lui.  Il  est  mort;  je  suis  seul 
au  monde.  Je  ne  sais  plus  que  devenir.  En  se 
plaignant  ainsi,  le  bon  homme  fondait  en  larmes, 
et  jnsqne-là  rien  de  plus  naturel;  mais  voici  ce 
qu'il  ajouta  :  «  Fous  savez  qu'il  est  mort  au  Temple? 
Xj  suis  allé  pleurer  et  gémir  sur  sa  tombe.  Quelle 
tombe  !  Ah  !  monsieur ,  ils  me  l'ont  mis  sous  nue 
gouttière ,  lui  qui  y  depuis  l'âge  de  raison  y  n'avait 
pas  bu  un  verre  d'eau  !  » 

Vous  allez  à-présent  me  voir  vivre  à  Paris  avec 
des  gens  de  moeurs  bien  différentes,  et  j'aurais 
une  belle  galerie  de  portraits  à  vous  peindre,  si 
j'avais  pour  cela  d'assez  vives  couleurs  ;  mais  je 
vais  du  moins  essayer  de  vous  en  crayonner  les 
traits. 

J'ai  dit  que ,  du  vivant  de  madame  de  Tencin , 
madame  Geoffrin  Fallait  voir,  et  la  vieille  rusée 
pénétrait  si  bien  le  motif  de  ses  visites ,  qu'elle 
disait  à  ses  convives  :  «  Savez-vo^is  ce  que  la  Geof- 
frin vient  faire  ici?  elle  vient  voir  ce  qu'elle 
pourra  recueillir  de  mon  inventaire.  »  En  effet,  à 
sa  mort,  une  partie  de  sa  société,  et  ce  qu'il  en 
restait  de  mieux  (car  Fontenelle  et  Montesquieu 
ne  vivaient  plus  )  avait  passé  dans  la  société  nou- 
velle ;  mais  celle-ci  ne  se  bornait  pas  à  cette  petite 
colonie.  Assez  riche  pour  faire  de  sa  maison  le 
rendez -vous  des  lettres  et  des  arts,  et,  voyant 
que  c'était  pour  elle  un  moyen  de  se  donner  dans 
sa  vieillesse  une  amusante  société ,  et  une  exis- 
tence honorable,  madame  Geoffrin  avait  fondé 

22. 
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cIkv.  clJo  (l(Mi\'  (liiicrs,  l'iiii  le  Iniuli  ,  j>t)iir  les 
arlisles;  l'autre  le  mercredi),  pour  les  gens  de 
lettres;  et,  une  chose  assez  remarqual)le ,  cest 
que,  sans  aucune  teinture  ni  des  arts,  ni  des 
lettres,  cette  femme  qui  de  sa  vie  n'avail  rien  lii 
ni  rien  appris  qu'à  la  volée,  se  trouvant  au  mi- 
lieu de  Tune  ou  de  l'autre  société ,  ne  leur  était 
point  étrangère  ;  elle  y  était  même  à  son  aise  ; 
mais  elle  avait  le  bon  esprit  de  ne  parler  jamais 
que  de  ce  qu'elle  savait  très-bien,  et  de  céder, 
sur  tout  le  reste,  la  parole  à  des  gens  instruits, 
toujours  poliment  attentive,  sans  même  paraître 
ennuyée  de  ce  qu'elle  n'entendait  pas;  mais  plus 
adroite  encore  à  présider,  à  surveiller,  à  tenir 
sous  sa  main  ces  deux  sociétés  naturellement 
libres,  à  marquer  des  limites  à  cette  liberté,  et 
à  l'y  ramener  par  un  mot,  par  un  geste,  comme 
un  fil  invisible ,  lorsqu'elle  voulait  s'échapper  : 
«  Allons ,  voilà  qui  est  bien  ,  »  était  commimé- 
ment  le  signal  de  sagesse  qu'elle  donnait  à  ses 
convives  ;  et  quelle  que  fut  la  vivacité  d'une  con- 
versation qui  passait  la  mesure,  chez  elle  on 
pouvait  dire  ce  cpie  Virgile  a  dit  des  abeilles  ; 

m  motus  animorum,  atqite  hœc  ccrtamina  tanta 
Pulveris  e.rigui  jactu  compressa  quiesccnt. 

C'était  un  <?aractèrc  singulier  que  le  sien ,  et 
difficile  à  saisir  et  à  peindre,  parce  qu'il  était 
tout  en  demi-teintes  et  en  nuances;  bien  décidé 
|)Ourtant ,  mais  sans  aucun  de  ces  traits  marquanlii 
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par  où  le  naturel  se  distingue  et  se  défniit.  Elle 
était  bonne ,  mais  peu  sensible  ;  bienfaisante ,  mais 
sans  aucun  des  charmes  de  la  bienveillance  ;  im- 
patiente de  secourir  les  malheureux,  mais  sans 
les  voir,  de  peur  d'en  être  émue;  sûre  et  fidèle 
amie  et  même  officieuse,  mais  timide,  inquiète 
en  servant  ses  amis ,  dans  la  crainte  de  compro- 
mettre ou  son  crédit   ou  son  repos.   Elle   était 
simple  dans  ses  goûts,  dans  ses  vêtements,  dans 
ses  meubles,  mais  recherchée  dans  sa  simplicité, 
ayant   jusqu'au  raffinement  les  délicatesses   du 
luxe ,  mais  rien   de  son  éclat  ni  de  ses  vanités. 
Modeste  dans  son  air ,  dans  son  maintien ,  dans 
ses  manières,  mais   avec   un  fond   de   fierté   et 
même  un  peu  de  vaine  gloire.  Rien  ne  la  flattait 
plus  que  son  commerce  avec  les   grands.  Chez 
eux ,  elle  les  voyait  peu  ;  elle  y  était  mal  à  son 
aise;  mais   elle   savait   les   attirer   chez  elle  avec 
une  coquetterie  imperceptiblement  flatteuse ,  et , 
dans  l'air  aisé,  naturel,  demi-respectueux  et  demi- 
familier  dont  ils  y  étaient  reçus,  je  croyais  voir 
un   adresse  extrême.  Toujours  libre   avec  eux  , 
toujours  sur  la  limite  des  bienséances,  elle  ne  la 
passait  jamais.  Pour  être  bien  avec  le  Ciel ,  sans 
être   mal  avec   son  monde ,  elle  s'était   fait  une 
espèce  de  dévotion  clandestme  :  elle  allait   à  la 
messe  comme  on  va  en  bonne  fortune  ;  elle  avait 
un  appartement  dans  un  couvent  de  religieuses 
et  une  tribune  à  l'église  des  Capucins ,  mais  avec 
autant  de  mystère  que  les  femmes  galantes  de 
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ce  temps-là  avaient  des  petites  maisons.  Toulr 
sorte  de  faste  lui  réj)iiguait.  Sou  plus  grand  soin 
était  de  ne  faire  aucun  bruit.  Elle  désirait  vive- 
ment d'avoir  de  la  célébrité  et  de  s'acquérir  uni- 
grande  considération  dans  le  monde;  mais  elle 
la  voulait  tranquille.  Un  peu  semblable  à  cet 
Anglais  vaporeux  qui  croyait  être  de  verre,  elle 
évitait  comme  autant  d'écueils  tout  ce  qui  l'aurait 
exposée  au  choc  des  passions  humaines,  et  de  là 
sa  mollesse  et  sa  timidité,  sitôt  qu'un  bon  office 
demandait  du  courage.  Tel  homme  pour  qui  de 
bon  cœur  elle  aurait  délié  sa  bourse,  n'était  pas 
sûr  de  même  que  sa  langue  se  déliât,  et,  sur  ce 
point,  elle  se  donnait  des  excuses  ingénieuses. 
Par  exemple,  elle  avait  pour  maxime  que,  lors- 
que dans  le  monde  on  entendait  dire  du  mal  de 
ses  amis,  il  ne  fallait  jamais  prendre  vivement 
leur  défense  et  tenir  tcte  au  médisant  ;  car  c'était 
le  moyen  d'irriter  la  vipère  et  d'en  exalter  le 
venin.  Elle  voulait  qu'on  ne  louât  ses  amis  que 
très- sobrement  et  par  leurs  qualités,  non  par 
leurs  actions;  car  en  entendant  dire  de  quelqu'un 
qu'il  est  sincère  et  bienfaisant,  chacun  peut  se 
dire  à  soi-même  :  et  moi  aussi,  je  suis  bienfaisant 
et  sincère.  «  Mais,  disait-elle,  si  vous  citez  de  lui 
un  procédé  louable,  une  action  vertueuse, comme 
chacun  ne  peut  pas  dire  en  avoir  fait  autant,  il 
prend  cette  louange  pour  un  reproche ,  et  il 
cherche  à  la  déprimer.  »  Ce  qu'elle  estimait  le 
plus  dans  un  ami,  c'était  une  prudence  attentive 
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à  ne  jamais  le  compromettre,  et,  pour  exemple , 
elle  citait  Bernard,  l'homme  en  effet  le  plus  froi- 
dement compassé  dans  ses  actions  et  dans  ses 
paroles.  «  Avec  celui-là,  disait-elle,  on  peut  être 
Iranquille ,  personne  ne  se  plaint  de  lui  ;  on  n'a 
jamais  à  le  défendre.  »  C'était  un  avis  pour  des 
tètes  un  peu  vives  comme  la  mienne,  car  il  y  en 
avait  plus  d'une  dans  la  société;  et,  si  quelqu'un 
de  ceux  qu'elle  aimait  se  trou\'ait  en  péril  ou 
dans  la  peine,  quelle  qu'en  fiit  la  cause,  et  qu'il 
eût  tort  ou  non ,  son  premier  mouvement  était 
de  l'accuser  lui-même  :  sur  quoi,  trop  vivement 
peut-être,  je  pris  un  jour  la  liberté  de  lui  dire 
qu'il  lui  fallait  des  amis  infaillibles  et  qui  fussent 
toujours  heureux. 

L'un  de  ses  faibles  était  l'envie  de  se  mêler 
des  affaires  de  ses  amis,  d'être  leur  confidente, 
leur  conseil  et  leur  guide.  En  l'initiant  dans  ses 
secrets  et  en  se  laissant  diriger  et  quelquefois 
gronder  par  elle,  on  était  sur  de  la  toucher  par 
son  endroit  le  plus  sensible;  mais  l'indocilité, 
même  respectueuse, la  refroidissait  sur-le-champ, 
et ,  par  un  petit  déj^it  sec ,  elle  faisait  sentir 
combien  elle  en  était  piquée.  Il  est  vrai  que,  pour 
se  conduire  selon  les  règles  de  la  prudence ,  on 
ne  pouvait  mieux  faire  que  de  la  consulter.  Le 
savoir-vivre  était  sa  suprême  science  :  sur  tout  le 
reste ,  elle  n'avait  que  des  notions  légères  et  com- 
munes; mais,  dans  l'étude  des  mœurs  et  des 
usages ,  dans  la  connaissance  des  hommes  et  sur- 
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tout  des  femmes,  elle  était  profonde  et  capable 
d'en  donner  de  bonnes  lerons.  Si  donc  il  se 
mêlait  un  peu  d'amour -propre  dans  celte  envie 
de  conseiller  et  de  conduire,  il  y  entrait  aussi  de 
la  bonté,  du  désir  d'être  utile,  et  de  la  sincère 
amitié. 

A  legard  de  son  esprit,  quoique  uniquement 
cultivé  par  le  commerce  du  monde ,  il  était  fin , 
juste  et  perçant.  Un  goût  naturel ,  un  sens  droit 
lui  donnait  en  parlant  le  tour  et  le  mot  conve- 
nables. Elle  écrivait  purement ,  simplement  et 
d'un  style  concis  et  clair,  mais  en  femme  qui 
avait  été  mal  élevée,  et  qui  s'en  vantait.  Dans  un 
charmant  éloge  qu'a  ftiit  d'elle  votre  oncle,  vous 
lirez  qu'un  abbé  italien  étant  venu  lui  offrir  la 
dédicace  d'une  grammaire  italienne  et  française  : 
«  A  moi,  monsieur,  lui  dit-elle,  la  dédicace  d'une 
grammaire  !  à  moi  qui  ne  sais  pas  seulement  l'or- 
thographe !  »  C'était  la  pure  vérité.  Son  vrai  talent 
était  celui  de  bien  conter;  elle  y  excellait,  et 
volontiers  elle  en  faisait  usage  pour  égaver  la 
table;  mais  sans  apprêt,  sans  art  et  sans  préten- 
tion ,  seulement  pour  donner  l'exemple  ;  car  des 
moyens  qu'elle  avait  de  rendre  sa  société  agréable, 
elle  n'en  négligeait  aucun. 

De  cette  société,  l'homme  le  plus  gai,  le  plus 
animé,  le  plus  amusant  dans  sa  gaîté,  c'était 
d'Alembert.  Après  avoir  passé  sa  matinée  à  chif- 
frer de  l'algèbre ,  et  à  résoudre  des  problêmes  de 
dynamique   ou  d'astronomie,  il  sortait  de  chez; 
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sa  vitrière  comme  un  écolier  échappé  du  collège  » 
ne  demandant  qu'à  se  réjouir;  et,  par  le  tour  vif 
et  plaisant  que  prenait  alors  cet  esprit  si  lumi- 
neux ,  si  profond,  si  solide,  il  faisait  oublier  en 
lui  le  philosophe  et  le  savant,  pour  n'y  plus  voir 
que  l'homme  aimable.  La  source  de  cet  enjoue- 
ment si  naturel  était  une  ame  pure ,  libre  de 
passions,  contente  d'elle-même,  et  tous  les  jours 
en  jouissance  de  quelque  vérité  nouvelle  qui 
venait  de  récompenser  et  de  couronner  son  tra- 
vail ;  privilège  exclusif  des  sciences  exactes  ,  et 
que  nul  autre  genre  d'études  ne  peut  obtenir 
pleinement. 

La  sérénité  de  Mairan  et  son  humeur  douce 
et  riante  avaient  les  mêmes  causes  et  le  même 
principe.  L'âge  avait  fait  pour  lui  ce  que  la  nature 
avait  fait  pour  d'Alembert.  Il  avait  tempéré  tous 
les  mouvements  de  son  ame  ;  et  ce  qu'il  lui  avait 
laissé  de  chaleur  n'était  plus  qu'en  vivacité  dans 
un  esprit  gascon,  mais  rassis,  juste  et  sage,  d'un 
tour  original ,  et  d'un  sel  doux  et  fin.  Il  est  vrai 
que  le  philosophe  de  Béziers  était  quelquefois 
soucieux  de  ce  qui  se  passait  à  la  Chine  ;  mais  , 
lorsqu'il  en  avait  reçu  des  nouvelles  par  quelques 
lettres  de  son  ami  le  père  Parennin,  il  en  était 
rayonnant  de  joie. 

O  mes  enfants!  quelles  âmes  que  celles  qui 
ne  sont  inquiètes  que  des  mouvements  de  l'éclip- 
tique,  ou  que  des  moeurs  et  des  arts  des  Chinois! 
Pas  un  vice  qui  les  dégrade,  pas  un  regret  qui 
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les  (létrisse,  pas  une  passion  qui  les  attriste  et 
les  tourmcnto;  elles  sont  libres,  de  cette  liherlé 
qui  est  la  compagne  de  la  joie,  et  sans  laquelle 
il  n'y  eut  jamr.is  de  j)ure  et  durable  gaîté. 

Marivaux  aurait  bien  xoulu  aNoir  aussi  celte 
lunnenr  enjouée;  mais  il  avait  dans  la  tète  une 
affaire  qui  le  préoccupait  sans  cesse  et  lui  don- 
nait l'air  soucieux.  Comme  il  avait  acquis  par  ses 
ouvrages  la  réputation  d'esprit  subtil  et  raffiné  , 
il  se  croyait  obligé  d'avoii-  toujours  de  cet  esprit- 
là  ,  et  il  était  continuellement  à  faffùt  des  idées 
susceptibles  d'opposition  ou  d'analyse,  pour  les 
faire  jouer  ensemble  ou  pour  les  mettre  à  l'alam- 
bic. Il  convenait  que  telle  cliose  était  vraieyw^^w'rt 
un  certain  point  ou  sous  certain  rapport  ;  mais  il  y 
avait  toujours  quelque  restriction ,  quelque  dis- 
tinction à  faire ,  dont  lui  seul  s'était  aperçu.  Ce 
travail  d'attention  était  laborieux  pour  lui,  souvent 
pénible  pour  les  autres;  mais  il  en  résultait  quel- 
quefois d'iieureux  aperçus  et  de  brillants  traits 
de  lumière.  Cependant,  à  l'inquiétude  de  ses  re- 
gards, on  voyait  qu'il  était  en  peine  du  succès 
qu'il  avait  ou  qu'il  allait  avoir.  Il  n'y  eut  jamais, 
je  crois,  d'amour-propre  plus  délicat,  plus  cha- 
touilleux et  plus  craintif;  mais  comme  il  ménageait 
soigneusement  celui  des  autres,  on  respectait  le 
sien;  et  seulement  on  le  plaignait  de  ne  pouvoir 
pas  se  résoudre  à  être  simple  et  naturel. 

Chastellux,dont  l'esprit  ne  s'éclaircissait  jamais 
assez,  mais  qui  en  avait  beaucoup,  et  en  qui  des 
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lueurs  Irès-vives  perçaient  de  temps  en  temps  la 
légère  vapeur  répandue  sur  ses  pensées,  Chas- 
tell  ux  apportait  dans  cette  société  le  caractère  le 
plus  liant  et  la  candeur  la  plus  aimable.  Soit 
que,  se  défiant  de  la  justesse  de  ses  idées,  il 
cherchât  à  s'en  assurer ,  soit  qu'il  voulût  les  net- 
toyer au  creuset  de  la  discussion,  il  aimait  la 
dispute  et  s'y  engageait  volontiers ,  mais  avec 
grâce  et  bonne  foi;  et  sitôt  que  la  vérité  reluisait 
à  ses  yeux,  que  ce  fût  de  lui-même  ou  de  vous 
qu'elle  vînt,  il  était  content.  Jamais  homme  n'a 
mieux  employé  son  esprit  à  jouir  de  l'esprit  des 
autres.  Un  bon  mot  qu'il  entendait  dire ,  lui  trait 
ingénieux,  un  bon  conte  fait  à -propos  le  ravis- 
sait ;  on  l'en  voyait  tressaillir  d'aise;  et,  à  mesure 
que  la  conversation  devenait  plus  brillante  ,  les 
yeux  de  Chastellux  et  son  visage  s'animaient  : 
tout  succès  le  flattait  comme  s'il  eut  été  le  sien. 
L'abbé  Morellet,  avec  plus  d'ordre  et  de  clarté, 
dans  un  très -riche  magasin  de  connaissances  de 
toute  espèce,  était,  pour  la  conversation,  une 
source  d'idées  saines,  pures,  profondes,  qui,  sans 
jamais  tarir ,  ne  débordait  jamais.  Il  se  montrait 
à  nos  dîners  avec  une  ame  ouverte,  un  esprit 
juste  et  ferme ,  et  dans  le  cœur  autant  de  droi- 
ture que  dans  l'esprit.  L'un  de  ses  talents,  et  le 
plus  distinctif ,  était  un  tour  de  plaisanterie  fine- 
ment ironique ,  dont  Swift  avait  eu  seul  le  secret 
avant  lui.  Avec  cette  facilité  d'être  mordant,  s'il 
avait  voulu  l'être,  jamais  homme  ne  le  fut  moins; 
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et,  s'il  se  permit  ([ïielqiicfois  In  raillerie  person- 
nelle, ce  ne  fut  qu'un  fouet  dans  sa  main  pour 
châtier  l'insolence  ou  pour  punir  la  malignité. 

Saint-Lambert ,  avec  une  politesse  délicate, 
quoiqu'un  peu  froide,  avait  dans  la  conversation 
le  tour  d'esprit  élégant  et  fin  qu'on  remarque 
dans  ses  ouvrages.  Sans  être  naturellement  gai , 
il  s'animait  de  la  gaîté  des  autres  ;  et ,  dans  un 
entretien  philosophique  ou  littéraire ,  personne 
ne  causait  a\ec  une  raison  plus  saine  ni  avec  un 
goût  plus  exquis.  Ce  goût  était  celui  de  la  petite 
cour  de  Lunéville ,  où  il  avait  vécu,  et  dont  il 
conservait  le  ton. 

Ilelvétius,  préoccupé  de  son  ambition  de  célé- 
brité littéraire ,  nous  arrivait  la  tète  encore  fu- 
mante de  son  travail  de  la  matinée.  Pour  faire 
un  livre  distingué  dans  son  siècle,  son  premier 
soin  avait  été  de  chercher  ou  quelque  vérité 
nouvelle  à  mettre  au  jour,  ou  quelque  pensée 
hardie  et  neuve  à  produire  et  à  soutenir.  Or , 
comme  depuis  deux  mille  ans  les  vérités  nou- 
velles et  fécondes  sont  infiniment  rares,  il  avait 
pris  pour  thèse  le  paradoxe  qu'il  a  développé 
dans  son  livre  de  VEsprit.  Soit  donc  qu'à  force 
de  contention  il  se  fût  persuadé  à  lui-même  ce 
qu'il  voulait  persuader  aux  autres,  soit  qu'il  en 
fût  encore  à  se  débattre  contre  ses  propres  doutes, 
et  qu'il  s'exerçât  à  les  vaincre ,  nous  nous  amu- 
sions à  lui  voir  jeter  successivement  sur  le  Kipis 
les  questions  qui  l'occupaient,  ou  les  difficultés 
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dont  il  était  en  peine;  et,  après  lui  avoir  donné 
quelque  temps  le  plaisir  de  les  entendre  discu- 
ter, nous  l'engagions  lui-même  à  se  laisser  aller 
au  courant  de  nos  entretiens.  Alors  il  s'y  livrait 
pleinement  et  avec  chaleur ,  aussi  simple ,  aussi 
naturel ,  aussi  naïvement  sincère  dans  ce  com- 
merce familier  que  vous  le  voyez  systématique 
et  sophistique  dans  ses  ouvrages.  Rien  ne  res- 
semble moins  à  Tingénuité  de  son  caractère  et 
de  sa  vie  habituelle  que  la  singularité  préméditée 
et  factice  de  ses  écrits  ;  et  cette  dissemblance  se 
trouvera  toujours  entre  les  mœurs  et  les  opi- 
nions de  ceux  qui  se  fatiguent  à  penser  des  choses 
étranges.  Helvétius  avait  dans  l'ame  tout  le  con- 
traire de  ce  qu'il  a  dit.  Il  n'y  avait  pas  un  meil- 
leur homme  :  libéral ,  généreux  sans  faste  ,  et 
bienfaisant  parce  qu'il  était  bon ,  il  imagina  de 
calomnier  tous  les  gens  de  bien  et  lui-même, 
pour  ne  donner  aux  actions  morales  d'autre  mo- 
bile que  l'intérêt  ;  mais ,  en  faisant  abstraction  de 
ses  livres,  on  l'aimait  lui  tel  qu'il  était;  et  l'on 
verra  bientôt  de  quel  agrément  fut  sa  maison 
pour  les  gens  de  lettres. 

Un  homme  encore  plus  passionné  que  lui  pour 
la  gloire,  c'était  Thomas;  mais  plus  d'accord  avec 
lui-même,  celui-ci  n'attendait  ses  succès  que  du 
rare  talent  qu'il  avait  d'exprimer  ses  sentiments 
et  ses  idées ,  sur  de  donner  à  des  sujets  communs 
l'originalité  d'une  haute  éloquence,  et  à  des  vé- 
rités connues  des  développements  nouveaux,  et 
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beaucoup  d'ampleur  et  d'éclat.  U  est  vrai  qu'ab- 
sorbé daus  ses  niéditatious  et  sans  cesse  préoc- 
cupé de  ce  qui  pou\ail  lui  acquérir  une  renom- 
mée étendue,  il  négligeait  les  petits  soins  et  le 
léger  mérite  d'être  aimable  en  société.  La  gravité 
de  son  caractère  était  douce,  mais  recueillie,  si- 
lencieuse; et  souriant  à  peine  à  l'enjouement  de 
la  conversation,  sans  y  contribuer  jamais.  Rare- 
ment même  se  livrait -il  sur  les  sujets  qui  lui 
étaient  analogues,  à  moins  que  ce  ne  fut  dans 
une  société  intime  et  peu  nombreuse;  celait  là 
seulement  qu'il  était  brillant  de  lumière,  éton- 
nant de  fécondité.  Pour  nos  dîners,  il  y  faisait 
nombre,  et  ce  n'était  que  par  réflexion  sur  son 
mérite  littéraire  et  sur  ses  qualités  morales  qu'il 
y  était  considéré.  Thomas  sacrifia  toujours  à  la 
vertu,  à  la  vérité,  à  la  gloire,  jamais  aux  grâces; 
et  il  a  vécu  dans  un  siècle  où,  sans  1  influence 
et  la  faveur  des  grâces ,  il  n'y  avait  point  en  lit- 
térature de   brillante  réputation. 

A  propos  des  grâces,  parlons  d'une  personne 
qui  en  avait  tous  les  dons  dans  l'esprit  et  dans 
le  langage,  et  qui  était  la  seule  femme  que  ma- 
dame Geoffrin  eût  admise  à  son  dîner  des  gens 
de  lettres;  c'était  l'amie  de  d'Alembert,  made- 
moiselle Lespinasse  :  étonnant  composé  de  bien- 
séance, de  raison,  de  sagesse,  avec  la  tète  la  plus 
vive,  l'ame  la  plus  ardente,  l'imagination  la  plus 
inflammable  cpii  ait  existé  depuis  Saplio.  Ce  feu 
qui  circulait  dans  ses  veines  et  dans  ses  nerfs, 
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et  qui  donnait  à  son  esprit  tant  d'activité,  de 
brillant  et  de  charme,  l'a  consumée  avant  le 
temps.  Je  dirai  dans  la  suite  quels  regrets  elle 
nous  laissa.  Je  ne  marque  ici  que  la  place  qu'elle 
occupait  à  nos  dîners,  où  sa  présence  était  d'un 
intérêt  inexprimable.  Continuel  objet  d'attention, 
soit  qu'elle  écoutât,  soit  qu'elle  parlât  elle-même 
(  et  personne  ne  parlait  mieux  ),  sans  coquette- 
rie, elle  nous  inspirait  l'innocent  désir  de  lui 
plaire;  sans  pruderie,  elle  faisait  sentir  à  la  li- 
berté des  propos  jusqu'où  elle  pouvait  aller  sans 
inquiéter  la  pudeur ,  et  sans  effleurer  la  décence. 
jMon  dessein  n'est  pas  de  décrire  tout  le  cercle 
de  nos  convives.  Il  y  en  avait  d'oiseux  et  qui  ne 
faisaient  guère  que  jouir  :  gens  instruits  cepen- 
dant, mais  avares  de  leurs  richesses,  et  qui,  sans 
se  donner  la  peine  de  semer,  venaient  recueillir. 
De  ce  nombre  n'était  assurément  pas  l'abbé  Ray- 
nal;et,  dans  Tusage  qu'il  faisait  de  Tinstruction 
dont  il  était  plein,  s'il  donnait  quelquefois  dans 
un  excès,  ce  n'était  pas  dans  un  excès  d'écono- 
mie. La  robuste  vigueur  de  sa  philosophie  ne 
s'était  pas  montrée;  le  vaste  amas  de  ses  con- 
naissances n'était  pas  pleinement  formé;  la  saga- 
cité, la  justesse,  la  précision,  étaient  encore  les 
qualités  les  plus  marquées  de  son  esprit,  et  il  y 
ajoutait  une  bonté  dame  et  une  aménité  de 
moeurs  qui  nous  le  rendait  cher  à  tous.  On  trou- 
vait cependant  que  1^  facilité  de  son  élocution 
et  l'abondance  de  sa  mémoire  ne  se  tempéraient 
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pas  assez.  Son  débit  était  rarement  susceptible 
<ie  dialogue;  ce  n'a  été  que  dans  sa  vieillesse  que, 
moins  vif  et  moins  abondant,  il  a  connu  le  plai- 
sir de  causer. 

Soit  qu'il  fût  entré  dans  le  plan  de  madame 
Geoffrin  d'attirer  chez  elle  les  plus  considérables 
des  étrangers  qui  venaient  à  Paris,  et  de  rendre 
par -là  sa  maison  célèbre  dans  toute  l'Europe; 
soit  que  ce  fût  la  suite  et  l'effet  naturel  de  l'a- 
grément et  de  l'éclat  que  donnait  à  cette  maison 
la  société  des  gens  de  lettres,  il  n'arrivait  d'au- 
cun pays  ni  prince,  ni  ministre,  ni  hommes  ou 
femmes  de  nom  qui ,  en  allant  voir  madame  Geof- 
frin, n'eussent  l'ambition  d'être  invités  à  l'un  de 
nos  dîners,  et  ne  se  fissent  un  grand  plaisir  de 
nous  voir  réunis  à  table.  C'était  sin£rulièrement 
ces  jours-là  que  madame  Geoffrin  déployait  tons 
les  charmes  de  son  esprit,  et  nous  disnit ^  soyons 
aimables.  Rarement ,  en  effet ,  ces  diners  man- 
quaient d'être  animés  par  de  bons  propos. 
•  Parmi  ceux  de  ces  étrangers  qui  venaient  faire 
à  Paris  leur  résidence,  où  quelque  long  séjour, 
elle  faisait  un  choix  des  plus  instruits,  des  plus 
aimables,  et  ils  étaient  admis  dans  le  nombre  de 
ses  convives.  J'en  distinguerai  trois,  qui,  pour 
les  agréments  de  l'esprit  et  l'aljondance  des  lu- 
mières, ne  le  cédaient  à  aucun  des  Français  les 
plus  cultivés:  c'étaient  l'abbé  Galiani,  le  marquis 
de  Caraccioii,  depuis  amb^sadeur  de  Naples,  et 
îe  comte  de  Creutz,  ministre  de  Suède. 
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L'abbé   Galiani  était,  de  sa  personne,  le  plus 
joli  petit  arlequin   qu'eût  produit   Titalio;  mais 
sur  les  épaules   de  cet  arlequin  était  la  tèle  de 
Machiavel.  Épicurien  dans  sa  philosophie,  et  avec 
une  ame  mélancolique,  ayant  tout  vu  du  côté 
ridicule,  il  n'y  avait  rien  ni  en  politique,  ni  en 
morale  à -propos  de  quoi  il  neùt  quelque  bon 
conte  à  faire;  et  ces  contes  avaient   toujours  la 
justesse  de  l'a -propos,  et  le  sel  d'ime  allusion 
imprévue  et  ingénieuse.  Figurez-vous,  avec  cela, 
dans  sa  manière  de  conter  et  dans  sa  s^esticula- 
tion,  la  gentillesse  la  plus  naïve,  et  voyez  quel 
plaisir  devait  nous  faire  le  contraste  du  sens  pro- 
fond que  présentait  le  conte  avec  l'air  badin  du 
conteur.  Je  n'exagère  point  en  disant  qu'on  ou- 
bliait tout  pour  l'entendre  quelquefois  des  heures 
entières.  Mais  son  rôle  joué,  il  n'était  plus   de 
rien  dans  la  société;  et,  triste  et  muet,  dans  un 
coin,  il  avait  Tair  d'attendre    impatiemment  le 
mot  du  guet  pour  rentrer  sur  la  scène.  Il  en  était 
de  ses  raisonnements   comme  de  ses  contes;  il 
fallait  l'écouter.  Si  quelquefois  on  l'interrompait  : 
«Laissez-moi  donc  achever,  disait -il,  vous  au- 
rez bientôt  tout  le  loisir  de  me  répondre.  »  Et 
lorsqu'après  avoir  décrit  un  long  cercle  d'induc- 
tions (  car  c'était  sa  manière  ),  il  concluait  enfin: 
si  l'on  voulait  lui  répliquer,  on  le  voyait  se  glis- 
ser dans  la  foule ,  et  tout  doucement  s'échapper. 
Caraccioli,  au  premier  coup  d'oeil,  avait,  dans 
la  physionomie,  l'air  épais  et  massif  avec  lequel 
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on  peindrait  la  bêtise.  Pour  animer  ses  yeux  et 
tlébrouiller  ses  traits,  il  fallait  qu'il  parlât;  mais 
alors,  et  à  mesure  que  cette  intellij^ence  vive, 
perçante  et  lumineuse,  dont  il  était  doué,  se  ré- 
veillait, on  en  voyait  jaillir  comme  des  étincelles; 
et  la  finesse,  la  £[aîté,  l'originalité  de  la  pensée, 
le  naturel  de  l'expression ,  la  grâce  du  sourire , 
la  sensibilité  du  regard  se  réunissaient  pour  don- 
ner un  caractère  aimable,  ingénieux,  intéressant 
à  la  laideur.  Tl  parlait  mal  et  péniblement  notre 
langue  ;  mais  il  était  éloquent  dans  la  sienne ,  et , 
lorsque  le  terme  français  lui  manquait,  il  em- 
pruntait de  l'italien  le  mot,  le  tour,  l'image  dont 
il  avait  besoin.  Ainsi,  à  tout  moment,  il  enrichis- 
sait son  langage  de  mille  expressions  hardies  et 
pittoresques  qui  nous  faisaient  envie.  11  les  accom- 
pagnait aussi  de  ce  geste  napolitain  qui,  dans 
l'abbé  Galiani,  animait  si  bien  l'expression;  el 
l'on  disait  de  l'un,  comme  de  l'autre,  qu'ils  avaient 
de  l'esprit  jusques  au  bout  des  doigts.  L'iui , 
comme  l'autre,  avait  aussi  d'excellents  contes, 
et  presque  tous  d'un  sens  fin,  moral  et  profond. 
Caraccioli  avait  fait  des  honmies  une  étude  phi- 
losoj)hique  ;  mais  il  les  avait  observés  plus  en 
politique  et  en  homme  d'état  qu'en  moraliste  sa- 
tirique. Il  y  avait  vu  en  grand  les  mœurs  des 
nations,  leurs  usages  et  leurs  polices;  et  s'il  en 
cilail  (juelques  trails  particuliers,  ce  n'était  qu'en 
exemple,  et  à  l'appui  des  résultats  qui  formaient 
son  o])inion. 
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Avec  des  richesses  inéj)iiisables  du  côté  du 
savoir,  et  un  naturel  très-aimable  dans  la  manière 
de  les  répandre,  il  avait  de  plus  à  nos  yeux 
le  mérite  d'être  un  excellent  homme.  Aucun  de 
nous  n'aurait  pensé  à  faire  son  ami  de  l'abbé 
Galiani;  chacun  de  nous  ambitionnait  l'amitié  de 
Caraccioli,  et  moi  qui  en  ai  juui  long-temps,  je 
ne  puis  dire  assez  combien  elle  était  désirable. 

Mais  l'un  des  hommes  qui  m'a  le  plus  chéri, 
et  que  j'ai    le   plus   tendrement   aimé,  a   été   le 
comte  de  Creutz.  Il  était  aussi   de  la  société  lit- 
téraire et  des  dîners  de  madame  Geoffrin  ;  moins 
empressé  à  plaire,  moins  occupé  du  soin  d'atti- 
rer l'attention,  souvent  pensif,  plus  souvent  dis- 
trait, mais  le  plus  charmant  des  convives,  lors- 
que, sans  distraction,  il  se  livrait  à  nous.  C'était 
à  lui  que  la  nature  avait  donné ,  par  excellence, 
la  sensibilité,  la  chaleur,  la  délicatesse  du  sens 
moral  et  de  celui  du  goût,  l'amour  du  beau  dans 
tous  les  genres,  et  la  passion  du  génie  comme 
celle  de  la  vertu  ;  c'était  à  lui  qu'elle  avait  ac- 
cordé le  don  d'exprimer  et  de  peindre  en  traits 
de  feu  tout  ce  qui  avait  frappé  son  imagination, 
ou  vivement  saisi  son  ame  ;  jamais  homme  n'est 
né  poète ,  si  celui-là  ne  l'était  pas.  Jeune  encore , 
et    l'esprit  orné    d'une   instruction    prodigieuse  ^ 
parlant  le  français  comme  nous,  et  presque  toutes 
les   langues   de   l'Europe  comme  la  sienne,  sans 
compter  les   langues   savantes,  versé   dans  tous 
les  genres  de   littérature  ancienne  et  moderne. 

a3. 
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parlant  de  chimie  en  chimiste,  d'histoire  natu- 
relle en  disciple  de  Linneus,  et  singulièrement 
de  la  Suède  et  de  l'Espagne  en  curieux  obser- 
vateur des  propriétés  de  ces  climats  et  de  leurs 
productions  diverses ,  il  était  pour  nous  une 
source  d'instructions  embellies  par  la  plus  bril- 
lante élocution. 

Je  vous  en  dis  assez  pour  vous  faire  sentir 
combien  ce  rendez-vous  des  gens  de  lettres  de- 
vait avoir  d'intérêt  et  de  charmes.  Quant  à  moi, 
j'y  tenais  mon  coin,  ni  trop  hardi,  ni  trop  ti- 
mide ,  gai ,  naturel ,  même  ini  peu  libre ,  bien 
voulu  dans  la  société,  chéri  de  ceux  que  j'esti- 
mais le  plus  et  que  j'aimais  le  plus  moi-même. 
Pour  madame  Geoffrin,  quoique  logé  chez  elle, 
je  n'étais  pas  l'un  des  premiers  dans  sa  faveur; 
non  qu'elle  ne  me  sût  bon  gré  d'égayer  à  mon 
tour,  et  même  assez  souvent,  nos  dîners  et  nos 
entretiens,  ou  par  de  petits  contes,  ou  par  des 
traits  de  plaisanterie  que  j'accommodais  à  son 
£[oùt;  mais,  quant  à  ma  conduite  personnelle, 
je  n'avais  pas  assez  la  complaisance  de  la  consul- 
ter et  de  suivre  les  avis  qu'elle  me  donnait;  et, 
de  son  côté ,  elle  n'était  pas  assez  sûre  de  ma  sa- 
gesse pour  n'avoir  pas  à  craindre  de  ma  pari 
quelqu'un  de  ces  chagrins  que  lui  donnait  par- 
fois l'imprudence  de  ses  amis.  Ainsi  elle  était  avec 
moi  siu'  un  ton  de  bonté  soucieuse  et  mal  assu- 
rée; et  moi,  en  réserve  avec  elle,  je  tâchais  d(r 
lui  être  agréable;  mais  je  ne  voidais  pas  me  lais- 
ser domliier. 
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Cependant  elle  me  voyait  réussir  avec  tout 
son  monde;  et,  à  son  dîner  du  lundi,  je  n'étais 
pas  moins  bien  accueilli  qu'à  son  diner  des  gens 
de  lettres.  Les  artistes  m'aimaient,  parce  qu'en 
même  temps  curieux  et  docile ,  je  leur  parlais 
sans  cesse  de  ce  qu'ils  savaient  mieux  que  moi. 
J'ai  oublié  de  dire  qu'à  Versailles,  au-dessous 
de  mon  logement  était  la  salle  des  tableaux  qui 
successivement  allaient  décorer  le  palais,  et  qui 
étaient  presque  tous  de  la  main  des  grands 
maîtres.  C'était,  dans  mes  délassements,  ma  pro- 
menade du  matin  ;  j'y  passais  des  heures  entières 
avec  le  bonhomme  Portail,  digne  gardien  de  ce 
trésor,  à  causer  avec  lui  sur  le  génie  et  la  ma- 
nière des  différentes  écoles  d'Italie,  et  sur  le  ca- 
ractère distinctif  des  grands  peintres.  Dans  les 
jardins,  j'avais  pris  aussi  quelques  idées  compa- 
ratives de  la  sculpture  antique  et  de  la  moderne. 
Ces  études  préliminaires  m'avaient  mis  en  état 
de  raisonner  avec  nos  convives;  et,  en  leur  lais- 
sant l'avantage  et  l'amusement  de  m'instruire  , 
j'avais  à  leurs  yeux  le  mérite  de  me  plaire  à  les 
écouter,  et  à  recueillir  leurs  leçons.  x\vec  eux,  je 
me  gardais  bien  d'étaler  eu  littérature  d'autres 
connaissances  que  celles  qui  intéressaient  les 
beaux-arts.  Je  n'avais  pas  eu  de  peine  à  m'aper- 
cevoir  qu'avec  de  l'esprit  naturel ,  ils  manquaient 
presque  tous  d'instruction  et  de  culture.  Le  bon 
Carle-Vanloo  possédait  à  un  haut  degré  tout  le 
talent  qu'un  peintre  peut  avoir  sans  génie;  mais 
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l'inspiration  lui  manquait,  cf  pour  v  suppléer  il 
avait  peu  fait  fl<*  rc^s  étudos  f|ui  clcxcnt  lame, 
e^  qui  remplissent  rimagiuatiou  tic  ^ifrauds  objets 
et  de  grandes  pensées.  Vernet,  admirable  dans 
Tari  de  peindre  l'eau,  l'air,  la  lumière  et  le  jeu 
de  ces  éléments,  avait  tous  les  modèles  de  ces 
compositions  tres-vivement  présents  à  la  pensée; 
mais  hors  de  là,  quoique  assez  gai,  c'était  un 
homme  du  commun.  Soufflot  était  un  homme 
de  sens,  tres-avisé  dans  sa  conduite,  habile  et 
savant  architecte;  mais  sa  pensée  était  inscrite 
dans  le  cercle  de  son  compas.  Boucher  avait  du 
lèu  dans  l'imagination ,  mais  peu  de  vérité ,  en- 
<  ore  moins  de  noblesse  ;  il  n'avait  pas  vu  les 
grâces  en  bon  lieu  ;  il  peignait  Vénus  et  la  Vierge 
d'après  les  nymphes  des  coulisses;  et  son  langage 
se  ressentait,  ainsi  que  ses  tableaux,  des  mœurs 
de  ses  modèles  et  du  ton  de  son  atelier.  Lemoine, 
le  sculpteur,  était  attendrissant  par  la  modeste 
simplicité  qui  accompagnait  son  génie;  mais,  sur 
son  art  même  qu'il  possédait  si  bien,  il  parlait 
peu;  et,  aux  louanges  qu'on  lui  donnait,  il  ré- 
pondait à  peine  ;  timidité  touchante  dans  un 
homme  dont  le  regard  était  tout  esprit  et  tout 
ame.  l^atour  avait  de  l'enthousiasme,  et  il  l'em- 
ployait à  peindre  les  philosophes  de  ce  temps- 
là;  mais  le  cerveau  déjà  brouillé  de  politique  et 
de  morale,  dont  il  croyait  raisoiuier  savamment, 
il  se  ti'ouvait  humilié  lorsqu'on  lui  parlait  de 
peijilure.  Vous  avez  do  lui.  mes  enfants,  une  es- 
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quisse  de  mon  portrait;  ce  fut  le  prix  de  la  com- 
plaisance avec  laquelle  je  l'écoiitais,  réglant  les 
destins  de  l'Europe.  Avec  le's  autres,  je  m'instrui- 
sais de  ce  qui  concernait  leur  art;  et  par-là  ces 
dîners  d'artistes  avaient  pour  moi  leur  intérêt 
d'acrément  et  d'utilité. 

Parmi  les  amateurs  qui  étaient  de  ces  dîners, 
il  y  en  avait  d'imbus  d'assez  bonnes  études.  Avec 
ceux-ci  je  n'étais  pas  en  peine  de  varier  la  con- 
versation, ni  de  la  ranimer  lorsqu'elle  languissait; 
et  ils  me  semblaient  assez  contents  de  ma  façon 
de  causer  avec  eux.  Un  seul  ne  me  marquait  au- 
cune bienveillance;  et  dans  sa  froide  politesse  je 
voyais  de  l'éloignement;  c'était  le  comte  de  Caylus. 

Je  ne  saurais  dire  lequel  de  nous  deux  avait 
prévenu  l'autre;  mais  à  peine  avais-je  connu  le 
caractère  du  personnage,  que  j'avais  eu  pour  lui 
autant  d'aversion  qu'il  en  avait  pour  moi.  Je  ne 
me  suis  jamais  donné  le  soin  d'examiner  en  quoi 
j'avais  pu  lui  déplaire;  mais  je  savais  bien,  moi, 
ce  qui  me  déplaisait  en  lui.  C'était  l'importance 
qu'il  se  donnait  pour  le  mérite  le  plus  futile  et 
le  plus  mince  des  talents  ;  c'était  la  valeur  qu'il 
attachait  à  ses  recherches  minutieuses ,  et  à  ses 
babioles  antiques  ;  c'était  l'espèce  de  domination 
qu'il  avait  usurpée  sur  les  artistes,  et  dont  il 
abusait,  en  favorisant  les  talents  médiocres  qui 
lui  faisaient  la  cour,  et  en  déprimant  ceux  qui, 
plus  fiers  de  leur  force,  n'allaient  pas  briguer  son 
appui.  C'était   enfin   une   vanité   très -adroite    el 
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très  -  raffinée  ,  et  un  orgueil  très -âpre  et  très-im- 
périeux ,  sous  les  formes  brutes  et  simples  dont 
il  savait  1  envelopj)err  Souple  et  soyeux  avec  les 
gens  en  place  de  qui  dépendaient  les  artistes ,  il 
se  donnait  près  de  ceux-là  un  crédit  dont  ceux- 
ci  redoutaient  l'influence.   Il  accostait    les   gens 
instruits ,  se  faisait   composer  par  eux  des  mé- 
moires sur  les  breloques  que  les  brocanteurs  lui 
vendaient  ;  faisait  un  magnifique  recueil   de   ces 
fiulaises,  qu'il  donnait   pour  antiques,  proposait 
des  prix  sur  Isis  et  Osiris,  pour  avoir  l'air  d'être 
lui-même  initié   dans  leurs  mystères,  et,  avec 
cette  charlatanerie  d'érudition ,  il  se  fourrait  dans 
les  académies  sans  savoir  ni  grec,  ni  latin.  Il  avait 
tant  dit,  tant  fait   dire  par  ses  proneurs  ,  qu'en 
architecture  il  était  le  restaurateur  du  style  simple^ 
des  formes  simples ,  du  beau  simple,  que  les  igno- 
rants le  croyaient;  et,  par  ses  relations  avec  les 
Dilettanti ,  il  se  faisait  passer   en   Italie   et   dans 
toute  l'Europe  pour  l'inspirateur  des  beaux-arts. 
J'avais  donc  pour  lui  cette  espèce  d'antipathie 
naturelle  que   les  hommes  simples  et  vrais  ont 
toujours  pour  les  charlatans. 

Après  avoir  dîné  chez  madame  Geoffrin  avec 
les  gens  de  lettres  ou  avec  les  artistes ,  j'étais  chez 
elle  encore  le  soir,  d'une  société  plus  intime;  car 
elle  m'avait  fait  aussi  la  faveur  de  m'admettre  à 
ses  petits  soupers.  La  bonne  chère  en  était  suc- 
cincte :  c'était  communément  un  poulet ,  des  épi- 
nards ,  luie  omelette.  La  compagnie  en  était  peu 


L  I  V  II  E    V  T.  3G  I 

nombreuse;  c'étaient  tout  au   plus  cinq  ou   six 
de  ses  amis  particuliers ,  ou  un  quadrille  d'Iiommes 
et  de  femmes  du   plus  grand  monde,  assoitis  à 
leur   gré ,  et   réciproquement   bien    aises   d'être 
ensemble.  Mais  quel  que  fût  ce  petit  cercle  de 
convives,  Bernard  et  moi  nous  en  étions.  Un  seul 
avait  exclu  Bernard,  et  n'avait  agiéé  que  moi.  Le 
groupe   en   était    composé   de    trois    femmes    et 
d'un  seul  homme.  Les  trois  femmes ,  assez  sem- 
blables aux  trois  déesses  du  mont  Ida,  étaient  la 
belle  comtesse  de  Brionne,  la  belle  marquise  de 
Duras,  et  la  jolie  comtesse  d'Egmont.  Leur  Paris 
était  le  prince  Louis  de  Rohan  ;  mais  je  soupçonne 
que  dans   ce   temps -là  il  donnait  la  pomme  à 
Minerve  ;  car ,  à  mon   gré ,  la  Vénus  du   souper 
était  la  séduisante  et  piquante  d'Egmont.  Fille  du 
maréchal    de    Richelieu ,   elle   avait   la   vivacité , 
l'esprit ,  les    grâces   de   son    père  ;  elle  en    avait 
aussi,  disait -on,  Thumeur   volage   et   libertine; 
mais  c'était  là  ce  que  ni  madame  Geoffrin  ni  moi 
ne  faisions  semblant  de  savoir.  La  jeune  marquise 
de  Duras,  avec  autant  de  modestie  que  madame 
d'Egmont  avait  de  gentillesse,  donnait  assez  l'idée 
de  Junon,  par  sa  noble  sévérité,  et  par  i\n  carac- 
tère de  beauté  qui  n'avait  rien  d'élégant   ni  de 
svelte.  Pour  la  comtesse  de  Brionne,  si  elle  n'é- 
tait pas   Vénus  même ,  ce  n'était  pas  que ,  dans 
la  régularité  parfaite  de  sa  taille  et  de  tous  ses 
traits,  elle  ne  réunît  tout  ce  qu'on  peut  imaginer 
pour  définir  ou  peindre  la  beauté  idéale.  De  tous 
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les  charmes,  un  seul  lui  in;niqnait,  sans  lequel 
il  n'y  a  point  de  Vénus  au  monde,  et  qui  était 
le  j)restio;e  de  madame  d'Egmont  ;  c'était  l'air  de 
la  volupté.  Pour  le  prince  de  Rohau  ,  il  était 
jeune  ,  leste  ,  étourdi ,  bon  enfant ,  haut  par  bou- 
tades en  concurrence  avec  des  dignités  rivales 
de  la  sienne,  mais  gaîment  familier  avec  des 
gens  de  lettres  libres  et  simples  comme  moi. 

Vous  croyez  bien  qu'à  ces  petits  soupers , 
mon  amour -propre  était  en  jeu  avec  tous  les 
moyens  que  je  pouvais  avoir  d'être  amusant  et 
d'être  aimable.  Les  nouveaux  contes  que  je  fai- 
sais alors,  et  dont  ces  dames  avaient  la  primeur, 
étaient ,  avant  ou  après  le  souper,  une  lecture 
amusante  pour  elles.  On  se  donnait  rendez-vous 
pour  l'entendre  ;  et ,  lorsque  le  petit  souper  man- 
quait par  quelque  événement ,  c'était  à  dîner  chez 
madame  de  Brionnc  que  l'on  se  rassemblait. 
J'avoue  que  jamais  succès  ne  m'a  plus  sensible- 
ment flatté  que  celui  qu'avaient  mes  lectures 
dans  ce  petit  cercle,  où  l'esprit,  le  goût,  la  beauté, 
toutes  les  grâces  étaient  mes  juges  ou  plutôt  mes 
applaudisseurs.  Il  n'y  avait,  ni  dans  mes  pein- 
tures ,  ni  dans  mon  dialogue ,  pas  un  trait  tant 
soit  peu  délicat  ou  tin ,  qui  ne  fût  vivement 
senti;  et  le  plaisir  que  je  causais  avait  l'air  du 
ravissement.  Ce  qui  me  ravissait  moi-même,  ce- 
lait de  voir  de  près  les  plus  beaux  yeux  du  monde 
donner  des  larmes  aux  petites  scènes  touchantes, 
où  je  faisais   gémir  la  nature  ou   l'amour.  Mais  , 
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malgré  les  ménagements  d'une  politesse  exces- 
sive, je  m'apercevais  bien  aussi  des  endroits  froids 
ou  faibles  qu'on  passait  sous  silence,  et  de  ceu\ 
où  j'avais  manqué  le  mot ,  le  ton  de  la  nature  , 
la  juste  nuance  du  vrai;  et  c'était  là  ce  que  je 
notais,  pour  le  corriger  à  loisir. 

D'après  l'idée  que  je  vous  donne  de  la  société 
de  madame  Geoffrin  ,  vous  jugerez  sans  doute 
qu'elle  aurait  dû  me  tenir  lieu  de  toute  autre 
société  ;  mais  j'avais  à  Paris  d'anciens  et  bons 
amis,  qui  étaient  bien  aises  de  me  revoir,  et  avec 
qui  j'étais  moi-même  bien  aise  de  me  retrouver. 
Madame  Harenc,  madame  Desfourniels ,  made- 
moiselle Clairon,  et  singulièrement  madame  d'Hé- 
rouville  avaient  droit  au  partage  de  mes  plus 
doux  moments.  Je  m'étais  fait  aussi  quelques  amis 
nouveaux  d'une  société  charmante.  Les  inten- 
dants des  Menus -Plaisirs  n'étaient  pas  non  plus 


négligés. 


J'avais  d'ailleurs  bien  observé  que,  pour  valoir 
aux  yeux  de  madame  Geoffrin  ce  qu'on  valait 
réellement ,  il  fallait  avec  elle  savoir  tenir  un 
certain  milieu  entre  la  négligence  et  l'assiduité; 
ne  la  laisser  ni  se  plaindre  de  l'une,  ni  se  lasser 
de  l'autre;  et,  dans  les  soins  qu'on  lui  rendait, 
ne  manquer  à  rien ,  mais  ne  rien  prodiguer.  Les 
empressements  la  suffoquaient.  De  la  société  même 
la  plus  aimable ,  elle  ne  voulait  prendre  que  ce 
qu'il  lui  fallait,  à  ses  heures  et  à  son  aise.  Je  me 
ménageais    donc    imperceptiblement    l'avantage 
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d'avoir  des  sacrifices  à  lui  faire;  et,  en  lui  parlant 
<lc  la  vie  que  je  menais  dans  le  monde  ,  je  lui 
faisais  entendre,  sans  affectation,  que  le  temps 
où  j'étais  chez  elle  j'aurais  pu  le  passer  fort  dou- 
cement ailleurs.  C'est  ainsi  que,  durant  dix  ans 
que  j'ai  été  son  locataire,  sans  lui  inspirer  une 
amitié  bien  tendre,  je  n'ai  jamais  perdu  son  es- 
time ni  ses  bontés  ;  et,  jusqu'à,  l'accident  de  sa 
paralysie,  je  ne  cessai  jamais  d'être  du  nombre 
des  gens  de  lettres,  ses  convives  et  ses  amis. 

Il  faut  tout  dire  cependant;  il  manquait  à  la 
société  de  madame  Geoffrin  l'un  des  agréments 
dont  je  faisais  le  plus  de  cas,  la  liberté  de  la 
pensée.  Avec  son  doux  voilà  qui  est  bien  ,  elle  ne 
laissait  pas  de  tenir  nos  esprits  comme  à  la  li- 
sière; et  j'avais  ailleurs  des  dîners  où  l'on  était 
plus  à  son  aise. 

Le  plus  libre ,  ou  plutôt  le  plus  licencieux  de 
tous,  avait  été  celui  que  donnait  toutes  les  se- 
maines un  fermier  général  nommé  Pelletier ,  à 
huit  ou  dix  garçons,  tous  amis  de  la  joie.  A  ce 
dîner  les  têtes  les  plus  folles  étaient  Collé  et 
Crébillon  le  fds.  C'était  entre  eux  un  assaut  con- 
tinuel d'excellente  plaisanterie;  et  se  mêlait  du 
combat  qui  voula't.  Le  personnel  n'y  était  jamais 
atteint;  l'amour-propre  du  bel-esprit  y  était  seul 
attaqué,  mais  il  l'était  sans  ménagement;  et  il 
fallait  s'en  détacher  et  le  sacrifier  en  entrant  dans 
la  lice.  Collé  y  était  brillant  au-delà  de  toute 
expression  ;  et    Oébillon  ,  son   adversaire  ,  avait 
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sur -tout  l'adresse  de  ranimef  en  Tagarant,  En- 
nuyé d'être  spectateur  oisif,  je  me  lanrais  quel- 
quefois dans  l'arène  à  mes  périls  et  risques ,  et 
j'y  recevais  des  leçons  de  modestie  un  peu  sévères. 
Quelquefois  aussi  s'engageait  dans  la  querelle  un 
certain  Monticourt,  railleur  adroit  et  fui,  et  ce 
qu'on  appelait  alors  un  persifleur  de  la  première 
force  ;  mais  la  vanité  littéraire  qu'il  attaquait  en 
se  jouant,  ne  nous  donnait  sur  lui  aucune  prise  : 
en  s'avouant  lui-même  dénué  de  talents,  il  se 
rendait  invulnérable  à  la  critique.  Je  le  compa- 
lais  à  un  chat,  qui,  couché  sur  le  dos  et  les  pattes 
en  l'air,  ne  nous  présentait  que  les  griffes.  Le 
reste  des  convives  riait  de  nos  attaques  ,  et  ce 
plaisir  leur  était  permis;  mais,  lorsque  la  gaîté  , 
cessant  d'être  railleuse ,  quittait  l'arme  de  la  cri- 
tique ,  chacun  s'y  livrait  à  l'envi.  Bernard  lui  seul 
f  car  il  était  aussi  de  ces  dîners  )  se  tenait  tou- 
jours en  réserve. 

C'est  une  chose  singulière  que  le  contraste 
du  caractère  de  Bernard  avec  sa  réputation.  Le 
genre  de  ses  poésies  avait  bien  pu  dans  sa  jeu- 
nesse lui  mériter  le  surnom  de  Gentil  ^  mais  il 
n'était  rien  moins  que  gentil  quand  je  l'ai  connu. 
Il  n'avait  plus  avec  les  femmes  qu'une  galanterie 
usée;  et,  quand  il  avait  dit  à  l'une  qu'elle  était 
fraîche  comme  Hébé  ,  ou  qu'elle  avait  le  teint 
de  Flore;  à  l'autre  qu'elle  avait  le  sourire  des 
grâces,  ou  la  taille  des  nymphes,  il  leur  avait  tout 
dit.  Je  l'ai  vu  à  Choisy,  à  la  fête  des  roses,  qu'il 
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y  cc'léljrait  tous  le^  ans  dans  une  espèce  de  petit 
temple  qu'il  avait  décoré  de  toiles  d'oj)éra,  et  qui, 
ce  jour-là,  était  orné  de  tant  de  guirlandes  de 
roses  que  nous  en  étions  entêtés.  Cette  fête  était 
un  souper  où  les  femmes  se  croyaient  toutes  les 
divinités  tlu  printemps.  Bernard  en  était  le  grand 
prêtre.  Assurément  c'était  pour  lui  le  moment 
de  l'inspiration,  pour  peu  qu'il  en  fût  suscep- 
tible :  Eh  bien!  là  même  ,  jamais  une  saillie,  ni 
d'enjouement,  ni  de  galanterie  un  peu  vive,  ne 
lui  échappait;  il  y  était  froidement  poli.  Avec  les 
gens  de  lettres,  dans  leur  gaîté  même  la  j^lus 
brillante,  il  n'était  que  poli  encore  ;  et  dans  nos 
entretiens  sérieux  et  philosophiques,  rien  de  plus 
stérile  que  lui.  Il  n'avait,  en  littérature,  (junne 
légère  superficie;  il  ne  savait  que  son  Ovide. 
Ainsi,  réduit  presque  au  silence  sur  tout  ce  qui 
sortait  de  la  sphère  de  ses  idées,  il  n'avait  jamais 
un  avis,  et  sur  aucun  objet  de  quelque  consé- 
quence, jamais  personne  n'a  pu  dire  ce  que  Ber- 
nard avait  pensé.  Il  vivait ,  comme  on  dit ,  sur  la 
réputation  de  ses  poésies  galantes,  qu'il  avait  la 
prudence  de  ne  pas  publier.  Nous  en  avions 
prévu  le  sort,  lorsqu'elles  seraient  imprimées  : 
nous  savions  qu'elles  étaient  froides,  vice  impar- 
donnable, sur- tout  dans  un  poëme  de  l'art  d'ai- 
mer ;  mais  telle  était  la  bienveillance  que  sa 
réserve,  sa  modestie,  sa  politesse,  nous  inspi- 
raient, (|u';ui(ini  (le  n<^MS,(hi  vivant  de  Bernard , 
lie  dl\idgua  ce  fatal  secret.  J'en  reviens  au  dni<M 
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où  Collé  déployait  un  caractère  si  différent  de 
celui  de  Bernard. 

Jamais  la  verve  de  la  gaîté  ne  fut  d'une  cha- 
leur si  continue  et  si  féconde.  Je  ne  saïuais  plus 
dire  de  quoi  nous  rions  tant;  mais  je  sais  bien 
qu'à  tous  propos  il  nous  faisait  tous  rire  aux 
larmes.  Tout  devenait  comique  ou  plaisant  dans 
sa  tète,  sitôt  qu'elle  était  exaltée.  Il  est  vrai  qu'il 
manquait  assez  souvent  à  la  décence;  mais,  à  ce 
diner,  on  n'était  pas  excessivement  sévère  sur 
ce  point. 

Un  incident  assez  singulier  rompit  cette  joyeuse 
société.  Pelletier  devint  amoureux  d'une  aventu- 
rière ,  qui  lui  fit  accroire  qu'elle  était  fille  de 
Louis  XY.  Tous  les  dimanches  elle  allait  à  Ver- 
sailles, voir,  disait-elle,  Mesdames,  ses  sœurs;  et 
toujours  elle  en  revenait  avec  quelque  petit  pré- 
sent; c'était  une  bague,  un  étui,  une  montre, 
une  boite  avec  le  portrait  d'une  de  ces  dames. 
Pelletier ,  qui  avait  de  l'esprit ,  mais  une  tête 
faible  et  légère,  crut  tout  cela,  et  en  grand  mys- 
tère il  épousa  cette  bohémienne.  Dès -lors  vous 
pensez  bien  que  sa  maison  ne  nous  convint  plus; 
et  lui,  bientôt  après,  ayant  reconnu  son  erreur, 
et  la  honteuse  sottise  qu'il  avait  faite,  en  devint 
fou,  et  alla  mourir  à  Charenton. 

Une  liberté  plus  décente  et  plus  aimable,  une 
gaîté  moins  folle  et  assez  vive  encore,  régnait 
dans  les  soupers  de  madame  Filleul,  où  la  jeune 
comtesse  de  Séran  brillait  dans  tout  féciat  de  s:i 
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beauté  naissante  et  de  son  naïf  enjouement.  A 
ces  soupers,  personne  ne  songeait  à  avoir  de  l'es- 
prit; c'était  le  moindre  des  soucis  et  de  I  hôtesse 
et  des  convives;  et  cependant  il  y  en  avait  iuli- 
niment  et  du  plus  naturel  et  du  plus  délicat. 
Mais,  avant  que  de  m'occuper  des  a^éments  de 
cette  société,  il  en  est  une  dont  Tattrait  va  bientôt 
me  coûter  assez  cher  pour  ne  pas  échapper  à 
mon  souvenir.  Écoutez,  mes  enfants,  par  quel 
enchaînement  de  circonstances  fortuitement  ras- 
semblées ,  fut  amené  l'un  des  événements  les 
plus  notables  de  ma  vie. 

Dans  la  société  de  madame  Filleul,  je  revoyais 
Cury;  il  était  malheureux;,  et  je  l'en  aimais  da- 
vantage. J'ai  déjà  dit  que  dans  le  temps  de  sa 
prospérité  il  m'avait  témoigné  beaucoup  de  bien- 
veillance. Tout  récemment  encore  il  m'avait  invité 
à  passer  avec  lui  et  ses  amis  intimes  ,  quelques 
beaux  jours  à  Chenevière,  sa  maison  de  campagne, 
voisine  d'Andresis,  où  il  avait  un  canton  de  chasse. 
C'était  là  qu'à  la  vue  d'une  chaumière  pittores- 
que, j'avais  imaginé  le  conte  de  la  bergère  des 
Alpes.  Heureux  moment  de  calme  et  de  sérénité, 
que  devait  bientôt  suivre  un  violent  orage  !  Là , 
tout  le  monde  était  chasseur,  excepté  moi;  mais 
je  suivais  la  chasse,  et,  dans  une  ile  de  la  Seine 
où  elle  se  passait ,  assis  au  pied  d'un  saule  ,  le 
crayon  à  la  main  ,  rêvant  ((ue  j'étais  sur  les  Alpes, 
je  méditais  mon  conte ,  et  je  gardais  le  dîner  des 
chasseurs.   A  leur  retour  ,  l'air  vif  cl    pur   de  la 


LIVRE    VI.  3G9 

rivière  m'avait  tenu  lieu  d'exercice ,  et  me  don- 
nait un  appétit  aussi  dévorant  que  le  leur. 

Le  soir,  une  table  couverte  du  gibier  de  leur 
chasse ,  et  couronnée  de  bouteilles  d'excellent 
vin ,  offrait  comme  un  champ  libre  à  la  joie  et  à 
la  licence.  Ce  furent  là  pour  Cury  les  dernières 
caresses  et  les  adieux  trompeurs  de  l'infidèle 
prospérité  : 

Hinc  apiccm  rapax 
Fortuna  cum  stridorc  acuto 
S  us  tu  le  t. 

Une  petite  gaîté  qu'il  s'était  permise  au  théâtre 
de  Fontainebleau ,  en  y  tournant  en  ridicule  ^ 
dans  un  prologue  de  sa  façon ,  les  gentilshommes 
de  la  chambre,  les  lui  avait  aliénés;  et,  après 
avoir  fait  semblant  de  rire  eux-mêmes  de  sa  plai- 
santerie, ils  s'en  vengèrent  en  le  forçant  de  quit- 
ter sa  charge  d'intendant  des  Menus-Plaisirs.  Le 
plus  sot  de  ces  gentilshommes,  le  plus  vain,  le 
plus  colérique,  était  le  duc  d'Aumont.  Il  s'était 
obstiné  à  la  ruine  de  Cury;  il  en  était  la  princi- 
pale cause,  et  il  en  tirait  vanité.  Cela  seul  m'eût 
fait  prendre  ce  petit  duc  en  aversion;  mais  j'avais 
personnellement  à  m'en  plaindre,  et  voici  pour- 
quoi. 

Madame  de  Pompadour  ayant  désiré  que  le 
Fenceslas  de  Rotrou  fût  purgé  des  grossièretés 
de  mœurs  et  de  langage  qui  déparaient  cette  tra- 
gédie, j'avais  bien  voulu,  pour  lui  complaire,  me 
charger  de  ce  travail  ingrat;  et  les  comédiens 
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avant  cnx-mémes,  à  la  lecture,  approuvé  mes 
correclions,  la  tragédie  avait  été  apprise  et  ré- 
pétée avec  ces  chaugements  pour  être  jouée  à 
Versailles;  mais  Lekaiu  ,  qui  me  détestait  (j'en 
ai  dit  ailleurs  la  raison  (')j,  ayant  fait  semblant, 
d'adopter  les  corrections  de  son  rôle,  m'avait 
joué  le  tour  perfide  de  rétablir,  à  mon  insu, 
l'ancien  rôle  tel  qu'il  était,  ce  qui  avait  étourdi 
tous  les  autres  acteurs,  et  fait  niaïupier  à  tous 
moments  les  répliques  du  dialogue  et  tous  les 
effets  de  la  scène.  Je  m'en  étais  plaint  hautement 
comme  d'une  noirceur  et  d'une  insolence  inouïe; 
et,  dans  les  débats  qu'elle  avait  excités  parmi  les 
comédiens,  me  trouvant  compromis,  j'allais,  dans 
le  Mercure ,  instruire  le  public  de  la  conduite  de 
Lekain,  et  démentir  les  bruits  que  faisait  courir 
sa  cabale,  lorsque  le  duc  d'Aumont,  qui  la  favo- 
risait, m'avait  fait  imposer  silence.  J'avais  donc 
bien  aussi  quelque  raison  de  ne  pas  l'aimer. 

Cury,  dans  son  malheur,  avait  conservé  pour 
amis  ses  anciens  camarades  dans  les  Menus-Plai- 
sirs. L'un  d'eux,  avec  lequel  j'étais  particulière- 
ment lié,  Gagny,  amateur  de  peinture  et  de  mu- 
sique française,  et  l'un  des  plus  fidèles  habitués 
de  l'Opéra,  avait  pris  poui-  maîtresse  une  aspi- 
rante à  ce  théâtre;  et  il  voulait  qu'elle  débutât 
dans  les  grands  rôles  de  Lully,  à  commencer  par 

(i)  T'oyez  ce  que  l'auteur  dit  du  jeu  de  Lekain,  sans  l«t 
nommer.  Élcrnents  de  Littcrature  ^  article  Déclamation. 
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celui  d'Oriane.  Il  nous  invita,  Cuiy  et  moi,  et 
x|uelques  autres  amateurs ,  à  aller  passer  les  fêtes 
de  Noël  à  sa  maison  de  campagne  de  Gardes, 
pour  y  entendre  la  nouvelle  Oriane  et  lui  don- 
ner quelques  leçons.  Il  faut  noter  que,  de  cette 
partie  de  plaisir,  était  Laferté ,  intendant  des 
Menus,  et  la  belle  Rosetti,  sa  maîtresse.  La  bonne 
chère,  le  bon  vin,  la  bonne  mine  d'Iiote  nous 
faisait  trouver  admirable  la  voix  de  mademoi- 
selle Saint-Hilaire.  Gagny  croyait  entendre  la  le 
Maure;  et,  en  pointe  de  vin,  nous  étions  tous 
de  son  avis. 

Tout  se  passait  le  mieux  du  monde,  lorsqu'un 
matin  j'appris  que  Cury  était  attaqué  d'ini  cruel 
accès  (le  sa  goutte.  Je  descendis  chez  lui  bien  vite. 
Je  le  trouvai  au  coin  de  son  feu ,  les  deux  jambes 
emmaillottées,  mais  griffonnant  sur  son  genou, 
et  riant  de  l'air  d'un  satyre,  car  il  en  avait  tous 
les  traits.  Je  voulus  lui  parler  de  son  accès  de 
goutte;  il  me  fit  signe  de  ne  pas  l'interrompre, 
et,  d'une  main  crochue,  il  acheva  d'écrire.  «  Vous 
avez  bien  souffert,  lui  dis-je  alors;  mais  je  vois 
que  le  mal  s'est  adouci.  —  Je  souffre  encore ,  me 
dit-il,  mais  je  n'en  ris  pas  moins.  Vous  allez  rire 
aussi.  Vous  savez  avec  quelle  rage  le  duc  d'Aumont 
m'a  poursuivi?  Ce  n'est  pas  trop,  je  crois,  de  m'en 
venger  par  une  petite  malice;  et  voici  celle  qu'en 
dépit  de  la  goutte  j'ai  ruminée  cette  nuit.  » 

Il  avait  déjà  fait  une  trentaine  de  vers  de  la 
fameuse  parodie  de  Cinna;  il  me  les  lut;  et  je 

24. 
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confesse  que,  les  ayant  I roux  es  très-plaisants,  je 
l'invitai  àeontinncr.  «  Laissez-moi  done  travailler, 
me  (lit-il;  car  je  snis  en  verve.  »  Je  le  laissai,  et, 
lorsqu'au  son  de  la  cloche  pour  le  dîner  je  des- 
cendis, je  le  trouvai  qui,  clopin  dopant,  était 
lui-même  descendu  alTubié  de  fourrure,  et  qui, 
avant  qu'on  fût  asseml)lé,  lisait  à  La  Ferté  et  à 
Roselli  ce  qu'il  m'avait  lu  le  matin,  et  quelques 
vers  encore  qu'il  y  avait  ajoutés.  A  cette  seconde 
lecture,  je  retins  aisément  ces  malins  vers  d'un 
bout  à  l'autre,  aidé  par  les  vers  de  Corneille, 
dont  ils  étaient  la  parodie,  et  que  je  savais  tous 
par  cœur.  Le  lendemain,  Ciiry  avança  son  ou- 
vrage, et  j'en  fiis  toujours  confident;  si  bien  qu'à 
mon  retour  à  Paris,  j'en  rapportai  inie  cinquan- 
taine de  vers  bien  recueillis  dans  ma  mémoire. 

Je  sais  qu'en  roulant  dans  le  monde  la  pelote 
s'en  est  grossie;  mais  voilà  tout  ce  que  je  crois 
avoir  été  de  la  main  de  Cury.  Je  dois  ajouter  que 
dans  ses  vers  il  n'y  avait  pas  une  seule  injure, 
et  j'en  ai  vu  des  plus  grossières  dans  les  copies 
infidèles  qui  s'en  étaient  multipliées. 

Dans  ces  c^opies,  on  avait  pris  en  gros  l'idée 
de  la  parodie,  mais  les  détails  en  étaient  presque 
tous  altérés  et  défigurés.  Il  y  avait  même  des 
morceaux  qui,  n'étant  pas  calqués  sur  les  vers 
de  Corneille,  avaient  absolument  échappé  aux 
copistes.  Par  exem[)le,  en  contrefaisant  cette  ma- 
nière d'opiner  qui  avait  valu  à  d'Argental  le  nom 
do  Goùe-AJouc/ic ,  ils  avaient  bien  enfilé  des  mots 


LIVRK    VI.  373 

vkles  de  sens;  mais,  clans  ces  mots  cnlrecoiipés, 
il  n'y  avait  aucune  finesse,  et  pas  un  trait  de 
ressemblance  avec  Tendin^it  de  la  parodie  où 
d'Argental  opinait  ainsi  : 

Oui',  je  serais  d'avis...  cependant  il  me  semble 

Que  Ion  peut...  car  enfin  vous  devez...  mais  je  tremble. 

Ce  n'est  pas  qu'après  tout,  comme  vous  sentez  bien, 

Je  ne  fusse  tenté  de  ne  ménager  rien  ; 

Mon  froid  enthousiasme  est  fait  pour  les  extrêmes. 

Mais  les  comédiens  ,  les  poètes  eux-mêmes... 

Je  ne  sais  que  vous  dire,  et  crois ,  en  attendant, 

Que  le  plus  siir  parti  serait  le  plus  prudent. 

C'est  la  seule  raison  qui  fait  que  je  balance , 

Seigneur,  et  vous  savez  combien  mon  excellence 

Délibère  et  consulte  avant  de  décider. 

Sans  doute  mieux  que  moi  Lekain  peut  vous  guider; 

A  sa  subtilité  je  sais  que  rien  n'échappe  : 

Il  a  pu  vous  convaincre ,  et  moi-même  il  me  frappe. 

Toutefois  je  prétends  qu'il  est  de  certains  cas 

Où  souvent...  on  croit  voir  ce  que  l'on  ne  voit  pas. 

Tel  est  mon  sentiment,  seigneur,  je  le  hasarde. 

Jugez-nous  ;  c'est  vous  seul  que  l'affaire  regarde. 

C'était  là  le  style  et  le  ton  de  la  plaisanterie 
de  Ciiry.  Tous  ceux  qui  l'ont  connu  le  savent 
comme  moi;  et  lorsque  le  duc  d'Aumont  disait  à 
ses  confidents  : 

Et,  par  vos  seuls  avis  ,  je  serai  cet  hiver 

Ou  directeur  de  troupe,  ou  simple  duc  et  pair. 

Lorsqu'il  répondait  à  d'Argental ,  en  admirant 
son  éloquence  : 
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Vous  ne  savez  que  dire  !  ali  !  c'est  en  dire  assez. 
Vous  en  dites  toujours  plus  que  vous  ne  pensez. 

Je  ne  conçois  pas  comment  cenx  qui,  tous  les 
jours,  entendaient  Cury  plaisanter,  ne  reconnu- 
rent pas  sa  finesse  ironiqne.  Dès  sa  icinîesse,ce 
tour  (Fcsprit  s'était  signalé  par  un  trait  reniar- 
cpiable  et  qui  était  connu. 

Sa  mère  était  en  liaison  intime  avec  M.  Poul- 
tier,  intendant  de  Lyon.  Un  jour  qu'elle  dînait 
chez  lui  en  fijrand  gala ,  et  son  fils  avec  elle ,  celui- 
ci  à  côté  de  madame  l'intendante,  et  sa  mère  à 
côté  de  M.  l'intendant,  M.  Poultier  ayant  attiré 
les  yeux  des  convives  sur  une  tabatière  qu'on  ne 
lui  avait  pas  vue  encore,  dit  qu'elle  lui  venait 
d'une  main  qui  lui  était  bien  chère. 

Madame ,  est-ce  la  vôtre  ou  celle  de  ma  mère? 

demanda  le  jeune  Cury  en  s'adressant  à  l'inten- 
dante. L'un  des  convives,  voulant  faire  preuve 
d'érudition,  observa  que  ce  vers  était  de  Rodo- 
giine.  «  Non,  répliqua  M.  Poultier,  il  est  de 
V Étourdi.  »  C'était  rabattre  avec  bien  de  l'esprit 
une  sottise  et  une  impertinence. 

Ce  trait  et  beaucoup  d'autres  avaient  rendu 
célèbre  le  talent  de  Cury  pour  de  fines  allusions. 
Heureusement  on  l'oublia. 

La  tète  pleine  de  la  parodie  qu'il  venait  de  me 
confier,  j'arrivai  à  Paris  chez  madame  (ieolfrin, 
et,  dès  le  jour  suivant,  j'y   entendis  parler   de 
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cet  le  pièce  curieuse.  On  n'en  citait  que  les  deux 
premiers  vers  : 

Que  chacun  se  retire ,  et  qu'aucun  n'entre  ici. 
Vous,  Lekain  ,  demeurez;  vous,  d'Argcntal,  aussi. 

Mais  c'en  fut  assez  pour  me  faire  croire  qu'elle 
courait  le  monde,  et  il  m'échappa  de  dire  en 
souriant  :  «  Quoi!  n'en  savez-vous  que  cela?  >^  Aus- 
sitôt on  me  presse  de  dire  ce  que  j'en  savais;  il 
n'y  avait  là,  me  disait-on,  que  d'honnêtes  gens, 
des  gens  sûrs,  et  madame  (icoffrin  répondait  elle- 
même  de  la  discrétion  de  ce  petit  cercle  d'amis. 
Je  cédai,  je  leur  récitai  ce  que  je  savais  de  la  pa- 
rodie, et,  le  lendemain,  je  fus  dénoncé  au  duc 
d'Aumont,  et  par  lui  au  roi,  comme  auteur  de 
cette  satire. 

J'étais  tranquillement  à  l'Opéra,  à  la  répéti- 
tion diÂmadis ,  pour  entendre  notre  Orianc,  lors- 
qu'on vint  me  dire  que  tout  Versailles  était  en 
feu  contre  moi,  qu'on  m'accusait  d'être  l'auteur 
d'une  satire  contre  le  duc  d'Aumont,  que  la  haute 
noblesse  en  criait  vengeance,  et  que  le  duc  de 
Choiseul  était  à  la  tète  de  mes  ennemis. 

Je  revins  chez  moi  sur-le-champ,  et  j'écrivis 
au  duc  d'Aumont  pour  l'assurer  que  les  vers 
qu'on  m'attribuait  n'étaient  pas  de  moi,  et  que, 
n'ayant  jamais  fait  de  satire  contre  personne,  je 
n'aurais  pas  commencé  par  lui.  Il  eût  fallu  m'en 
tenir  là;  mais,  tout  en  écrivant,  je  me  souvins 
qu'à  propos  de  P'^enceslas  et  des  mensonges  pu- 
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blics  contre  moi,  le  duc  (rAumont  m'avait  écrit 
lui-même  qu'il  fallait  mépriser  ces  choses-là,  et 
qu'elles  tombaient  d'elles-mêmes  lorsqu'on  ne  les 
relevait  point.  Je  trous  ai  naturel  et  juste  de  lui 
renvoyer  sa  maxime ,  en  quoi  je  fis  ime  sottise. 
Aussi  ma  lettre  fut-elle  prise  pour  une  nouvelle 
insulte,  et  le  duc  d'Aumont  la  produisit  au  roi 
comme  la  preuve  du  ressentiment  qui  m'avait 
dicté  la  satire.  Me  moquer  de  lui  en  la  désa- 
vouant, n'était-ce  pas  m'en  accuser?  Ma  lettre  ne 
fit  donc  qu'attiser  sa  colère  et  celle  de  toute  la 
cour.  Je  ne  laissai  pas  de  me  rendre  à  Versailles, 
et  en  y  arrivant  j'écrivis  au  duc  de  Choiseul  : 

«Monseigneur, 

«  On  me  dit  que  vous  prêtez  l'oreille  à  la  voix 
qui  m'accuse  et  qui  sollicite  ma  perte.  Vous  êtes 
puissant,  mais  vous  êtes  juste;  je  suis  malheu- 
reux, mais  je  suis  innocent.  Je  vous  prie  de  m'en- 
tendre  et  de  me  juger. 
«  Je  suis,  etc.  » 

Le  duc  de  Choiseul,  pour  réponse,  écrivit  au 
bas  de  ma  lettre,  dans  demi-heure ,  et  me  la  ren- 
voya. Dans  demi-heure  jg  me  rendis  à  son  hôtel, 
et  je  fus  introduit.  / 

«  Vous  voulez  que  je  vous  entende,  me  dit-il, 
j'y  consens.  Qu'avez- vous  à  me  dire?  —  Que  je 
n'ai  rien  fait,  monsieur  le  duc,  qui  mérite  l'ac- 
cueil sévère  que  je  reçois  de  vous,  qui  avez  l'ame 
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noblç  et  sensible ,  et  qui  jamais  n'avez  pris  plai- 
sir à  humilier  les  malheureux.  —  Mais,  Marmon- 
tel,  comment  voulez-vous  que  je  vous  reçoive, 
après  la  satire  punissable  que  vous  venez  de 
faire  contre  M.  le  duc  d'Aumont?  —  Je  n'ai  point 
fait  cette  satire  ;  je  le  lui  ai  écrit  à  lui-même.  — 
Oui,  et  dans  votre  lettre  vous  lui  avez  fait  une 
nouvelle  insulte  en  lui  rendant ,  en  propres 
termes ,  le  conseil  qu'il  vous  avait  donné.  — 
Comme  ce  conseil  était  sage,  je  me  suis  cru  per- 
mis de  le  lui  rappeler  ;  je  n'y  ai  pas  entendu 
malice.  —  Ce  n'en  est  pas  moins  une  imperti- 
nence ,  trouvez  bon  que  je  vous  le  dise.  —  Je 
l'ai  senti  après  que  ma  lettre  a  été  partie.  —  Il 
en  est  fort  blessé;  il  a  raison  de  l'être.  —  Oui, 
j'ai  eu  ce  tort -là,  et  je  me  le  reproche  comme 
un  oubli  des  convenances.  Mais,  monsieur  le  duc, 
cet  oubli  serait-il  un  crime  à  vos  yeux?  —  Non; 
mais  la  parodie?  —  La  parodie  n'est  point  de 
moi ,  je  vous  l'assure  en  honnête  homme.  — 
N'est-ce  pas  vous  qui  l'avez  récitée? —  Oui,  ce 
que  j'en  savais,  dans  une  société  où  chacun  dit 
tout  ce  qu'il  sait;  mais  je  n'ai  pas  permis  qu'on 
l'écrivît,  quoiqu'on  eut  bien  voulu  l'écrire.  — 
Elle  court  cependant.  —  On  la  tient  de  quelque 
autre.  —  Et  vous,  de  qui  la  tenez-vous?  (  Je  gar- 
dai le  silence.  )  Vous  êtes  le  premier,  ajouta-t-il, 
qu'on  dise  l'avoir  récitée,  et  récitée  de  manière 
à  déceler  en  vous  l'auteur.  —  Quand  j'ai  dit  ce 
que  j'en  savais,  lui  répondis -je,  on  en  parlait 
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déjà,  on  en  citait  les  premiers  vers.  Pour  la  ma- 
nière dont  je  l'ai  récitée ,  elle  prouverait  aussi- 
bien  que  j'ai  fait  le  Misantrope,  le  Tartuffe ,  et 
Cinna  lui-même;  car  je  me  vante,  monsieur  le 
duc,  de  lire  tout  cela  comme  si  j'en  étais  l'au- 
teur. —  Mais  enfin  cette  parodie,  de  qui  la  tenez- 
vous?  C'est  là  ce  qu'il  faut  dire.  —  Pardonnez- 
moi,  monsieur  le  duc,  c'est  là  ce  qu'il  ne  faut 
pas  dire,  et  ce  que  je  ne  dirai  pas.  —  Je  gage 
que  c'est  de  l'auteur.  —  Eh  bien!  monsieur  le 
duc,  si  c'était  de  l'auteur,  devrais-je  le  nommer? 
—  Et  comment,  sans  cela,  voulez-vous  que  l'on 
croie  qu'elle  n'est  pas  de  vous  ?  Toutes  les  ap- 
parences vous  accusent.  Vous  aviez  du  ressenti- 
ment contre  le  duc  d'Aumont;  la  cause  en  est 
connue;  vous  avez  voulu  vous  venger.  Vous  avez 
fait  cette  satire,  et  la  trouvant  plaisante,  vous 
l'avez  récitée;  voilà  ce  qu'on  dit,  voilà  ce  que 
l'on  croit,  voilà  ce  qu'on  a  droit  de  croire.  Que 
répondez -vous  à  cela?  —  Je  réponds  que  cette 
conduite  serait  celle  d'un  fou,  d'un  sot,  d'un  mé- 
chant imbécille,  et  que  l'auteur  de  la  parodie 
n'est  rien  de  tout  cela.  Eh  quoi!  monsieur  le  duc, 
celui  qui  l'aurait  faite  aurait  eu  la  simplicité,  l'im- 
prudence, Tétourderie  de  l'aller  réciter  lui-même, 
sans  mystère,  en  société?  Non;  il  en  aurait  fait, 
en  déguisant  son  écriture,  une  douzaine  de  co- 
pies qu'il  aurait  adressées  aux  comédiens,  aux 
mousquetaires,  aux  auteurs  mécontents.  Je  con- 
nais comme  un  autre  cette  manière  de   garder 
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l'anonyme,  et,  si  j'avais  été  coupable,  je  l'aurais 
prise  pour  me  cacher.  Veuillez  donc  vous  dire  à 
vous-mêiTie  :  Marmontel,  devant  dix  personnes 
qui  n'étaient  pas  ses  amis  intimes,  a  récité  ce 
qu'il  savait  de  cette  parodie  ;  donc  il  n'en  était 
pas  l'auteur.  Sa  lettre  à  M.  le  duc  d'Aumont  est 
d'un  homme  qui  ne  craint  rien;  donc  il  se  sen- 
tait fort  de  son  innocence  et  croyait  n'avoir  rien 
à  craindre.  Ce  raisonnement,  monsieur  le  duc, 
est  le  contre -pied  de  celui  qu'on  m'oppose,  et 
n'en  est  pas  moins  concluant.  J'ai  fait  deux  im- 
prudences :  Fune ,  de  réciter  des  vers  que  ma 
mémoire  avait  surpris,  et  de  les  avoir  dits  sans 
l'aveu  de  l'auteur.  —  C'est  donc  bien  à  l'auteur 
que  vous  les  avez  entendu  dire.  —  Oui,  à  l'au- 
teur lui-même;  car  je  ne  veux  point  vous  mentir. 
C'est  donc  à  lui  que  j'ai  manqué ,  et  c'est  là  ma 
première  faute.  L'autre  a  été  d'écrire  à  M.  le  duc 
d  Aumont  d'un  ton  qui  avait  Tair  ironique  et  pas 
assez  respectueux.  Ce  sont  là  mes  deux  torts, 
j'en  conviens,  mais  je  n'en  ai  point  d'autres.  — 
Je  le  crois ,  me  dit-il  ;  vous  me  parlez  en  honnête 
homme.  Cependant  vous  allez  être  envoyé  à  la 
Bastille.  Voyez  M.  de  Saint -Florentin;  il  en  a 
reçu  Tordre  du  roi.  — J'y  vais,  lui  dis -je;  mais 
puis -je  me  flatter  que  vous  ne  serez  plus  au 
nombre  de  mes  ennemis?»  Il  me  le  promit  de 
bonne  grâce,  et  je  me  rendis  chez  le  ministre, 
qui  devait  m'expédier  ma  lettre  de  cachet. 
Celui-ci  me  voulait  du  bien.  Sans  peine  il  me 
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criil  innocent.  «  ^Nlai.s  c\\iv  v()lllc/-^<)us?  nie  dil-iJ; 
M.  le  duc  (l'Aumont  vous  accuse,  et  veut  que 
vous  soyez  puni.  C'est  une  satisfaction  qu  il  de- 
mande pour  récompense  de  ses  services  et  des 
services  de  ses  ancêtres.  Le  roi  a  l)icn  voulu  lu 
lui  accorder.  Allez  vous -en  trouver  M.  de  Sar- 
tines;  je  lui  adresse  l'ordre  du  roi;  vous  lui  direz 
que  c'est  de  ma  part  que  vous  venez  le  recevoir.  » 
Je  lui  demandai  si,  auparavant,  je  pouvais  me 
donner  le  temps  de  dînera  Paris  ;  il  me  le  permit. 

J'étais  invité  à  dîner  ce  jour-là  chez  mon  voisin 
M.  de  Yaudesii",  homme  d'esprit  et  homme  sage, 
qui,  sous  une  épaisse  enveloppe,  ne  laissait  pas 
de  réiuiir  une  littérature  exquise,  beaucoiq>  de 
politesse  et  d'amabilité.  Hélas  !  son  fds  unicpie 
était  ce  malheureux  Saint-James,  qui,  après  avoir 
dissipé  follement  une  grande  fortune  qu'il  lui 
avait  laissée,  est  allé  mourir  insolvable  à  cette 
Bastille  où  l'on  m'envoyait. 

Après  dîner,  je  confiai  mon  aventure  à  A  au- 
desir,  qui  me  fit  de  tendres  adieux.  De-là,  je  me 
rendis  chez  M.  de  Sartines,  (pie  je  ne  trouvai 
point  chez  lui;  il  dînait  ce  jour-là  en  ville,  et  ne 
devait  rentrer  qu'à  six  heures.  Il  en  était  cinq  ; 
j'employai  l'intervalle  à  aller  prévenir  et  rassurer 
sur  mon  infortune  ma  bonne  amie  madame  Tla- 
renc.  A  six  heures,  je  retournai  chez  le  lieute- 
nant de  police.  Il  n'était  pas  instruit  de  mon 
affaire,  ou  il  feignit  de  ne  pas  l'être,  ^e  la  lui  ra- 
contai; il  en  parut  fâché.  «  Lorsque  nous  dînâmes 
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ensemble,  me  dit-il,  chez  M.  le  baron  d'Holbach, 
qui  aurait  prévu  que  la  première  fois  que  je  \  ous 
reverrais,  ce  serait  pour  vous  envoyer  à  la  Bas- 
tille? IMais  je  n'en  ai  pas  reçu  Tordre.  \  oyons  si 
en  mon  absence  il  est  arrivé  dans  mes  bureaux.  » 
Il  fit  appeler  ses  commis;  et  ceux-ci  n'ayant  en- 
tendu parler  de  rien:  «  Allez  vous -en  coucher 
chez  vous,  me  dit -il,  et  revenez  demain  sur  les 
dix  heures;  cela  sera  tout  aussi  bon.  w 

J'avais  besoin  de  cette  soirée  pour  anani^er  le 
Mercure  du  mois.  J'envoyai  donc  prier  à  souper 
deux  de  mes  amis;  et  en  les  attendant  je  passai 
chez  madame  Geoffrin  pour  lui  annoncer  ma 
disgrâce.  Elle  en  savait  déjà  quelque  chose,  car 
je  la  trouvai  froide  et  triste;  mais,  quoique  mon 
malheur  eût  pris  sa  source  dans  sa  société,  et 
qu  elle-même  en  fût  la  cause  involontaire ,  je  ne 
toiichai  point  cet  article;  et  je  crois  qu'elle  m'en 
sut  bon  gré. 

Les  deux  amis  que  j'attendais  étaient  Suard  et 
Coste;  celui-ci  jeune  Toulousain,  avec  lequel  j'a- 
vais été  en  société  dans  sa  ville  ;  l'autre ,  sur  qui 
je  comptais  pour  la  vie,  était  l'ami  de  cœur  que 
je  m'étais  choisi.  Il  voulait  bien  m'entretenir  dans 
cette  douce  illusion,  en  m'offrant  librement  lui- 
même  les  occasions  de  lui  être  utile.  Il  m'aurait 
offensé,  s  il  eût  paru  douter  du  plein  droit  qu'il 
avait  de  dispos(M'  de  moi.  Le  désir  de  les  occu- 
per utilement  pour  eux-mêmes  m'avait  fait  en- 
treprendre une  collection  des  morceaux  les  plus 
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curieux  des  anciens  Meix:ures.  Ils  en  faisaient  le 
clioi\  en  se  jouant;  et  les  mille  écus,  net,  que 
produisait  cette  partie  de  mon  domaine ,  se  par- 


tageaient entre  eux. 


Nous  passâmes  ensemble  une  partie  de  la  nuit 
à  tout  disposer  pour  l'impression  du  Mercure 
prochain  ;  et ,  après  avoir  dormi  quelques  heures, 
je  me  levai,  lis  mes  paquets,  et  me  rendis  chez 
M.  de  Sartines ,  où  je  trouvai  l'exempt  qui  allait 
m'accompagner.  M.  de  Sartines  voulait  qu'il  se 
rendît  à  la  Bastille  dans  une  autre  voiture  que 
la  mienne.  Ce  fut  moi  qui  me  refusai  à  cette 
offre  obligeante;  et,  dans  le  même  fiacre,  mon 
introducteur  et  moi,  nous  arrivâmes  à  la  Bastille. 
J  y  fus  reçu  dans  la  salle  du  conseil  par  le  gou- 
verneur et  son  état-major;  et  là,  je  commençai 
à  m'apercevoir  que  j'étais  bien  recomniandé.  Ce 
gouverneur,  M.  Abadie,  après  avoir  lu  les  lettres 
que  l'exempt  lui  avait  remises,  me  demanda  si 
je  voulais  qu'on  me  laissât  mon  domestique,  à 
condition  cependant  que  nous  serions  dans  inie 
même  chambre,  et  qu'il  ne  sortirait  de  prison 
qu'avec  moi.  Ce  domestique  était  Bury.  Je  le  con- 
sultai là -dessus;  il  me  répondit  qu'il  ne  voulait 
pas  me  quitter.  On  visita  légèrement  mes  paquets 
et  mes  livres;  et  l'on  me  fit  monter  dans  une 
vaste  chambre,  où  il  y  avait  pour  meubles  deux 
lits,  deux  tables,  lui  bas  d'armoire,  et  trois  chaises 
de  paille.  Il  faisait  froid;  mais  lui  geôlier  nous  fil 
bon  feu,  et  m'apporta  du  bois  en  abondance. 
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En  même  temps  on  me  donna  des  plumes,  de 
l'encre  et  du  papier ,  à  condition  de  rendre 
compte  de  Temploi  et  du  nombre  de  feuilles  que 
l'on  m'aurait  remises. 

Tandis  que  j'arrangeais  ma  table  pour  me 
mettre  à  écrire,  le  geôlier  revint  me  demander 
si  je  trouvais  mon  lit  assez  bon.  Après  l'avoir 
examiné,  je  répondis  que  les  matelats  en  étalent 
mauvais  et  les  couvertures  malpropres.  Dans  la 
minute  tout  cela  fut  changé.  On  me  fit  demander 
aussi  quelle  était  l'heure  de  mon  dîner.  Je  ré- 
pondis, l'heure  de  tout  le  monde.  La  Bastille 
avait  une  bibliothèque;  le  gouverneur  m'en  en- 
voya le  catalogue,  en  me  donnant  le  choix  des 
livres  qui  la  composaient.  Je  le  remerciai  pour 
mon  compte  ;  mais  mon  domestique  demanda 
pour  lui  les  romans  de  Prévost,  et  on  les  lui  ap- 
porta. 

De  mon  côté,  j'avais  assez  de  quoi  me  sauver 
de  l'ennui.  Impatienté  depuis  long-temps  du  mé- 
pris que  les  gens  de  lettres  témoignaient  pour 
le  poème  de  Lucain,  qu'ils  n'avaient  pas  lu  et 
qu'ils  ne  connaissaient  que  par  la  version  bar- 
bare et  ampoulée  de  Brebeuf ,  j'avais  résolu  de 
le  traduire  plus  décemment  et  plus  fidèlement 
en  prose,  et  ce  travail  qui  m'appliquerait  sans  fa- 
tiguer ma  tète ,  se  trouvait  le  plus  convenable  au 
loisir  solitaire  de  ma  prison.  J'avais  donc  apporté 
avec  moi  la  Pharsale;  et,  pour  l'entendre  mieux, 
j'avais  eu  soin  d'y  joindre  les  Commentaires  de 
César. 
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Me  voilà  donc  au  coin  d'un  bon  feu,  méditani 
la  querelle  de  César  et  de  Pompée,  et  oubliant 
la  mienne  avec  le  duc  d'Aumont.  Voilà  de  son 
côté  Bury,  aussi  philosophe  que  moi,  s'amusant 
à  faire  nos  lits,  placés  dans  les  deux  angles  op- 
posés de  ma  chambre,  éclairée  dans  ce  moment 
par  un  beau  jour  d'hiver,  nonobstant  les  bar- 
reaux de  deux  fortes  grilles  de  fer  qui  me  lais- 
saient la  vue  du  faubourg  Saint-Antoine. 

Deux  heures  après,  les  verroux  des  deux  portes 
cjui  m'enfermaient  me  tirent  par  leur  bruit  de 
rara  profonde  rêverie;  et  deux  geôliers  chargés 
d'un  diner  que  je  crois  le  mien  viennent  le  servir 
en  silence.  L'un  dépose  devant  le  feu  trois  petits 
plats  couverts  d'assiettes  de  faïence  commune; 
l'autre  déploie,  sur  celle  des  deux  tables  qui  était 
vacante,  un  linge  un  peu  grossier,  mais  blanc. 
Je  lui  vois  mettre  sur  cette  table  un  couvert  assez 
propre,  cuiller  et  fourchette  d'étain,  du  bon  pain 
de  ménage  et  une  bouteille  de  vin.  Leur  service 
fait,  les  geôliers  se  retirent,  et  les  deux  portes 
se  referment  avec  le  même  bruit  des  serrures  et 
des  verroux. 

Alors  lîury  m'invite  à  me  mettre  à  table,  et  il 
me  sert  la  soupe.  C'était  un  vendredi.  Cette  soupe 
en  maigre  était  luie  purée  de  fèves  blanches,  au 
beurre  le  plus  frais,  et  un  plat  de  ces  mêmes 
fèves  fut  le  premier  que  Bury  me  servit.  Je  trou- 
vai tout  cela  très-bon.  J^e  plat  de  morue  qu'il 
m'apporta  pour  le  second  service  était  meilleur 
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encore.  La  petite  pointe  d'ail  l'assaisonnait,  avec 
une  finesse  de  saveur  et  d'odeur  qui  aurait  flatté 
le  goût  du  plus  friand  gascon.  Le  vin  n'était  pas 
excellent,  mais  il  était  passable;  point  de  dessert  : 
il  fallait  bien  être  privé  de  quelque  chose.  Au 
surplus ,  je  trouvai  qu'on  dînait  fort  bien  eii 
prison. 

Comme  je  me  levais  de  table,  et  que  Bury  al- 
lait s'y  mettre  (  car  il  y  avait  encore  à  dîner  pour 
lui  dans  ce  qui  restait),  voilà  mes  deux  geôliers 
qui  rentrent  avec  des  pyramides  de  nouveaux 
plats  dans  les  mains.  A  l'appareil  de  ce  service 
en  beau  linge,  en  belle  faïence,  cuiller  et  four- 
chette d'argent,  nous  reconnûmes  notre  méprise; 
mais  nous  ne  fîmes  semblant  de  rien,  et  lorsque 
nos  geôliers,  ayant  déposé  tout  cela,  se  furent 
retirés,  «  Monsieur,  me  dit  Bury,  vous  venez  de 
manger  mon  dîner  ;  vous  trouverez  bon  qu'à  mon 
tour,  je  mange  le  vôtre.  —  Cela  est  juste,  lui  ré- 
pondis-je;  et  les  murs  de  ma  chambre  furent,  je 
crois,  bien  étonnés  d'entendre  rire.  » 

Ce  dîner  était  gras;  en  voici  le  détail  ;  Ln  ex- 
cellent potage ,  une  tranche  de  bœuf  succulent , 
une  cuisse  de  chapon  bouilli  ruisselant  de  graisse 
et  fondant,  un  petit  plat  d'artichauts  frits  en  ma- 
rinade, un  d'épinards,  une  très -belle  poire  de 
crésanne ,  du  raisin  frais ,  une  bouteille  de  vin 
vieux  de  Bourgogne,  et  du  meilleur  café  de  Moka; 
ce  fut  le  dîner  de  Bury,  à  l'exception  du  café  et 
du  fruit  qu'il  voulut  bien  me  réserver. 

Mémoires.  T.  Î^P 
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L'après-dîner,  le  gouverneur  vint  me  voir,  et 
me  demanda  si  je  me  trouvais  bien  nourri,  m'as- 
surant  que  je  le  serais  de  sa  table,  qu'il  aurait 
soin  lui-même  de  couper  mes  morceaux ,  et  que 
personne  que  lui  n'y  toucherait.  Il  me  proposa 
un  poulet  pour  mon  souper;  je  lui  rendis  grâce, 
et  lui  dis  qu'un  reste  de  fruit  de  mon  dîner  me 
suffirait.  On  vient  de  voir  quel  lut  mon  ordi- 
naire à  la  Bastille,  et  Ton  peut  en  induire  avec 
quelle  douceur,  ou  plutôt  quelle  répugnance  l'on 
se  prétait  à  servir  contre  moi  la  colère  du  duc 
d'Aumont. 

Tous  les  jours  j'avais  la  visite  du  gouverneur. 
Comme  il  avait  quelque  teinture  de  belles -lettres 
et  même  de  latin ,  il  se  plaisait  à  suivre  mon  tra- 
vail; il  en  jouissait;  mais  bientôt  se  dérobant  lui- 
même  à  ces  petites  dissipations  :  «Adieu,  me  di- 
sait-il, je  m'en  vais  consoler  des  gens  plus  mal- 
heureux que  vous.  «  Les  égards  qu'il  avait  pour 
moi  pouvaient  «bien  n'être  pas  une  preuve  de  son 
humanité;  mais  j'en  avais,  d'ailleurs,  un  bien 
fidèle  témoignage.  L'im  des  geôliers  s'était  pris 
d'amitié  pour  mon  domestique,  et  bientôt  il  s'était 
familiarisé  avec  moi.  Un  joiu'  donc  que  je  lui 
parlais  du  naturel  sensible  et  compatissant  de 
M.  Abadie,  «  Ah!  me  dit -il,  c'est  le  meilleur  des 
hommes;  il  n'a  pris  cette  place  qui  lui  est  si  pé- 
nible, que  pour  adoucir  le  sort  des  prisonniers.  Tl  a 
succédé  à  lui  homme  dur  et  avare  (|ui  les  traitait 
bien  Mial;  aussi  quand  il  mourut,  et  que  celui-ci  prit 
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sa  place,  ce  changement  se  fit  sentir  jusque  dans 
les  cachots  ;  vous  auriez  dit  (  expression  bien 
étrange  dans  la  bouche  d'un  geôlier^  vous  auriez 
dit  qu'un  rayon  de  soleil  avait  pénétré  dans  ces 
cachots.  Des  gens  auxquels  il  nous  est  défendu  de 
dire  ce  qui  se  passe  au-dehors,  nous  demandaient  : 
Qu'est-il  donc  arrivé?  Enfin ,  monsieur,  vous  voyez 
comment  est  nourri  votre  domestique,  nos  prison- 
niers le  sont  presque  tons  aussi-bien;  et  les  soula- 
gements qu'il  dépend  de  lui  de  leur  donner,  le  sou- 
lagent lui-même ,  car  il  souffre  à  les  voir  souffrir.  » 

Je  n'ai  pas  besoin  de  vous  dire  que  ce  geôlier 
lui-même  était  aussi  un  bon  homme  dans  son  état; 
et  je  me  gardai  bien  de  le  dégoûter  de  cet  état, 
où  la  compassion  est  si  précieuse  et  si  rare. 

La  manière  dont  on  me  traitait  à  la  Bastille 
me  faisait  bien  penser  que  je  n'y  serais  pas  long- 
temps; et  mon  travail,  entremêlé  de  lectures  in- 
téressantes (car  j'avais  avec  moi  Montaigne,  Ho- 
race et  la  Bruyère),  me  laissait  peu  de  moments 
d'ennui.  Une  seide  chose  me  plongeait  quelque- 
fois dans  la  mélancolie  :  les  murs  de  ma  chambre 
étaient  couverts  d'inscriptions  qui  toutes  por- 
taient le  caractère  des  réflexions  tristes  et  sombres 
dont,  avant  moi,  des  malheureux  avaient  été  sans 
doute  obsédés  dans  cette  prison.  Je  croyais  les 
y  voir  encore  errants  et  gémissants,  et  leurs 
ombres  m'environnaient. 

Mais  un  objet  qui  m'était  personnel  vint  plus 
cruellement  tourmenter  ma  pensée.  En  parlant 
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lie  la  société  de  madame  Harenc,  je  n'ai  pas  fait 
mention  d'un  brave  homme  appelé  Durant,  qui 
avait  de  Taniitié  pour  moi,  mais  qui,  d'ailleurs, 
n'était  remarquable  que  par  une  grande  simpli- 
cité de  mœurs. 

Or,  un  matin,  le  neuvième  jour  de  ma  capti- 
vité, le  major  de  la  Bastille  entra  chez  moi,  et, 
d'un  air  grave  et  froid  ,  sans  aucun  préambule , 
il  me  demanda  si  un  nommé  Durant  était  connu 
de  moi.  Je  répondis  que  je  connaissais  un  homme 
de  ce  nom.  Alors,  s'asseyant  pour  écrire,  il  coji- 
tinue  son  interrogatoire.  L'âge,  la  taille,  la  figure 
de  ce  nommé  Durant,  son  état,  sa  demeure,  de- 
puis quel  temps  je  l'avais  connu  ,  dans  quelle 
maison,  rien  ne  fut  oublié;  et,  à  chacune  de  mes 
réponses ,  le  major  écrivait  avec  un  visage  de 
marbre.  Enfin,  m'ayant  fait  la  lecture  de  mon 
interrogatoire,  il  me  présente  la  plume  pour  le 
signer.  Je  le  signe,  et  il  se  relire. 

A  peine  est-il  sorti,  tous  les  peut-être  les  plus 
sinistres  s'emparent  de  mon  imagination.  Qu'au- 
ra-t-il  donc  fait  ce  bon  Durant?  Il  va  tous  les 
matuisau  café,  il  y  aura  pris  ma  défense;  il  y  aura 
parlé  avec  trop  de  chaleur  contre  le  duc  d'Au- 
mont;  il  se  sera  répandu  en  murmures  contre 
une  autorité  partiale  ,  injuste  ,  oppressive ,  qui 
accable  l'homme  innocent  et  faible  pour  com- 
plaire à  riiomme  puissant.  Sur  l'imprudence  de 
ces  propos,  on  l'aura  lui-même  arrêté;  et  à  cause 
de  moi,  cl  pour  l'amour  de  moi,  il  va  gémir  dans 
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une  prison  plus  rigoureuse  que  la  mienne.  Faible 
comme  il  l'est,  bien  moins  jeune,  et  bien  plus 
timide  que  moi ,  le  chagrin  va  le  prendre ,  il  y  suc- 
combera ;  je  serai  cause  de  sa  mort.  Et  la  pauvre 
madame  Harenc,  et  tous  nos  bons  amis,  dans 
quel  état  ils  doivent  être  !  6  Dieu  !  que  de  mal- 
heurs mon  imprudence  aura  causés!  C'est  ainsi 
que ,  dans  la  pensée  d'un  homme  captif,  isolé , 
solitaire ,  dans  les  liens  du  pouvoir  absolu ,  la  ré- 
flexion grossit  tous  les  mauvais  présages,  et  lui 
environne  l'ame  de  noirs  pressentiments.  Dès  ce 
moment,  je  ne  dormis  plus  d'un  bon  sommeil. 
Tous  ces  mets  que  le  gouverneur  me  réservait 
avec  tant  de  soin  furent  trempés  d'amertume. 
Je  sentais ,  dans  le  foie,  comme  une  meurtrissure; 
et,  si  ma  détention  à  la  Bastille  avait  duré  huit 
jours  encore,  elle  aurait  été  mon  tombeau. 

Dans  cette  situation ,  je  reçus  une  lettre  que 
M.  de  Sartines  me  faisait  parvenir.  Elle  était  de 
Mademoiselle  S**,  jeune  personne  intéressante 
et  belle ,  avec  qui  j'étais  sur  le  point  de  m'unir 
avant  ma  disgrâce.  Dans  cette  lettre  elle  me  té- 
moignait, de  la  manière  la  plus  touchante,  la  part 
sincère  et  tendre  qu'elle  prenait  à  mon  malheur, 
en  m'assurant  qu'il  n'étonnait  point  son  courage, 
et  que ,  loin  d'affaiblir  ses  sentiments  pour  moi , 
il  les  rendait  plus  vifs  et  plus  constants. 

Je  répondis  d'abord  par  l'expression  de  toute 
ma  sensibilité  pour  une  amitié  si  généreuse;  mais 
j'ajoutai  que  la  grande  leçon  que  je  recevais  du 
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malheur  était  de  ne  jamais  associer  personne 
aux  dangers  imprévus  et  aux  révolutions  sou- 
daines auxquelles  m'exposait  la  périlleuse  condi- 
tion (Tlionnue  do  lettres  ;  que ,  si  dans  ma  situation 
je  me  sentais  quelque  courage,  j'en  étais  rede- 
vable à  mon  isolement;  que  ma  tète  serait  déjà 
perdue  si,  hors  de  ma  prison ,  j'avais  laissé  une 
femme  et  des  enfants  dans  la  douleur;  et  qu'au 
moins  de  ce  côté -là,  qui  serait  pour  moi  le  plus 
sensible ,  je  ne  voulais  jamais  donner  prise  à  l'ad- 
versité. 

Mademoiselle  S**  fut  plus  piquée  qu'affligée 
de  ma  réponse;  et,  peu  de  temps  après,  elle  s'en 
consola  en  épousant  M.  S**. 

Enfin,  le  onzième  jour  de  ma  détention,  la 
nuit  tombante,  le  gouverneur  vint  mannoncer 
que  la  liberté  m'était  rendue  ;  et  le  même  exempt 
qui  m'avait  amené  me  remena  chez  M.  de  Sar- 
tines.  Ce  magistrat  me  témoigna  quelque  joie  de 
me  revoir,  mais  une  joie  mêlée  de  tristesse.  «  Mon- 
sieur, lui  dis-je,  dans  vos  bontés,  dont  je  suis 
bien  reconnaissant,  je  ne  sais  quoi  m'afflige  en- 
core; en  me  félicitant,  vous  avez  l'air  de  me  plain- 
dre. Auriez-vous  quelque  autre  malheur  à  m'an- 
noncer  (  je  pensais  à  Durant)?  —  Hélas  !  oui,  me 
(lit-il;  et  ne  vous  en  doutez-vous  pas!  le  roi  vous 
ote  le  Mercure.  »  Ces  mots  me  soulagèrent;  et, 
d'un  signe  de  tète  exprimant  ma  résignation,  je 
répondis  :  «  Tant  pis  pour  le  Mercure. — Le  mal, 
;ijoula-t-il,  n'est  peut-être  pas  sans  remède.  M.  de 
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Saint-Florentin  est  à  Paris;  il  s'intéresse  à  vous; 
niiez  le  voir  demain  matin.  « 

En  quittant  M.  de  Sartines  ,  je  courus  chez  ma- 
dame Harenc ,  impatient  de  voir  Durant.  Je  l'y 
trouvai;  et,  au  milieu  des  acclamations  de  joie  de 
toute  la  société,  je  ne  vis  que  lui.  a  Ah!  vous  voilà , 
lui  dis-je  en  lui  sautant  au  cou,  que  je  suis  soulagé!» 
Ce  transport,  à  la  vue  d'un  homme  pour  qui  je 
n'avais  jamais  eu  de  sentiment  passionné,  étonna 
tout  le  monde.  On  crut  que  la  Bastille  m'avait 
troublé  la  tète.  «  Ah  mon  ami,  me  dit  madame 
Harenc  en  m'enibrassant,  vous  voilà  libre  !  que  j'en 
suis  aise  !  Et  le  Mercure  ? — Le  Mercure  est  perdu , 
hii  dis-je.  Mais,  madame,  permettez-moi  de  m'oc- 
cuperde  ce  malheureux  homme.  Qu'a-t-il  donc  fait 
pour  me  causer  tant  de  chagrin  ?  »  Je  racontai  l'his- 
toire du  major.  Il  se  trouva  que  Durant  était  allé 
solliciter  auprès  de  M.  de  Sartines  la  permission 
de  me  voir,  et  qu'il  s'était  dit  mon  ami.  INI.  de 
Sartines  m'avait  fait  demander  ce  que  c'était  que 
ce  Durant  ;  et ,  de  cette  question  toute  simple  ,  le 
major  avait  fait  un  interrogatoire.  Eclairci  et  tran- 
quille sur  ce  point-là ,  j'employai  mon  courage 
à  relever  les  espérances  de  mes  amis  ;  et ,  après 
avoir  reçu  d'eux  mdle  marques  sensibles  du  plus 
tendre  intérêt,  j'allai  voir  madame  Geoffrin. 

«  Eh  bien!  vous  voilà,  me  dit-elle;  Dieu  soit 
loué!  le  roi  vous  ote  le  Mercure;  M.  le  duc  d'Au- 
mont  est  bien  content;  cela  vous  apprendra  à 
écrire  des  lettres.  —  Et  à  dire  des  vers  »,  ajoutai- 
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je  en  souriant.  Elle  me  demanda  si  je  n'allais  pas 
faire  encore  t|iiel(|iic  folie.  «  Non,  madame;  mais 
je  vais  tâcher  de  remédier  à  celles  que  j  ai  laites.  » 
Comme  elle  était  réellement  affligée  de  mon  mal- 
heur, il  fallut,  pour  se  soulaojer,  qu'elle  m'en  fit 
TUie   querelle  :   j)ourf[uoi  avais -je  fait   ces   vers? 
«  Je  ne  les  ai  pas  faits,  lui  dis -je.  —  Pourquoi 
donc  les  avez-vons  dits?  —  Parce  que  vous  l'a- 
vez voulu.  — Et  savais-je,  moi,  que  ce  fût  ime 
satire  au.  si  piquante?  Vous  qui   la  connaissiez, 
fallait-il  vous  vanter  de  la  sa^oir?  Quelle  impru- 
dence !  Et  puis  vos  bons  amis  de  Presle  et  Yau- 
desir  vont  publiant  qu'on  vous  envoie  à  la  Bas- 
tille sur  votre  parole  avec  toutes  sortes  d'égards 
et  de  ménagements!  —  Eh  quoi!  madame,  fallait- 
il  laisser  croire  qu'on  m'y  trahiait  en  criminel? 
—  11  fallait  se  taire,  et  ne  pas  narguer  ces  gens- 
là.  Le  maréchal  de  Richelieu  a  bien  su  dire  qu'on 
l'avait  deux  fois  mené  à  la  Bastille   comme  un 
coupable,  et  qu'il  était  bien  singulier  qu'on  vous 
eût  traité  mieux  que  lui.  —  Voilà,  madame,  un  ' 
digne  objet  d'envie  pour  le  maréchal  de  Riche- 
lieu.—  Eh!  oui,  monsieur,  ils  sont  blessés  que 
l'on  ménage  celui  qui  les  offense,  et  ils  emploient 
tout  leur  crédit  à  se  venger  de  lui  ;  cela  est  na- 
turel. Ne  voulez-vous  pas  qu'ils  se  laissent  man- 
ger la    laine   sur  le  dos!  —  Quels  moutons!  » 
m'écriai-je  d'un  air  un  peu  moqueur;  mais  bien- 
tôt m'apercevant  que  mes  répliques  l'animaient, 
je  pris  le  parti  du  silence.  Enfin ,  lorsqu'elle  m'eut 
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bien  tout  dit  ce  qu'elle  avait  sur  le  cœur,  je  me 
levai  d'un  air  modeste,  et  lui  souhaitai  le  bon- 
soir. 

Le  lendemain  matin ,  je  m'éveillais  à  peine , 
lorsque  Bury,  en  entrant  dans  ma  chambre, 
m'annonça  madame  Geoffrin.  «  Eh  bien  !  mon 
voisin,  me  demanda- t-elle,  comment  avez -vous 
passé  la  nuit?  —  Fort  bien,  madame;  ni  le  bruit 
des  verroux,  ni  le  Qui  vive  des  rondes  n'a  inter- 
rompu mon  sommeil.  — Et  moi,  dit-elle,  je  n'ai 
pas  fermé  l'œil.  — Pourquoi  donc,  madame?  — 
Ah!  pourquoi?  ne  le  savez-vous  pas?  J'ai  été  in- 
juste et  cruelle.  Je  vous  ai,  hier  au  soir,  accablé 
de  reproches.  Voilà  comme  on  est  :  dès  qu'un 
homme  est  dans  le  malheur,  on  l'accable,  on  lui 
fait  des  crimes  de  tout  (et  elle  se  mit  à  pleurer). 
—  Eh!  bon  Dieu!  madame,  lui  dis -je,  pensez- 
vous  encore  à  cela?  Pour  moi,  je  l'avais  oublié. 
Si  je  m'en  ressouviens,  ce  ne  sera  jamais  que 
comme  d'une  marque  de  vos  bontés  pour  moi. 
Chacun  a  sa  façon  d'aimer  :  la  vôtre  est  de  gron- 
der vos  amis  du  mal  qu'ils  se  sont  fait,  comme 
une  mère  gronde  son  enfant  lorsqu'il  est  tombé.  )j 
Ces  mots  la  consolèrent.  Elle  me  demanda  ce 
que  j'allais  faire.  «  Je  vais  suivre,  lui  dis -je,  le 
conseil  que  m'a  donné  M.  de  Sartines ,  voir  M.  de 
Saint-Florentin,  et  de  là  me  rendre  à  Versailles, 
et  aborder,  s'il  est  possible,  madame  de  Pompa- 
dour  et  M.  le  (hic  de  (^hoiseul.  Mais  je  suis  de 
sang-froid ,  je  possède  ma  tète  ;  je  me  conduirai 
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bien,  iren  ayez  point  (rinquiétiide.  »  Tel  lut  cet 
entretien,  qui  lait,  je  eiois,  autant  <rii()inieur  au 
caractère  de  madame  Gcoilrin  qu'aucune  des 
bonnes  actions  de  sa  vie. 

M.  de  Saint-Florentin  me  parut  touché  de  mon 
sort.  Il  avait  fait  pour  moi  tout  ce  que  sa  fai- 
blesse et  sa  timidité  lui  avaient  permis  de  faire; 
mais,  ni  madame  de  Pompadour,  ni  M.  de  Choi- 
seul ,  ne  l'avaient  secondé.  Sans  s'expliquer,  il 
approuva  que  je  les  visse  Tun  et  l'autre,  et  je 
me  rendis  à  Versailles. 

Madame  de  Pompadour,  chez  qui  je  me  pré- 
sentai d'abord,  me  fit  dire  par  Quesnai  que,  dans 
la  circonstance  présente,  elle  ne  pouvait  pas  me 
voir.  Je  n'en  fus  point  surpris  ;  je  n'avais  aucun 
droit  de  prétendre  qu'elle  se  fît  pour  moi  des 
ennemis  puissants. 

Le  duc  de  Choiseul  me  reçut ,  mais  pour  m'ac- 
cabler  de  reproches.  «  C'est  bien  à  regret,  me 
dit-il,  que  je  vous  revois  malheureux;  mais  vous 
avez  bien  fait  tout  ce  qu'il  fallait  pour  l'être,  et 
vos  torts  se  sont  tellement  aggravés  par  votre 
imprudence,  que  les  personnes  qui  vous  vou- 
laient le  plus  de  bien  ont  été  obligées  de  vous 
abandonner.  —  Qu'ai -je  donc  fait,  monsieur  le 
duc?  qu'ai-je  pu  faire  entre  quatre  murailles  qui 
m'ait  donné  un  tort  de  plus  que  ceux  dont  je 
me  suis  accusé  devant  vous?  —  D'abord,  reprit- 
il,  le  jour  même  que  vous  deviez  vous  rendre  à 
la  Bastille,  vous  êtes  allé  à  l'Opéra  vous  vanter, 
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d'un  air  insultant,  que  votre  envoi  à  la  Bastille 
n'était  quiuie  dérision  et  qu'une  vaine  complai- 
sance qu'on  avait  pour  un  duc  et  pair,  contre 
lequel  vous  n'aviez  cessé  de  déclamer  dans  les 
foyers  de  la  comédie,  contre  lequel  vous  avez 
écrit  à  l'armée  les  lettres  les  plus  injurieuses, 
contre  lequel  enfin  vous  avez  fait ,  non  pas  seul , 
mais  en  société,  la  parodie  de  Ciniia,  dans  un 
souper,  chez  mademoiselle  Clairon,  avec  le  comte 
de  Valbelle ,  l'abbé  Galiani ,  et  autres  joyeux  con- 
vives :  voilà  ce  que  vous  ne  m'avez  pas  dit ,  et 
dont  on  est  bien  assuré.  » 

Pendant  qu'il  me  parlait,  je  me  recueillais  eu 
moi-même ,  et  lorsqu'il  eut  tini ,  je  pris  la  parole 
à  mon  tour.  «  Monsieur  le  duc,  lui  dis -je,  vos 
bontés  me  sont  chères  ;  votre  estime  m'est  encore 
plus  précieuse  que  vos  bontés,  et  je  consens  à 
perdre  et  vos  bontés  et  votre  estime,  si,  dans  tous 
ces  rapports  qu'on  vous  a  faits,  il  y  a  un  mot 
de  vrai.  —  Comment,  s'écria-t-il  avec  un  haut  le 
corps,  dans  ce  que  je  viens  de  vous  dire  pas  un 
mot  de  vrai!  —  Pas  un  mot,  et  je  vous  prie  de 
permettre  que,  sur  votre  bureau,  je  signe  article 
par  article  tout  ce  que  je  vais  y  répondre. 

«  Le  jour  que  je  devais  aller  à  la  Bastille,  je 
n'eus  certainement  aucune  envie  d'aller  à  l'O- 
péra, «  Et  après  lui  avoir  rendu  compte  de  l'em- 
ploi de  mon  temps  depuis  que  je  l'avais  quitté: 
«  Envoyez  savoir,  ajoutai-je,  de  M.  de  Sartines 
et  de  madame  Harenc,  le  temps  que  j'ai  passé 
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chez  eux  :  ce  sont  précisément  les  liemeN  du 
spectacle. 

«  Quant  aux  foyers  de  la  comédie,  le  hasard 
fait  que,  depuis  six  mois,  je  n'y  ai  pas  mis  les 
pieds.  I.a  dernière  fois  qu'on  m'y  a  vu  f  et  j'en 
ai  l'époque  présente),  c'est  au  dé!)ut  de  Duranci, 
et,  auparavant  même,  je  défie  que  Ton  me  cite 
aucun  mauvais  propos  de  moi  contre  le  duc 
d'Aumont, 

«  Par  un  hasard  non  moins  heureux,  se  trouve, 
monsieur  le  duc,  que,  depuis  l'ouverture  de  la 
campagne,  je  n'ai  pas  écrit  à  l'armée;  et,  si  on 
me  fait  voir  une  lettre,  un  billet  qu'on  y  ait  reçu 
de  moi,  je  veux  être  déshonoré. 

ce  A  l'égard  de  la  parodie,  il  est  de  toute  faus- 
seté qu'elle  ail  été  faite  aux  soupers  ni  dans  la 
société  de  mademoiselle  Clairon.  J'atteste  même 
que  chez  elle  jamais  je  n'ai  entendu  dire  un  seul 
vers  de  cette  parodie;  et,  si  depuis  qu'elle  est  con- 
nue on  y  en  a  parlé,  comme  il  est  très-possible, 
ce  n'a  pas  été  devant  moi. 

«  Voilà,  monsieur  le  duc,  quatre  assertions 
que  je  vais  écrire  et  signer  sur  votre  bureau ,  si 
vous  voulez  bien  me  le  permettre;  et  soyez  bien 
sur  qu'âme  qui  vive  ne  vous  prouvera  le  con- 
traire ,  ni  n'osera  me  le  soutenir  en  face  et  devant 
vous.  » 

Vous  pensez  bien  qu'en  m'écoulant  la  vivacité 
du  duc  de  Choiseul  s'était  un  peu  modérée.  «  Mar- 
montel,  me  dit-il,  je  vois  qu'on  m'en  a  imposé. 
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Vous  me  parlez  d'un  ton  à  ne  me  laisser  aucun 
cloute  sur  votre  bonne  foi,  et  il  n'y  a  que  la  vé- 
rité qui  ose  tenir  ce  langage  ;  mais  il  faut  me 
mettre  moi-même  en  état  (raffirmer  que  la  pa- 
rodie n'est  point  de  vous.  Dites-moi  quel  en  est 
l'auteur,  et  le  Mercure  vous  est  rendu.  —  Le  Mer- 
cure,  monsieur  le  duc,  ne  me  sera  point  rendu 
à  ce  prix.  —  Pourquoi  donc? —  Parce  que  je  pré- 
fère votre  estime  à  quinze  mille  livres  de  rente. 
—  Ma  foi,  dit-il,  puisque  l'auteur  n'a  pas  l'hon- 
nêteté de  se  faire  connaître ,  je  ne  sais  pas  pour- 
quoi vous  le  ménageriez.  — Pourquoi,  monsieur 
le  duc?  parce  qu'après  avoir  abusé  imprudem- 
ment de  sa  confiance,  le  comble  de  la  honte  se- 
rait de  la  trahir.  J'ai  été  indiscret ,  mais  je  ne 
serai  point  perfide.  Il  ne  m'a  pas  fait  confidence 
de  ses  vers  pour  les  publier.  C'est  un  larcin  que 
lui  a  fait  ma  mémoire,  et,  si  ce  larcin  est  punis- 
sable, c'est  à  moi  d'en  être  puni  :  me  préserve  le 
Ciel  qu'il  se  nomme  ou  qu'il  soit  connu  !  ce  serait 
bien  alors  que  je  serais  coupable  !  J'aurais  fait 
son  malheur,  j'en  mourrais  de  chagrin.  Mais  à- 
présent,  quel  est  mon  crime  ?  D'avoir  fait  ce  que, 
dans  le  monde ,  chacun  fait  sans  mystère  ;  et 
vous-même,  monsieur  le  duc,  permettez-moi  de 
vous  demander  si,  dans  la  société,  vous  n'avez 
jamais  dit  l'épigramme,  les  vers  plaisants  ou  les 
couplets  malins  que  vous  aviez  entendu  dire? 
Qui  jamais  avant  moi  a  été  puni  pour  cela?  Les 
Philippiques ,  vous  le  savez,  étaient  un  ouvrage 
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infernal.  Le  régciit ,  la  seconde  personne  du 
royaume,  y  était  calomnié  d'une  manière  atroce, 
et  cet  ouvrage  infâme  courait  de  bouche  en  bou- 
che, on  le  dictait,  on  l'écrivait;  il  y  en  avait 
mille  copies  ;  et  cependant  quel  autre  que  l'au- 
teur en  a  été  puni?  J'ai  su  des  vers,  je  les  ai  ré- 
cités, je  ne  les  ai  laissé  copier  à  personne,  et 
tout  le  crime  de  ces  vers  est  de  tourner  en  ridi- 
cule la  vanité  du  duc  d'Aumont.  Tel  est  l'état  de 
la  cause  en  deux  mots.  S'il  s'agissait  d'un  com- 
plot parricide,  d'un  attentat,  on  aurait  droit  à 
me  contraindre  d'en  dénoncer  l'auteur;  mais, 
pour  une  plaisanterie ,  en  vérité ,  ce  n'est  pas  la 
peine  de  me  charger  du  rôle  infâme  de  délateur, 
et  il  irait  non-seulement  de  ma  fortune,  mais  de 
ma  vie,  que  je  dirais  comme  Nicomède  : 

Le  maître  qui  prit  soin  de  former  ma  jeunesse, 

Ne  m'a  jamais  appris  à  faire  une  bassesse.  » 

Je  m'aperçus  que  le  duc  de  Choiseul  trouvait 
du  ridicule  dans  mon  petit  orgueil;  et,  pour  me 
le  faire  sentir,  il  me  demanda,  en  souriant,  quel 
avait  été  mon  Annibal?  «  Mon  Annibal,  lui  ré- 
pondis-je,  monsieur  le  duc,  c'est  le  malheur,  qui 
depuis  long -temps  m'éprouve  et  m'apprend  à 
souffrir.  » 

«  Et  voilà,  reprit-il,  ce  que  j'appelle  un  hon- 
nête homme.  »  Alors,  le  vovant  ébranlé  :  «  C'est 
cet  honnête  homme,  lui  dis -je,  que  l'on  ruine 
et  que  Ton   accable  pour  conq)laire  à  M.  le  duc 
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cVAumont,  sans  autre  motif  que  sa  plainte,  sans 
autre  preuve  que  sa  parole.  Quelle  effroyable 
tyrannie!  »  Ici  le  duc  de  Choiseul  m'arrêta.  «  Mar- 
montel,  me  dit -il,  le  brevet  du  Mercure  était 
une  grâce  du  roi;  il  la  retire  quand  il  lui  plaît; 
il  n'y  a  point  là  de  tyrannie.  —  Monsieur  le  duc , 
lui  répliquai-je,  du  roi  à  moi,  le  brevet  du  Mer- 
cure est  une  grâce;  mais  de  M.  le  duc  d'Aumont 
à  moi,  le  Mercure  est  mon   bien;  et,  par   une 

accusation  fausse,  il  n'a  pas  droit  de  me  l'ôter 

Mais,  non,  ce  n'est  pas  moi  qu'il  dépouille,  ce 
n'est  pas  moi  que  l'on  immole  à  sa  vengeance. 
On  égorge,  pour  l'assouvir,  de  plus  innocentes 
victimes.  Sachez,  monsieur  le  duc,  qu'à  l'âge  de 
seize  ans,  ayant  perdu  mon  père,  et  me  voyant 
environné  d'orphelins  comme  moi,  et  d'une  pau- 
vre et  nombreuse  famille,  je  leur  promis  à  tous 
de  leur  servir  de  père.  J'en  pris  à  témoin  le  Ciel 
et  la  nature;  et,  dès-lors  jusqu'à  ce  moment,  j'ai 
fait  ce  que  j'avais  promis.  Je  vis  de  peu  ;  je  sais 
réduire  et  mes  besoins  et  ma  dépense;  mais  cette 
foule  de  malheureux  qui  subsistaient  du  fruit  de 
mon  travail;  mais  deux  sœurs  que  j'allais  établir 
et  doter;  mais  des  femmes  dont  la  vieillesse  avait 
besoin  d'un  peu  d'aisance;  mais  la  sœur  de  ma 
mère,  veuve,  pauvre  et  chargée  d'enfants,  que 
vont-ils  devenir?  Je  les  avais  flattés  de  l'espérance 
du  bien-être  ;  ils  ressentaient  déjà  l'influence  de 
ma  fortune  ;  le  bienfait  qui  en  était  la  source  ne 
devait  plus  tarir  pour  eux;  et  tout-à-coup  ils  vont 
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apprendre Ah!  c'est  là  que  le  duc  d'Aiimonl 

doit  aller  savourer  les  fruits  de  sa  vengeance; 
c'est  là  qu'il  entendra  des  cris  et  qu'il  verra  cou- 
ler des  larmes.  Qu'il  aille  y  compter  ses  victimes 
et  les  malheureux  qu'il  a  faits;  qu'il  aille  s'abreu- 
ver des  pleurs  de  l'enfance  et  de  la  vieillesse ,  et 
insulter  aux  misérables  auxquels  il  arrache  leur 
pain.  C'est  là  que  l'attend  son  triomphe.  11  l'a 
demandé,  m'a-t-on  dit,  pour  récompense  de  ses 
services;  il  devait  dire  pour  salaire;  c'en  est  un 
di^ne  de  son  cœur.  »  A  ces  mots,  mes  larmes 
coulèrent;  et  le  duc  de  Choiseul,  aussi  ému  que 
moi,  me  dit  en  m'embrassant  ;  «  Vous  me  péné- 
trez l'ame,  mon  cher  Marmontel  :  je  vous  ai  peut- 
être  fait  bien  du  mal;  mais  je  m'en  vais  le  ré- 
parer. M 

Alors  prenant  la  plume,  avec  sa  vivacité  natu- 
relle, il  écrivit  à  l'abbé  Rarthelemi  :  «  Mon  cher 
abbé,  le  roi  vous  a  accordé  le  brevet  du  Mer- 
cure; mais  je  viens  de  voir  et  d'entendre  INIar- 
montel  ;  il  m'a  touché ,  il  m'a  persuadé  de  son 
innocence  ;  ce  n'est  pas  à  vous  d'accepter  la  dé- 
pouille d'un  innocent;  refusez  le  Mercure;  je 
vous  en  dédommagerai.  »  Il  écrivit  à  M.  de  Saint- 
Florentin  :  «  Vous  avez  reçu,  mon  cher  confrère, 
l'ordre  du  roi  pour  expédier  le  brevet  du  Mer- 
cure ;  mais  j'ai  vu  Marmontel,  et  j'ai  à  vous  par- 
ler de  lui.  Ne  pressez  rien  que  nous  n'ayons  causé 
ensemble.  »  Il  me  lut  ces  billets,  les  cacheta,  les 
fil  ])artir,  et  me  dit  d'aller  voir  madame  de  Pom- 
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padour,  en  me  donnant  pour  elle  un  billet  qu'il 
ne  me  lut  point,  mais  qui  m'était  bien  favorable; 
car  je  fus  introduit  dès  qu'elle  y  eut  jeté  les 
yeux. 

Madame  de  Pompadour  était  incommodée  et 
gardait  le  lit.  J'approcbai;  j'eus  d'abord  à  essuyer 
les  mêmes  reprocbes  que  m'avait  faits  le  duc  de 
Choiseul;  et,  avec  plus  de  douceur  encore,  j'y 
opposai  les  mêmes  réponses.  Ensuite  :  «  Voilà 
donc,  lui  dis -je,  les  nouveaux  torts  qu'on  me 
suppose  poju"  obtenir  du  roi  qu'après  onze  jours 
de  prison,  il  porte  la  sévérité  jusqu'à  prononcer 
ma  ruine!  Si  j'avais  été  libre,  j'aurais  peut-être 
enfin ,  madame ,  pénétré  jusqu'à   vous.   J'aurais 
démenti  ces  mensonges,  et,  en  vous  avouant  ma 
seule  et  véritable  faute,  j'aurais  trouvé  grâce  à 
vos  yeux;  mais  on  commence  par  obtenir  que 
je  sois  enfermé  entre  quatre  murailles  ;  on  profite 
du  temps   de  ma  captivité  pour  me  calomnier 
impunément  tout  à  son  aise;  et  les  portes  de  ma 
prison  ne  s'ouvrent  que  pour  me  faire  voir  l'a- 
byme  que  l'on  a  creusé  sous  mes  pas.  Mais  c'est 
peu  de  nous  y  traîner,  ma  malbeureuse  famille 
et  moi;  on  sait  qu'une  main  secourable  peut  nous 
en    retirer   encore;  on.  craint   que   cette   main, 
dont  nous  avons  déjà  reçu  tant  de  bienfaits,  ne 
redevienne  notre  appui;  on  nous  ôte  cette  der- 
nière et  unique  espérance;  et,  parce  que  l'orgueil 
de  M.  le  duc  d'Aumont  est  irrité,  il  faut  qu'une 
foule  d'innocents  soient  privés  de  toute  conso- 
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lation.  Oui,  uiadaiiic,  tel  a  élc  le  but  de  ces  men- 
songes, qni,  en  me  faisant  passer  dans  votre 
esprit  ponr  un  mécliant  ou  pour  un  fou,  vous 
indisposaient  contre  moi.  C'est  là  sur- tout  l'en- 
droit sensible  par  où  mes  ennemis  avaient  su  me 
percer  le  cœur, 

«  A-pr(^'sent,  pour  me  mettre  hors  de  défense, 
on  exige  de  moi  que  je  nomme  l'auteur  de  cette 
parodie  dont  j'ai  su  et  dit  quelques  vers.  On  me 
connaît  assez,  madame,  pour  être  bien  sûr  que 
jamais  je  ne  le  nommerai;  mais  ne  pas  l'accuser, 
c'est,  dit-on,  me  condamner  moi-même;  et,  si 
je  ne  veux  pas  être  infâme,  je  suis  perdu.  Certes, 
si  je  ne  puis  me  sauver  qu'à  ce  prix,  ma  ruine 
est  bien  décidée.  Mais  depuis  quand,  madame, 
est-ce  un  crime  que  d'être  honnête?  depuis  quand 
même  est-ce  à  l'accusé  de  prouver  qu'il  est  inno- 
cent Pet  depuis  quand  l'accusateur  est-il  dispensé 
de  la  preuve  ?  Je  veux  bien  cependant  repousser 
par  des  preuves  une  attaque  qui  n'en  a  point;  et 
mes  preuves  sont  mes  écrits,  mon  caractère  assez 
connu,  et  la  conduite  de  ma  vie.  Depuis  que  j'ai 
eu  le  malheur  d'être  nommé  parmi  les  gens  de 
lettres,  j'ai  eu  pour  ennemis  tous  les  écrivains 
satiriques.  Il  n'est  point  d'insolences  que  je  n'en 
aie  reçues  et  patiemment  endurées.  Que  l'on  me 
cite  de  moi  une  épigramme,  un  trait  mordant, 
une  ironie,  enfin  une  raillerie  approchante  du 
caractère  de  celle-ci ,  et  je  consens  qu'on  me  l'im- 
pute; mais  si  j'ai  dédaigné  ces  petites  vengeances, 
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si  ma  plume,  toujours  décente  et  modérée,  n'a 
jamais  trempé  dans  le  fiel,  pourquoi,  sur  la  pa- 
role et  sur  la  foi  d'un  homme  que  la  colère  aveu- 
gle, croit-on  que  cette  plume  ait  commencé  par 
distiller  contre  lui  son  premier  venin?  Je  suis 
calomnié,  madame,  je  le  suis  devant  vous,  je  le 
Nuis  devant  ce  bon  roi,  qui  ne  peut  croire  qu'on 
lui  en  impose;  et,  sans  la  pitié  généreuse  que  je 
viens  d'inspirer  à  M.  le  duc  de  Choiseul,  ni  le 
roi,  ni  vous-même,  vous  n'auriez  jamais  su  que 
je  fusse  calomnié.  » 

A  peine  j'achevais,  on  annonça  le  duc  de  Choi- 
seul. Il  n'avait  pas  perdu  de  temps,  car  je  l'avais 
laissé  à  sa  toilette.  «  Eh  bien!  dit -il,  madame, 
vous  l'avez  entendu  ?  Que  pensez-vous  de  ce  qu'il 
éprouve?  —  Que  cela  est  horrible,  répondit-elle, 
et  qu'il  faut,  monsieur,  que  le  Mercure  lui  soit 
rendu.  —  C'est  mon  avis,  dit  le  duc  de  Choiseul. 
—  Mais,  reprit-elle,  il  serait  peu  convenable  que 
le  roi  parût  d'un  jour  à  l'autre  passer  du  noir 
au  blanc.  C'est  à  M.  le  duc  d'Aumont  lui-même 

à  faire  une  démarche —  Ah!  madame,  vous 

prononcez  mon  arrêt,  m'écriai-je  :  cette  démar- 
che que  vous  voulez  qu'il  fasse,  il  ne  la  fera 
point.  —  Il  la  fera,  insista- 1- elle.  M.  de  Saint- 
Florentin  est  chez  le  roi;  il  va  venir  me  voir,  et 
je  vais  lui  parler.  Allez  l'attendre  à  son  hôtel.  » 

Le  vieux  ministre  ne  fut  pas  plus  content  que 
moi  du  biais  que  prenait  la  faiblesse  de  madame 
de  Pompadour,  et  il  ne  me  dissimula  point  qu'il 

26; 
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en  tirait  un  mauvais  an^uiv.  lui  effet,  l'opiniâtre 
orj^ueil  du  duc  d'Auniont  fut  iutraital^le.  Ni  le 
comte  (rAugiviller,  son  ami,  ni  Bouvarl,  son  mé- 
decin, ni  le  duc  de  Duras,  son  camarade,  ne  purent 
lui  inspirer  ini  sentiment  tant  soit  j)eu  noble. 
Comme  en  lui-même  il  n'avait  rien  qui  pût  le  faire 
respecter,  il  prétendit  au  moins  se  faire  craindre; 
et  il  ne  revint  à  la  cour  que  bien  déterminé  à 
ne  pas  se  laisser  fléchir,  déclarant  qu'il  regarde- 
rait comme  ses  ennemis  ceux  qui  lui  parleraient 
d'une  démarche  en  ma  faveur.  Personne  n'osa 
tenir  tète  à  l'un  des  honmies  qui  approchaient 
de  plus  près  de  la  personne  du  roi,  et  tout  cet 
intérêt  que  l'on  prenait  à  moi  se  réduisit  à  me 
laisser  inie  pension  de  mille  écus  sur  le  Mercure: 
l'abbé  lîarthelemi  en  refusa  le  brevet  ;  et  il  fut 
accordé  à  un  nommé  Lagarde ,  bibliothécaire  de 
madame  de  Pompadour,  et  digne  protégé  de  Colin , 
son  homme  d'affaires. 

Dix  ans  après,  le  duc  de  Choiseul,  en  dînant 
avec  moi,  me  rappela  nos  conversations,  aux- 
quelles il  aurait  bien  voulu,  disait -il,  que  nous 
eussions  eu  des  témoins.  Je  n'ai  pu  en  donner, 
de  souvenir,  qu'une  esquisse  légère,  et  telle  que 
ma  mémoire,  dès  long-temps  refroidie,  a  pu  me 
la  retracer;  mais  il  faut  que  la  situation  m'eût 
bien  vivement  inspiré;  car  il  ajouta  que  de  sa 
vie  il  n'avait  entendu  un  homme  aussi  éloquent 
que  je  le  fus  dans  ces  moments-là ,  et ,  à  ce  pro- 
pos, «  Savez -vous,  me  dit -il,  ce   qui  empêcha 
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madame  de  Pompadoiir  de  vous  faire  rendre  le 
Mercure?  ce  fut  ce  fripon  de  Colin,  pour  le  faire 
donner  à  son  ami  Lagarde.  »  Ce  Lagarde  était  si 
mal  famé,  que  dans  la  société  des  Menus-Plaisirs 
où  il  était  souffert ,  on  l'appelait  Lagarde- Bicctre. 
C'était  donc,  mes  enfants,  à  Lagarde-Bicétre  que 
l'on  m'avait  sacrifié;  et  le  duc  de  Choiseul  m'en 
faisait  l'aveu! 

Aussi  dépourvu  d'instruction  que  de  talent,  ce 
nouveau  rédacteur  fit  si  mal  sa  besogne,  que  le 
Mercure  décrié  tombait,  et  n'allait  plus  être  en 
état  de  payer  les  pensions  dont  il  était  chargé. 
Les  pensionnaires  effrayés  vinrent  me  supplier 
de  consentir  à  le  reprendre,  et  m'offrir  d'aller 
tous  ensemble  demander  qu'il  me  fût  rendu  ; 
mais,  ayant  une  fois  quitté  cette  chaîne  impor- 
tune, je  ne  voulus  plus  m'en  charger.  Heureuse- 
ment Lagarde  étant  mort,  le  Mercure  fut  fait  un 
peu  moins  mal,  et  dépérit  plus  lentement;  mais, 
pour  sauver  les  pensions ,  il  fallut  enfin  qu'on  en 
fît  une  entreprise  de  libraire. 
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IVLoN  aventure  avec  le  duc  d'Aumont  m'avait  fait 
deux  grands  biens  ;  elle  m'avait  fait  renoncer  à  un 
projet  de  mariage  formé  à  la  légère,  et  dont  j'ai  eu 
depuis  quelque  raison  de  croire  que  je  me  serais 
repenti;  elle  avait  mis  pour  moi  dans  Tame  de 
Bouvart  les  germes  de  cette  amitié  qui  m'a  été 
si  salutaire.  Mais  ces  bons  offices  n'étaient  pas 
les  seuls  que  le  duc  d'Aumont  m'eût  rendus  en 
me  persécutant. 

D'abord  mon  ame,  que  les  délices  de  Paris, 
d'Avenay,  de  Passy,  de  Versailles  avaient  trop 
amollie ,  avait  besoin  que  l'adversité  lui  rendit 
son  ancienne  trempe  et  le  ressort  qu'elle  avait 
perdu;  le  duc  d'Aumont  avait  pris  soin  de  re- 
mettre en  vigueur  mon  courage  et  mon  caractère. 
En  second  lieu,  sans  m'occuper  bien  sérieuse- 
ment, le  Mercure  ne  laissait  pas  de  captiver  mon 
attention,  de  consumer  mon  temps,  de  me  dé- 
rober à  moi-même,  de  m'interdire  toute  entre- 
prise honorable  pour  mes  talents,  et  de  les  as- 
servir à  ime  rédaclion  minutieuse  et  j)re.sque 
mécanique;  le  duc  d'Aumont  les  avait  remis  en 
liberté,  et  m'avait  rendu  l'heureux  besoin  d'en 
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faire  un  dii^ne  et  noble  usage.  Enfin,  j'élais  ré- 
solu à  sacrifier  au  travail  du  Mercure  huit  ou  dix 
des  plus  belles  années  de  ma  vie,  avec  l'espé- 
rance d'amasser  une  centaine  de  mille  francs, 
auxquels  je  bornais  mon  ambition.  Or,  les  loisirs 
que  m'avait  procurés  le  duc  d'Aumont  ne  me 
valurent  guère  moins  dans  le  même  nombre  d'an- 
nées, sans  rien  prendre  sur  les  plaisirs  de  mes 
sociétés  à  la  ville,  ni  des  campagnes  délicieuses 
où  je  passais  le  temps  des  trois  belles  saisons. 

Je  ne  compte  pas  l'avantage  d'avoir  été  reçu 
à  l'Académie  française  plutôt  que  je  n'aurais  dû 
l'être  en  ne  faisant  que  le  Mercure.  L'intention 
du  duc  d'Aumont  n'était  pas  de  m'y  conduire  par 
la  main.  Il  le  fit  cependant  sans  le  vouloir,  et 
même  en  ne  le  voulant  pas. 

J'ai  observé  plus  d'une  fois ,  et  dans  les  circon- 
stances les  plus  critiques  de  ma  vie,  que,  lors- 
que la  fortune  a  paru  me  contrarier,  elle  a  mieux 
fait  pour  moi,  que  je  n'aurais  voulu  moi-même. 
Ici  me  voilà  ruiné;  et,  du  milieu  de  ma  ruine, 
vous  allez,  mes  enfants,  voir  naître  le  bonheur 
le  plus  égal,  le  plus  paisible,  et  le  plus  rarement 
troublé ,  dont  un  homme  de  mon  état  se  puisse 
flatter  de  jouir.  Pour  fétablir  solidement  et  sur 
sa  base  naturelle ,  je  veux  dire  sur  le  repos  de 
l'esprit  et  de  l'ame,  je  commençai  par  me  déli- 
vrer de  mes  inquiétudes  domestiques.  L'âge  ou 
les  maladies,  celle  sur-tout  qui  semblait  être  con- 
tagieuse dans  ma  famille,  diminuaient  succesbi- 
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vement  le  nombre  de  ces  bons  parents  que  j  a- 
vais  eu  tant  de  plaisir  à  faire  vivre  dans  l'aisance.' 
J'avais  déjà  obtenu  de  mes  tantes  de  cesser  tout 
commerce,  et,  après  avoir  liquidé  nos  dettes, 
j'avais  ajouté  des  pensions  au  revenu  de  mon 
petit  bien.  Or,  ces  pensions,  de  cent  écus  cha- 
cune, étant  réduites  au  nombre  de  cinq,  il  me 
restait  à  moi  d'abord  la  moitié  de  mes  mille  écus 
de  pension  sur  le  Mercure;  j'avais  de  plus  les 
cinq  cents  livres  d'mtérèts  de  dix  mille  francs  que 
j'avais  employés  au  cautionnement  de  INI.  Odde; 
j'y  ajoutai  une  rente  de  cinq  cent  quarante  livres 
sur  le  duc  d'Orléans,  et,  du  surplus  des  fonds 
qui  me  restaient  dans  la  caisse  du  Mercure,  j'a- 
chetai quelques  effets  royaux.  Ainsi,  pour  mon 
loyer,  mon  domestique  et  moi,  je  n'avais  guère 
moins  de  mille  écus  à  dépenser.  Je  n'en  avais  ja- 
mais dépensé  davantage.  Madame  Geoffrin  vou- 
lait même  que  le  paiement  de  mon  loyer  cessât 
dès-lors;  mais  je  la  priai  de  permettre  que  j'es- 
sayasse encore  un  an  si  mes  facultés  ne  me  suf- 
firaient pas,  en  l'assurant  que,  si  mon  loyer  me 
gênait,  je  le  lui  avouerais  sans  rougir.  Je  ne  fus 
point  à  cette  peine.  Bien  malheureusement  le 
nombre  des  pensions  que  je  faisais  diminua  par 
la  mort  de  mes  deux  sœurs  qui  étaient  au  cou- 
vent de  Clermont,  et  que  m'enleva  la  même  ma- 
ladie dont  étaient  morts  nos  père  et  mère.  Peu 
de  temps  après  je  j)erdis  mes  deux  vieilles  tantes, 
les  seules  qui  me  restaient  à  la  maison.  La  mort 
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ne  me  laissa  que  la  sœur  de  ma  mère,  cette 
tante  d'Albois  qui  vit  encore.  Ainsi  j'héritais  tous 
les  ans  de  quelques-uns  de  mes  bienfaits.  D'un 
autre  côté,  les  premières  éditions  de  mes  contes 
commencèrent  à  m'enrichir. 

Tranquille  du  coté  de  la  fortune ,  ma  seule 
ambition  était  TAcadémie  française;  et  cette  am- 
bition même  était  modérée  et  paisible.  Avant 
d'atteindre  à  ma  quarantième  année,  j'avais  en- 
core trois  ans  à  donner  au  travail;  et  dans  trois 
ans  j'aurais  acquis  de  nouveaux  titres  à  cette 
place.  Ma  traduction  de  Lucain  s'avançait,  je  pré- 
parais en  même  temps  les  matériaux  de  ma  poé- 
tique, et  la  célébrité  de  mes  contes  allait  toujours 
croissant  à  chaque  édition  nouvelle.  Je  croyais 
donc  pouvoir  me  donner  du  bon  temps. 

Vous  avez  vu  de  quelle  manière  obligeante 
l'officieux  Bouret  avait  débuté  avec  moi.  La  con- 
naissance faite ,  la  liaison  formée ,  ses  sociétés 
avaient  été  les  miennes.  Dans  l'un  des  contes  de 
la  veillée,  j'ai  peint  le  caractère  de  la  plus  intime 
d^  ses  amies ,  la  belle  madame  Gaulard.  L'un  de 
ses  deux  fils,  homme  aimable,  occupait  à  Bor- 
deaux l'emploi  de  la  recette  générale  des  fermes; 
il  avait  fait  un  voyage  à  Paris;  et,  la  veille  de 
son  départ,  l'un  des  plus  beaux  jours  de  l'année, 
nous  dînions  ensemble  chez  notre  ami  Bouret 
en  belle  et  bonne  compagnie.  La  magnificence  de 
cet  hôtel  que  les  arts  avaient  décoré,  la  somptuo- 
sité de  la  table,  la  naissante  verdure  des  jardins, 
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la  sérénité  d'un  ciel  pur,  et  sur -tout  l'amabilité 
d'iui  hùte  qui,  au  milieu  de  ses  convives,  sem- 
blait être  l'amoureux  de  toutes  les  lenunes ,  le 
meilleur  ami  de  t<nis  les  hommes,  enfin  tout  ce 
qui  peut  répandre  la  belle  humeur  dans  un  repas, 
y  avait  exalté  les  esprits.  IVIoi  qui  me  sentais  le 
plus  lil)re  des  hommes,  le  plus  indépendant,  j'é- 
tais comme  l'oiseau  qui,  échappé  du  lien  qui  le 
tenait  captif,  s'élance  dans  l'air  avec  joie;  et,  pour 
ne  rien  dissimider,  l'excellent  vin  qu'on  me  ver- 
sait contribuait  à  donner  l'essor  à  mon  ame  et 
à  ma  pensée. 

Au  milieu  de  cette  gaîté,  le  jeune  fds  de  ma- 
dame Gaulard  nous  faisait  ses  adieux;  et,  en  me 
parlant  de  Bordeaux  ,  il  me  demanda  s'il  pou- 
vait m'y  être  bon  à  quelque  chose?  «  A  m'y  bien 
recevoir,  lui  dis- je,  lorsque  j'irai  voir  ce  beau 
port  et  cette  ville  opulente;  car,  dans  les  rêves 
de  ma  vie,  c'est  l'un  de  mes  projets  les  plus  in- 
téressants. —  Si  je  l'avais  su,  me  dit-il,  vous  au- 
riez pu  l'exécuter  dès  demain  ;  j'avais  une  place 
à  vous  offrir  dans  ma  chaise.  —  Et  moi ,  me  dit 
l'un  des  convives  (  c'était  un  Juif  appelé  Gradis, 
l'un  des  plus  riches  négociants  de  Bordeaux  ), 
et  moi  je  me  serais  chargé  de  faire  voiturer  vos 
malles. -^  Mes  malles,  dis-je,  n'auraient  pas  été 
lourdes;  mais  pour  mon  retour  à  Paris?...  —  Dans 
six  semaines,  reprit  Gaidard,  je  vous  y  aurais 
ramené.  —  Tout  cela  n'est  donc  plus  possible, 
leur  demandui-je?  —  Très-possible  de  notre  part, 
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îiie  (lirent-ils,  mais  nous  partons  demain.  »  Alors, 
disant  quatre  mots  à  l'oreille  au  fidèle  Bury  qui 
me  servait  à  table,  je  l'envoyai  fai.e  mes  paquets; 
et  aussitôt,  buvant  à  la  santé  de  mes  compagnons 
de  voyage,  me  voilà  prêt,  leur  dis-je,  et  nous 
partons  demain.  Tout  le  monde  applaudit  à  une 
résolution  si  leste,  et  tout  le  monde  but  à  la  santé 
des  voyageurs. 

Il  est  difficile  d'imaginer  un  voyage  plus  agréa- 
ble; une  route  superbe,  un  temps  si  beau,  si 
doux,  que  nous  courions  la  nuit,  en  dormant, 
les  glaces  baissées.  Par -tout,  les  directeurs,  les 
receveurs  des  fermes  empressés  à  nous  recevoir; 
je  croyais  être  dans  ces  temps  poétiques ,  et  dans 
ces  beaux  climats  où  l'iiospitalité  s'exerçait  par 
des  fêtes.  > 

A  Bordeaux,  je  fus  accueilli  et  traité  aussi-bien 
qu'il  était  possible  ^  c'est-à-dire  qu'on  m'y  donna 
de  bons  dîners,  d'excellents  vins  et  même  des 
salves  de  canon  des  vaisseaux  que  je  visitais.  Mais , 
quoiqu'il  y  eût  dans  cette  ville  des  gens  d'esprit, 
et  faits  pour  être  aimables,  je»jouis  moins  de  leur 
commerce  que  je  n'aurais  voulu.  Un  fatal  jeu  de 
dé,  dont  la  fureur  les  possédait,  noircissait  leur 
esprit  et  absorbait  leur  ame.  J'avais  tous  les  jours 
le  chagrin  d'en  voir  quelqu'un  navré  de  la  perte 
qu'il  avait  faite.  Ils  semblaient  ne  dîner  et  ne 
souper  ensemble  que  pour  s'entr'égorger  au  sor- 
tir de  table;  et  cette  âpre  cupidité,  mêlée  aux 
jouissances  et  aux  affections  sociales,  était  pour 
moi  quelque  chose  de  monstrueux. 
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Rien  de  plus  dangereux  pour  un  receveur  gé- 
néral des  fermes  qu'une  telle  société.  Quelque 
intacte  que  fût  sa  caisse,  sa  seule  qualité  de  comp- 
lable  lui  devait  interdire  les  jeux  de  hasard , 
comme  un  écueil,  sinon  de  sa  fidélité,  au  moins 
de  la  confiance  qu'on  y  avait  mise;  et  je  ne  fus 
pas  inutile  à  celui-ci,  pour  raffermir  dans  la  ré- 
solution de  ne  jamais  se  laisser  gagner  à  la  con- 
tagion de  l'exemple. 

Une  autre  cause  altérait  le  plaisir  que  m'au- 
rait fait  le  séjour  de  Bordeaux,  la  guerre  maritime 
faisait  des  plaies  profondes  au  commerce  de  cette 
grande  ville.  Le  beau  canal  que  j'avais  sous  les 
yeux  ne  m'en  offrait  que  les  débris;  mais  je  me 
formais  aisément  l'idée  de  ce  qu'il  devait  être 
dans  son  état,  paisible ,  prospère  et  florissant. 

Quelques  maisons  de  commerçants,  où  l'on  ne 
jouait  point,  étaient  celles  que  je  fréquentais  le 
plus  et  qui  me  convenaient  le  mieux.  INIais  aucinie 
n'avait  pour  moi  autant  d'attrait  que  celle  d'An- 
sely.  Ce  négociant  était  un  philosophe  anglais, 
d'un  caractère  vénérable.  Son  fils ,  quoique  bien 
jeune  encore,  annonçait  un  homme  excellent; 
et  ses  deux  filles,  sans  être  belles,  avaient  un 
charme  naturel  dans  l'esprit  et  dans  les  manières 
qui  m'engageait  autant  et  plus  que  n'eût  fait  la 
beauté.  La  plus  jeune  des  deux,  Jenni,  avait  fait 
sur  mon  ame  une  impression  vive.  Ce  fut  pour 
elle  que  je  composai  la  romance  de  Pétrarque, 
et  je  la  lui  chantai  en  lui  disant  adieu. 
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Dans  les  loisirs  que  me  laissait  la  société  d'une 
ville  où,  le  matin,  tout  le  monde  est  à  ses  af- 
faires, je  repris  le  goût  de  la  poésie,  et  je  com- 
posai mon  épitre  aux  poètes.  J'eus  aussi  pour 
amusement  les  facéties  qu'on  imprimait  à  Paris 
dans  ce  moment-là  contre  un  homme  qui  méri- 
tait d'être  châtié  de  son  insolence,  mais  qui  le 
fut  aussi  bien  rigoureusement;  c'était  le  Franc 
de  Pompignan. 

Avec  un  mérite  littéraire  considérable  dans  sa 
province,  médiocre  à  Paris,  mais  suffisant  encore 
pour  y  être  estimé,  il  y  auiait  joui  paisil)lemcnt 
de  cette  estime,  si  l'excès  de  sa  vanité,  de  sa 
présomption ,  de  son  ambition  ne  l'avait  pas  tant 
enivré.  Malheureusement  trop  flatté  dans  ses  aca- 
démies de  Montauban  et  de  Toulouse,  accou- 
tumé à  s'y  entendre  applaudir  dès  qu'il  ouvrait 
la  bouche ,  et  avant  même  qu'il  eût  parlé ,  vanté 
dans  les  journaux  dont  il  savait  gagner  ou  payer 
la  faveur,  il  se  croyait  un  homme  d'importance 
en  littérature;  et  par  malheur  encore  il  avait  ajouté 
à  l'arrogance  d'un  seigneur  de  paroisse  l'orgueil 
d'un  président  de  cour  supérieure  dans  sa  ville 
de  Montauban;  ce  qui  formait  un  personnage 
ridicule  dans  tous  les  points.  D'après  l'opinion 
qu'il  avait  de  lui-même,  il  avait  trouvé  malhon- 
nête qu'à  la  première  envie  qu'il  avait  témoignée 
d'être  de  l'Académie  française,  on  ne  se  fût  pas 
empressé  à  l'y  recevoir;  et ,  lorsqu'en  i  ySS ,  Sainte- 
Palaye  y  avait  eu  sur  lui  la  préférence,  il  en  avait 
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marqué  un  superbe  dépit.  Deux  ans  après,  l'Aca- 
déniie  n'avait  pas  laissé  de  lui  accorder  ses  suf- 
frages; et  il  n'y  avait  pour  lui  cpie  de  Tagrénieut 
dans  Tunanimité  de  sou  élection;  mais,  au  lieu 
de  la  modestie  que  les  plus  grands  hommes  eux- 
mêmes  affectaient,  au  moins  en  y  entrant,  il  y 
apporta  Ihumeur  de  l'orgueil  offensé,  avec  un 
excès  d  âpreté  et  de  hauteur  inconcevable.  Le 
malheureux  avait  conçu  l'ambition  d'être  je  ne 
sais  quoi  dans  l'éducation  des  enfants  de  France. 
Il  savait  que,  dans  ses  principes  de  religion,  M.  le 
dauphin  n'aimait  pas  Voltaire,  et  qu'il  voyait  de 
mauvais  œil  l'atelier  encyclopédique;  il  faisait  sa 
cour  à  ce  prince,  il  croyait  s'être  rendu  recom- 
mandable  auprès  de  lui  par  ses  odes  sacrées, 
dont  la  magnifique  édition  ruinait  son  libraire; 
il  croyait  l'avoir  très-flatté  en  lui  confiant  le  ma- 
nuscrit de  sa  traduction  des  Géorgiques;  il  ne 
savait  pas  à  qui  sa  vanité  avait  à  faire;  il  ne  sa- 
vait pas  que  cette  traduction,  si  péniblement  tra- 
vaillée, en  vers  durs,  raboteux,  martelés,  sans 
couleur  et  sans  harmonie,  comparée  au  chef- 
d'œuvre  de  la  poésie  latine,  était,  par  le  dauphin 
lui-même,  soumise  à  l'œil  moqueur  de  la  criti- 
que, et  tournée  en  dérision.  Il  crut  faire  un  coup 
de  partie,  en  attaquant  publiquement,  dans  son 
discours  de  réception  à  l'Académie  française , 
cette  classe  de  gens  de  lettres  que  Ton  appelait 
philosophes,  et  singulièrement  Voltaire  et  les  en- 
cyclopédistes. 
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Il  venait  de  faire  cette  sortie ,  lorsque  je  partis 
pour  Bordeaux;  et,  ce  qui  n'était  guère  ruoins 
étonnant  que  son  arrogance ,  c'était  le  succès 
qu'elle  avait  eu.  L'Académie  avait  écouté  en  si- 
lence cette  insolente  déclamation;  le  public  l'a- 
vait applaudie  ;  Ponipignan  était  sorti  de  là  triom- 
phant et  enflé  de  sa  vaine  gloire. 

Mais,  peu  de  temps  après,  commença  contre 
lui  la  légère  escarmouche  des  Facéties  parisiennes  ; 
et  ce  fut  l'un  de  ses  amis,  le  président  Barbeau, 
qui,  étant  venu  me  voir,  m'apprit  que  ce  pauvre 
M.  de  Poinpignan  était  la  fable  de  Paris.  Il  me 
montra  les  premières  feuilles  qu'il  venait  de  re- 
cevoir; c'étaient  les  quand,  et  les  pourquoi.  Je 
vis  la  tournure  et  le  ton  que  prenait  la  plaisan- 
terie. —  «  Vous  êtes  donc  l'ami  de  jM.  le  Franc? 
lui  demandai -je.  —  Hélas!  oui,  me  dit -il.  —  Je 
vous  plains  donc;  car  je  connais  les  railleurs  qui 
sont  à  ses  trousses.  Voilà  les  quand  et  les  pour- 
quoi; bientôt  les  si,  les  mais,  les  car  vont  venir 
à  la  file;  et  je  vous  annonce  qu'on  ne  le  quittera 
point  qu'il  n'ait  passé  par  les  particules.  »  La 
correction  fut  encore  plus  sévère  que  je  n'avais 
prévu  ;  on  se  joua  de  lui  de  toutes  les  manières. 
Il  voulut  se  défendre  sérieusement;  il  n'en  fut 
que  plus  ridicule.  Il  adressa  un  mémoire  au  roi; 
son  mémoire  fut  bafoué.  Voltaire  parut  rajeunir 
pour  s'égayer  à  ses  dépens;  en  vers,  en  prose, 
sa  malice  fut  plus  légère,  plus  piquante,  plus  fé- 
conde en  idées  originales  et   plaisantes  qu'elle 
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n'avait  jamais  été.  Une  saillie  iraltendait  pas  l'autre. 
Le  public  ne  cessait  de  rire  aux  dépens  du  triste 
le  Franc.  Obligé  de  se  tenir  enfermé  chez  lui, 
pour  ne  pas  entendre  chanter  sa  chanson  dans 
le  monde,  et,  pour  ne  pas  se  voir  montrer  au 
doigt,  il  finit  par  aller  s'ensevelir  dans  son  châ- 
teau, où  il  est  mort,  sans  avoir  jamais  osé  repa- 
raître à  l'Académie.  J'avoue  que  je  n'eus  aucune 
pitié  de  lui;  non -seulement  parce  qu'il  était  l'a- 
gresseur, mais  parce  que  son  agression  avait  été 
sérieuse  et  grave,  et  n'allait  pas  à  moins,  si  on 
l'en  avait  cru,  qu'à  faire  proscrire  nombre  de 
gens  de  lettres,  qu'il  dénonçait  et  désignait  comme 
les  ennemis  du  trône  et  de  l'autel. 

Lorsque  nous  fûmes  sur  le  point,  Gaulard  et 
moi,  de  revenir  à  Paris  :  «  Allons-nous,  me  dit-il, 
retourner  par  la  même  route?  n'aimeriez -vous 
pas  mieux  faire  le  tour  par  Toulouse,  Montpel- 
lier, Nîmes,  Avignon,  Vaucluse,  Aix,  Marseille, 
Toulon  ,  et  par  Lyon  ,  Genève ,  où  nous  verrions 
Voltaire,  dont  mon  père  a  été  connu  ?»  Vous 
pensez  bien  que  j'embrassai  ce  beau  projet  avec 
transport,  et,  avant  de  partir,  j'écrivis  à  Voltaire. 
A  Toulouse,  nous  fûmes  reçus  par  un  ami  in- 
time de  madame  (laulard,  M.  de  Saint -Arnaud, 
homme  de  l'ancien  temps  poiu'  la  franchise  et 
la  politesse,  et  qui  ,  dans  cette  ville,  occupait  un 
très-bon  emploi.  Pour  moi, je  n'y  retrouvai  })lus 
aucune  de  mes  connaissances.  J'eus  même  de  la 
peine  à  reconnaître  la  ville,  tant  les   objets  de 
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comparaison,  et  l'habitude  de  voir  Paris,  la  rappe- 
tissait  à  mes  yeux. 

De  Toulouse  à  Béziers,  nous  fûmes  occupés  a 
suivre  et  à  observer  le  canal  de  Languedoc.  Ce 
fut  là  véritablement  pour  moi  un  objet  d'admi- 
ration ,  parce  que  j'y  voyais  réunies  la  grandeur 
et  la  simplicité ,  deux  caractères  qui  ne  se  mon- 
trent jamais  ensemble  sans  causer  de  fétonnement. 

La  jonction  des  deux  mers,  et  le  commerce 
de  l'une  à  l'autre ,  étaient  le  résidtat  de  deux  ou 
trois  grandes  idées  combinées  par  le  génie.  La 
première  était  celle  d'un  amas  d'eaux  immense, 
dans  l'espèce  de  coupe  que  forment  des  montagnes 
du  côté  de  Rével,  à  quelques  lieues  de  Carcas- 
sonne ,  pour  être  perpétuellement  la  source  et 
le  réservoir  du  canal.  La  seconde  était  le  choix 
d'une  éminence  inférieure  au  réservoir ,  mais  do- 
minant d'un  coté  l'intervalle  de  ce  point-là  jusqu'à 
Toulouse,  et  de  l'autre  coté  l'espace  du  même  point 
jusqu'à  Béziers,  en  sorte  que  les  eaux  du  réservoir, 
conduites  jusque-là  par  une  pente  naturelle ,  s'y 
tiendraient  suspendues  dans  un  vaste  niveau,  et 
n'auraient  plus  qu'à  s'épancher  d'un  côté  vers 
Béziers,  de  l'autre  vers  Toulouse,  pour  alimenter 
le  canal  et  aller  déposer  les  barques  dans  l'Orbe 
d'un  côté,  et  de  l'autre  dans  la  Garonne.  Enfin  , 
une  troisième  et  principale  idée  était  la  construc- 
tion des  écluses  dans  tous  les  points  où  les 
barques  auraient  à  s'élever  ou  à  descendre  ;  l'ef- 
fet  de   ces    écluses   étant ,  comme  l'on   sait ,  de 
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recevoir  les  barques,  et,  en  se  remplissant  ou 
se  vidant  à  volonté,  de  leur  servir  comme  d'é- 
chelons dans  les  deux  sens,  soit  pour  descendre, 
soit  pour  monter  au  niveau  du  canal. 

En  vous  épargnant  les  détails  de  prévoyance 
et  d'industrie  où  l'inventeur  était  entré  pour 
rendre  intarissable  la  source  des  eaux  du  canal 
et  en  mesurer  le  volume ,  sans  jamais  le  faire  dé- 
pendre du  cours  des-  rivières  voisines ,  ni  commu- 
niquer avec  elles,  je  dirai  seulement  que  je  ne 
négligeai  aucun  de  ces  détails.  Mais  le  principal 
objet  de  mon  attention  fut  le  bassin  de  Saint- 
Ferréol ,  la  source  du  canal  et  le  réservoir  de  ses 
eaux.  Ce  bassin ,  formé  comme  je  l'ai  dit ,  par 
un  cercle  de  montagnes ,  a  deux  mille  deux  cent 
vingt -deux  toises  de  circonférence  et  cent  soi- 
xante  pieds  de  profondeur.  La  gorge  des  mon- 
tagnes qui  l'environnent  est  fermée  par  un  mur 
de  trente-six  toises  d'épaisseur.  Lorsqu'il  est  plein, 
ses  eaux  s'épanchent  en  cascade;  mais  ,  dans  les 
temps  de  sécheresse  ,  ces  épanchoirs  n'en  versent 
plus,  et  alors  c'est  du  fond  du  réservoir  qu'on 
les  tire.  Voici  comment  :  dans  l'épaisseur  de  la 
digue  sont  pratiquées  deux  voûtes,  qui,  à  qua- 
rante pieds  de  distance ,  se  prolongent  sous  le 
réservoir.  A  l'une  de  ces  voûtes  sont  adaptés 
verticalement  trois  tubes  de  bronze  du  calibre 
des  plus  gros  canons,  et  par  lesquels ,  quand  leurs 
robinets  s'ouvrent,  l'eau  du  réservoir  tombe  dans 
un  aqueduc  pratiqué  le  long  de  la  seconde  voûte; 
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en  sorte  que,  lorsqu'on  pénètre  jusqu'à  ces  robi- 
nets, on  a  cent  soixante  pieds  d'eau  sur  la  tète. 
Nous  ne  laissâmes  pas  de  nous  avancer  jusque-là, 
à  la  lueur  du  goudron  enflammé  que  notre  con- 
ducteur portait  dans  une  poêle;  car  nulle  autre 
lumière    n'aurait   tenu  à  la   commotion  de  l'air 
qucxcita  bientôt   sous   la  voûte  l'explosion  des 
eaux,  quand  tout-à-coup,  avec  un  fort  levier  de 
fer  notre  homme  ouvrit  le  robinet  de   Tun  des 
trois  tuyaux,  puis  celui  du  second,  puis  celui  du 
troisième.  A  l'ouverture  du  premier,  le  plus   ef- 
froyable tonnerre  se  fit  entendre  sous  la  voûte  ; 
et    deux  fois ,  coup   sur   coup ,  ce  mugissement 
redoubla.  Je  croyais  voir   crever  le  fond   du  ré- 
servoir, et  les  montagnes  des  environs  s'écrouler 
sur  nos  tètes.  L'émotion  profonde,  et,  à  dire  vrai, 
la  frayeur  que   ce   bruit  nous  avait  causée  ,  ne 
nous  empêcha  point  d'aller  voir  ce  qui  se  pas- 
sait sous  la  seconde  voûte.  Nous  y  pénétrâmes, 
au    bruit   de   ces    tonnerres   souterrains  ;    et   là 
nous  vîmes  trois  torrents   s'élancer  par  l'ouver- 
ture des  robinets.  Je  ne   connais  dans  la  nature 
aucun  mouvement  comparable  à  la  violence  de 
la  colonne  d'eau  qui,  en  flots  d'écume,  s'échap- 
pait de   ces   tubes.    L'œil  ne  pouvait  la  suivre  ; 
.sans  étourdissement,  on  ne  pouvait  la  regarder. 
Le  bord  de  l'aquéduc  où  fuyait  ce  torrent  n'avait 
que  quatre  pieds  de  large;  il  était  revêtu  d'une 
j3ierre  de  taille,  polie,  humide  et  très- glissante. 
C'était  là   que  nous  étions  debout ,  pâlissants , 
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immobiles;  et,  si  le  pied  nous  eut  manqué,  l'eau 
du  torrent  nous  eut  roulés  à  mille  pas  dans  un 
clin  d'ot'il.  Nous  sortîmes  en  frémissant,  et  nous 
sentîmes  les  rochers  auxquels  la  digue  est  ap- 
puyée trembler  à  cent  pas  de  distance. 

Quoique  bien  familiarisé  avec  le  mécanisme 
du  canal,  je  ne  laissai  pas  dVtre  émerveillé  en- 
core, lorsque  du  pied  de  la  colline  de  Béziers,  je 
vis  comme  un  long  escalier  de  huit  écluses  con- 
tiguës,  par  où  les  barques  descendaient  ou  mon- 
taient avec  une  égale  facilité. 

A  Béziers,  je  trouvai  un  ancien  militaire  de 
mes  amis,  M.  de  la  Sablière ,  qui ,  après  avoir  joui 
long-temps  de  la  vie  de  Paris,  était  venu  achever 
de  vieillir  dans  sa  ville  natale,  et  y  jouir  d'une 
considération  méritée  par  ses  services.  DansTasyle 
voluptueux  qu'il  s'était  fait,  il  nous  reçut  avec 
cette  hilarité  gasconne  à  laquelle  contribuait  l'ai- 
sance d'une  fortune  honnête,  l'état  d'une  ame 
libre  et  calme,  le  goijt  de  la  lecture,  un  peu  de  la 
philosophie  antique  ,  et  cette  salubrité  renommée 
de  l'air  qu'on  respire  à  Béziers.  11  me  demanda 
des  nouvelles  de  la  Poplinière,  chez  lequel  nous 
avions  passé  ensemble  de  beaux  jours.  «  Hélas  ! 
lui  répondis-je,  nous  ne  nous  voyons  plus;  son 
fatal  égoïsmc  lui  a  fait  oublier  l'amitié.  Je  vais 
vous  confier  ce  que  je  n'ai  dit  à  personne  : 

«  Immédiatement  après  le  mariage  de  ma  sœur, 
j'avais  obtenu  pour  son  mari  un  emploi  à  Ghi- 
non,  l'entrepôt  du  tabac,  emploi  facile  et  simple. 
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et  que  ma  sœur  aurait  pu  conserver,  si  elle  avait 
perdu  son  mari.  Cet  emploi  valait  cent  louis.  Eu 
même  temps  la  Popimière  avait  obtenu ,  pour 
un  de  ses  parents,  l'emploi  des  traites  de  Sau- 
mur,  emploi  de  receveur  comptable,  et  qui, 
d'un  détail  infini  et  d'une  extrême  difficulté,  ne 
valait  que  douze  cents  livres.  La  Poplinière  ne 
laissa  pas  de  me  prier  d'en  accepter  l'échange  , 
en  alléguant  la  bienséance,  vu  que  son  homme  , 
à  lui ,  demeurait  à  Chiuon.  Comme  il  me  deman- 
dait ce  service,  au  nom  de  l'amitié,  je  ne  balançai 
pas  à  le  lui  rendre.  Je  tâchai  même  de  me  per- 
suader que  les  talents  de  mon  beau-frère  auraient 
été  ensevelis  dans  un  magasin  de  tabac;  au  lieu 
que,  dans  une  recette  qui  demandait  un  homme 
instruit ,  vigilant ,  appliqué  ,  il  pourrait  se  faire 
connaître  et  mériter  de  l'avancement.  Je  ne  crus 
donc  pas  lui  faire  tort;  et,  généreux  à  ses  dépens, 
je  le  fus  à  l'excès  ;  car  l'emploi  de  Chinon  étant 
d'une  valeur  double  de  celui  de  Saumur,  la  Po- 
plinière m'offrait,  pour  cet  échange,  lui  dédom- 
magement annuel  de  douze  cents  livres  ;  et  moi 
je  ne  voulus,  pour  compensation,  que  le  plaisir 
de  l'obliger.  Eh  bien!  ce  mince  emploi,  où  mon 
beau-frère  avait  rétabli  l'ordre ,  l'activité  ,  l'exac- 
titude, et  qu'on  lui  avait  permis  de  joindre  à 
celui  du  grenier  à  sel  qu'il  avait  obtenu  depuis, 
quelqu'un,  à  mon  insu,  l'a  sollicité  pour  un  autre, 
et  mon  beau-frère  l'a  perdu.  —  Et  la  Poplinière 
a  souffert  qu'on  vous  l'ait  enlevé?  —  Que  vouliez-. 
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VOUS  quil  lit?  — l'.t ,  saiulisl  était-il  sans  crédit 
dans  sa  compagnie?  et  du  moins  ne  devait-il  pas 
reconnaître  et  faire  valoii^e  que  vous  aviez  tait 
pour  lui?  —  Que  direz- vous  donc,  ajoutai-je  , 
quand  vous  saurez  que  c'est  lui-même  qui,  sans 
m'en  dire  un  mot,  a  demandé,  sollicité  cet  em- 
ploi pour  son  secrétaire,  et  en  a  dépouillé  le 
mari  de  ma  sœur? — ^  Cela  n'est  pas  possible. — 
Cela  n'est  que  trop  vrai  :  les  fermiers  généraux 
eux-mêmes  me  l'ont  dit.  »  La  Sablière  confondu 
garda  quelque  temps  le  silence  ;  et  puis  :  «  ^Ipn 
ami,  me  dit -il,  nous  l'avons  aimé  vous  et  moi; 
ne  pensons  qu'à  cela  ;  jetons  un  voile  sur  le 
reste.  »  En  effet ,  nous  ne  finies  plus  que  nous 
retracer  riicureux  temps  où  la  Poplinière  était 
pour  nous  un  hôte  aimable,  et  cette  galerie  mou- 
vante de  tableaux  et  de  caractères  qui  chez  lui 
nous  avait  passé  devant  les  yeux.  «  J'en  aime 
encore  le  souvenir,  me  dit -il,  mais  comme  d'un 
songe  dont  le  réveil  est  sans  regrets.  » 

Montpellier  ne  nous  offrit  rien  d'intéressant 
que  le  Jardin  des  plantes ,  encore  ne  fut-il  pour 
nous  qu'une  promenade  agréable;  car  nous  étions 
en  botanique  aussi  ignorants  l'un  qup  l'autre  ; 
mais  comme  nous  nous  connaissions  en  jolies 
femmes  ,  nous  eûmes  le  plaisir  d'en  suivre  des 
yeux  quelques-unes  qui,  avec  un  teint  brun, 
nous  semblaient  très -piquantes.  Ce  qu'on  dis- 
tingue en  elles, c'est  un  air  éveillé, une  démarche 
leste  et  un  ail  agaçant.  J'observai  singulièrement 
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qu'elles  étaient  très-bien  chaussées,  ce   qui   [)ar 
tout  pays  est  un  présage  heureux. 

A  Nimes,  sur  la  foi  des  voyageurs  et  des  ar- 
tistes ,  nous  nous  attendions  à  être  frappés  d'ad- 
miration ;  rien  ne  nous  étonna.  Il  y  a  des  choses 
dont  la  renommée  exagère  si  fort  la  grandeur  ou 
la  beauté ,  que  l'opinion  qu'on  en  a  eue  de  loin  ne 
peut  plus  que  décroître  lorsqu'on  les  voit  de  près. 
L'amphithéâtre  ne  nous  parut  point  vaste,  et  la 
structure  ne  nous  surprit  que  par  sa  massive 
lourdeur.  La  maison  carrée  nous  fit  plaisir  à  voir, 
mais  le  plaisir  que  fait  une  petite  chose  réguliè- 
rement travaillée. 

Je  ne  veux  pas  oublier  qu'à  Nîmes,  dans  le 
cabinet  d'un  naturaliste  appelé  Séguier ,  nous 
vîmes  une  collection  de  pierres  grises, qui,  fen- 
dues par  lits ,  comme  le  talc ,  présentent  les  deux 
moitiés  d'un  poisson  incrusté  dont  la  figure  est 
très-distincte;  et  cela  n'est  pas  merveilleux; mais 
ce  qui  Test  pour  moi,  c'est  ce  que  m'assura  ce 
naturaliste ,  que  ces  pierres  se  trouvent  dans  les 
Alpes ,  et  que  l'espèce  des  poissons  qu'elles  ren- 
ferment ne  se  trouve  plus  dans  nos  mers. 

Quœrite,  quos  agitât  iniindi  labor.  (Lucan.) 

Nous  ne  vîmes  Avignon  qu'en  passant ,  pour 
aller  nous  extasier  à  Vaucluse.  Mais  il  fallut  en- 
core ici  rabattre  de  l'idée  que  nous  avions  du 
séjour  enchanté  de  Pétrarque  et  de  Laure.  Il  en 
est  de  V^ueluse   comme  de  Castalie,  du  Pénée 
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cl  (In  Simoïs.  La  renommée  en  est  due  aux  muses, 
leur  vrai  clianne  est  celui  des  vers  qui  les  ont 
célébrés.  Ce  n'est  pas  que  la  cascade  de  la  fon- 
taine de  Vaucluse  ne  soit  belle,  et  par  le  volume 
et  par  les  longs  bondissemenls  de  ses  eaux  parmi 
les  rochers  dont  leur  chute  est  entrecoupée;  mais 
n'en  déplaise  aux  poètes  qui  l'ont  décrite ,  la 
source  en  est  absolument  dénuée  des  ornements 
de  la  nature  ;  les  deux  bords  en  sont  nus,  arides, 
escarpés,  sans  ombrages;  ce  n'est  qu'au  bas  de 
la  cascade  que  la  rivière  qu'elle  forme  com- 
mence à  revêtir  ses  bords  d'une  assez  riante  ver- 
dure. Cependant,  avant  de  quitter  la  source  de 
ses  eaux,  nous  nous  assîmes,  nous  rêvâmes,  et, 
sans  nous  parler  l'un  à  l'autre,  les  yeux  fixés  sur 
des  ruiner  qui  nous  semblaient  être  les  restes 
du  château  de  Pétrarque ,  nous  fûmes  nous-mêmes 
quelques  moments  dans  l'illusion  poétique  ,  en 
croyant  voir  autour  de  ces  ruines  errer  les  ombres 
des  deux  amants  qui  ont  fait  la  gloire  de  ces 
bords. 

Mais ,  ce  qui  plus  réellement  est  fait  pour  le 
plaisir  des  yeux,  ce  sont  l'enceinte  et  les  dehors 
d'une  petite  ville  que  la  rivière  de  Vaucluse  vient 
embrasser,  et  dont  elle  baigne  les  murs;  ce  qui 
l'a  fait  appeler  V Uc.  Nous  croyons  en  effet  voir 
une  île  enchantée,  en  nous  promenant  alentour, 
sous  deux  rangs  de  nuu'iers,  et  entre  deux  canaux 
d'une  (.-au  vive,  pure  et  rapide.  De  jolis  groupes 
de  jeunes  juives,  qui  se  promenaient  comjpie  nous, 


LIVRE    VII.  /|î:> 

ajoutaient  à  Filliision  que  nous  faisait  la  beauté 
du  lieu;  et  crexcelleiites  truites,  de  belles  écre- 
visses  que  l'on  nous  servit  à  souper  dans  l'auberge 
qui  terminait  cette  charmante  promenade ,  firent 
succéder  aux  plaisirs  de  l'imagination  et  à  ceux  de 
la  vue ,  les  délices  d'un  nouveau  sens. 

Le  beau  temj^s,  qui  depuis  Paris  avait  si  agréa- 
blement accompagné  notre  voyage,  nous  aban- 
donna sur  les  confins  de  la  Provence.  Le  pays 
où  il  pleut  le  plus  rarement  lut  pluvieux  pour 
nous.  La  ville  d'Aix  ne  fut  d'abord  sur  notre 
route  qu'un  passage  pour  aller  voir  Marseille  et 
Toulon.  Il  fallut  cependant  faire  une  visite  d'u- 
sage au  gouverneur  de  la  province ,  qui  résidait 
dans  cette  ville.  Ce  gouverneur,  l'indigne  fils  du 
maréchal  de  A'illars ,  me  reçut  avec  une  politesse 
qui,  dans  un  autre,  m'aurait  flatté.  11  marqua  de 
l'empressement  à  nous  retenir  jusqu'à  la  Fête- 
Dieu.  Nous  nous  y  refusâmes;  mais  il  nous  fit 
promettre  que  la  veille  de  cette  fête  nous  serions 
de  retour  à  Aix,  pour  voir  le  lendemain  la  pro- 
cession du  roi  René. 

Ce  furent  pour  moi  deux  objets  d'un  intérêt 
très-vif  et  d'une  attention  très-avide  que  ces  deux 
ports  célèbres ,  celui  de  Marseille  pour  le  com- 
merce ,  celui  de  Toulon  pour  la  guerre  ;  et  quoi- 
qu'à  Marseille ,  une  ville  neuve ,  très  magnifique- 
ment bâtie,  fût  digne  de  nous  occuper,  le  peu 
de  temps  que  nous  y  fiâmes  s'employa  tout  à 
visiter  le  port,  ses  défenses,  ses  magasins,  et  tous 
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les  grands  objets  de  ce  commerce  que  la  guerre 
faisait  languir,  mais  qui  redeviendrait  florissant 
a  la  paix.  A  rouloii,  le  port  lut  de  nx^me  l  unique 
objet  de  nos  pensées.  Nous  y  reconnûmes  la  main 
de  Louis  XIV  dans  ces  établissements  superbes 
où  était  empreinte  sa  grandeur,  et  dans  lesquels, 
soit  pour  la  construction,  soit  pour  1  armement 
des  vaisseaux ,  tout  rappelait  encore  une  puis- 
sance respectable. 

Ici,  ce  qui  semblait  devoir  m'en  imposer  le 
plus  lut  ce  qui  m'étonna  le  moins.  L'une  de  mes 
envies  était  de  voir  la  pleine  mer.  Je  la  vis,  mais 
tranquille;  et  les  tableaux  de  Yernet  me  l'avaient 
si  fidèlement  représentée,  que  la  réalité  ne  m'en 
causa  aucune  émotion  ;  mes  yeux  y  étaient  aussi 
accoutumés  que  si  j'étais  né  sur  ses  bords. 

Le  duc  de  Villars  semblait  avoir  voulu  nous 
rendre  témoins  du  gala  qu'il  donnerait  chez  lui 
la  veille  de  la  Fête-Dieu.  En  y  arrivant  le  soir  , 
nous  y  trouvâmes  toute  la  bonne  compagnie  de 
la  vUle ,  le  bal,  grand  jeu  et  grand  souper. 

Le  lendemain ,  le  mauvais  temps  nous  priva 
du  spectacle  de  la  procession  qu'on  nous  avait 
si  fort  vantée.  Nous  en  vîmes  pourtant  quelques 
échantillons  :  par  exemple ,  un  crocheteur  ivre  , 
représentant  la  reine  de  Saba  ;  un  autre  ,  le  roi 
Salomon  ;  trois  autres,  les  rois  mages,  et  tout 
cela  crotté  jusqu'aux  oreilles.  La  reine  de  Saba 
n'en  sautait  pas  moins  en  cadence ,  et  le  roi  Sa- 
lomon n'en  bondissait  pas  moins  derrière  la  reine 
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de  Saba.  J'admirais  le  sérieux  des  Provençaux  à 
ce  spectacle ,  et  nous  eûmes  grand  soin  d'imiter 
ce  respect.  J'eus  pourtant  quelquefois  bien  tle  la 
peine  à  ne  pas  rire.  Je  remarquai  entre  autres 
l'un  de  ces  personnages  qui,  au  bout  d'une  gaule, 
portait  un  chiffon  blauc,  et  derrière  lui  trois 
autres  polissons  qui  faisaient  dans  la  rue  des  mou- 
vements d'ivrognes,  toutes  les  fois  que  l'homme 
au  chiffon  blanc  renversait  son  bâton.  Je  deman- 
dai quel  était  le  mystère  que  cela  nous  repré- 
sentait. «  Ne  voyez -vous  pas,  me  répondit  le 
notable  à  qui  je  parlais,  cpie  ce  sont  les  trois 
mages  que  l'étoile  conduit ,  et  qui  s'égarent  de 
leur  route  dès  que  l'étoile  disparaît.  »  Je  me  con- 
tins. Rien  n'ote  l'envie  de  rire  comme  la  peur 
d'être  lapidé. 

Le  gouverneur  avait  exigé  de  nous  de  ne  partir 
le  lendemain  de  cette  fête  cpi'après  avoir  dîné 
chez  lui.  A  ce  dîner ,  il  se  piqua  d'assembler  des 
gens  de  mérite,  M.  de  Monclar  à  leur  tête.  J'étais 
prévenu  de  la  plus  haute  estime  pour  ce  grand 
magistrat.  Je  la  lui  témoignai  avec  cette  ingé- 
luiité  de  sentiment  qui  ne  ressemble  point  à  de 
la  flatterie.  Il  y  parut  sensible,  et  y  répondit  avec 
bonté.  Presque  au  sortir  de  table ,  je  pris  congé 
du  duc  de  Yillars ,  aussi  reconnaissant  qu'on  peut 
l'être  des  attentions  et  des  empressements  d'un 
homme  qu'on  n'estime  pas. 

Sur  notre  route  d'Aix  à  Lyon ,  d  n'y  eut  rien 
de  remarquable  qu'un  trait  de  bonne  foi  de  l'hô- 
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tesse  de  Tain,  village  Noisiii  de  celle  eùte  de 
l'ITermitage  fjiie  ses  vins  oui  leiuiae  eeiehre.  A 
ce  village,  pendant  que  l'on  changeait  nos  ciie- 
vaux,  je  dis  à  riiotesse,en  lui  présenlanl  un  louis 
d'or:  «  Madame,  si  vous  avez  d'excellent  vin  rouge 
de  l'Tlerniitage,  donnez -m'en  six  bouteilles,  et 
payez -vous  sur  ce  louis.»  Elle  me  regarda  d'un 
air  satisfait  de  ma  confiance.  «  Du  vin  rouge  ex- 
cellent, me  dit-elle,  je  n'en  ai  point;  mais  du 
blanc,  j'en  ai  du  meilleur.  »  Je  ine  fiai  à  sa  parcjle, 
et  ce  vin  dont  elle  ne  prit  cpie  cinquante  sous  la 
bouteille,  ne  se  trouva  pas  moins  que  du  nectar. 

Pressés  de  nous  rendre  à  Genève,  nous  ne 
nous  donnâmes  pas  même  le  temps  de  voir  Lyon, 
réservant  pour  notre  retour  le  plaisir  d'admirer 
dans  ce  grand  atelier  du  luxe  les  chefs-d'œuvre 
de  l'industrie. 

Rien  de  plus  singulier,  de  plus  original  que 
l'accueil  que  nous  fit  \oltaire.  Il  était  dans  son 
lit  lorsque  nous  arrivâmes.  11  nous  tendit  les  bras; 
il  pleura  de  joie  en  m'embrassant ,  il  embrassa 
de  même  le  fils  de  son  ancien  ami  M.  Gaulard. 
«  Vous  me  trouvez  mourant,  nous  dit-il;  venez- 
vous  me  rendre  la  vie  ou  recevoir  mes  derniers 
soupirs?  Mon  camarade  fut  effrayé  de  ce  début; 
mais  moi  qui  avais  cent  fois  entendu  dire  à  Vol- 
taire qu'il  se  mourait,  je  fis  signe  à  Gaulard  de 
se  rassurer.  En  effet,  le  moment  d'après,  le  mou- 
rant nous  faisant  asseoir  auprès  de  son  lit  :  «  Mon 
ami,  me   dit -il,  que  je  suis  aise  de   vous  voir! 
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sur-tout  dans  le  moment  o.ù  je  possède  im  homme 
que  vous  serez  ravi  d'entendre.  C'est  M.  de  l'É- 
cluse, le  chirurgien-dentiste  du  feu  roi  de  Pologne, 
aujourd'hui  seigneur  d'une  terre  auprès  de  Mon- 
targis ,  et  qui  a  bien  vouUi  venir  raccommoder 
les  dents  irraccommodables  de  madame  Denis. 
C'est  un  homme  charmant.  Mais  ne  le  connais- 
sez-vous pas? — ^Le  seul  l'Écluse  que  je  connaisse 
est,  lui  dis-je,  un  acteur  de  l'ancien  Opéra-Co- 
mique. —  C'est  lui ,  mon  ami ,  c'est  lui-même.  Si 
vous  le  connaissez,  vous  avez  entendu  cette  chan- 
son du  Rémouleur  qu'il  joue  et  qu'il  chante  si 
bien.  »  Et  à  l'instant  voilà  Voltaire  imitant  l'Écluse , 
et  avec  ses  bras  nus  et  sa  voix  sépulcrale,  jouant 
le  Rémouleur  et  chantant  la  chanson  : 

Je  ne  sais  où  la  mettre 

Ma  jeune  fillette  ; 
Je  ne  sais  où  la  mettre. 

Car  on  me  la  che ^ 

Nous  rions  aux  éclats  ;  et  lui  toujours  sérieuse- 
ment :  «  Je  l'imite  mal ,  disait  -  il ,  c'est  M.  de 
l'Écluse  qu'il  faut  entendre  ,  et  sa  chanson  de  la 
Fileusel  et  celle  du  Postillon!  Qt  la  querelle  des 
Ecosseuses  avec  Vadé  !  c'est  la  vérité  même.  Ah  ! 
vous  aurez  bien  du  plaisir.  Allez  voir  madame 
Denis.  Moi,  tout  malade  que  je  suis,  je  m'en  vais 
me  lever  pour  dîner  avec  vous.  Nous  mangerons 
un  ombre -chevalier,  et  nous  entendrons  M.  de 
l'Écluse.  Le  plaisir  de  vous  voir  a  suspendu  mes 
maux ,  et  je  me  sens  tout  ranimé.  » 
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Madame  Denis  nous  recul  avec  cette  cordialité 
qui  faisait  le  charme  de  son  caractère.  Elle  nous 
présenta  M.  de  Ttcluse  ;  et  à  dîner  Voltaire  Ta- 
nima,  par  les  louanges  les  plus  flatteuses,  à  nous 
donner  le  |)laisir  de  rcnlendre.  Il  (lcj)l()\a  tous 
ses  talents,  et  nous  en  parûmes  charmés.  Il  le 
fallait  bien;  car  Voltaire  ne  nous  aurait  point 
pardonné  de  faibles  applaudissements. 

La  promenade,  dans  ses  jardins,  fut  employée 
à  parler  de  Paris ,  du  Mercure ,  de  la  Bastille 
(  dont  je  ne  lui  dis  que  deux  mots  ),  du  théâtre, 
de  TEncyclopédie  et  de  ce  malheureux  le  Franc, 
qu'il  harcelait  encore;  son  médecin  hii  ayant  or- 
donné, disait -il,  pour  exercice ,  de  courre  une 
heure  ou  deux,  tous  les  matins,  le  Pompignan. 
Il  me  chargea  d'assurer  nos  amis  que  tous  les 
jours  on  recevrait  de  lui  quelque  nouvelle  facétie. 
Tl  fut  fidèle  à  sa  promesse. 

Au  retour»  de  la  promenade,  il  ht  quelques 
parties  d'échec  avec  M.  Gaulard,  qui,  respectueu- 
sement, le  laissa  gagner.  Ensuite  il  revint  à  parler 
du  théâtre  ,  et  de  la  révolution  que  mademoiselle 
Clairon  v  avait  faite.  «  C'est  donc,  me  dit -il  , 
quelque  chose  de  bien  prodigieux  que  le  chan- 
gement qui  s'est  fait  en  elle  ?  —  C'est ,  lui  dis- 
je  ,  lui  talent  nouveau  ;  c'est  la  perfection  de 
l'art,  ou  plutôt,  c'est  la  nature  même  telle  que 
l'imagination  peut  vous  la  peindre  en  beau.  » 
Alors ,  exaltant  ma  pensée  et  mon  expression 
poiu-   lui  faire  entendre  à  quel  point,  dans    les 
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divers  caractères  de  ses  rôles,  elle  était  avec 
vérité,  et  une  vérité  sublime,  Camille,  Roxane, 
Hermione  ,  Ariane  et  sur-tout  Electre,  j'épuisai 
le  peu  que  j'avais  d'éloquence  à  lui  inspirer  pour 
Clairon  l'enthousiasme  dont  j'étais  plein  moi- 
même;  et  je  jouissais ,  en  lui  parlant,  de  l'émotion 
que  je  lui  causais,  lorsqu'enfin  prenant  la  parole  r 
a  Eh  bien!  mon  ami,  me  dit -il  avec  transport, 
c'est  comme  madame  Dénis;  elle  a  fait  des  pro- 
grès étonnants ,  incroyables.  Je  voudrais  que  vous 
lui  vissiez  jouer  Zaïre,  Alzire,  Idamé  !  le  talent 
ne  va  pas  plus  loin.  »  Madame  Denis  jouant  Zaïre  ! 
madame  Denis  comparée  à  Clairon!  Je  tombai 
de  mon  haut;  tant  il  est  vrai  que  le  goût  s'ac- 
commode aux  objets  dont  il  peut  jouir;  et  que 
cette  sage  maxime , 

Quand  on  n'a  pas  ce  que  l'on  aime , 
Il  faut  aimer  ce  que  l'on  a. 

est  en  effet  non -seulement  une  leçon  de  la  na- 
ture, mais  un  moyen  qu'elle  se  ménage  pour 
nous  procurer  des  plaisirs. 

Nous  repnmes  la  promenade,  et,  tandis  que 
M.  de  Voltaire  s'entretenait  avec  Gaulard  de  son 
ancienne  liaison  avec  le  père  de  ce  jeune  homme, 
causant  de  mon  côté  avec  madame  Denis,  je  lui 
rappelais  le  bon  temps. 

Le  soir,  je  mis  Voltaire  sur  le  chapitre  du  roi 
de  Prusse.  Il  en  parla  avec  une  sorte  de  magna- 
nimité froide  et  en  homme  qui  dédaignait  ime 
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trop  facile  vengeance,  ou  comme  un  amant  dés- 
abusé pardonne  à  la  maîtresse  qu'il  a  quittée  le 
dépit  et  la  ra<;e  (juelle  a  lait  éclalci-. 

L'entretien  du  souper  roula  sur  les  gens  de 
lettres  qu'il  estimait  le  plus;  et  dans  le  nombre, 
il  me  fut  facile  de  distinguer  ceii\  qu'il  aimait  du 
fond  du  cœur.  Ce  n'étaient  pas  ceux  qui  se  van- 
taient le  plus  d'être  en  faveur  auprès  de  lui.  Avant 
d'aller  se  coucher,  il  nous  lut  deux  nouveaux 
chants  de  la  Pucelle,  et  madame  Denis  nous  fit 
remarquer  que,  depuis  qu'il  était  aux  Délices, 
c'était  le  seul  jour  qu'il  eût  passé  sans  rentrer 
dans  son  cabinet. 

Le  lendemain,  nous  eûmes  la  discrétion  de  lui 
laisser  au  moins  une  partie  de  sa  matinée,  et  nous 
lui  fîmes  dire  que  nous  attendrions  qu'il  sonnât. 
Il  fut  visible  sur  les  onze  heures.  Il  était  dans  son 
lit  encore.  «  Jeune  homme,  me  dit- il,  j'espère 
que  vous  n'aurez  pas  renoncé  à  la  poésie  ;  voyons 
de  vos  nouvelles  œuvres;  je  vous  dis  tout  ce  que 
je  sais;  il  faut  que  chacun  ail  son  tour.  » 

Plus  intimidé  devant  lui  que  je  ne  l'avais  ja- 
mais été,  soit  que  j'eusse  perdu  la  naïve  confiance 
du  premier  âge,  soit  que  je  sentisse  mieux  que 
jamais  combien  il  était  difficile  de  faire  de  bons 
vers,  je  me  résolus  avec  peine  à  lui  réciter  mon 
Épitre  aux  Pactes:  il  en  fut  très-content;  il  me 
demanda  si  elle  était  connue  à  Paris,  .le  répondis 
que  non.  «  Il  faut  donc,  me  dil-il,  la  mettre  au 
concours  de  l'Académie;  elle  y  fera  du  bruit.  »  Je 
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lui  représentai  que  je  m'y  donnais  des  licences 
d'opinion  qui  effarouclieiaient  bien  du  uioude. 
«  J'ai  connu,  me  dit-il,  une  honorable  dame  qui 
confessait  qu'un  jour,  après  avoir  crié  à  l'inso- 
lence ,  il  lui  était  échappé  enfin  de  dire  :  Char- 
mant insolent  !  L'Académie  fera  de  même.  » 

Avant  dhier,  il  me  mena  faire  à  Genève  quel- 
ques visites;  et,  en  me  parlant  de  sa  façon  de  vivre 
avec  les  Genevois  :  «  Il  est  fort  doux,  me  dit-il, 
d'habiter  dans  un  pays  dont  les  souverains  vous 
envoient  demander  votre  carrosse  pour  venir 
dîner  avec  vous.  » 

Sa  maison  leur  était  ouverte;  ils  y  passaient 
les  jours  entiers;  et,  comme  les  portes  de  la  ville 
se  fermaient  à  l'entrée  de  la  nuit  pour  ne  s'ou- 
vrir qu'au  point  du  jour ,  ceux  qui  soupaient 
chez  lui  étaient  obligés  d'y  coucher,  ou  dans  les 
maisons  de  campagne  dont  les  bords  du  lac  sont 
couverts. 

Chemin  faisant ,  je  lui  demandai  comment , 
presque  sans  territoire  et  sans  aucune  facilité  de 
commerce  avec  l'étranger,  Genève  s'était  enrichie, 
«  A  fabriquer  des  mouvements  de  montre,  me 
dit-il,  à  lire  vos  gazettes,  et  à  profiter  de  vos  sot- 
tises. Ces  gens-ci  savent  calculer  les  bénéfices  de 
vos  emprunts.  » 

A -propos  de  Genève,  il  me  demanda  ce  que 
je  pensais  de  Rousseau.  Je  répondis  que,  dans 
ses  écrits,  il  ne  me  semblait  être  qu'un  éloquent 
sophiste,  et,  dans  son  caractère,  qu'un  faux  cy- 
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nique  c{iii  crèverait  (i'orfjucil  cl  (l(Ml(''j)il  (l.iiis  son 
toDiieau,  si  on  cessait  de  le  regardei'.  Quant  à 
Tenvie  qui  lui  avait  pris  de  revêtir  ce  personuaj^e, 
j'en  savais  ranecdole,  et  je  la  lui  contai. 

Dans  lune  des  lettres  de  Rousseau  à  M.  de 
jMalesherhes,  Ton  a  vu  dans  q^iel  accès  d'inspira- 
tion et  d  enthousiasme  il  avait  conçu  le  projet 
de  se  déclarer  contre  les  sciences  et  les  arts.  «  J'al- 
lais, dit-il  dans  le  récit  qu'il  fait  de  ce  miracle, 
j'allais  voir  Diderot,  alors  prisonnier  à  "Vincennes; 
j'avais  dans  ma  poche  un  Mercure  de  France  que 
je  me  mis  à  feuilleter  le  long  du  chemin.  Je 
tombe  sur  la  question  de  l'Académie  de  Dijon, 
cpii  a  donné  lieu  à  mon  premier  écrit.  Si  jamais 
(pielque  chose  a  ressemblé  à  une  inspiration  su- 
bite, c'est  le  mouvement  qui  se  fit  en  moi  à  celte 
lecture.  Tout- à -coup  je  me  sens  l'esprit  ébloui 
de  mille  lumières;  des  foules  d'idées  vives  s'y 
présentent  à- la-fois  avec  une  force  et  une  con- 
fusion qui  me  jetèrent  dans  un  désordre  inexpri- 
mable. Je  sens  ma  tète  prise  par  un  étourdisse- 
ment  semblable  à  l'ivi^esse.  Une  violente  palpita- 
tior)  m'oppresse,  soulève  ma  poitrine.  IVe  pou\anl 
plus  respirer  en  marchant,  je  me  laisse  tomber 
sous  un  arbre  de  l'averuie,  et  j'y  pasàe  une  demi- 
lieiiic  dans  une  telle  agitation,  qu'en  me  rele- 
vant j'aperçus  tout  le  devant  de  ma  veste  mouillé 
de  mes  larmes,  sans  avoir  senti  que  j'en  répan- 
dais. » 

Voilà  une  extase  éloquemment  décrite.  Voici  le 
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fait  dans  sa  simplicité,  tel  que  me  l'avait  raconlé 
Diderot,  et  tel  que  je  le  racontai  à  Voltaire. 

«  J'étais  (c'est  Diderot  qui  parle),  j'étais  pri- 
sonnier à  Vincennes  ;  Rousseau  venait  m'y  voir. 
Il  avait  fait  de  moi  son  Aristarque ,  comme  il  l'a 
dit  lui-même.  Un  jour,  nous  promenant  ensem- 
ble, il  me  dit  que  l'Académie  de  Dijon  venait  de 
proposer  une  question  intéressante,  et  qu'il  avait 
envie  de  la  traiter.  Cette  question  était  :  Le  réta- 
blissement des  sciences  et  des  arts  a-t-il  contribué 
à  épurer  les  mœurs?  Quel  parti  prendrez -vous? 
lui  demandai-je.  Il  me  répondit  :  —  Le  parti  de 
l'affirmative.  —  C'est  le  pont  aux  ânes,  lui  dis-je; 
tous  les  talents  médiocres  prendront  ce  chemin- 
là,  et  vous  n'y  trouverez  que  des  idées  com- 
munes, au  lieu  que  le  parti  contraire  présente  à 
la  philosophie  et  à  l'éloquence  un  champ  nou- 
veau, riche  et  fécond.  —  Vous  avez  raison,  me 
dit -il,  après  y  avoir  réfléchi  un  moment,  et  je 
suivrai  votre  consed.  »  Ainsi,  dès  ce  moment, 
ajoutai -je,  son  rôle  et  son  masque  furent  dé- 
cidés. 

a  Vous  ne  m'étonnez  pas ,  me  dit  Voltaire  ;  cet 
homme-là  est  factice  de  la  tète  aux  pieds,  il  Test 
de  l'esprit  et  de  l'ame;  mais  il  a  beau  jouer  tan- 
tôt le  stoïcien  et  tantôt  le  cynique,  il  se  démen- 
tira sans  cesse,  et  son  masque  l'étouffera.  » 

Parmi  les  Genevois  que  je  voyais  chez  lui,  les 
seuLs  que  je  goûtai  et  dont  je  fus  goûté  furent 
le   chevalier  Hubert,  et  Cramer,  le  libraire.  Ils 
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étaient  tous  les  deux  (Tiui  commerce  facile,  d'une 
humeur  joviale,  avec  de  I  esprit  sans  a|)|)rèt, 
cliose  rare  dans  leur  cité.  Clranicr  jouait,  nie  di- 
sait-on, passablement  la  tragédie;  il  était  l'Oros- 
mane  de  madame  Denis,  et  ce  talent  lui  \alail 
l'amitié  et  la  j^raticpic  de  Voltaire,  c'est-à-dire  des 
millions.  Hubert  avait  un  talent  moins  utile,  mais 
anuisant  et  très-curieux  dans  sa  futilité.  L'on  eût 
dit  qu'il  avait  des  yeux  au  bout  des  doigts.  Les 
mains  derrière  le  dos,  il  découpait  en  profd  un 
portrait  aussi  ressemblant  et  plus  ressendjlant 
même  qu'il  ne  l'aurait  fait  au  crayon.  Il  avait  la 
figure  de  Voltaire  si  vivement  empreinte  dans 
l'imagination,  qu'absent  comme  présent  ses  ci- 
seaux le  représentaient  rêvant,  écrivant,  agis- 
sant, et  dans  toutes  ses  attitudes.  J'ai  vu  de  lui 
des  paysages  en  décoiq:)ures  sur  des  feuilles  de 
papier  blanc,  où  la  perspective  était  observée 
avec  un  art  prodigieux.  Ces  deux  aimables  Gene- 
vois furent  assidus  aux  Délices  le  peu  de  temps 
que  j'y  passai. 

M.  de  Voltaire  voulut  nous  faire  voir  son  châ- 
teau de  Tornay,  où  était  son  théâtre,  à  un  quart 
de  lieue  de  Genève.  Ce  fut  l'après-dînée  le  but 
de  notre  promenade  en  carrosse.  Tornay  était 
une  petite  gentilhommière  assez  négligée ,  mais 
dont  la  vue  est  admirable.  Dans  le  vallon  le  lac 
de  Genève,  bordé  de  maisons  de  plaisance,  et 
terminé  par  deux  grandes  villes,  au-delà  et  dans 
le   lointain  une  chaîne  de  montagnes  de  trente 
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lieues  d'étendue,  et  ce  Mont-Blanc  cliargc  de 
neiges  et  de  glaces  qui  ne  fondent  jamais,  telle 
est  la  vue  de  Tornay.  lii,  je  vis  ce  petit  théâtre 
qui  tourmentait  Rousseau,  et  où  Voltaire  se  con- 
solait de  ne  plus  voir  celui  qui  était  encoïc  plein 
de  sa  gloire.  L'idée  de  cette  privation  injuste  et 
tyrannique  me  saisit  de  douleur  et  d'iiidigiialioti. 
Peut-être  qu'il  s'en  aperçut;  car  plus  d'une  fois, 
par  ses  réflexions,  il  répondit  à  ma  pensée;  et 
sur  la  route,  en  revenant,  il  me  parla  de  Ver- 
sailles, du  long  séjour  que  j'y  avais  fait,  et  des 
bontés  que  madame  de  Pompadour  lui  avait  au- 
trefois témoignées.  «  Elle  vous  aime  encore,  lui 
dis-je;  elle  me  l'a  répété  souvent;  mais  elle  est 
faible,  et  n'ose  pas  ou  ne  peut  pas  tout  ce  qu'elle 
veut  ;  car  la  malheureuse  n'est  plus  aimée ,  et 
peut-être  elle  porte  envie  au  sort  de  madame 
Denis,  et  voudrait  bien  être  aux  Délices.  —  Qu  elle 
y  vienne,  dit-il  avec  transport,  jouer  avec  nous 
la  tragédie.  Je  lui  ferai  des  rôles,  et  des  rôles  de 
reine;  elle  est  belle,  elle  doit  connaître  le  jeu 
des  passions.  —  Elle  connaît  aussi,  lui  dis-je,  les 
profondes  douleurs  et  les  larmes  amères.  —  Tant 
mieux!  c'est  là  ce  qu'il  nous  faut,  s'écria-t-il 
comme  enchanté  d'avoir  une  nouvelle  actrice.  » 
Et  en  vérité  l'on  eût  dit  qu'il  croyait  la  voir  ar- 
river. «Puisqu'elle  vous  convient,  lui  dis-je,  lais- 
sez faire;  si  le  théâtre  de  Versailles  lui  manque, 
je  lui  dirai  que  le  votre  l'attend.  » 

Cette  fiction  romanesque  réjouit  la  société.  On 
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y  trouvait  de  la  vraisemblance;  cl  madame  Denis, 
donnant  dans  l'illusion,  priait  déjà  son  oncle  de 
ne  pas  roblii^er  à  céder  ses  rôles  à  l'actrice  nou- 
velle. 11  se  relira  quelques  heures  dans  son  cabi- 
net; et  le  soir,  à  soiq^er,  les  rois  et  leurs  maî- 
tresses étant  l'objet  de  l'entretien,  Voltaire,  en 
comparant  l'esprit  et  la  galanterie  de  la  vieille 
cour  et  de  la  cour  actuelle,  nous  déploya  cette 
riche  mémoire  à  laquelle  rien  d'intéressant  n'é- 
chappail.  Depuis  madame  de  la  Vallière  jusqu'à 
madame  de  Pompadour,  l'histoire -anecdote  des 
deux  règnes,  et,  dans  l'intervalle,  celle  de  la  ré- 
gence, nous  passa  sous  les  yeux  avec  une  rapi- 
dité et  un  brillant  de  Iraits  et  de  couleurs  à 
éblouir.  Il  se  reprocha  cependant  d'avoir  dérobé 
à  M.  de  l'Écluse  des  moments  qu'il  aurait  occu- 
pés, disait-il,  plus  agréablement  pour  nous.  Il 
le  pria  de  nous  dédommager  par  quelques  scènes 
des  Ecosscuses ,  et  il  en  rit  comme  un  enfant. 

Le  lendemain  (c'était  le  dernier  jour  que  nous 
devions  passer  ensemble),  il  me  fit  appeler  dès 
le  matin,  et  me  donnant  un  manuscrit  :  «  Entrez 
dans  mon  cabinet,  me  dit -il,  et  lisez  cela;  vous 
m'en  direz  votre  sentiment.  »  C'était  la  tragédie 
de  Tancrède  f[u'il  venait  d'achever.  Je  la  lus,  et, 
en  revenant  le  visage  baigné  de  larmes,  je  lui  dis 
qu'il  n'avait  rien  tait  de  plus  intéressant.  «A  qui 
donneriez-vous,  me  demnnda-t-il,  le  rôle  d'Amé- 
naïdc? — A  Clairon,  lui  lépoiidis-je,  à  la  sublime 
Clairon,  et  je  vous  réponds  d'un  succès  égal  au 
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moins  à  celui  de  Zaïre.  —  Vos  larmes,  reprit-il, 
me  disent  bien  ce  qu'il  m'importe  le  plus  de  sa- 
voir; mais,  dans  la  marche  de  l'action,  rien  ne 
vous  a-t-il  arrêté?  Je  n'y  ai  trouvé,  lui  dis-je,  à 
faire  que  ce  que  vous  appelez  des  critiques  de 
cabinet.  On  sera  trop  ému  pour  s'en  occuper  au 
théâtre.  »  Heureusement  il  ne  me  parla  point  du 
style;  j'aurais  été  obligé  de  dissinuder  ma  pen- 
sée ;  car  il  s'en  fallait  bien  qu'à  mon  avis  Tancrède 
fût  écrit  comme  ses  belles  tragédies.  Dans  Rome 
sauvée  et  dans  V OrpJielin  de  la  Chine ,  j'avais  en- 
core trouvé  la  belle  versification  de  Zaïre,  de 
Métope  et  tle  la  Mort  de  César;  mais  dans  Tan- 
crède je  croyais  voir  la  décadence  de  son  stvle, 
des  vers  lâches,  diffus,  chargés  de  ces  mots  re- 
dondants qui  déguisent  le  manque  de  force  et 
de  vigueur,  en  un  mot,  la  viedlesse  du  poète; 
car  en  lui,  comme  dans  Corneille,  la  poésie  de 
style  fut  la  première  qui  vieillit;  et,  après  Tan- 
crède  où  ce  feu  du  génie  jetait  encore  des  étin- 
celles, d  fut  absolument  éteitit. 

Affligé  de  nous  voir  partir,  il  voulut  bien  ne 
nous  dérober  aucun  moment  de  ce  dernier  jour. 
Le  désir  de  me  voir  reçu  à  l'Académie  française, 
l'éloge  de  mes  contes,  qui  faisaient,  disait -il, 
leurs  nlus  airréables  lectures,  enfin  mon  anaivse 
de  la  lettre  de  Rousseau  à  d'Alembert  sur  les 
spectacles,  réfutation  qu'il  croyait  sans  réplique, 
et  dont  il  me  semblait  faire  beaucoup  de  cas, 
furent,  durant  la  promenade,  les  sujets  de  son 
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entretien.  Je  lui  demandai  si  Genève  avait  pris 
le  cliange  sur  le  vrai  motif  de  cette  lettre  de 
P.ousseau.  «  Rousseau;  me  dit -il,  est  connu  à 
Genève  mieux  qu'à  Paris.  On  n'y  est  dujx-,  ni  de 
son  faux  zèle ,  ni  de  sa  fausse  éloquence.  C'est  à 
moi  qu'il  en  veut,  et  cela  saute  aux  yeux.  Pos- 
sédé d'ini  orgueil  outré,  il  voudrait  que,  dans  sa 
patrie,  on  ne  parlât  que  de  lui  seul.  Mon  exis- 
tence Ty  offusque;  il  m'envie  l'air  que  j'y  respire, 
et  sur- tout  il  ne  peut  souffrir  (ju'en  amusant 
quelquefois  Genève,  je  lui  dérobe  à  lui  les  mo- 
ments où  l'on  pense  à  moi.  » 

Devant  partir  au  point  du  jour,  dès  que  les 
portes  de  la  ville  étant  ouvertes,  nous  pourrions 
avoir  des  chevaux,  nous  résolûmes  avec  madame 
Denis  et  MM.  Hubert  et  Cramer,  de  prolonger 
jusque-là  le  plaisir  de  veiller  et  de  causer  ensem- 
ble. Voltaire  voulut  être  de  la  partie,  et  inutile- 
ment le  pressâmes- nous  d'aller  se  coucher;  plus 
éveillé  que  nous,  il  nous  lut  encore  quelques 
chants  du  poème  de  Jeanne.  Cette  lecture  avait 
pour  moi  un  charme  inexprimable;  car,  si  Vol- 
taire, en  récitant  les  vers  héroïques,  affectait, 
selon  moi,  une  emphase  trop  monotone,  une 
cadence  trop  marquée,  personne  ne  disait  les 
vers  familiers  et  comiques  avec  autant  de  natu- 
rel, de  finesse  et  de  grâce;  ses  yeux  et  son  sou- 
rire avaient  une  exjîression  (pic  je  n'ai  vue  qu'à 
lui.  Hélas!  c'était  pour  moi  le  chant  i\u  cygne, 
et  je  ne  devais  plus  le  revoir  ([ucxpirant. 
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Nos  adieux  mutuels  furent  attendris  jusqu'aux 
larmes,  mais  beaucoup  plus  de  mon  colé  que  du 
sien:  cela  dcAait  être;  car,  indépend.iunneut  de 
ma  reconnaissance  et  de  tous  les  motifs  que  j"a- 
vais  de  l'aimer,  je  le  laissais  dans  l'exil. 

A  Lyon,  nous  donnâmes  un  jour  à  la  liunille 
de  Fleurieu,  qui  m'attendait  à  la  Tourette,  sa 
maison  de  campagne.  Les  deux  jours  suivants 
furent  employés  à  voir  la  ville;  et,  depuis  la  fda- 
ture  de  l'or  avec  la  soie  jusqu'à  la  perfection  des 
plus  riches  tissus,  nous  suivîmes  rapidement  toutes 
les  opérations  de  l'art  qui  faisait  la  richesse  de 
cette  ville  florissante.  Les  ateliers,  riiotel-de-villc, 
le  bel  hôpital  de  la  Charité,  la  bibliotliècjue  des 
jésuites,  le  couvent  des  chartreux,  la  salle  de 
spectacle  partagèrent  notre  attention. 

Ici,  je  me  rappelle  qu'à  mon  passage  pour  aller 
à  Genève,  la  demoiselle  Destouche,  directrice  du 
spectacle,  m'avait  fait  demander  laquelle  de  mes 
tragédies  je  voulais  que  l'on  donnât  à  mon  re- 
tour. Je  fus  sensible  à  cette  honnêteté;  mais  je 
ine  bornai  à  lui  en  rendre  grâces;  et  je  lui  de- 
mandai pour  mon  retour,  celle  des  tragédies  de 
\  oltaire  que  ses  acteurs  jouaient  le  mieux.  Ils 
donnèrent  Alzire. 

Tandis  que  ma  philosophie  épicurienne  s'é- 
gayait en  province,  la  haine  de  mes  ennemis  ne 
s'endormait  pas  à  Paris.  J'appris,  en  y  arrivant, 
que  d'Argental  et  sa  femme  faisaient  courir  le 
bruit  que  j'étais   perdu   dans  l'esprit  du  roi,  et 
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que  l'Académie  aurait  beau  nrélire,  sa  majesté  re- 
fuserait sou  agréiueiil  à  uion  élection.  Je  trouvai 
mes  amis  Irappés  de  cette  opiniou;  et,  si  j'avais 
eu  autant  d'impatience  qu'ils  en  avaient  eux- 
mêmes  de  me  voir  à  l'Académie,  j'aurais  été  bien 
mallieureux.  Mais,  en  les  assurant  qu'en  dépit  de 
1  iutrie^ue  j'obtiendrais  cette  place  d'où  l'on  vou- 
lait ni'exclure,  je  leur  déclarai  qu'au  surplus  je 
serais  encore  assez  fier  si  je  la  méritais  même 
sans  l'obtenir.  Je  m'appliquai  donc  à  finir  ma  tra- 
duction de  la  Pharsale  et  ma  Poétique  française; 
je  mis  VÉpître  aux  Poètes  au  concours  de  l'Aca- 
démie,  et,  à  mesure  que  les  éditions  de  mes 
Contes  se  succédaient ,  j'en  faisais  de  nouveaux. 

I.e  succès  de  VÉpître  aux  Poètes  fut  tel  que 
Voltaire  l'avait  prédit;  mais  ce  ne  fut  pas  sans 
difficulté  qu'elle  l'emporta  sur  deux  ouvrages 
estimables  qui  lui  disputaient  le  prix  :  l'un  était 
VÉpître  au  Peuple,  de  Tliomas;  l'autre,  VEpître 
de  l'abbé  Delilie  sur  les  avantages  de  la  retraite 
pour  les  Gens  de  lettres.  Cette  circonstance  de 
ma  vie  fut  assez  remarquable  pour  nous  occiqjer 
un  moment. 

A  peine  avais-je  mis  mon  épître  au  concours, 
lorsque  Thomas,  selon  sa  coutume  ,  vint  me  com- 
muniquer celle  cpTil  y  allait  envoyer.  Je  la  trou- 
vai belle,  et  d'un  ton  si  noble  et  si  ferme,  que 
je  crus  au  moins  très-possible  qu'elle  l'emportât 
sur  la  mienne.  «  Mon  ami,  lui  dis-je,  après  l'avoir 
entendue  et  fort  applaudie,  j'ai  de  mon  côté  une 
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confidence  à  vous  faire;  mais  j'y  mets  deux  con- 
ditions :  Tune ,  que  vous  nie  garderez  le  secret 
le  plus  absolu;  1  autre,  qu'après  avoir  appris  ce 
que  je  vais  vous  confier,  vous  n'en  ferez  aucun 
usage,  c'est-à-dire  que  vous  vous  conduirez 
comme  si  je  ne  vous  avais  rien  dit.  J'en  exii^e 
votre  parole.  »  Il  me  la  donna.  «  A-présent,  pour- 
suivis-je,  apprenez  que  j'ai  mis  moi-même  un  ou- 
vrage au  concours.  —  En  ce  cas,  me  dit- il,  je 
retire  le  mien.  —  C'est  là  ce  que  je  ne  \  eux  point , 
répliquai-je ,  et  pour  deux  raisons  :  Tune,  parce 
qu'il  est  très  -  possible  que  l'on  rejette  mon  ou- 
^Tage  comme  hérétique,  et  qu'on  lui  refuse  le 
prix;  vous  en  allez  juger  vous-même;  l'autre, 
parce  qu'il  n'est  pas  décidé  que  mon  ouvrage 
vaille  mieux  que  le  votre,  et  que  je  ne  veux  pas 
vous  voler  un  prix  qui  peut-être  vous  appartient. 
Je  m'en  tiens  donc  à  la  parole  que  vous  m'avez 
donnée.  Ecoutez  mon  épître.  »  Il  l'entendit,  et 
il  convint  qu'il  y  avait  des  endroits  hardis  et  pé- 
rilleux. Nous  voilà  donc  rivaux  confidents  l'un 
de  l'autre,  et  concurrents  de  l'abbé  Delille. 

Or,  un  jour,  lorsque  l'Académie  examinait, 
pour  adjuger  le  prix,  les  pièces  mises  au  con- 
cours, je  rencontrai  Duclos  à  fOpéra,  et  lui  en 
demandai  des  nouvelles.  «  Ne  m'en  parlez  pas, 
me  dit-il ,  je  crois  que  ce  concours  mettra  le  feu 
à  l'Académie.  Trois  pièces,  comme  on  n'en  voit 
guère,  se  disputent  le  prix.  Il  y  en  a  âcuy.  dont 
le  mérite  n'est  pas  douteux;  tout   le  monde  eu 
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coiniciil;  mais  la  lioisiniK'  nous  lourno  la  tèlc. 
Cl  est  l'ouvrage  d  un  j(Miiu'  loii ,  [)h'in  de  verve  et 
d audace,  qui  ne  ménage  rien,  qui  brave  tous 
les  préjugés  littéraires,  qui  parle  des  poètes  eu 
poète  et  ([ui  les  peint  tous  de  leurs  propres 
couleurs,  avec  une  pleine  franchise;  ose  louer 
Lucain -et  censurer  A'irgile,  venger  le  Tasse  des 
mépris  deBoileau,  apprécier  Boileau  lui-même 
et  le  réduire  à  sa  juste  valeur.  D'Olivet  en  est 
furieux;  il  dit  que  l'Académie  se  déshonore,  si 
elle  couronne  cet  insolent  ouvrage,  et  je  crois 
cependant  qu'il  sera  couronné.  »  Il  le  fut;  mais, 
lorsque  je  me  présentai  poiu'  recevoir  le  prix , 
d'Olivet  jura  (pi'il  ne  me  le  pardonnerait  de 
sa  vie. 

Ce  fut,  je  crois,  dans  ce  temps-là  que  je  pu- 
bliai ma  traduction  de  la  Pharsale  :  des-lors,  la 
rhélorique  et  la  poétique  se  partagèrent  mes 
études;  et  mes  Contes,  par  intervalles,  leur  dé- 
robèrent cpielques  moments. 

C'était  sur- tout  à  la  campagne  que  cette  ma- 
nière de  rêver  m'était  favorable,  et  quelquefois 
l'occasion  m'y  faisait  rencontrer  d'assez  heureux 
sujets.  Par  exemple,  un  soir  à  Besons,  où  M.  de 
Saint -Florentin  avait  une  maison  de  campagne, 
étant  à  souper  avec  lui,  comme  on  me  ])arlail 
de  mes  Contes  :  «  Il  est  arrivé,  me  dit-il,  dans  ce 
village,  une  aventure  dont  vous  feriez  peut-être 
quelque  chose  d'intéressant.  »  Et,  en  peu  de  mots, 
il  me  raconta  qu'un  jeune  paysan  et  une  jeune 
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paysanne,  cousins  germains,  faisant  l'aniour  en- 
semble, la  fille  s'était  trouvée  grosse;  que,  ni  le 
curé,  ni  Tofficial,  ne  voulant  leur  permettre  de 
se  marier,  ils  avaient  eu  recours  à  lui,  et  qu'il 
avait  été  obligé  de  leur  faire  venir  la.  dispense 
de  Rome.  Je  convins  qu'en  effet  ce  sujet,  mis  en 
oeuvre,  pouvait  avoir  son  intérêt.  La  nuit  quand 
je  fus  seul,  il  me  revint  dans  la  pensée,  et  s'em- 
para de  mes  esprits,  si  bien  que,  dans  une  heure, 
tous  les  tableaux,  toutes  les  scènes  et  les  per- 
sonnages eux-mêmes,  tels  que  je  les  ai  peints, 
en  furent  dessinés  et  comme  présents  à  mes  yeux. 
Dans  ce  temps -là,  le  style  de  ce  genre  d'écrits, 
ne  me  coûtait  aucune  peine;  il  coulait  de  source, 
et,  dès  que  le  conte  était  bien  conçu  dans  ma 
tète,  il  était  écrit.  Au  lieu  de  dormir,  je  rêvai 
toute  la  nuit  à  celui-ci.  Je  voyais,  j'entendais 
parler  Annette  et  Lubin  aussi  distinctement  que 
si  cette  fiction  eût  été  le  souvenir  tout  frais  en- 
core de  ce  que  j'aurais  vu  la  veille.  En  me  levant 
au  point  du  jour,  je  n'eus  donc  qu'à  répandre 
rapidement  sur  le  papier  ce  que  j'avais  rêvé;  et 
mon  conte  fut  fait  tel  qu'il  est  imprimé. 

L'après-diner,  avant  la  promenade,  on  me  de- 
manda, comme  on  faisait  souvent  à  la  campagne, 
si  je  n'avais  pas  quelque  chose  à  lire,  et  je  lus 
Amiette  et  Lubin.  Je  ne  puis  exprimer  quelle  fut 
la  surprise  de  toute  la  société,  et  singidierement 
la  joie  de  M.  de  Saint-Florentin,  de  voir  comme 
en  si  peu  de  temps  j'avais  peint  le  tableau  dont 
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il  m'avait  donné  Tcsqnissc.  Il  voulait  faire  venir 
TAnnette  et  le  Lubin  véritables.  Je  le  priai  de  me 
dispenser  de  les  voir  en  réalité.  Cependant  lors- 
qu'on lit  lui  opéra  comique  de  ce  conte,  le  Lu- 
bin et  l'Annette  de  Besons  furent  invités  à  venir 
se  voir  sur  la  scène.  Ils  assistèrent  à  ce  spectacle 
dans  une  loge  qu'on  leur  donna,  et  ils  furent 
fort  applaudis. 

Mon  imagination  tournée  à  ce  genre  de  fic- 
tion, était  pour  moi,  à  la  campagne,  une  espèce 
d'enchanteresse,  qui,  dès  que  j'étais  seul,  m'en- 
vironnait de  ses  prestiges;  tantôt  à  la  Malmai- 
son, au  bord  de  ce  rui.sseaii  qui,  par  une  pente 
rapide,  roule  du  haut  de  la  colline,  et,  sous  des 
berceaux  de  verdure,  va  par  de  longs  détours 
sillonner  des  gazons  fleuris;  tantôt  à  Croix-Fon- 
taine, sur  ces  bords  que  la  Seine  arrose,  en  dé- 
crivant un  demi-cercle  immense,  comme  pour  le 
plaisir  des  yeux;  tantôt  dans  ces  belles  allées  de 
Sainte-Assise,  ou  sur  celte  longue  terrasse  qui 
domine  la  Seine,  et  d'où  l'œil  en  mesure  au  loin 
le  lit  majestueux  et  le  tranquille  cours. 

Dans  ces  campagnes,  on  avait  la  bonté  de  pa- 
raître me  désirer,  de  m'y  recevoir  avec  joie,  de 
ne  pas  plus  compter  que  moi  les  heureux  jours 
que  j'y  passais,  de  ne  jamais  me  voir  m'en  aller 
sans  me  dire  qu'on  en  avait  quelque  regret.  Pour 
moi,  j'aurais  voulu  pouvoir  réunir  toutes  mes 
sociétés  ensemble,  ou  me  multiplier  pour  n'en 
quitter  aucune.  EUe$    ne  se  ressemblaient  pas; 
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mais  chacune  d'elles  avait  pour  moi  ses  délices 
et  ses  attraits. 

La  INIalmaison  appartenait  alors  à  M.  Desfour- 
niels;  c'était  la  société  de  madame  Harenc;  et  j'ai 
dit  assez  de  quels  étroits  liens  d'amitié ,  de  re- 
connaissance, mon  cœur  y  était  enveloppé.  La 
femme  qui  m'a  le  plus  chéri  après  ma  mère,  c'é- 
tait madame  Harenc.  Elle  semblait  avoir  inspiré 
à  tous  ses  amis  le  tendre  intérêt  qu'elle  prenait 
à  moi.  Aimer  et  être  aimé  dans  cette  société  in- 
time était  ma  vie  habituelle. 

A  Sainte -Assise,  chez  madame  de  Montulé,  l'a- 
ntmié  n'était  pas  sans  réserve  et  sans  défiance  ; 
j'étais  jeune,  et  de  jeunes  femmes  croyaient  de- 
voir s'observer  avec  moi.  De  mon  coté,  je  n'avais 
avec  elles  qu'une  liberté  mesurée  et  respectueu- 
sement timide;  mais  dans  cette  contrainte  même, 
il  y  avait  je  ne  sais  quoi  de  délicat  et  de  piquant. 
D'ailleurs,  la  vie  régulière  et  agréablement  ap- 
pliquée que  l'on  menait  à  Sainte -Assise,  était  de 
mon  goût.  Un  père  et  une  mère  continuellement 
occupés  à  rendre  l'instruction  facile  et  attrayante 
pour  leurs  enfants;  l'un  faisant  pour  eux  de  sa 
main  ce  curieux  extrait  des  Mémoires  de  V Aca- 
démie des  Sciences,  dont  je  conserve  une  copie; 
l'autre  abrégeant  et  réduisant  r Histoire  naturelle 
de  Buffon,  à  ce  qui,  sans  danger,  et  avec  bien- 
séance, pouvait  en  être  lu  par  eux;  une  institu- 
trice attachée  aux  deux  filles,  leur  enseignant 
î'hi&toire,  la  géographie,  l'arithmétique,  l'italien. 
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el  plus  soigneusement  encore  les  règles  de  l.i 
langue  française,  en  les  exerçant  tous  les  jours 
à  récrire  correctement;  l'après-diner,  les  pinceaux 
dans  les  mains  de  madame  de  Monlulé,  les  crayons 
dans  les  mains  de  ses  filles  et  de  leur  gouver- 
nante, et  cette  occupation  égayée  par  de  riants 
propos,  ou  par  d'agréables  lectures,  leur  servant 
de  récréation;  à  la  promenade^  M.  de  JMontulé, 
excitant  la  curiosité  de  ses  enfants  pour  la  con- 
naissance des  arbres  et  des  plantes,  dont  il  leur 
faisait  faire  une  espèce  d'herbier  où  étaient  ex- 
pliqués la  nature,  les  propriétés,  l'usage  de  ces 
végétaux;  enfin,  dans  nos  jeux  mêmes,  d'in^- 
nieuses  ruses  et  des  défis  continuels  pour  piquer 
leur  émulation,  et  rendre  l'agréable  utile,  en  in- 
sinuant 1  instruction  jusque  dans  les  amusements: 
tel  était  pour  moi  le  tableau  de  cette  école  do- 
mestique, où  l'étude  n'avait  jamais  l'air  de  la  gêne, 
ni  l'enseignement  l'air  de  la  sévérité. 

Vous  pensez  bien  qu'un  père  et  une  mère  qui 
instruisaient  si  bien  leurs  enfants,  étaient  très- 
cultivés  eux-mêmes.  M.  de  jVIontidé  ne  se  piquait 
pas  d'être  aimable,  et  se  donnait  peu  de  soin 
pour  cela;  mais  madan)e  de  Montulé  avait  dans 
l'esprit  et  dans  le  caractère  ce  grain  d'honnête 
coquetterie  qui,  mêlé  avec  la  décence,  donne  aux 
agréments  d'une  femme  plus  de  vivacité,  de  bril- 
lant et  d'attrait.  Elle  m'appelait  philosophe,  bien 
])ersnadée  que  je  ne  l'étais  guère;  et  se  jouer  de 
ma  philosophie  était  lun  de  ses  passe -temps.  Je 
iu  en  aperces ais;  mais  je  lui  en  laissais  le  plaisii'. 
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Avec  plus  de  cordialité,  la  bonne  et  toute 
simple  madame  de  Chalut  m'attirait  à  Saint-Cloud  ; 
et,  pour  m'y  retenir,  elle  avait  un  charme  irré- 
sistible, celui  d'une  amitié  qui,  du  fond  de  son 
cœur,  versait  dans  le  mien,  sans  réserve,  ce  qu'elle 
avait  de  plus  caché,  ses  sentiments  les  plus  in- 
times et  ses  intérêts  les  plus  chers.  Elle  n'était- 
pas  nécessaire  à  mon  bonheur,  il  faut  que  je  l'a- 
voue; mais  j'étais  nécessaire  au  sien.  Son  ame 
avait  besoin  de  l'appui  de  la  mienne;  elle  s'y  re- 
posait, elle  s'y  soulageait  du  poids  de  ses  peines, 
de  ses  chagrins.  Elle  en  eut  un  dont  l'horreur  est 
inexprimable  :  ce  fut  de  voir  ses  anciens  maîtres, 
ses  bienfaiteurs,  ses  amis,  le  dauphin,  la  dau- 
phine,  frappés  en  même  temps  comme  d'une  in- 
visible main,  et  consumés  de  ce  qu'elle  appelait 
un  poison  lent,  se  flétrir,  sécher  et  s'éteindre.  Ce 
fut  moi  qui  reçus  ses  regrets  sur  cette  mort 
lente.  Elle  y  mêlait  des  confidences  qu'elle  n'a 
faites  qu'à  moi  seul,  et  dont  le  secret  me  suivra 
dans  le  silence  du  tombeau. 

Mais  des  campagnes  où  je  passais  successive- 
ment les  belles  saisons  de  l'année,  Maisons  et 
Croix -Fontaine  étaient  celles  qui  avaient  pour 
moi  le  plus  d'attraits.  A  Croix-Fontaine,  ce  n'é- 
taient que  des  voyages;  mais  toutes  les  voluptés 
de  luxe,  tous  les  raffinements  de  la  galanterie 
la  plus  ingénieuse  et  la  plus  délicate  y  étaient; 
réunis  par  l'enchanteur  Bouret.  Il  était  reconnu 
pour  le  plus  obligeant  des  hommes  et  le  plus 
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magnifique;  ou  ne  pail.iil   (|uc  de  la   ji^rAce  qu'il 
savait   mettre  dans  sa  manière  d'obliger.  Ilélas! 
vous  allez  bientôt  voir  dans  quel  abvme  de  mal- 
lieurs  Tenlraîna  ce  penebant  aimable  et  (uneste. 
Cependant,  comme  il    réunissait    deux   grandes 
places  de  finance,  celle   de  fermier -général    et 
celle  de  fermier  des  postes;  comme  il  avait  d'ail- 
leurs, par  ses  relations  et  par  la  voie  des  cour- 
riers, toute  facilité  de  se  procurer,  pour  sa  table, 
ce  qu'il  y  avait  de  plus  exquis  et  de  plus  rare 
dans  le  royaume,  qu'il  recevait  de  tous  cotés  des 
présents  de  ses  protégés,  dont  il  avait  fait  la  for- 
tune, ses  amis  ne  voyaient  dans  ses  profusions 
que  les  effets  de  son  crédit  et  l'usage  de  ses  ri- 
chesses. 

Mais  madame  Gaulard,  qui  vraisemblablement 
voyait  mieux  et  plus  loin  que  nous  dans  les  af- 
faires de  son  ami,  et  qui  s'affligeait  des  dépenses 
où  se  répandait  sa  fortune,  ne  voulant  plus  en 
être  ni  l'occasion ,  ni  le  prétexte ,  avait  pris  à  Mai- 
sons, sur  la  route  de  Croix-Fontaine,  une  maison 
simple  et  modeste,  où  elle  vivait  habituellement 
solitaire,  avec  une  nièce  d'un  naturel  aimable  et 
d'une  gaité  de  quinze  ans.  J'ai  peint  le  caractère 
de  madame  Gaulard  dans  l'un  des  contes  de  la 
Veillée^  où  sous  le  nom  d'Ariste,  je  me  suis  mis 
en  scène.  Ce  caractère  uni,  simple,  doux,  natu- 
rel, et  d'une  égalité  paisible,  s'était  si  aisénient 
accommodé  du  mien,  qu'à  peine  m'eut-elle  connu 
à  Paris  et  à  Croix-Fontaine,  elle  me  désira  pour 
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société  intime  dans  sa  retraite  de  Maisons;  et 
insensiblement  je  m'y  trouvai  si  bien  nioi-nième 
que  je  finis  par  y  passer  non-senlcnient  le  temps 
de  la  belle  saison,  mais  les  hivers  entiers,  lors- 
qu'au tumulte  et  au  bruit  de  la  ville;  elle  pré- 
féra le  silence  et  le  repos  de  la  campagne.  Quel 
charme  avait  pour  moi  cette  solitude?  on  s'en 
doute,  et  je  le  dirais  sans  mystère;  car  rien  n'é- 
tait plus  légitime  que  mes  intentions  et  mes  vues; 
mais,  comme  le  succès  n'y  répondit  pas,  ce  n'est 
là  que  l'un  de  ces  songes  dont  le  souvenir  n'a 
rien  d'intéressant  que  pour  celui  qui  les  a  laits. 
Il  suffit  de  savoir  que  cette  retraite  tranquille 
était  celle  où  mes  jours  coulaient  avec  le  plus 
de  calme  et  de  rapidité. 

Tandis  que  j'oubliais  ainsi  et  le  monde  et  l'Aca- 
démie, et  que  je  m'oubliais  moi-même,  mes  amis 
qui  croyaient  les  honneurs  littéraires  usurpés  par 
tous  ceux  qui  les  obtenaient  avant  moi,  s'impa- 
tientaient de  voir  dans  une  seule  année  quatre 
nouveaux  académiciens  me  passer  sur  le  corps 
sans  que  j'en  fusse  ému;  tandis  qu'à  chaque  élec- 
tion nouvelle  mes  ennemis,  assiégeant  les  portes 
de  l'Académie,  redoublaient  de  manœuvres  el 
d'efforts  pour  m'en  écarter. 

~  En  parlant  de  la  parodie  de  Cinna,  j'ai  oublie 
de  dire  qu'il  y  avait  un  mot  piquant  pour  le 
comte  de  Choiseul-Praslin,  alors  ambassadeur  à 
Vienne.  On  sait  qu'Auguste  dit  à  Cinna  et  à 
Maxime  : 

^9- 
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A  ous  qui  nie  tenez  lieu  d'Agrippé  et  de  Mécène. 
Ce  vers  était  ainsi  parodié  : 

Vous  qui  me  tenez  lieu  du  Merle  et  de  ma  femme. 

Or,  ce  nom  de  le  Merle  était  mi  sobri(|uet 
donné  an  comte  de  Prasiin.  C'est  poniquoi,  lors- 
qu'il avait  pris  pour  maîtresse  la  Dangeville , 
Grandval,  qui  l'avait  eue,  et  qu'elle  voulait  con- 
server pour  suppléant,  lui  répondit: 

Le  merle  a  trop  souillé  la  cage, 
Le  moineau  n'y  veut  plus  rentrer. 

On  m'avait  donc  fait  un  crime  auprès  du  duc  de 
Clîoiseiil  de  ce  vers  de  la  parodie  : 

Vous  qui  me  tenez  lieu  du  Merle  et  de  ma  femme. 

Et,  dans  l'une  de  nos  conférences,  il  me  le  cita 
comme  insulte  faite  à  son  cousin.  J'eus  la  fai- 
blesse de  répondre  que  ce  vers  n'était  pas  de 
ceux  que  j'avais  sus.  «  Et  comment  donc  était  le 
vers  que  vous  saviez?  demanda-t-il  en  me  pres- 
sant. —  Je  répondis,  pour  sortir  d'embarras  : 

Vous  qui  me  tenez  lieu  de  ma  défunte  femme. 

—  Fi  donc,  s'écria-t-il ,  ce  vers  est  plat  ;  l'autre 
est  bien  meilleur!  il  n'y  a  pas  de  comparaison.  » 
Prasiin  n'était  [)as  homme  à  prendre  aussi  "ai- 
ment la  plaisanterie.  Il  avait  l'ame  basse  et  triste; 
et ,  dans  les  hommes  de  ce  caractère ,,  l'orgueil 
blessé  est  inexorable. 
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De  retour  de  son  ambassade,  il  fut  fait  ministre 
d'état  pour  les  affaires  étrangères.  Alors,  en  pro- 
fond politique,  il  tint  conseil  avec  d'Argental  el, 
sa  femme  sur  les  moyens  de  m'interdire  ,  au 
moins  pour  quelque  temps  encore  ,  l'entrée  de 
l'Académie. 

Thomas  y  remportait  les  prix  d'éloquence , 
avec  une  grande  supériorité  de  talents  sur  tous 
ses  rivaux.  On  résolut  de  me  l'opposer;  et  pour 
cela  le  comte  de  Praslin  commença  par  se  l'atta- 
cher, en  le  prenant  pour  secrétaire,  et  en  lui 
faisant  accorder  la  place  de  secrétaire -interprète 
auprès  des  Ligues  suisses.  C'était  se  donner  à 
soi-même  l'honorable  apparence  de  protéger  un 
homme  de  mérite.  Ainsi  se  décorait  et  croyait 
s'ennoblir  la  petitesse  de  la  vengeance  que  l'on 
exerçait  contre  moi;  et  l'on  n'attendait  que  le 
moment  de  mettre  Thomas  en  avant  pour  me 
barrer  le  chemin  de  l'Académie. 

Cependant  mes  amis  et  moi,  en  nous  réjouis- 
sant du  bien  qui  arrivait  à  Thomî^s,  nous  ne 
pensions  qu'à  lever  l'obstacle  qui ,  dans  l'opinion 
des  académiciens ,  s'opposait  à  mon  élection.  «  Tant 
que  l'on  croira,  me  disait  d'Alembert,  que  le  roi 
vous  refuserait,  on  n'osera  pas  vous  élire.  D'Ar- 
gental,  Praslin,  le  duc  d'Aumont,  assurent  que 
nous  essuierions  ce  refus.  Il  faut  absolument  dé- 
truire ce  bruit-là,  » 

Rentré  en  grâce  auprès  de  madame  de  Pompa- 
dour,  je  lui  communiquai  ma  peine,  la  suppliant 


454  ^i  i'  ^r  o  1  R  K  s. 

de  savoir  thi  roi  s'il  me  sérail  favorable.  Elle  eut 
la  bonté  de  le  lui  demander,  et  sa  réponse  fut  que, 
si  j'étais  élu,  il  ai;réerait  mon  élection.  «Je  puis 
donc,  madame,  lui  dis-je,  en  assurer  l'Académie? 

—  Non,  me  dit-elle,  non,  vous  me  compromet- 
triez; il  faut  seidement  dire  que  vous  avez  lieu 
d'espérer  l'agrément  du  roi.  —  Mais,  madame  , 
insistai-je,  si  le  roi  vous  a  dit  formellement 

—  Je  sais  ce  que  le  roi  m'a  dit,  reprit- elle  avec 
vivacité;  mais  sais-je  ce  que  là-haut  on  lui  fera 
dire  ?  »  Ces  mots  me  fermèrent  la  bouche,  et  je 
revins  contrister  d'Alembert  en  lui  rendant  compte 
de  mon  voyage. 

Quand  il  eut  bien  pesté  contre  les  âmes  faibles, 
il  fut  décidé  entre  nous  de  m'en  tenir  à  annoncer 
des  espérances,  mais  d'un  ton  à  laisser  entendre 
qu'elles  étaient  fondées;  et,  en  effet,  la  mort  de 
Marivaux,  en  1763,  laissant  une  place  vacante, 
je  fis  les  visites  d'usage,  de  l'air  d'un  homme  qui 
n'avait  rien  à  craindre  du  coté  de  la  cour.  Ce- 
pendant, cette  inquiétude  de  madame  de  Pom- 
padour,  sur  ce  qu'on  ferait  dire  au  roi ,  me  tra- 
cassait ;  je  cherchais  dans  ma  tète  quelque  moyen 
de  m'assurer  de  lui;  je  crus  en  trouver  un;  mais 
dans  ce  moment-là  je  ne  pouvais  en  faire  usage. 
Ma  Poétique  s'imprimait  :  il  me  fallait  encore 
quelques  mois  ])our  la  mettre  au  jour,  et  c'était 
l'instrument  du  dessein  que  j'avais  formé.  Heu- 
reusement l'abbé  de  Radonvilliers,  ci-devant  sous- 
précepteur  des  enfants  de  France,  se  présenta  en 
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même  temps  que  moi  pour  la  place  vacante  ;  eJ 
c'était  faire  une  chose  agréable  à  M.  le  dauphin, 
peut-être  au  roi  lui-même,  que  de  lui  céder  cette 
place.  J'allai  donc  à  Versailles  déclarer  à  mon 
concurrent  que  je  me  retirais.  J'y  avais  peu  de 
mérite,  il  l'aurait  emporté  sur  moi;  et  telle  était 
sa  modestie  qu'il  fut  sensible  à  cette  déférence , 
comme  s'il  n'avait  dû  qu'à  moi  tous  les  suffrages 
qu'il  réunit  en  sa  faveur. 

Une  circonstance  bien  remarquable  de  cette 
élection  fut  l'artifice  cju'employèrent  mes  eime- 
mis  et  ceux  de  d'Alembert  et  de  Duclos ,  pour 
nous  rendre  odieux  à  la  cour  du  dauphin.  Ils 
avaient  commencé  par  répandre  le  bruit  que  mon 
parti  serait  contraire  à  l'abbé  de  Radonvilliers  , 
et  que  si,  dans  le  premier  scrutin,  il  obtenait  la 
pluralité ,  au  moins  dans  le  second  n'échapperait- 
il  pas  à  l'injure  des  boules  noires.  Cette  prédic- 
tion faite,  il  ne  s'agissait  plus  que  de  la  vérifier; 
et  voici  comment  ils  s'y  prirent.  Il  y  avait  à  l'Aca- 
démie quatre  hommes  désignés  sous  le  nom  de 
philosophes ,  étiquette  odieuse  dans  ce  lemps-là. 
Ces  académiciens  notés  étaient  Duclos,  d'Alem- 
bert, Saurin,  et  Watelet.  Les  dignes  chefs  du  parti 
contraire,  d'Olivet,Batteux,  et  vraisemblablement 
Paulmi  etSéguier,  complottèrent  de  donner  eux- 
mêmes  des  boules  noires  qu'on  ne  manquerait 
pas  d'attribuer  aux  philosophes;  et  en  effet  quatre 
boules  noires  se  trouvèrent  dans  le  scrutin. 

Grand  étonnement,  grand  murmure  de  la  part 
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de  ceux  qui  les  avaient  données  ;  et ,  les  yeux 
fixés  sur  les  quatre  auxquels  s'atlacliail  le  soup- 
çon ,  les  fourbes  disaient  hautement  f[u'il  était 
bien  étrange  qu'un  homme  aussi  irrépréhensible 
et  aussi  estimable  que  M.  l'abbé  de  Radonvilliers, 
essuyât  raffront  de  quatre  boules  noires!  L'abbé 
d'OUvct  s'inchgnait  d'un  scandale  aussi  honteux, 
aussi  criant  ;  les  quatre  philosophes  avaient  l'air 
confondu.  Mais  la  chance  tourna  bien  vite  à  leur 
avantage,  et  à  la  honte  de  leurs  ennemis.  Voici  par 
quel  coup  de  baguette.  L'usage  de  l'Académie , 
en  allant  au  scrutin  des  boules,  était  de  distri- 
buer à  chacun  des  électeurs,  deux  boules,  ime 
blanche  et  une  noire.  La  boîte  dans  laquelle  on 
les  faisait  tomber  avait  aussi  deux  capsules ,  et 
au-dessus  deux  gobelets,  l'un  noir  et  l'autre  blanc. 
Lorsqu'on  voidait  être  favorable  au  candidat,  on 
mettait  la  boule  blanche  dans  le  gobelet  blanc , 
la  noire  dans  le  noir;  et ,  lorsqu'on  lui  était  con- 
traire, on  mettait  la  boule  blanche  dans  le  gobelet 
noir,  la  noire  dans  le  blanc.  Ainsi,  lorsqu'on  vé- 
rifiait le  scrutin,  il  ffillait  retrouver  le  nombre 
des  boules,  et  en  trouver  autant  de  blanches  dans 
la  capsule  noire  qu'il  y  en  avait  de  noires  dans 
la  capsule  blanche. 

Or,  par  une  espèce  de  divination,  l'un  des 
philosophes,  Duclos,  ayant  prévu  le  tour  qu'on 
voulait  leur  jouer,  avait  dit  à  ses  camarades: 
«  Gardons  dans  nos  mains  nos  boules  noires  , 
afin    que,  si  ces  coquins -là  ont   la   malice  d'en 
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donner,  nous  ayons  à  produire  la  preuve  que  ces 
boules  ne  viennent  pas  de  nous.  »  Après  avoir 
donc  bien  laissé  d'Olivet  et  les  autres  fourbes 
éclater  en  murmures  contre  les  malveillants;  «  Ce 
n'est  pas  moi,  dit  Duclos,  en  ouvrant  la  main, 
qui  ai  donné  une  boule  noire;  car  j'ai  heureuse- 
ment gardé  la  mieiuie ,  et  la  voilà.  —  Ce  n'est 
pas  moi  non  plus ,  dit  d'Alembert ,  voici  la  mienne.» 
Watelet  et  Saurin  dirent  la  même  chose  en  mon- 
trant les  leurs.  A  ce  coup  de  théâtre ,  la  confusion 
retomba  sur  les  auteurs  de  l'artifice.  D'Olivet  eut 
la  naïveté  de  trouver  mauvais  qu'on  eût  paré  le 
coup  en  retenant  ses  boules  noires,  alléguant  les 
lois  de  l'Académie  sur  le  secret  inviolable  du 
scrutin.  «  M.  l'abbé ,  lui  dit  d'Alembert ,  la  première 
des  lois  est  celle  de  la  défense  personnelle  ;  et 
nous  n'avions  que  ce  moyen  d'éloigner  de  nous 
le  soupçon  dont  on  a  voulu  nous  charger.  » 

Ce  trait  de  prévoyance  de  la  part  de  Duclos 
fut  connu  dans  le  monde ,  et  les  d'Olivets ,  pris 
à  leur  piège ,  furent  la  fable  de  la  cour. 

Enfin ,  l'impression  de  ma  Poétique  étant  ache- 
vée ,  je  priai  madame  de  Pompadour  d'obtenir 
du  roi  qu'un  ouvrage  qui  manquait  à  notre  lit- 
térature lui  fût  présenté.  C'est,  lui  dis -je,  une 
grâce  qui  ne  coûtera  rien  au  roi  ni  à  l'Etat ,  et 
qui  prouvera  que  je  suis  bien  voulu  et  bien  reçu 
du  roi.  Je  dois  ce  témoignage  à  la  mémoire  de 
cette  femme  bienfaisante ,  qu'à  ce  moyen  facile 
et  simple  de  décider  publiquement  le  roi  en  ma 
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faveur,  son  beau  visage  fut  rayonnant  de  joie. 
«  Volontiers,  me  dit-elle,  je  demanderai  ponr 
vous  au  roi  cette  grâce,  et  je  l'obtiendrai.  »  Elle 
l'obtint  sans  peine ,  et  en  me  l'annonçant  :  «  Il 
faut ,  me  dit  -  elle  ,  donner  à  cette  présentation 
toute  la  solennité  possible,  et  que  le  même  jour 
toute  la  famille  royale  et  tous  les  ministres  re- 
çoivent votre  ouvrage  de  votre  main.  » 

Je  ne  confiai  mon  secret  qu'à  mes  amis  intimes; 
et,  mes  exemplaires  étant  bien  magnifiquement 
reliés  (  car  je  n'y  épargnai  rien  ),  je  me  rendis  un 
samedi  au  soir  à  Versailles  avec  mes  paquets.  En 
arrivant,  je  fis  prier,  par  Quesnai ,  madame  de 
Pompadour  de  disposer  le  roi  à  me  bien  rece- 
voir. 

Le  lendemain,  je  fus  introduit  par  le  duc  de 
Duras.  Le  roi  était  à  son  lever.  Jamais  je  ne  l'ai 
vu  si  beau.  Il  reçut  mon  hommage  avec  un  re- 
gard enchanteur.  J'aurais  été  au  comble  de  la 
joie,  s'il  m'eût  dit  Irois  paroles;  mais  ses  yeux 
parlèrent  pour  lui.  Le  dauphin,  que  l'abbé  de 
Radonvilliers  avait  favorablement  prévenu,  vou- 
lut bien  me  parler.  «  J'ai  ouï  dire  beaucoup  de 
bien  de  cet  ouvrage,  me  (Ut-il;  j'en  pense  beau- 
coup de  l'auteur.  »  En  me  disant  ces  mots ,  il  me 
navra  le  cœur  de  tristesse,  car  je  lui  vis  la  mort 
sur  le  visage  et  dans  les  yeux. 

Dans  toute  cette  cérémonie  le  bon  duc  de 
Duras  fut  mon  conducteur,  et  je  ne  puis  dire 
avec  quel  intérêt  il  s'empressa  à  me  faire  bien 
accueillir. 
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Lorsque  je  descendis  chez  madame  de  Pompa- 
doiir,  à  qui  j'avais  déjà  présente  mon  ouvraofe  , 
«  Allez-vous-en,  me  dit-elle ,  chez  M.  de  Choiseul, 
lui  offrir  son  exemplaire,  il  vous  recevra  bien; 
et  laissez -moi  celui  de  M.  de  Praslin;  je  le  lui 
offrirai  moi-même.  » 

Après  mon  expédition  ,  j'allai  bien  vite  annon- 
cer à  d'Alembert  et  à  Duclos  le  succès  que  je 
venais  d'avoir,  et  le  lendemain  je  fis  présent  de 
mon  livre  à  l'Académie.  J'en  distribuai  des  exem- 
plaires à  ceux  des  académiciens  que  je  savais 
bien  disposés  pour  moi.  Mairan  disait  que  cet 
ouvrage  était  un  pétard  que  j'avais  mis  sous  la 
porte  de  l'Académie  pour  la  faire  sauter ,  si  on 
me  la  fermait  ;  mais  toutes  les  difficultés  n'étaient 
pas  encore  applanies. 

Duclos  et  d'Alembert  avaient  eu  je  ne  sais  quelle 
altercation  en  pleine  Académie ,  au  sujet  du  roi 
de  Prusse  et  du  cardinal  de  Bernis;  ils  étaient 
brouillés  tellement  qu'ils  ne  se  parlaient  point  ; 
et,  au  moment  où  j'allais  avoir  besoin  de  leur 
accord  et  de  leur  bonne  intelligence,  je  les  trou- 
vais ennemis  l'un  de  l'autre.  Duclos ,  le  plus 
brusque  des  deux,  mais  le  moins  vif,  était  aussi 
le  moins  piqué.  L'inimitié  d'un  homme  tel  que 
d'Alembert  lui  était  pénible  ;  il  ne  demandait  qu'à 
se  réconcilier  avec  lui;  mais  il  voulait  obtenir 
par  moi  que  d'Alembert  fit  les  avances. 

<(  Je  suis  indigné ,  me  dit-il ,  de  l'oppression  sous 
laquelle  vous   avez   gémi,  et  de   la    persécution 
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sourde  et  lâche  que  vous  éprouvez  encore.  Il  est 
temps  que  cela  finisse.  Rougainville  est  mourant; 
il  faut  que  vous  ayez  sa  place.  Dites  à  d'Alem- 
bert  que  je  ne  demande  pas  mieux  que  de  vous 
l'assurer;  qu'il  m'en  parle  à  rAcadémie,  nous 
arrangerons  votre  affaire  pour  la  prochaine  élec- 
tion. » 

D'Alembert  bondit  de  colère  quand  je  lui 
proposai  de  parler  à  Duclos.  «  Qu'd  aille  au 
diable,  me  dit-il,  avec  son  abbé  de  Bernis  :  je 
ne  veux  pas  plus  avoir  affaire  à  Tun  qu  à  Tautre. 

—  En  ce  cas-là,  je  renonce  à  l'Académie;  mon 
seid  regret,  lui  dis-je,  est  d'y  avoir  pensé.  — 
Pourquoi  donc?  reprit-il  avec  chaleur;  est-ce 
que  pour  en  être  vous  avez  besoin  de  Duclos  ? 

—  Et  de  qui  n'aurais-je  pas  besoin,  lorsque  mes 
amis  m'abandonnent,  et  que  mes  ennemis  sont 
plus  ardents  à  me  nuire  et  plus  agissants  que 
jamais?  Ah!  ceux-là  parleraient  au  diable  pour 
m'ôter  une  seule  voix  ;  mais  ce  que  j'ai  dit  autre- 
fois en  vers,  je  l'éprouve  moi-même: 

L'amitié  se  rebute ,  et  le  malheur  la  glace  ; 
La  haine  est  implacable,  et  jamais  ne  se  lasse. 

—  Vous  serez  de  l'Académie  malgré  vos  ennemis , 
reprit -il.  —  Non,  monsieur,  non,  je  n'en  serai 
point,  et  je  ne  veux  point  en  être.  Je  serais  bal- 
loté  ,  supplanté,  insulté  par  un  parti  déjà  trop 
nombreux  et  trop  fort.  J'aime  mieux  vivre  obsciu-; 
pour   cela,  grâce   au  ciel,  je  n'aurai  besoin   dt 
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personne.  —  Mais,  Marmontel,  vous  vous  Tâchez, 

je  ne  sais  pas  pourquoi —  Ah  !  je  le  sais  bien , 

moi?  l'ami  de  mon  cœur,  l'homme  sur  qui  je 
comptais  le  plus  au  monde,  n'a  que  deux  mots 

à  dire  pour  me  tirer  de  l'oppression —  Eh 

bien  !  morbleu ,  je  les  dirai  :  mais  rien  ne  m'a 
tant  coûté  en  ma  vie.  — Duclos  a  donc  des  torts 
bien  graves  envers  vous?  —  Comment,  vous  ne 
savez  donc  pas  avec  quelle  insolence  ,  en  pleine 
Académie ,  il  a  parlé  du  roi  de  Prusse  ?  —  Du 
roi  de  Prusse  !  et  que  fait  à  ce  roi  ime  insolence 
de  Duclos  ?  Ah!  d'Alembert,  ayez  besoin  de  mon 
ennemi  le  plus  cruel,  et  que,  pour  vous  servir, 
il  ne  s'agisse  que  de  lui  pardonner,  je  vais  l'em- 
brasser tout-à-l'heure.  Allons,  dit-il,  ce  soir,  je 
me  réconcilie  avec  Duclos;  mais  qu'il  vous  serve 
bien  ;  car  ce   n'est  qu'à  ce  prix  et  pour  l'amoiu' 

de  vous —  Il  me  servira  bien,  lui  dis-je  ;  » 

et  en  effet  Duclos,  ravi  de  voir  d'Alembert  re- 
venir à  lui,  agit  en  ma  faveur  aussi  vivement 
que  lui-même. 

Mais  à  la  mort  de  Bougainville ,  et ,  au  moment 
où  je  me  flattais  de  lui  succéder  sans  obstacle , 
d'Alembert  m'envoya  chercher.  «  Savcz-vous,  me 
dit -il,  ce  qui  se  trame  contre  vous  ?  on  vous  op- 
pose un  concurrent  en  faveur  duquel  Praslin  , 
d'Argental  et  sa  femme  briguent  les  voix  à  la 
ville,  à  la  cour.  Ils  se  vantent  d'en  réunir  un 
très-grand  nombre,  et  je  le  crains;  car  ce  con- 
current, c'est  Thomas.  —  Je  ne  crois  pas  .  lui  dis- 
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J€,  que  Thomas  se  pnHe  à  cetle  maiicjeuvio. 
Mais,  me  dit-il  ,  Tliomas  y  est  fort  embarrassé. 
Vous  savez  qu'ils  Tout  empêtré  de  bienfaits  ,  de 
reconnaissance;  ensuite  ils  Font  engagé  de  loin 
à  penser  à  l'Académie;  et,  sur  ce  qu'il  leur  a  fail 
observer  que  sa  qualité  de  secrétaire  personnel 
du  ministre  ferait  obstacle  à  son  élection,  Praslin 
lui  a  obtenu  du  roi  un  brevet  qui  ennoblit  sa 
place.  A-présent  que  l'obstacle  est  levé,  on  exige 
qu'il  se  présente  et  on  lui  repond  de  la  grande 
pluralité  des  voix.  Il  est  à  Fontainebleau  en  pré- 
sence de  son  ministre,  et  obsédé  par  d  Argental. 
Je  vous  conseille  de  l'aller  voir.  » 

Je  partis,  et  en  arrivant  j'écrivis  à  Thomas  pour 
lui  demander  un  rendez-vous.  Tl  répondit  qu'il 
se  trouverait  sur  les  cinq  heures  au  bord  du 
grand  bassin.  Je  l'y  attendis  ;  et  en  l'abordant , 
«Vous  vous  doutez  bien  ,  mon  ami,  lui  dis-je  , 
du  sujet  qui  m'amène.  Je  viens  savoir  de  vous 
si  ce  que  l'on  m'assure  est  vrai;»  et  je  lui  répétai 
ce  que  m'avait  dit  d'Alembert. 

«  Tout  cela  est  vrai ,  me  répondit  Thomas  ;  et 
il  est  vrai  encore  que  M.  d' Argental  m'a  signifié 
ce  matin  que  M.  de  Praslin  veut  que  je  me  pré- 
sente ,  qu'il  exige  de  moi  cette  marque  d'attache- 
ment, que  telle  a  été  la  condition  du  brevel  (|u'il 
m'a  fait  avoir;  qu'en  l'acceptant  j'ai  dû  entendre 
pourquoi  il  m'était  accordé;  et  que  si  je  man([ue 
à  mon  bienlaileui',  par  égard  pour  un  honmie  qui 
l'a  offensé ,  je  perds  ma   place   et    ma    fortune. 
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Voilà  ma  position.  A-présent  dites-moi  ce  que 
vous  feriez  à  ma  place.  — ^  Est-ce  bien  sérieuse- 
ment, lui  dis-je,  que  vous  me  consultez?  —  Oui, 
me  dit -il  en  souriant,  et  de  Tair  d'un  homme 
qui  avait  pris  son  parti.  —  Eh  bien  !  lui  dis-je,  à 
votre  place  ,  je  ferais  ce  que  vous  ferez.  —  Non, 
sans  détour,  que  feriez-vous?  — Je  ne  sais  pas, 
lui  dis-je,  me  donner  pour  exemple;  mais  ne 
suis -je  pas  votre  ami?  n'êtes -vous  pas  le  mien? 
—  Oui,  me  dit -il,  je  ne  m'en  cache  pas. 

Je  l'ai  dit  à  la  terre ,  au  Ciel ,  à  Giisman  même. 

Eh   bien!  repris-je,  si   j'avais    un    fds,  et    s'il 
avait  le  malheur  de  servir  contre  son  ami  la  haine 

d'un  Gusman,  je  lui —  N'achevez  pas,  me 

dit  Thomas  en  me  serrant  la  main,  ma  réponse 
est  faite  et  bien  faite.  —  Eh  !  mon  ami ,  lui  dis- 
je,  croyez -vous  que  j'en  aie  douté?  —  Vous  êtes 
cependant  venu  vous  en  assurer,  me  dit-il  avec 
un  doux  reproche.  — Non  certes,  répondis-je, 
ce  n'est  pas  pour  moi  que  j'en  ai  voulu  l'assu- 
rance, mais  pour  des  gens  qui  ne  connaissent 
pas  votre  ame  aussi -bien  que  je  la  connais.  — 
Dites-leur,  reprit-il ,  que  si  jamais  j'entre  à  l'Aca- 
démie ,  ce  sera  par  la  belle  porte.  Et  à  l'égard  de 
la  fortune,  j'en  ai  si  peu  joui,  et  m'en  suis  passé 
si  long-temps,  que  j'espère  bien  n'avoir  pas  dés- 
appris à  m'en  passer  encore.  »  A  ces  mots,  je  fus 
si  ému  que  je  lui  aurais  cédé  la  place,  s'il  avait 
voulu  l'accepter,  et  s'il  l'avait  pu  décemment; 
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mais  la  liaiiic  de  son  ministre  contre  moi  elait  si 
déclarée,  que  nous  aurions  passé,  lui  pour  l'a- 
voir servie,  moi  pour  y  avoir  succombé.  iSous 
nous  en  tînmes  donc  à  la  conduite  libre  et  fran- 
che qui  nous  convenait  à  tous  deux.  Il  ne  se  mit 
point  sur  les  rangs,  et  il  perdit  sa  place  de  se- 
crétaire du  ministre.  On  n'eut  pourtant  pas  l'im- 
pudence de  lui  ôter  celle  de  secrétaire-interprète 
des  Suisses.  Il  fut  reçu  de  l'Académie  immédiate- 
ment après  moi,  il  le  fut  par  acclamation,  mais 
à  une  longue  distance;  car,  de  17G3  jusqu'en 
1766  il  n'y  eut  point  de  place  vacante,  quoique, 
année  commune,  le  nombre  des  morts,  à  l'xlca- 
démie,  fût  de  trois  eu  deux  ans. 

Je  dois  dire,  à  la  honte  du  comte  de  Praslin, 
et  à  la  gloire  de  Thomas,  que  celui-ci,  après 
s'être  refusé  à  un  acte  de  servitude  et  de  bassesse, 
crut  devoir  ne  se  retirer  de  chez  un  homme  qui 
lui  avait  fait  du  bien  que  lorsqu'il  serait  renvoyé. 
Il  resta  près  de  lui  un  mois  encore,  se  trouvant, 
comme  de  coutimic,  tous  les  matins  à  son  lever, 
sans  que  cet  homme  dur  et  ^ain  lui  dît  une  ])a- 
role,  ni  qu'il  daignât  le  regarder.  Dans  une  ame 
naturellement  noble  et  lière  comme  était  celle 
de  Thomas,  jugez  combien  cette  humble  épreuve 
devait  être  pénible!  Enfin,  après  avoir  donné  à 
la  reconnaissance  au-delà  de  ce  quil  devait, 
voyant  combien  le  vil  orgueil  de  ce  ministre  était 
irréconciliable  avec  l'honnêteté  modeste  et  pa- 
tiente, il  lui  fit  dire  qu'il  se  voyait  forcé  de  pren- 
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dre  son  silence  pour  un  congé,  et  il  se  retira. 
Cette  conduite  acheva  de  faire  connaître  son  ca- 
ractère; et,  du  coté  même  de  la  fortune,  il  ne 
perdit  rien  à  s'être  conduit  en  honnête  homme. 
Le  roi  lui  en  sut  gré;  et  iion-seulement  il  obtint 
dans  la  suite  luie  pension  de  deux  mille  livres 
sur  le  trésor  royal,  mais  un  beau  logement  au 
Louvre,  que  lui  fit  donner  le  comte  d'Angiviller, 
son  ami  et  le  mien. 

Vous  venez  de  voir,  mes  enfants ,  à  travers 
combien  de  difficultés  j'étais  arri^é  à  l'Académie; 
mais  je  ne  vous  ai  pas  dit  quelles  épines  la  va- 
nité du  bel-esprit  avait  semées  sur  mon  chemin. 

Durant  les  contrariétés  que  j'éprouvais,  ma- 
dame Geoffrin  était  mal  à  son  aise;  elle  m'en 
parlait  quelquefois  du  bout  de  ses  lèvres  pincées; 
et,  à  chaque  nouvelle  élection  qui  reculait  la 
mienne,  je  voyais  qu'elle  en  avait  du  dépit.  «  Eh 
bien!  me  disait-elle,  il  est  donc  décidé  que  vous 
n'en  serez  point?»  Moi  qui  ne  voulais  pas  qu'elle 
en  fut  tracassée,  je  répondais  négligemment  «  que 
c'était  le  moindre  de  mes  soucis;  que  l'auteur 
de  la  Henriade^  de  Zaïre,  de  Mérope,  n'avait  été 
de  l'Académie  qu'à  cinquante  ans  passés;  que  je 
n'en  avais  pas  quarante  ;  que  j'en  serais  peut- 
être  quelque  jour;  mais  qu'au  surplus  bien  d'hon- 
nêtes gens,  et  d'un  mérite  distingué,  se  conso- 
laient de  n'en  pas  être,  et  que  je  m'en  passerais 
comme  eux.  Je  la  suppliais  de  ne  pas  s'en  in- 
quiéter plus  que  moi.  »  Elle  ne  s'en  inquiétait 

Mémoires.  I. 
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pas  moins,  et,  de  temps  en  temps,  à  sa  manière, 
et  par  de  petits  mots,  elle  tàtait  les  dispositions 
des  académiciens. 

Un  jour  elle  me  demanda  :  «  Que  vous  a  fait 
M.  de  Marivaux,  pour  vous  moquer  de  lui  et  le 
tourner  en  ridicule?  —  Moi,  madame?  —  Oui, 
vous-même,  qui  lui  riez  au  nez  et  faites  rire  à 

ses  dépens —  En  vérité,  Madame,  je  ne  sais 

ce  que  vous  voulez  me  dire.  —  Je  veux  vous 
dire  ce  rju'il  m'a  dit  ;  Marivaux  est  un  honnête 
homme  qui  ne  m'en  a  pas  imposé.  —  Il  m'expli- 
quera donc  lui-même  ce  que  je  n'entends  pas. 
Car  de  ma  vie  il  n'a  été,  ni  présent,  ni  absent, 
l'objet  de  mes  plaisanteries.  —  Eh  bien!  voyez- 
le  donc,  et  tâchez,  me  dit-elle,  de  le  dissuader; 
car,  même  dans  ses  plaintes,  il  ne  dit  que  du 
bien  de  vous.  »  En  traversant  le  jardin  du  Palais- 
Royal,  sur  lequel  il  logeait,  je  le  vis,  et  je  l'a- 
bordai. 

Il  eut  d'abord  quelque  répugnance  à  s'expli- 
quer; et  il  me  répétait  qu'il  n'en  serait  pas  moins 
juste  à  mon  égard  lorsqu'il  s'agirait  de  l'Acadé- 
mie. «  Monsieur,  lui  dis -je  enfin  avec  un  peu 
d'impatience,  laissons  l'Académie,  elle  n'est  pour 
rien  dans  la  démarche  que  je  fais  auprès  de  vous  ; 
ce  n'est  point  votre  voix  que  je  sollicite,  c'est 
votre  estime  que  je  réclame,  et  dont  je  suis  ja- 
loux. —  Vous  l'avez  entière,  me  dit- il.  — Si  je 
l'ai ,  veuillez  donc  me  dire  en  quoi  j'ai  donné 
lieu  aux  plaintes  que  vous  laites  de  moi.  —  Quoi . 
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me  dit-il,  avez- vous  oublié  que  chez  madame 
Dubocage,  lui  soir,  étant  assis  auprès  de  madame 
de  Villaumont,  vous  ne  cessâtes,  Tun  et  rautre, 
de  me  regarder  et  de  rire  en  vous  parlant  à  Vo- 
reille.  Assurément  c'était  de  moi  que  \ous  riiez, 
et  je  ne  sais  pourquoi,  car  ce  jour- là  je  n'étais 
pas  plus  ridicule  que  de  coutume.  » 

«  Heureusement,  lui  dis -je,  ce  que  vous  rap- 
pelez m'est  très -présent  :  voici  le  fait.  Madame 
de  Villaumont  vous  voyait  pour  la  première  fois; 
et,  comme  on  faisait  cercle  autour  de  vous,  elle 
me  demanda  qui  vous  étiez.  Je  vous  nommai. 
Elle  qui  connaissait ,  dans  les  gardes -françaises, 
un  officier  de  votre  nom,  me  soutint  que  vous 
n'étiez  pas  M.  de  INIarivaux.  Son  obstination  me 
divertit;  la  mienne  lui  parut  plaisante;  et  en  me 
décrivant  la  figure  du  Marivaux,  qu'elle  connais- 
sait, elle  vous  regardait;  voilà  tout  le  mystère. 
—  Oui,  me  dit -il  ironiquement,  la  méprise  était 
fort  risible!  cependant  vous  aviez  tous  deux  un 
certain  air  malin  et  moqueur  que  je  connais  bien, 
et  qui  n'est  pas  celui  d'un .  badinage  simple.  — 
Très -simple  était  pourtant  le  nôtre,  et  très -in- 
nocent, je  vous  jure.  Au  surplus,  ajoutai -je,  c'est 
la  vérité  toute  nue.  J'ai  cru  vous  la  devoir,  m'en 
voilà  quitte;  et,  si  vous  ne  m'en  croyez  pas,  ce 
sera  moi,  Monsieur,  qui  aurai  à  me  plaindre  de 
vous.  »  Il  m'assura  qu'il  m'en  croyait;  et  il  ne 
laissa  pas  de  dire  à  madame  Geoffrin  qu'il  n'a- 
vait pris  cette  explication  que  pour  une  manière 

3o. 
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adroite  de  m'exciiser  auprès  de  lui.  La  mort  m'en- 
leva son  suffrage;  mais,  s'il  me  l'avait  accordé,  il 
se  serait  cru  généreux. 

La  dame  de  Villaumont,  dont  je  vous  ai  parlé, 
était  fille  de  madame  Gaulard  ,  et  la  rivale  de 
madame  de  Brionne,  en  beauté,  plus  vive  même 
ol   |)l(is  piquante. 

Madame  Dubocage,  chez  qui  nous  soupions 
quelquefois,  était  une  femme  de  lettres  d\m  ca- 
ractère estimable,  mais  sans  relief  et  sans  cou- 
leur. Elle  avait,  comme  madame  Geoffrin,  une 
société  littéraire,  mais  infiniment  moins  agréable, 
et  analogue  à  son  humeur  douce,  froide,  polie 
et  triste.  J'en  avais  été  quelque  temps;  mais  le 
sérieux  m'en  étouffait ,  et  j'en  fus  chassé  par 
l'ennui.  Dans  cette  femme  un  moment  célèbre , 
ce  qui  était  vraiment  admirable,  c'était  sa  mo- 
destie. Elle  voyait  gravé  au  bas  de  son  portrait  : 
Forma  Venus,  arte  Minerva;  et  jamais  on  ne 
surprit  en  elle  im  mouvement  de  vanité.  Reve- 
nons aux  plaintes  que  faisaient  de  moi  des  gens 
d'un  autre  caractère. 

Parmi  les  académiciens  dont  les  voix  ne  m'é- 
taient point  assurées,  nous  comptions  le  prési- 
dent Hénault  et  Moncrif.  Madame  (ieoffrin  leur 
parla  et  revint  à  moi  courroucée.  «  Est-il  possible^ 
me  dit-elle,  que  vous  passiez  votre  vie  à  vous 
faire  des  ennemis!  voilà  Moncrif  qui  est  furieux 
contre  vous  ;  et  le  président  Hénault  qui  n'est 
guère  moins  irrité.  —  De  quoi,  Madame,  et  que 
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leur  ai -je  fait? —  Ce  que  vous  avez  fait!  votre 
livre  de  la  Poétique.  Car  vous  avez  toujours  la 
rage  de  faire  des  livres.  —  Et  dans  ce  livre , 
qu'est-ce  qui  les  irrite?  — Pour  Moncrif,  je  le 
sais,  dit-elle,  il  ne  s'en  cache  point,  il  le  dit  hau- 
tement. Vous  citez  de  lui  une  chanson,  et  vous 
l'estropiez.  Elle  avait  cinq  couplets ,  vous  n'en 
citez  que  trois.  —  Hélas!  Madame,  j'ai  cité  les 
meilleurs,  et  je  n'ai  retranché  que  ceux  qui  ré- 
pétaient la  même  idée.  —  Vraiment!  c'est  de  quoi 
il  se  plaint,  que  vous  ayez  voulu  corriger  son 
ouvrage.  Il  ne  vous  le  pardonnera  ni  à  la  vie  ni 
à  la  mort.  —  Qu'il  vive  donc.  Madame,  et  qu'il 
meure  mon  ennemi  pour  ses  deux  couplets  de 
chanson;  je  supporterai  ma  disgrâce.  Et  le  bon 
président,  quelle  est  envers  lui  mon  offense?  — 
Il  ne  me  l'a  point  dit;  mais  c'est  encore,  je  crois, 
de  votre  livre  qu'il  se  plaint.  Je  le  saurai.  »  Elle 
le  sut.  Mais  quand  il  fallut  me  le  dire  et  que  je 
l'en  pressai,  ce  fut  une  scène  comique  dont  l'abbé 
Raynal  fut  témoin. 

«  Eh  bien!  madame,  vous  avez  vu  le  président 
Hénault;  vous  a-t-il  dit  enfin  quel  est  mon  tort? 
—  Oui,  je  le  sais;  mais  il  vous-^le  pardonne,  il 
veut  bien  l'oublier;  n'en  parlons  plus. —  Au  moins, 
madame,  dois -je  savoir  quel  est  ce  crime  invo- 
lontaire qu'il  a  la  bonté  d'oublier.  —  Le  savoir, 
à  quoi  bon?  cela  est  inutile.  Vous  aurez  sa  voix, 
c'est  assez.  —  Non,  ce  n'est  pas  assez,  et  je  ne 
suis  pas  fait   pour  essuyer  des  plaintes  sans  sa- 
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voir  quel  en  est  Tobjet.  —  Madame,  dit  ral)bé 
Rayiial,  je  trouve  que  M.  Marmontel  a  raison.  — 
Ne  voyez-vous  pas,  reprit-elle,  qu'il  ne  veut  le 
savoir  que  pour  en  plaisanter  et  pour  en  faire 
un  conte?  —  Non, Madame,  je  vous  promets  d'en 
garder  le  silence  dès  que  j'aurai  su  ce  que  c'est. 

—  Ce  que  c'est!  toujours  votre  livre  et  votre  fu- 
reur de  citer.  Ne  Tai-je  point  là  votre  livre?  — 
Oui,  Madame,  il  est  là.  — Voyons  cette  chanson 
du  président  que  vous  avez  citée  à -propos  des 
chansons  à  boire.  La  voici  : 

Venge-moi  d'une  ingrate  maîtresse ,  etc. 

De  qui  la  tenez -vous  cette  chanson?  —  De  Gé- 
bote.  —  Eh  bien!  Géliote  ne  vous  l'a  pas  donnée 
telle  qu'elle  est,  puisqu'il  faut  vous  le  dire.  Il  y 
a  un  O  que  vous  en  avez  retranché.  —  Un  O, 
Madame!  —  Eh!  oui,  un  O.  N'y  a-t-il  pas  un  vers 
qui  dit,  que  d'attraits?  —  Oui,  Madame. 

Que  d'attraits  !  dieux  !  qu'elle  était  belle  ! 

—  Justement,  c'est- là  qu'est  la  faute.  Il  fallait 
dire  :  O  Dieux  !  qu'elle  était  belle!  — Eh!  Madame, 
le  sens  est  le  même.  —  Oui,  Monsieur;  mais  lors- 
que l'on  cite ,  il  faut  citer  fidèlement.  Chacun 
est  jaloux  de  ce  qu'il  a  fait;  cela  est  naturel.  Le 
président  ne  vous  a  pas  prié  de  citer  sa  chanson. 

—  Je  l'ai  citée  avec  éloge.  —  Il  n'y  fallait  donc 
rien  changer.  Puisqu'il  y  avait  mis,  6  Dieux l  cela 
lui  plaisait  davantage.  Que  vous  avait-il  fait  pour 
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lui  ôter  son  O?  Du  reste,  il  m'a  bien  assurée 
que  cela  n'empêcherait  point  qu'il  ne  rendît  jus- 
tice à  vos  talents.  » 

L'abbé  Raynal  mourait  d'envie  de  rire  et  moi 
aussi.  Mais  nous  nous  retînmes;  car  madame 
Geoffrin  était  déjà  assez  confuse,  et,  lorsqu'elle 
avait  tort,  il  n'y  avait  point  à  badiner. 

En  nous  en  allant,  je  contai  à  l'abbé  mon  aven- 
ture avec  Marivaux  et  ma  querelle  avec  Moncrif. 
«  Ah!  me  dit-il,  cela  nous  prouve  que  lorsqu'on 
dit  d'un  homme  qu'il  a  des  ennemis,  il  faut ,  avant 
de  le  juger,  bien  regarder  s'il  a  mérité  d'en  avoir.» 

Lorsque  ce  détroit  fut  passé,  ma  vie  reprit 
son  cours  libre  et  tranquille.  D'abord  elle  se  par- 
tagea entre  la  ville  et  la  campagne,  et  l'une  et 
l'autre  me  rendaient  heureux.  De  mes  sociétés  à 
la  ville,  la  seule  dont  je  n'étais  plus  était  celle 
des  Menus-Plaisirs.  Curv,qui  en  avait  été  lame, 
était  infirme  et  ruiné.  Il  mourut  peu  de  temps 
après. 

Lorsque  son  secret  a  été  connu  (  et  il  ne  l'a 
été  qu'après  sa  mort),  j'ai  quelquefois  entendu 
dire  dans  le  monde  qu'il  aurait  dû  se  déclarer 
pour  auteur  de  la  parodie.  J'ai  toujours  soutenu 
qu'il  ne  le  devait  pas  ;  et  malheur  à  moi  s'il  l'eût 
fait,  car  c'aurait  été  lui  qu'on  aurait  opprimé,  et 
j'en  serais  mort  de  chagrin.  Ma  faute  était  à  moi, 
et  il  eût  été  souverainement  injuste  qu'un  autre 
en  eût  porté  la  peine.  Au  reste  la  parodie ,  telle 
qu'on  rivait   vue,  pleine   de  grossières  injures. 
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n'était  pas  celle  qiiil  ;i\ail  lailc.  Il  aurait  donc 
fallu  qu'on  s'accnsanl  do  ruiic  il  cnl  été  reçu  à 
désavouer  Tautre;  cl,  (|uaii(l  il  aurait  tait  cette 
distinctiou,  aiuail-oii  \()ulu  Técouter?  Il  eut  été 
perdu,  et  j'en  aurais  été  la  cause;  il  fit,  en  gar- 
dant le  silence,  ce  ({u'i!  y  avait  de  plus  juste  et 
de  meilleur  à  faire  pour  moi  comme  pour  lui, 
et  je  lui  devais  les  douceurs  de  la  vie  que  je 
menais  depuis  que  ma  bienheureuse  disgrâce  m'a- 
vait rendu  à  moi-même  et  à  mes  amis. 

Je  ne  mets  pas  au  nombre  de  mes  sociétés 
particulières  l'assemblée  qui  se  tenait  les  soirs 
chez  matlemoiselle  l'Espinasse;  car,  à  l'exception 
de  quelques  amis  de  d'Alembert,  comme  le  che- 
valier de  Chastellux,  l'abbé  Morellet,  Saint-Lam- 
bert et  moi,  ce  cercle  était  formé  de  gens  qui 
n'étaient  point  liés  ensemble.  Elle  les  avait  pris 
ça  et  là  dans  le  monde,  mais  si  bien  assortis, 
que,  lorsqu'ils  étaient  là,  ils  s'y  trouvaient  en 
harmonie  comme  les  cordes  d'un  instriunent 
monté  par  une  habile  main.  En  suivant  la  com- 
paraison, je  pourrais  dire  qu'elle  jouait  de  cet 
instrument  avec  un  art  ([ui  tenait  du  génie;  elle 
semblait  savoir  quel  sou  rendrait  la  corde  qu'elle 
allait  toucher  ;  je  veux  dire  que  nos  esprits  et 
nos  caractères  lui  étaient  si  bien  connus,  que, 
pour  les  mettre  en  jeu,  elle  n'avait  qu'iui  mot 
à  dire.  jNulle  part  la  conversation  n'était  plus 
vive,  plus  brillante,  ni  mieux  réglée  que  chez 
elle.  C'était  un  rare  phénomène  que  ce  degré  de 
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chaleur  tempérée  et  toujours  égale  ou  elle  savait 
l'entretenir,  soit  en  la  modérant,  soit  en  l'ani- 
mant tour-à-tour.  La  continuelle  activité  de  son 
ame  se  communiquait  à  nos  esprits,  mais  avec- 
mesure;  son  imagination  en  était  le  mobile,  sa 
raison,  le  régulateur.  Et  remarquez  bien  que  les 
têtes  qu'elle  remuait  à  son  gré  n'étaient  ni  faibles 
ni  légères;  les  Condillacs  et  les  Turgots  étaient 
du  nombre  ;  d'Alembert  était  auprès  d'elle  comme 
un  simple  et  docile  enfant.  Son  talent  de  jeter 
en  avant  la  pensée,  et  de  la  donner  à  débattre 
à  des  hommes  de  cette  classe;  son  talent  de  la 
discuter  elle-même,  et,  comme  eux,  avec  préci- 
sion, quelquefois  avec  éloquence;  son  talent  d'a- 
mener de  nouvelles  idées  et  de  varier  l'entretien, 
toujours  avec  l'aisance  et  la  facilité  d'une  fée  qui, 
d'un  coup  de  baguette ,  change  à  son  gré  la  scène 
de  ses  enchantements;  ce  talent,  dis -je,  n'étail 
pas  celui  d'une  femme  vulgaire.  Ce  n'était  pas 
avec  les  niaiseries  de  la  mode  et  de  la  vanitc- 
que ,  tous  les  jours ,  durant  quatre  heures  de  con- 
versation, sans  langueur  et  sans  vide,  elle  savait 
se  rendre  intéressante  pour  un  cercle  de  bous 
esprits.  Il  est  vrai  que  l'un  de  ses  charmes  élail 
ce  naturel  brûlant  qui  passionnait  son  langage, 
et  qui  communiquait  à  ses  opinions  la  chaleur, 
l'intérêt,  l'éloquence  du  sentiment.  Souvent  aussi 
chez  elle,  et  très -souvent,  la  raison  s'égayait; 
une  douce  philosophie  s'y  permettait  un  léger 
badinage;  d'Alembert  en  donnait  le  ton;  et  qui 
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jamais  sut  mieux  que  lui 

Mêler  le  grave  au  doux,  le  plaisant  au  sévère? 

L'histoire  d'une  personne  aussi  singulièrement 
douée  que  l'était  mademoiselle  l'Espinasse,  doit 
être  pour  vous,  mes  enfants,  assez  curieuse  à  sa- 
voir. Le  récit  n'en  sera  pas  long  : 

Il  y  avait  à  Paris  une  marquise  du  Deffant, 
femme  pleine  d'esprit,  d'humeur  et  de  malice. 
Galante  et  assez  belle  dans  sa  jeunesse ,  mais 
vieille  dans  le  temps  dont  je  vais  parler,  presque 
aveugle ,  et  rongée  de  vapeurs  et  d'ennui  ;  retirée 
dans  un  couvent  avec  une  étroite  fortune ,  elle 
ne  laissait  pas  de  voir  encore  le  grand  monde 
où  elle  avait  vécu.  Elle  avait  connu  d'Alembert 
chez  son  ancien  amant ,  le  président  Hénaidt , 
qu'elle  tyrannisait  encore,  et  qui,  naturellement 
très-timide,  était  resté  esclave  de  la  crainte  long- 
temps aprèz  avoir  cessé  de  l'être  de  l'amour.  Ma- 
dame tki  Deffant,  charmée  de  l'esprit  et  de  la  gaîté 
de  d'Alembert,  l'avait  attiré  chez  elle,  et  si  bien 
captivé,  qu'il  en  était  inséparable.  Il  logeait  loin 
d'elle,  et  il  ne  passait  pas  un  jour  sans  l'aller  voir. 

Cependant,  pour  remplir  les  vides  de  sa  soli- 
tude ,  madame  du  Deffant  cherchait  une  jeune 
personne  bien  élevée  et  sans  fortune  qui  voulût 
être  sa  compagne  et  à  titre  d'amie,  c'est-à-dire 
de  complaisante,  vivre  avec  elle  dans  son  cou- 
vent; elle  rencontra  celle-ci;  elle  en  fut  enchan- 
tée, comme  vous  croyez  bien.  D'Alembert  ne  fut 
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pas  moins  charmé  de  trouver  chevi  sa  vieille  amie 
un  tiers  aussi  intéressant. 

Entre  cette  jeune  personne  et  lui,  1  infortune 
avait  mis  un  rapport  qui  devait  rapprocher  leurs 
âmes.  Ils  étaient  tous  les  deux  ce  qu'on  appelle 
enfants  de  Tainour.  Je  vis  leur  amitié  naissante, 
lorsque  madame  du  Deffant  les  menait  avec  elle 
souper  chez  mon  amie  madame  Harenc;  et  c'esl 
de  ce  temps-là  que  datait  notre  connaissance.  11 
ne  fallait  pas  moins  qu'un  ami  tel  cjue  d  Alem- 
bert  pour  adoucir  et  rendre  supportable  à  ma- 
demoiselle TEspinasse  la  tristesse  et  la  dureté  de 
sa  condition;  car  c'était  peu  d'être  assujettie  à 
une  assiduité  perpétuelle  auprès  d'une  femme 
aveugle  et  vaporeuse;  il  fallait,  pour  vivre  avec 
elle,  faire  comme  elle  du  jour  la  nuit,  et  de  la 
nuit  le  jour,  veiller  à  côté  de  son  lit,  et  l'endor- 
mir en  faisant  la  lecture;  travail  qui  fut  mortel 
à  cette  jeune  fille,  naturellement  délicate,  et  dont 
jamais  depuis,  sa  poitrine  épuisée  n'a  pu  se  ré- 
tablir. Elle  y  résistait  cependant ,  lorsqu'arriva 
l'incident  qui  rompit  sa  chaîne. 

Madame  du  Deffant,  après  avoir  veillé  toute  la 
nuit  chez  elle-même  ou  chez  madame  de  Luxem- 
bourg ,  qui  veillait  comme  elle ,  donnait  tout  le 
jour  au  sommeil ,  et  n'était  visible  que  vers  les 
six  heures  du  soir.  Mademoiselle  l'Espinasse,  re- 
tirée dans  sa  petite  chambre  sur  la  cour  du  même 
couvent,  ne  se  levait  guère  qu'une  heure  avant 
sa  dame:  mais  cette  heure  si  précieuse,  dérobée 


476  MÉMOIRES. 

à  son  esclavage,  était  employée  à  recevoir  chez 
elle  ses  amis  personnels,  d'Alembert,  Chastellux, 
Tiirgot  et  moi  de  temps  en  temps.  Or,  ces  mes- 
sieurs étaient  aussi  la  compagnie  habituelle  de 
madame  du  Deffant;  mais  ils  s'oubliaient  quel- 
quefois chez  mademoiselle  l'Espinasse,  et  c'é- 
taient des  moments  qui  lui  étaient  dérobés  ;  aussi 
ce  rendez -vous  particulier  était -il  pour  elle  un 
mystère,  car  on  prévoyait  bien  qu'elle  en  serait 
jalouse.  Elle  le  découvrit;  ce  ne  fut,  à  l'entendre, 
rien  de  moins  qu'une  trahison.  Elle  en  fit  les 
hauts  cris,  accusant  cette  pauvre  fille  de  lui  sous- 
traire ses  amis,  et  déclarant  qu'elle  ne  voulait 
plus  nourrir  ce  serpent  dans  son  sein. 

Leur  séparation  fut  brusque;  mais  mademoi- 
selle l'Espinasse  ne  resta  point  abandonnée.  Tous 
les  amis  de  madame  du  Deffant  étaient  devenus 
les  siens.  Il  lui  fut  facile  de  leur  persuader  que 
la  colère  de  cette  femme  était  injuste.  Le  prési- 
dent Hénault  lui-même  se  déclara  pour  elle.  La 
duchesse  de  Luxembourg  donna  le  tort  à  sa 
vieille  amie,  et  fit  présent  d'un  meuble  complet 
à  mademoiselle  l'Espinasse ,  dans  le  logement 
qu'elle  prit.  Enfin,  par  le  duc  de  Choiseul,  on 
obtint  pour  elle,  du  roi,  une  gratification  an- 
nuelle qui  la  mettait  au-dessus  du  besoin,  et  les 
sociétés  de  Paris  les  plus  distinguées  se  dispu- 
tèrent le  bonheur  de  la  posséder. 

D'Alembert,  à  qui  madame  du  Deffant  proposa 
impérieusement  l'alternative  de  rompre  avec  ma- 


LIVRE  V  I  r.  477 

demoiselle  TEspinasse  ou  avec  elle,  n'hésita  point, 
et  se  livra  tout  entier  à  sa  jeune  amie.  Us  de- 
meuraient loin  l'un  de  l'autre;  et  quoique  dans 
le  mauvais  temps  il  fut  pénible  pour  d'Alembcrt 
de  retourner  le  soir  de  la  rue  de  Belle-Chasse  à 
la  rue  Michel-le-Comte  où  logeait  sa  nourrice, 
il  ne  pensait  point  à  quitter  celle-ci.  Mais  chez 
elle  il  tomba  malade,  et  assez  dangereusement 
pour  inquiéter  Bouvart,  son  médecin.  Sa  maladie 
était  une  de  ces  fièvres  putrides  dont  le  premier 
remède  est  un  air  libre  et  pur.  Or,  son  logement 
chez  sa  vitrière  était  une  petite  chambre  mal 
éclairée,  mal  aérée,  avec  un  lit  à  tombeau  très- 
étroit.  Bouvart  nous  déclara  que  l'incommodité 
de  ce  logement  pouvait  lui  être  très-funeste.  Wa- 
telet  lui  en  offrit  un  dans  son  hôtel  voisin  du 
boulevard  du  Temple;  il  y  fut  transporté;  made- 
moiselle l'Espinasse,  quoi  qu'on  en  pût  penser  et 
dire,  s'établit  sa  garde -malade.  Personne  n'en 
pensa  et  n'en  dit  que  du  bien. 

D'Alembert  revint  à  la  vie,  et  dès-lors,  consa- 
crant ses  jours  à  celle  qui  en  avait  pris  soin ,  il 
désira  de  loger  auprès  d'elle.  Rien  de  plus  inno- 
cent que  leur  intimité;  aussi  fut -elle  respectée; 
la  malignité  même  ne  l'attaqua  jamais  ;  et  la  con- 
sidération dont  jouissait  mademoiselle  l'Espinasse, 
loin  d'en  souffrir  aucune  atteinte,  n'en  fut  que 
plus  honorablement  et  plus  hautement  établie. 
Mais  cette  liaison  si  pure,  et  du  côté  de  d'Alem- 
bert  toujours  tendre   et  inaltérable,  ne  fut  pas 
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pour  lui  niissi  doiuf,  aussi  heureuse  qu'elle  au- 
rait dû  l'être. 

L'ame  ardeute  et  l'imagluation  romantique  de 
mademoiselle  KJ^spinasse  lui  firent  coueevoir  le 
projet  de  sortir  de  l'étroite  médiocrité  où  elle 
craignait  de  vieillir.  Avec  tous  les  moyens  qu'elle 
avait  de  séduire  et  de  plaire,  même  sans  être 
belle,  il  lui  parut  possible  que,  dans  le  nombre 
de  ses  amis,  et  même  des  plus  distingués,  quel- 
qu'un fiit  assez  épris  d'elle  pour  vouloir  Tépou- 
ser.  Cette  ambitieuse  espérance,  plus  d'une  fois 
trompée  ,  ne  se  rebutait  point  ;  elle  changeait 
d'objet,  toujours  plus  exaltée  et  si  vive  qu'on 
l'aurait  prise  pour  l'enivrement  de  l'amour.  Par 
exemple,  elle  fut  un  temps  si  éperduement  éprise 
de  ce  qu'elle  appelait  l'héroïsme  et  le  génie  de 
Guibert,  que,  dans  l'art  militaire  et  le  talent  d'é- 
crire, elle  ne  voyait  rien  de  comparable  à  lui. 
Celui-là  cependant  lui  échappa  comme  les  autres. 
\lors  ce  fut  à  la  conquête  du  marquis  de  Mora, 
jeune  Espagnol  d'une  haute  naissance ,  qu'elle 
crut  pouvoir  aspirer;  et  en  effet,  soit  amour,  soit 
enthousiasme,  ce  jeune  homme  avait  pris  pour 
elle  un  sentiment  passionné.  Nous  le  vîmes  plus 
d'une  fois  en  adoration  devant  elle,  et  l'impres- 
sion qu'elle  avait  faite  sur  cette  ame  espagnole 
prenait  un  caractère  si  sérieux,  que  la  famille 
i\u  marquis  se  hâta  de  le  rappeler.  Mademoiselle 
l'I^spinasse ,  contrariée  dans  ses  désirs,  n'était 
plus  la  même  avec  d'Alembert;  et  non-seulement 
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il  en  essuyait  des  froideurs,  mais  souvent  (ies 
humeurs  cliagrines  pleines  d'aigreur  et  d'amer- 
tume. Il  dévorait  ses  peines  et  M'en  génjissait 
qu'avec  moi.  Le  malheureux!  tels  étaient  pour 
elle  son  dévouement  et  son  ohéissance,  qu'en 
l'absence  de  M.  de  Mora,  c'était  lui  (|ui,  dès  le 
matin,  allait  quérir  ses  lettres  à  la  poste,  et  les 
lui  apportait  à  son  réveil.  Enfin,  le  jeune  Espa- 
gnol étant  tombé  malade  dans  sa  patrie,  et  sa 
famille  n'attendant  que  sa  convalescence  pour  le 
marier  convenablement ,  mademoiselle  TEspi- 
nasse  imagina  de  faire  prononcer  par  un  méde- 
cin de  Paris ,  que  le  climat  de  l'Espagne  lui  serait 
mortel;  que,  si  on  voulait  lui  sauver  la  vie,  il 
fallait  qu'on  le  renvoyât  respirer  l'air  de  la  France; 
et  cette  consultation,  dictée  par  mademoiselle 
l'Espinasse ,  ce  fut  d'Alembert  qui  l'obtint  de 
Lorry,  son  ami  intime,  et  l'un  des  plus  célèbres 
médecins  de  Paris.  L'autorité  de  Lorry,  appuyée 
par  le  malade,  eut  en  Espagne  tout  vSon  effet. 
On  laissa  partir  le  jeune  homme;  il  mourut  en 
chemin,  et  le  chagrin  profond  qu'en  ressentit 
mademoiselle  l'Espinasse,  achevant  de  détruire 
cette  frêle  machine  que  son  ame  avait  ruinée, 
la  précipita  dans  le  tombeau. 

D'Alembert  fut  inconsolable  de  sa  perte.  Ce 
fut  alors  qu'il  vint  comme  s'ensevelir  dans  le  lo- 
gement qu'il  avait  au  Louvre.  J'ai  dit  ailleurs 
comme  il  y  passa  le  reste  de  sa  vie.  Il  se  plai- 
gnait souYent  à  moi  de  la  funeste  solitude  où  il 
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croyait  être  tombé,  [nutilcnuiit  je  lui  rappelais 
ce  qu'il  m'avait  tant  dit  liii-nièine  du  chaiii^^ement 
de  son  amie.  «  Oui,  me  rcpundait-il,  elle  était 
changée,  mais  je  ne  l'étais  pas;  elle  ne  vivait  plus 
pour  moi,  mais  je  vivais  toujours  pour  elle.  De- 
puis quelle  n'est  plus,  je  ne  sais  plus  pourquoi 
je  vis.  Ah!  que  n'ai-je  à  souffrir  encore  ces  mo- 
ments d'amertume  qu'elle  savait  si  bien  adoucir 
et  faire  oublier!  Souvenez -vous  des  heureuses 
soirées  que  nous  passions  ensemble.  A- présent 
que  me  reste-t-il?  Au  lieu  d'elle,  en  rentrant  chez 
moi,  je  ne  vais  plus  retrouver  que  son  ombre. 
Ce  logement  du  Louvre  est  lui-même  un  tom- 
beau où  je  n'entre  qu'avec  effroi.  » 

Je  ré.sume  ici  en  substance  les  conversations 
que  nous  avions  ensemble  en  nous  promenant 
seuls  le  soir  aux  Tuileries;  et  je  demande  si  c'est 
là  le  langage  d'un  homme  à  qui  la  nature  aurait 
refusé  la  sensibilité  du  cœur. 

Bien  plus  heureux  que  lui,  je  vivais  au  milieu 
des  femmes  les  plus  séduisantes ,  sans  tenir  à  au- 
cune par  les  liens  de  l'esclavage.  Ni  la  jolie  et 
piquante  Filleul,  ni  l'ingénue  et  belle  Séran,  ni 
Téblouissante  Villaumont,  ni  aucune  de  celles 
avec  qui  je  me  plaisais  le  plus,  ne  troublait  mon 
»repos.  Comme  je  savais  bien  qu'elles  ne  pensaient 
pas  à  moi,  je  n'avais  ni  la  simplicité,  ni  la  fa- 
tuité de  penser  à  elles.  J'aurais  j)u  dire  comme 
Atys,  et  avec  plus  de  sincérité  : 
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J'aime  les  roses  nouvelles  ; 
J'aime  à  les  voir  s'embellir  r 
Sans  leurs  épines  eruelles, 
J'aimerais  à  les  cueillir. 

Ce  qui  me  ravissait  en  elles,  c'étaient  les  grâceâ 
de  leur  esprit,  la  mobilité  de  leur  imagination, 
le  tour  facile  et  naturel  de  leurs  idées  et  de  leur 
langage,  et  une  certaine  délicatesse  de  pensée  et 
de  sentiment  qui,  comme  celle  de  leur  physio- 
nomie, semble  réservée  à  leur  sexe.  Leurs  entre- 
tiens étaient  une  école  pour  moi  non  moins  utile 
qu'agréable  ;  et ,  autant  qu'il  m'était  possible ,  je 
profitais  de  leurs  leçons.  Celui  qui  ne  veut  écrire 
qu'avec  précision,  énergie  et  vigueur,  peut  ne 
vivre  qu'avec  des  hommes;  mais  celui  qui  veut, 
dans  son  style,  avoir  de  la  souplesse,  de  l'amé- 
nité, du  liant,  et  ce  je  ne  sais  quoi  qu'on  ap- 
pelle du  charme,  fera  très -bien,  je  crois,  de 
vivre  avec  des  femmes.  Lorsque  je  lis  que  Péri- 
clès  sacrifiait  tous  les  matins  aux  grâces,  ce  que 
j'entends  par-là,  c'est  que  tous  les  jours  Périclès 
déjeûnait  avec  Aspasie. 

Cependant ,  quelque  intéressante  que  fût  pour 
moi,  du  côté  de  l'esprit,  la  société  de  ces  femmes 
aimables,  elle  ne  me  faisait  pas  négliger  d'aller 
fortifier  mon  ame,  élever,  étendre,  agrandir  ma 
pensée,  et  la  féconder  dans  une  société  d'hommes 
dont  Fesprit  pénétrait  le  mien  et  de  chaleur  et 
de  lumière.  La  maison  du  baron  d'Holbach ,  et , 
depuis  quelque  temps,  celle  d'Helvétius,  étaient 
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le  rendez- vous  de  celle  société,  com[)osée  en 
partie  de  la  fleur  des  convives  de  madame  Geof- 
f'rin,  et  en  partie  de  quelques  tètes  que  madame 
Geoffrin  avait  trouvées  trop  hardies  et  trop  ha- 
sardeuses pour  être  admises  à  ses  dîners.  Elle 
estimait  le  baron  d'Holbach,  elle  aimait  Diderot, 
mais  à  la  sourthne,  et  sans  se  commettre  pour 
eux.  Il  est  vrai  qu'elle  avait  admis  et  comme 
adopté  Helvélius,  mais  jeune  encore,  avant  qu'il 
eut  fait  des  fohes. 

Je  n'ai  jamais  bien  su  povirquoi  d'Alembert  se 
tint  éloigné  de  la  société  dont  je  parle.  Lui  et 
Diderot,  associés  de  travaux  et  de  gloire  dans 
l'entreprise  de  X encyclopédie,  avaient  été  d'abord 
cordialement  unis;  mais  ils  ne  l'étaient  plus;  ils 
parlaient  l'un  de  l'autre  avec  beaucoup  d'estime, 
mais  ils  ne  vivaient  point  ensemble ,  et  ne  se 
voyaient  presque  plus.  Je  n'ai  jamais  osé  leur  en 
demander  la  raison. 

Jean -Jacques  Rousseau  et  Buffon  furent  d'a- 
bord quelque  temps  de  cette  société  philosophi- 
que; mais  l'un  rompit  ouvertement;  l'autre,  avec 
plus  de  ménagement  et  d'adresse,  se  retira  et  se 
tint  à  l'écart.  Pour  ceux-ci,  je  crois  bien  savoir 
quel  fut  le  système  de  leur  conduite. 

buffon,  avec  le  cabinet  du  roi  et  son  histoire 
naturelle,  se  sentait  assez  fort  pour  se  donner 
une  existence  considérable.  Il  voyait  que  l'école 
encyclopédique  était  en  défaveur  à  la  cour  et 
dans  l'esprit  du  roi;  d  craignit  d'être  enveloppé 
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dans  le  commun  naufrage;  et,  pour  voguer  à 
pleines  voiles,  ou  du  moins  pour  louvoyer  seul 
prudemment  parmi  les  écueils,  il  aima  mielix 
avoir  à  soi  sa  barque  libre  et  détachée.  On  ne 
lui  en  sut  pas  mauvais  gré  ;  mais  sa  retraite  avait 
encore  une  autre  cause. 

Buffon,  environné  chez  lui  de  complaisants  et 
de  flatteurs,  et,  accoutumé  à  une  déférence  ob- 
séquieuse pour  ses  idées  systématiques ,  était 
quelquefois  désagréablement  surpris  de  trouver 
parmi  nous  moins  de  révérence  et  de  docilité.  Je 
le  voyais  s'en  aller  mécontent  des  contrariétés 
qu'il  avait  essuyées.  Avec  un  mérite  incontesta- 
ble, il  avait  un  orgueil  et  une  présomption  égale 
au  moins  à  son  mérite.  Gâté  par  l'adulation ,  et 
placé  par  la  multitude  dans  la  classe  de  nos 
grands  hommes,  il  avait  le  chagrin  de  voir  que 
les  mathématiciens,  les  chimistes,  les  astronomes 
ne  lui  accordaient  qu'un  rang  très-inférieur  parmi 
eux  ;  que  les  naturalistes  eux-mêmes  étaient  peu 
disposés  à  le  mettre  à  leur  tête,  et  que,  parmi 
les  gens  de  lettres,  il  n'obtenait  que  le  mince 
éloge  d'écrivain  élégant  et  de  grand  coloriste. 
Quelques-uns  même  lui  reprochaient  d'avoir  fas- 
tueusement  écrit  dans  un  genre  qui  ne  voulait 
qu'un  style  simple  et  naturel.  Je  me  souviens 
qu'une  de  ses  amies  m'ayant  demandé  comment 
je  parlerais  de  |ui,  s'il  m'arrivait  d'avoir  à  faire 
son  éloge  funèbre  à  l'Académie  française,  je  ré- 
pondis que  je  lui  donnerais  une  place  distinguée 
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parmi   les   portes  clii   <;enre  deseï  iplil;  façon  tic 

le  louer  tlont  elle  ne  fut  pas  coiiteute. 

Biiffon,  mal  à  son  aise  avec  ses  pairs,  seii- 
fernia  donc  chez  lui  avec  des  commensaux  igno- 
rants et  serviles,  n'allant  |)lns  ni  à  Tune  ni  à 
l'autre  Académie,  et  travaillant  à  pari  sa  fortune 
chez  les  ministres,  et  sa  réputation  dans  les  cours 
étrangères,  d'où,  en  échange  de  ses  ouvrages,  il 
recevait  de  beaux  présents;  mais  du  moins  son 
paisible  orgueil  ne  faisait  du  mal  à  personne.  Il 
n'en  fut  pas  de  même  de  celui  de  Rousseau. 

Après  le  succès  qu'avaient  eu  dans  de  jeunes 
têtes  ses  deux  ouvrages  couronnés  à  Dijon,  Rous- 
seau, prévoyant  qu'avec  des  paradoxes  colorés 
de  son  style,  animés  de  son  éloquence,  il  lui 
serait  facile  d'entraîner  après  lui  une  foule  d'en- 
thousiastes, conçut  l'ambition  de  faire  secte;  et, 
au  lieu  d'être  simple  associé  à  l'école  philoso- 
phique, il  voulut  être  chef  et  professeur  iniique 
d'iuie  école  qui  fût  à  lui;  mais  en  se  retirant  de 
notre  société,  comme  lUiffon,  sans  querelle  et 
sans  bruit ,  il  n'eût  pas  rempli  son  objet.  Il  avait 
essayé,  pour  attirer  la  foule,  de  se  donner  un 
air  de  philosophe  antique;  d'abord  en  vieille 
redingotte,  puis  en  habit  d'Arménien,  il  se  mon- 
trait à  l'Opéra,  dans  les  cafés,  aux  promenades; 
mais ,  ni  sa  petite  perruque  sale  et  son  bâton  de 
Dio£;ène,  ni  son  boiniet  fourré,  n'arrêtaient  les 
passants.  Il  lui  fallait  un  coup  d'éclat  pour  avertir 
les  ennemis  des  gens  de  lettres,  et  singulière- 
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ment  de  ceux  qui  étaient  notés  du  nom  de  plii- 
losophes,  que  J.  J.  Rousseau  avait  lait  divorce 
avec  eux.  Cette  rupture  lui  attirerait  une  fouie 
de  partisans;  et  il  avait  bien  calculé  que  les  prê- 
tres seraient  du  nombre.  Ce  fut  donc  peu  pour 
lui  de  se  séparer  de  Diderot  et  de  ses  amis,  il 
leur  dit  des  injures;  et,  par  un  trait  de  calomnie 
lancé  contre  Diderot,  il  donna  le  signal  de  la 
guerre  qu'il  leur  déclarait  en  partant. 

Cependant  leur  société ,  consolée  de  cette  perle , 
et  peu  sensible  à  Tingratitude  dont  Rousseau  fai- 
sait profession,  trouvait  en  elle-même  leï>  plaisiis 
les  plus  doux  que  puissent  procurer  la  liberté 
de  la  pensée  et  le  commerce  des  esprits.  Nous 
n'étions  plus  menés  et  retenus  à  la  lisière,  comme 
chez  madame  Geoffrin;  mais  cette  liberté  n'était 
pas  la  licence,  et  il  est  des  objets  révérés  et  in- 
violables qui  jamais  n'y  étaient  soumis  au  débat 
des  opinions.  Dieu,  la  vertu,  les  saintes  lois  de 
la  morale  naturelle,  n'y  furent  jamais  mis  en  doute, 
du  iTioins  en  ma  présence;  c'est  ce  que  je  puis 
attester.  La  carrière  ne  laissait  pas  d'être  encore 
assez  vaste;  et,  à  l'essor  qu'y  prenaient  les  esprits, 
je  croyais  quelquefois  entendre  les  disciples  de 
Pythagore  ou  de  Platon.  C'était  là  que  Galiani 
était  quelquefois  étonnant  par  l'originalité  de  ses 
idées,  et  par  le  tour  adroit,  singulier,  imprévu, 
dont  il  en  amenait  le  développement;  c'était  là 
que  le  chimiste  Roux  nous  révélait,  en  homme 
de  génie,  les  mystères  de  la  nature;  c'était  là 
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que  le  baron  (rilolbacli,  (|iii  av.iil  tout  lu  et 
n'avait  jamais  rien  oublié  d'intéressant ,  versait 
al)()u(]auunont  les  richesses  de  sa  uiénioire;  c'était 
là  sur- tout  qu'avec  sa  douce  et  persuasive  élo- 
quence, et  son  visage  étincelant  du  feu  de  1  in- 
spiration, Diderot  répandait  sa  lumière  dans  tous 
les  esprits,  sa  chaleur  dans  toutes  les  âmes.  Qui 
n'a  connu  Diderot  cpie  dans  ses  écrits,  ne  l'a 
point  connu.  Ses  systèmes  sur  l'art  d'écrire  alté- 
raient son  beau  naturel.  Lorsqu'en  parlant  il 
s'animait,  et  que,  laissant  couler  de  source  l'a- 
bondance de  ses  pensées,  il  oubliait  ses  théories 
et  se  laissait  aller  à  l'impulsion  du  moment,  c'était 
alors  qu'il  était  ravissant.  Dans  ses  écrits,  il  ne 
sut  jamais  former  un  tout  ensemble  :  cette  pre- 
mière opération,  qui  ordonne  et  met  tout  à  sa 
place,  était  pour  lui  trop  lente  et  trop  pénible. 
Il  écrivait  de  verve  avant  d'avoir  rien  médité  : 
aussi  a-t-il  écrit  de  belles  pages,  comme  il  disait 
lui-même;  mais  il  n'a  jamais  fait  un  livre.  Or, 
ce  tléfaut  d'ensemble  disparaissait  dans  le  cours 
libre  et  varié  de  la  conversation. 

L'un  des  beaux  moments  de  Diderot,  c'était 
lorsqu'un  auteur  le  considtait  sur  son  ouvrage. 
Si  le  sujet  en  valait  la  peine,  il  fallait  le  voir  s'en 
saisir,  le  pénétrer,  et,  d'un  coup-d'œil,  décou- 
vrir- (le  cpielles  richesses  et  de  quelles  beautés  il 
était  susceptible.  S'il  s'apercevait  cpie  l'auteur 
remplît  mal  son  objet,  nu  lieu  d'écouter  la  lec- 
ture ,  il  faisait  dans  sa  tête  ce  que  l'auteur  avait 
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manqué.  Était-ce  une  pièce  de  théâtre?  il  y  jetait 
des  scènes,  des  incidents  nouveaux,  des  traits  de 
caractère;  et,  croyant  avoir  entendu  ce  qu'il  avait 
rêvé,  il  nous  vantait  l'ouvrage  qu'on  \enait  de 
lui  lire,  et  dans  lequel,  lorsqu'il  voyait  le  jour, 
nous  ne  retrouvions  presque  rien  de  ce  qu'il  en 
avait  cité.  En  général,  et,  dans  toutes  les  bran- 
ches des  connaissances  humaines,  lout  lui  était 
si  familier  et  si  présent,  qu'il  semblait  toujours 
préparé  à  ce  qu'on  avait  à  lui  dire,  et  ses  aper- 
çus les  plus  soudains  étaient  comme  les  résultats 
d'une  étude  récente  ou  d'une  longue  méditation. 

Cet  homme,  l'un  des  plus  éclairés  du  siècle, 
était  encore  l'un  des  plus  aimables;  et,  sur  ce 
qui  touchait  à  la  bonté  morale,  lorsqu'il  en  par- 
lait d'abondance,  je  ne  puis  exprimer  quel  charme 
avait  en  lui  l'éloquence  du  sentiment.  Toute  son 
ame  était  dans  ses  yeux,  sur  ses  lèvres.  Jamais 
physionomie  n'a  mieux  peint  la  bonté  du  cœur. 

Je  ne  vous  parle  point  de  ceux  de  nos  amis 
que  vous  venez  de  voir  sous  l'œil  de  madame 
Geoffrin ,  et  soumis  à  sa  discipline.  Chez  le  baron 
d'Holbach  et  chez  Helvétius,  ils  étaient  à  leur 
aise,  et  d'autant  plus  aimables;  car  l'esprit,  dans 
ses  mouvements,  ne  peut  bien  déployer  et  sa 
force  et  sa  grâce,  que  lorsqu'il  n'a  rien  qui  le 
gène  ;  et  là  il  ressemblait  au  coursier  de  Virgile  : 

Qiialis  ubi,  abriiptis  ^  fngit prœsepia ,  vinclis , 

Tandem  liber  eqiats  :  rampoque  potitus  aperto 

Emicat,  arrectisque  frémit  cervîcibus  altè , 
Luxurians. 
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Vous  devez  comprendre  combien  il  était  doux 
pour  moi  de  faire,  deux  ou  trois  fois  la  se- 
maine, d'excellents  dîners  en  aussi  bonne  com- 
pagnie :  nous  nous  en  trouvions  tous  si  bien , 
que,  lorsque  venaient  les  beaux  jours,  nous  en- 
tremêlions ces  dîners  de  promenades  philosophi- 
ques en  pique-nique  dans  les  environs  de  Paris, 
sur  les  bords  de  la  Seine  ;  car  le  régal  de  ces  jours- 
là  était  une  ample  matelote,  et  nous  parcou- 
rions tour- à -tour  les  endroits  renommés  pour 
être  les  mieux  pourvus  en  beau  poisson.  C'était 
le  plus  souvent  Saint-Cloud  :  nous  y  descendions 
le  matin  en  bateau,  respirant  l'air  de  la  rivière; 
et  nous  en  revenions  le  soir  à  travers  le  bois  de 
Boulogne.  Vous  croyez  bien  que,  dans  ces  pro- 
menades, la  conversation  languissait  rarement. 

Une  fois  m'étant  trouvé  seul  quelques  minutes 
avec  Diderot,  à  propos  de  la  lettre  à  d'Alembert 
isur  les  spectacles,  je  lui  témoignai  mon  indigna- 
tion de  la  note  que  Rousseau  avait  mise  à  la  pré- 
face de  cette  lettre;  c'était  comme  un  coup  de 
stylet  dont  il  avait  frappé  Diderot.  Voici  le  texte 
de  la  lettre. 

«  J'avais  un  Aristarque  sévère  et  judicieux;  je 
«  ne  l'ai  plus,  je  n'en  veux  plus,  et  il  manque 
«  bien  j)lus  encore  à  mon  coeur  qu'à  mes  écrits.  » 

Voici  la  note  qu'il  avait  attachée  au  texte. 

Si  vous  avez  tiré  répêe  contre  votre  ami,  n'en 
désespérez  pas  ;  car  il  y  a  ?nojen  de  revenir  vers 
votre  ami.  Si  vous  Vavez  attristé  par  vos  paroles , 
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ne  craignez  rien  ;  il  est  possible  encore  de  vous 
réconcilier  avec  lui.  Mais  pour  rot/frage,  le  re- 
proche injurieux  j  la  révélation  du  secret  et  la 
plaie  faite  à  son  cœur  en  trahison,  point  de  grâce 
à  ses  yeux  :  il  s'éloignera  sans  retour.  Ecclés.  xxii. 
26.  27. 

Tout  le  monde  savait  que  c'était  à  Diderot  que 
s'adressait  cette  note  infamante,  et  bien  des  gens 
croyaient  qu'il  l'avait  méritée,  puisqu'il  ne  la  ré- 
futait pas. 

«  Jamais,  lui  dis- je,  entre  vous  et  Rousseau 
mon  opinion  ne  sera  en  balance  :  je  vous  con- 
nais, et  je  crois  le  connaître;  mais  dites-moi  par 
quelle  rage  et  sur  quel  prétexte  il  vous  a  si  cruel- 
lement outragé.  —  Retirons-nous,  me  dit-il,  dans 
cette  allée  solitaire:  là,  je  vous  confierai  ce  que 
je  ne  dépose  que  dans  le  sein  de  mes  amis.  » 
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